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PREFACE. 


MY  Spenser  studies  first  drew  my  attention  to  the  curious  book 
which  I now  bring  before  the  public,  and  from  which  the 
poet  borrowed  the  title  of  his  cycle  of  eclogues,  “The  Shepheardes 
Calender.”  Different  editions  of  the  work  passed  through  my  hands 
whilst  occupied  in  searching  various  public  and  private  libraries  for 
the  purpose  of  my  edition  of  “ Le  Morte  Darthur,”  and  I thus 
gradually  accumulated  a mass  of  material  which  deserved  to  be  put 
on  permanent  record,  and  I determined  upon  recalling  from  oblivion 
a work  which  for  more  than  two  centuries  was  a great  favourite  of 
our  forefathers. 

I have  fully  explained  the  principles  and  method  of  my  edition 
in  the  Prolegomena  forming  Vol.  I.  There  only  remains  to  me  the 
agreeable  duty  of  thanking  all  those  (no  small  number)  who  have 
contributed  towards  the  completion  of  this  present  work. 

My  warmest  thanks  are  due  to  His  Grace  the  late  Duke  of  Devon- 
shire, and  to  the  President,  T.  Herbert  Warren,  Esq.,  and  the  Fellows 
of  Magdalen  College,  Oxford,  for  the  loan  of  their  copies ; “ The 
Kalendayr  of  Shyppars,”  from  the  library  at  Chatsworth  ; the  edition 
of  1506,  by  Wynkyn  de  Worde,  from  Oxford.  I am  deeply  be- 
holden to  the  Right  Honourable  Lord  Charles  Bruce  for  much 
valuable  and  detailed  information  from  the  Althorp  Library ; to  the 
late  Rev.  S.  S.  Lewis,  Librarian  and  Fellow  of  Corpus  Christi  College, 
Cambridge,  for  a collation  of  the  edition  of  1559,  in  the  library  of  his 
college  ; to  Alfred  Huth,  Esq.,  London,  and  to  Frederick  Locker 
Lampson,  Esq.,  Rowfant,  Sussex,  for  allowing  the  examination  of 
their  copies  of  Julyan  Notary’s  edition  ; and  to  W.  Christie  Miller, 
Esq.,  of  Britwell  Court,  Buckinghamshire,  for  the  loan  of  four  copies 
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of  “ The  Kalender  of  Shepherdes,”  which  Mr.  R.  E.  Graves,  of  the 
British  Museum,  kindly  brought  to  London  for  me. 

I am  also  greatly  obliged  to  the  authorities  of  the  British  Museum 
for  allowing  the  edition  of  1503  to  be  photographed  at  the  Museum, 
and  in  particular  to  Dr.  Richard  Garnett,  Keeper  of  the  Printed  Books, 
for  the  great  interest  he  has  always  taken  in  my  work.  I am  further 
beholden  to  Mr.  Henry  Bradley,  President  of  the  Philological  Society, 
for  various  valuable  suggestions,  and  to  my  friend  E.  Gordon  Duff, 
Esq.,  who  liberally  placed  at  my  disposal  his  careful  bibliographical 
collections  and  notes,  and  who  kindly  made  several  inquiries  for  me 
at  Oxford  and  Cambridge  ; to  the  librarians  E.  S.  Shuckburgh,  Esq., 
of  Emmanuel  College,  Cambridge,  and  Henry  Parkinson,  Esq.,  of 
St.  Mary’s  Seminary,  Oscot,  Birmingham,  for  valuable  information. 
I finally  express  my  obligations  to  the  authorities  of  the  “ Bibliotheque 
Nationale,”  Paris,  the  Bodleian,  Lambeth  Palace,  and  Cambridge 
University  libraries,  for  the  facilities  afforded  me. 

PI.  Oskar  Sommer. 


London,  January,  1892. 
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I.  LE  COMPOST  ET  KALENDRIER  DES  BERGIERS. 

AS  far  as  is  known,  “ Le  Compost  et  kalendrier  des  bergiers  ” was 
anonymously  published  for  the  first  time  on  April  the  18th, 
1493,  printed  by  Guiot  Marchant,  at  Paris.  Nothing  whatever  is 
known  of  its  author  or  compiler,  but  there  is  little  or  no  doubt,  to 
judge  from  the  tone  of  the  whole  book,  that  it  was  written  by  a 
member  of  the  Church  of  Rome  in  the  interest  of  his  church,  and  for 
the  benefit  of  mankind.  From  the  words  “ Nouuellement  refait  et 
autrement  compose  que  nestoit  par  auant.  Du  quel  sont  adioustez 
plusieurs  nouuelletes,”  &c.,  which  occur  in  the  title  of  the  edition  of 
1493,  we  may  well  suppose,  that  there  was  either  in  MS.  or  in  print 
an  edition  previous  to  this  date ; all  efforts,  however,  to  trace  such  an 
original  edition  have  proved  fruitless,  and  so  long  as  there  is  no  dis- 
covery made  to  the  contrary,  we  must  consider  the  edition  of  the  18th 
of  April,  1493,  the  editio  princeps. 

There  are  two  perfect  copies  of  this  first  edition  known.  The  first 
is  “ v^lins  No.  518  ” of  the  Bibliotheque  Nationale,  Paris,  the  other  is 
described  as  No.  466  in  the  Catalogue  of  the  famous  library  of 
Ambroise  Firmin-Didot.  Brunet,1  it  appears,  describes  a third  im- 
perfect copy  in  his  “ Manuel,”  &c. 

1 Jaques-Cliarles  Brunet,  Manuel  du  libraire  et  de  l’amateur  de  livres,  etc.  Paris, 
1860-65.  8°. 

“ Compost  (cy  est  le)  et  Kaledrier  des  bergiers  nouuellement  refait  et  autrement 
compose  que  nestoit  par  auant.  . . . Finit  le  compost  et  kalendrier  des  bergiers  imprime 
a Paris  par  Guiot  Marchant.  . . . Ian.  M.CCCC.  iiiixx  et  xiii  le  xviiie  iour  dauril,  in- 
fol.  gotb.  de  90ff.  signat.  a-n,  fig.  en  bois,  &c. 

“ Edition  la  plus  ancienne  que  nous  connaissons  de  cet  ouvrage.  C’est  pour  en 
avoir  mal  lu  la  date  que  nous  l’avons  indiquee  dans  nos  precedentes  edit.,  sous  l’annee 
1488.  Depuis,  nous  avons  vu  un  exemplaire  d’une  edition  qui  pourrait  bien  etre  la 
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The  copy  on  vellum  in  the  Bibliotheque  Nationale  is  one  of  the 
finest  books  ever  produced.  The  vellum  on  which  it  is  printed  is 
8f  inches  broad,  and  13+-  inches  high.  It  contains  sixty-six  most 
skilfully  executed  miniatures.  Every  page  containing  a miniature  is 
printed  within  a broad  border,  consisting  of  red,  blue,  gold  and  brown 
bands  embellished  with  floral  designs.  Lines  which  are  not  wholly 
occupied  by  printing  are  filled  up  with  flourishes.  The  volume  begins 
with  sheet  “ b,”  containing  a day-calendar  for  the  twelve  months,  and 
tables  for  finding  the  golden  and  dominical  numbers.  After  sheet 
“ b,”  which  consists  of  eight  leaves,  follows  sheet  “ a ” also  in  eights. 
The  recto  of  a is  actually  the  title-page,  it  contains  line  by  line  the 
following  title : 

“Le  Kaledkieb  des  bergiers 

1101111  Gllomet  fait.  Duquelsontadioustezplusieurs 
nouuelletes  come  ceulx  qui  le  verront  pourrot  cbgnoistre. 

Et  enseigne  les  iours/  heures/  et  minutes  des  lunes  nou- 
uelles/  et  des  eclipses  de  souleil  et  de  lune/  la  piece  salutoire 
des  Bergiers  que  chascun  doit  sauoir.  Leur  compost  et 
Kalendrier  sur  la  main  en  francois  et  latin : tel  quilz  parlet 
entre  eulx : Larbre  des  vices.  Larbre  des  vertus  et  la  tour 
de  sapiece  figuree ; ensemble  la  phisique  et  regime  de  sante 
diceulx  Bergiers,  quest  nothomye/  flebothomye/  Leur 
astrologie  des  signes  estoilles  et  planetes ; et  phizonomye. 

Et  plusieurs  choses  exquises  et  difficiles  a congnoistre. 
Lequel  compost  et  kalenrier  touchat  les  lunes  et  eclipses 
est  approprie  comme  doit  estre  le  climatz  de  france  au 
jugement  et  congnoissance  des  Bergiers.” 

The  first  line  and  the  two  first  words  of  the  second  line  are  writtu 
in  deep  blue  ink  and  considerably  larger  than  the  other  matte  1 
Below  the  last  line,  immediately  followed  by  a coloured  coat  of  am 

meme  que  celle-ci,  mais  dans  lequel  la  fin  manquait ; nous  y avons  trouve  au  recto  i 
5e  f.  du  call.  A,  cette  date  : ‘ Lan  de  ce  preset  copost  et  kalendrier  7 ql  a este  fail  t 
comece  auoir  cours  le  pmier  iour  de  iauier  est  M.CCCC.  iiiixx  et  xiii.’ 

“ Et  au  8e  f.  le  commencement  du  Calendrier  pour  les  annees  Mil.  iiii.  C.  iiiixx  a 
Mil.  Y.  C.  et  xii.” 
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of  the  kings  of  France  (Charles  VIII).  a,  verso  is  a blank;  a2  recto 
contains  below  a miniature  representing  an  author  at  his  desk : 
“ C Prologue  de  lacteur  qui  a mis  le  copost  et  kaledrierdesbergiers  en 
forme  de  liure  comme  il  est.”  This  prologue  occupies  also  a2  verso. 
On  the  recto  of  a3  is  a miniature  representing  four  shepherds  in  con- 
versation, similar  to  woodcut  No.  3,1  and  below:  “(  Cy  parle  le 
bergier  et  fait  vng  prologue  cotenant  la  diuision  de  son  compost  et 
kalendrier,”  etc.  After  sheet  a follows  sheet  c in  sixes.  The  signa- 
tures then  run  on  alphabetically  to  n5  : b,  a,  r,  g,  h in  eights ; c,  d,  e, 
i,  k,  l,  m,  n in  sixes.  Between  g8  and  h,  is  inserted  a folding  leaf  bear- 
ing no  signature  ; its  recto  is  fully  occupied  by  “ la  tour  de  sapience  ” 2 
whereas  one  half  of  its  verso  is  used  for  printing.  The  text  ends  on 
n5  recto,  and  immediately  following  a device  of  Anthoine  Yerard 
painted  in  blue.  n6  is  a blank.  Even  the  inexperienced  eye  will  detect 
erasures  on  both  sides  of  the  painted  device  of  Yerard.  Comparing 
my  collation  of  the  edition  of  July  18th,  1493,  and  Brunet’s  descrip- 
tion of  a copy  of  April  18th,  with  that  copy,  I began  to  suspect,  that 
the  vellum  copy  might  possibly  be  an  impression  of  the  first  edition. 
I carefully  examined  the  miniatures,  and  found  that,  though  the 
artist  had  frequently  taken  great  liberties,  their  size  and  position 
showed  that  they  were  painted  over  woodcuts.  I now  endeavoured  to 
decipher  the  traces  of  the  effaced  printed  lines  on  both  sides  of 
Yerard’s  device.  Partly  conjecturing,  partly  really  reading,  I soon 
deciphered  under  very  favourable  light3  on  the  left-hand  side  of 
Yerard’s  device : 

1 See  infra,  the  chapter  of  “ The  Woodcuts.” 

2 This  “ tour  de  sapience  ” is  not  reproduced  in  any  of  the  English  editions,  pro- 
bably for  the  sake  of  avoiding  the  awkward  folding-leaf.  I have  come  across  a 
similar  design  with  the  same  text  in  Latin,  in  MS.  Arundel  83,  British  Museum, 
fol.  5,  contains  : “ Iohannis  Metensis  Turris  Sapientiae  sive  speculum  tlieologiae  cum 
expositione  praemissa.”  There  is  further  a single  leaf  from  a block-book  (about 
1460)  in  the  British  Museum  (C.  28.  e.  2.  79),  with  the  inscription  : “ Turris  sapientiae 
legatur  ab  inferiori  ascedendo  p seriem  braru  alphabethi.”  This  leaf  is  reproduced 
in  photographic  facsimile  by  S.  Leigh  Sothebv  in  his  “ Principia  Typographical’ 
London,  1858,  4°,  vol.  ii.,  p.  164. 

3 See  my  letters  to  “ The  Academy  ” from  Paris,  Aug.  9th,  1890,  and  from 
London,  Aug,  23rd,  1890. 
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“ Finit  le  compost  et  ka 
par  Guiot  marchant  de 
le  college  de  nauarre 
dauril  ” ; 

and  on  the  right-hand  side : 

“ e a Paris 
rt  derriere 
viii.  iour.” 

By  the  help  of  the  colophons  of  the  editions  of  July  18th,  1493,  and 
January  7th,  1496,  I guessed  at  the  words  covered  by  the  painted 
device  of  Yerard,  and  subsequently  conjectured  the  following  lines: 

“Finit  le  compost  et  kalendrier  des  bergiers  Imprime  a Paris 
par  Guiot  marchant  demourant  au  champ  gaillart  derriere 
le  college  de  nauarre  Lan  M.CCCC.  iiiixx  te  Le  xviii.  iour  Dauril.” 

Then  I tested  the  volume  by  comparing  it  with  the  description 
Brunet  gives  of  a copy  of  the  edition  of  April  18th,  1493. 1 I found 
on  a5  recto,  “ Lan  de  ce  preset  copost  et  Kalendrier  t ql  a este  fait  et 
comece  auoir  cours  le  pmier  iour  de  iauier  est  Mcccc.  iiii.  et  xiii  ” with 
exactly  the  same  abbreviations  as  described  by  Brunet ; I further  found 
that  the  table  of  eclipses  on  Cx  commenced  as  Brunet  describes.  There 
was  no  longer  any  doubt  that  the  vellum  copy  of  the  Bibliotheque 
Nationale  is  but  an  impression  on  vellum  of  Guiot  Marchant’s  edition  of 
April  18th,  1493.  It  only  remained  to  account  for  the  strange  fact  that 
sheet  b preceded  sheet  a and  was  marked  with  a small  letter,  whereas 
all  the  other  signatures  were  capitals.  This  was  easily  done.  Sheet 
b,  on  account  of  the  red  and  black  type,  did  not  come  out  well  in  the 
first  impression,  and  was  replaced  by  a sheet  b from  the  edition 
printed  on  July  18th  the  same  year,  by  Guiot  Marchant. 

My  conjectures  with  regard  to  this  volume  were  a week  after  con- 
firmed in  the  British  Museum.  I found  in  a “ Catalogue  des  Livres 
Pr4cieux,  Manuscrits  et  Imprimis,  Faisant  partie  de  La  Bibliotheque 
de  M.  Ambroise  Firmin-Didot  Paris,  Mai,  1879,”  under  No.  466  the 
description  of  a perfect  copy  of  Guiot  Marchant’s  first  edition.2  In 

1 See  my  letters  referred  to  on  the  preceding  page. 

2 This  copy  is  now  in  the  Brooke  Library,  Armitage  Bridge  House,  near  Hudders- 
field. See  Catalogue.  London,  1891.  2 vols.  8vo. 
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this  copy  sheet  b occupies  its  right  place ; the  volume  commences  with 
sheet  a,  the  title  on  a recto  runs  thus : 

“Icy  est  le  compost  et  kaledrier 

des  Bergiers  Nouuellement  refait  et  autrement  compose  que  nestoit 
par  auant  Ou 1 quel  sont  adioustez  plusieurs  nouuelletes  c5me  ceulx 
qui  le  verront  pourrot  cognoistre.  Et  enseigne  des  iours/  heures/  et 
minutes,”  etc.,  etc.,  and  exactly  as  the  title  quoted  supra,  p.  12,  in  the 
vellum  copy.  This  at  once  explained  why  the  first  six  words  were 
written  in  blue  ink  in  the  vellum  copy.  Verard’s  artist  had  effaced 
the  first  two,  and  a half  of  the  third  line,  and  replaced  them  by  the 
words : 

Le  Kaledrier  des  bergiers  nouuellemet  fait  Du  1 quel,  etc. 

Below  the  title  the  copy  on  paper  contains  Guiot  Marchant’s  large 
device.  It  is  clear  now  that  below  the  painted  coat  of  arms  of  the 
French  kings  in  the  vellum  copy  is  concealed  Guiot  Marchant’s  device. 
The  colophon  on  N5  recto  is  described  as  running : 

“ Finit  le  compost  et  kalendrier  des  bergiers  Imprime  a Paris 
par  Guiot  marchant  demourant  au  champ  gaillart  derriere 
le  college  de  nauarre  Lan : M.cccc.iiiixx  et  xiii.  Le  xviii  iour  Dauril.”  2 

All  the  other  details  of  the  description  in  the  Catalogue,  such 
as : folio,  Black  letter ; 90  ff;  Sig.  a to  n,  agree  with  the  vellum  copy. 

“ Le  Compost  ” was  printed  for  the  second  time  by  Guy  Marchant 
only  three  months  later,  on  July  the  18th.  The  only  known  copy  of 
this  edition  is  No.  10,535  of  the  Grenville  Collection,  British  Museum, 
belonging  formerly  to  the  Duke  of  Roxburghe,  whose  coat  of  arms  is 
still  on  the  covers  of  the  volume. 

This  second  impression  is,  with  very  slight  typographical  diffe- 
rences, exactly  the  same  as  the  first  one. 

The  volume  commences  with  a in  eights.  On  a recto  is  the  title 
beginning  with  an  ornamental  wood  initial  “ I ” seven  inches 3 long : 

1 “ Du  ” is  evidently  the  right  spelling.  The  D,  in  black  letter  type,  so  much  re- 
sembling O,  has  induced  the  compiler  of  the  catalogue  to  mistake  it. 

2 A part  of  the  word  “ Dauril  ” is  covered  by  the  stamp  of  the  “ Bibliotheque 
Nationale,”  this  is  why  I was  unable  to  see  that  the  “ D ” was  a capital. 

3 It  is  remarkable  that  Brunet  has  entirely  overlooked  this  “ I ” here  as  well  as 
in  some  other  editions. 
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“ I cy  est  le  compost  et  kalendrier  des  bergiers  nouuellement 
reffait  et  autremet  compose  que  nestoit  par  auant  au  quel  sont 
adioustez  plusieurs  choses  nouuelles  comme  ceulx  qui  le  verront 
pourront  congnoistre.  etc.” 

The  wording  being  exactly  the  same  as  in  the  April  edition,  only 
the  lines  are  differently  arranged;  a;  verso  is  a blank;  on  a;,  recto  is 
the  u Prologue  de  lacteur  ” etc. ; below,  the  woodcut  representing  the 
author ; on  ai;i  recto  “ Cy  parle  le  bergier  vng  prologue  ” etc. ; below,  a 
woodcut  representing  four  shepherds  in  conversation.  The  volume  is 
arranged  in  eights  and  sixes,  a,  b,  f,  g,  h,  m in  eights ; c,  d,  e,  i,  k, 
1,  in  sixes.  Between  g8  and  hr  is  a folding  leaf,  containing  on  its 
recto  “ la  tour  de  sapience  ”,  half  of  its  verso  is  printed  upon,  and 
it  is  marked  h.  The  volume  finishes  on  m8  recto,  the  colophon  runs 
thus : 

“ C Finit  le  compost  et  kalendrier  des  bergiers  imprime  a paris 
par  Guiot  marchant  demourant  a la  fieur  de  lis  en  la  rue 
Saint  iaques.  Lan  de  grace  Mil  CCCC  iiiixx  et  xiii.  : Le 
xviii  iourde  iuillet” 

The  verso  of  m8  is  occupied  by  Guiot  Marchant’s  device,  as  it  is 
on  the  title-page  of  the  April  edition. 

For  the  third  time  Guiot  Marchant  printed  the  “Compost”  in 
1496.  The  only  known  copy  of  this  edition  is  in  the  Bibliotheque 
Nation  ale.  It  is  a verbatim  reprint  of  the  editions  of  1493,  up  to 
m7  recto  of  the  July  edition  1493,  which  corresjDonds  to  its  n7  recto, 
after  that  are  about  twelve  pages  added.  The  title  on  ax  recto  runs 
thus : 

“ Icy  est  le  compost  et  kaledrier  des  bergiers  nouuellement  et 
autremet  copose  que  nestoit  par  auant.”  etc.  etc. 

“ Et  se  vendent  lesdis  kalendriers  en  la  rue  saint  iaques  en  Ienseigne 
du  leon  darget  pres  les  maturins.” 

The  volume  is  arranged  in  eights  and  sixes  from  a to  n ; a,  b,  f,  g, 
h,  n in  eights ; c,  d,  e,  i,  k,  1,  m in  sixes.  The  copy  in  the  Bibliotheque 
Nationale  lacks  leaves  12,  m3  and  m4,  and  n4.  There  is  a folding  leaf 
marked  h before  lq.  The  text  finishes  on  n8  verso,  the  colophon  runs 
thus : 
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“ Finist  le  compost  et  kaledrier  ties  bergiers.  Imprime  a Paris 
par  Guiot  Marchant  demourat  au  champ  Gaillart  derriere  le  college 
de  Nauarre  Lan  M.cccc.iiiixx  et  xvi.  Le  vii  iour  de  Januier.” 

For  the  fourth  time  Guiot  Marchant  printed  the  “Compost”  in 
1497.1  I have  not  been  able  to  see  a copy  of  this  edition,  and  must 
depend  for  description  of  it  on  Brunet  and  the  Catalogue  of  A.  Firmin- 
Didot’s  library,  who  possessed  the  only  copy  known  of  this  edition, 
which  was,  however,  deficient  of  six  leaves  containing  the  day-calendar 
of  the  twelve  months.  The  title  on  at  recto  is  this  : 

“Icy  est  le  compost  et  kaledrier 

des  bergiers : nouuellement  et  autremet  compose  cpie  nestoit  par  auant : 
ou  quel  sont  etr  . . . Leql  cbpost  et  kalendrier  touchat  les  lunes  et 
eclipses  est  appro prie  come  doit  pour  le  climatz  de  France  au  iugemet 
et  cognoissance  des  bergiers.” 

The  colophon  runs  thus : 

“Finit  le  compost  et  kalendrier  des  bergiers.  Imprime  a Paris 
par  maistre  Guy  Marchant:  demourant  au  champ  Gaillart:  derriere  le 
college  de  Nauarre.  Lan  M.  CCCC.  iiiixx.  xvii.  Le  xvi.  iour  de 
septebre.” 

In  the  year  1500, 2 Guiot  Marchant  printed  the  “ Compost  ” for 

1 In  1499  appeared  in  Paris  also  a “ Compost  et  Kalendrier  des  bergeres,”  con- 
taining besides  some  other  matter  several  parts  from  the  “ Compost,”  and  the  famous 
“ Dans  macabre.”  I have  seen  two  copies  of  this  book,  which  are,  save  the  title- 
page  and  colophon,  exactly  alike  throughout.  The  one  has  on  its  title-page  a wood- 
cut  representing  “ Prestre  Jelian,”  and  is  printed  by  Guiot  Marchant,  as  can  be  seen 
from  the  colophon : “ Finist  le  kalendrier  des  bergeres  Imprime  a paris  Par  Guy 
Marchat  Maistre  es  ars  ou  lieu  susdit  Le  xvii  iour  dooust  Mil.  cccc.  iiiixx.xix.”  The 
other  edition  has  Jehan  Petit’s  device  in  the  place  of  Prestre  Jehan’s  portrait,  and  its 
colophon  runs  thus : “ Imprime  a Paris  en  lostel  de  Beauregart  en  la  rue  Clopin  a 
lenseigne  du  roi  prestre  Jehan.”  There  is  no  date  given.  The  book  seems  not  to 
have  had  the  same  success  as  the  “ Compost,”  and  has  not  been  reprinted.  The 
editions  of  1499  are  of  extreme  rarity. 

2 Brunet  in  his  “ Manuel  ” mentions  another  edition  printed  1500  at  Paris,  but 
I have  not  been  able  to  see  it.  He  describes  it  thus : “ Cy  est  enseigne  et  de- 
monstre  le  kalendrier  et  compost  des  bergiers,  auquel  sont  adjoustez  plusieurs 
nouuelles  augmentations  et  corrections  ....  Imprime  a Paris  ....  par  Gaspard 
Philippe  (1500).  4°.  Black  letter.  A to  R iii.  Woodcuts.” 

C 
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the  fifth  and  last  time.  I have  seen  copies  of  this  edition  in  the 
British  Museum  (532.  g.  1),  and  in  the  Bodleian  Library,  Oxford 
(Douce  161).  The  title  on  a!  recto  commences  with  the  same  wood 
initial  “I”  of  seven  inches’  length  noticed  in  the  July  edition  1493; 
above  the  title,  surrounded  by  ornaments,  is  Guiot  Marchant’s  device 
differing  a little  from  the  one  noticed  at  the  end  of  the  July  edition, 
but  bearing  the  same  motto : “ Fides  Ficit.” 

“ Icy  est  le  compost  et  kaledrier 

des  bergiers  nouuellement  et  autremet  compose  que  nestoit  par  auant. 
Du  quel  sont  adioustez  plusieurs  nouuelletes/  comme  ceux”,  etc. 

The  volume  is  arranged  from  a to  n in  eights  and  sixes : a,  b,  f,  g, 
h,  n in  eights ; c,  d,  e,  i,  k,  1,  m in  sixes.  There  is  a double  folding 
leaf  marked  lq  before  lq,  exactly  as  in  the  before  described  editions. 
The  copy,  it  appears,  is  a verbatim  reprint  of  the  edition  of  1497. 
The  text  finishes  on  n8  verso  with  the  colophon : 

“Finist  le  compost  et  Kalendrier  des  bergiers.  Imprimc  a Paris 
par  Maistre  Guy  Marchant  demourat  en  beauregard  derriere 
Le  college  de  Nauarre.  Lan  Mil.  vc.  Le  .x.  iour  de  Septembre.” 

At  the  same  time  as  these  editions  in  Paris,  there  were  in  1497 
and  1500  two  editions  published  at  Geneva.  Copies  of  both  editions 
are  in  the  Bibliotheque  Rationale.  Brunet  failed  to  recognise  that 
both  editions  are,  save  small  differences  in  the  arrangement  of  type, 
exactly  alike,  because  he  did  not  collate  the  copy  of  1497,  and  did 
not  therefore  notice  that  it  lacks  three  leaves. 

The  copy  of  the  edition  of  1497  commences  with  sheet  a.  On  a, 
recto  is  the  title-page,  in  arrangement  exactly  like  that  of  the  English 
edition,  printed  at  Paris,  1503,  reproduced  in  facsimile.  “ Le  kalen- 
drier des  bergiers,”  in  large  ornamental  letters  forming  a wooden 
block.  Below  follows  the  table  of  contents,  headed  by  the  words : 

“ Ensuyt  ce  q Aient  ce  present  kalendrier  des  bergiers. 

Premier  est  le  pi’ologue  de  lacteur  qui  a redige  ce  dit  liure  par  escript. 

Aps  est  autre  plogue  du  grat  bergier. 

Le  kalendrier  des  festes  de  lan  au  ql  sont  signes  les  heures  et  minutes  des 
nouuelles  lunes. 

Tables  des  festes  mobiles  : Table  pour  congnoistre  chun  iour  en  quel  signe 
la  lune  est. 
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Figures  des  eclipses  de  lune  i de  soleil  1 les  iours  lieures  1 minutes. 

Larbre,  1 branches  des  vices 

Les  peines  denfer,  le  luire  du  salut  de  lame 

Lanothomye  du  corps  liumain 

Lart  de  fleubothomye  des  veines 

Le  regime  de  sante  du  corps  liumain. 

Lastrologie  des  bergiers 

Des  quatre  coplexions 

Les  iugemens  de  phizonomye 

La  diuision  des  eages 

Les  ditz  des  oyseaulx 

Les  meditations  sur  la  passion 

Dictiez  et  epithaphes  des  mortz 

Loraison  q bergiers  font  a fire  dame 

Et  plusieurs  autres  choses.” 

The  volume  is  arranged  a to  o in  eights  and  sixes;  a,  b,  o,  in 
eights,  c,  d,  e,  f,  etc.,  in  sixes. 

Finishes  on  o7  verso,  o8  being  entirely  blank. 

The  colophon  consists  of  three  words:  “ Im prime  a genesue.” 

No  date  is  mentioned,  but  to  conclude  from  several  passages  in 
the  book  it  was  doubtless  printed  in  1497.  The  device  of  the  printer, 
which  is  on  the  verso  of  o7  by  the  side  of  the  colophon,  is  that  of 
Jean  Bellot. 

The  copy  of  the  Bibliotheque  Nationale  lacks  leaves  a4,  a5,  and  c4. 
Brunet  consequently  states  that  it  has  86  pages,  whereas  it  ought  to 
have  89,  like  the  following  edition. 

The  second  edition,  printed  at  Geneva,  came  out  in  1500.  It  is  a 
faithful  reprint  of  the  edition  just  described,  and  differs  only  in  very 
slight  points  in  the  arrangement  of  the  type.  The  title  on  a7  recto  is 
exactly  the  same,  and  the  signatures  are  also  a,  b,  o,  in  eights ; c,  d,  e, 
f,  etc.,  in  sixes.  The  volume  ends  in  o7  verso,  o8  being  a blank.  The 
colophon  here  has  a date  added  to  it:  “Imprime  a genesue.  Mil. 
v.  c.”  This  copy  Brunet  correctly  states  to  have  89  leaves. 

Thus  “ Le  Compost,”  etc.,  was  already  printed  eight  times  between 
1493  and  1500  ; six  times  at  Paris,  twice  at  Geneva. 

The  next  edition  I have  come  across  bears  the  date  1502,  and  was 
printed  at  Lyon.  I have  seen  the  copy  of  the  Bibliotheque  Nationale. 
The  title  on  a7  recto  runs  thus,  all  words  in  italics  being  printed  in  red 
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ink.  “ Le  kalen drier  cles  bergiers  C Sensuyt  ce  que  contient  ce  present 
kcilendrier  des  bergiers  auec  plusieurs  additions  nouuellement  adioustees.” 
It  is  followed  by  a table  of  contents  which  is  printed  in  lines  alternately 
black  and  red.  The  volume  is  arranged  in  eights  from  a to  m,  and 
finishes  on  m7  verso  with  the  following  colophon : 

“CCy  finist  le  grant  kalendrier  des  bergiers  auec  plusieurs 
nouuelles  additions.  Imprime  a lyon  sur  le  rosne  par  Claude  nourry 
le  .xxi.  iour  de  decembre.  Lan  Mil  cinq  cens  & deux  pour  Iaques 
huguetan  librayre  cytoyen  au  dit  lyon.” 

The  verso  of  m8  contains  the  printer’s  device,  and  below  the 
words : 

“ On  en  trouuera  a lyon  en  la  rue  merchiere  a la  maison  de  Iaques 
hugueta.  Et  a paris  en  la  rue  sainct  Iaques  en  lenseigne  nostre  dame 
deuant  sainct  Benoist  a la  boutique  dudit  huguetan.” 

The  next  edition  which  I have  seen  is  printed  1505  (?),  at  Rouen. 
A copy  of  it  is  at  the  British  Museum. 

The  title  on  A!  is  this : 

“ Cy  est  enseigne  & demonstre  le  kalendrier  & compost  des 
bergiers  auquel  sont  adioustez  plusieurs  nouuelles  augmetacions  & 
corrections  tout  autrement  quil  nestoit  par  auant.”  Below  is  the 
printer’s  device  with  the  name  “ Raulin  Gaultier  ” on  it,  and  the 
words,  “ On  les  vet  a rouen  chez  . raulin  gaultier  demourat  au  dit  lieu 
en  la  rue  de  grant  pont  pres  le  fardeau.” 

This  edition  bears  no  date. 

Brunet  mentions  an  edition  of  the  30th  of  June  1508  by  Claude 
Nourry. 

An  edition  of  Lyon,  1510,  is  described  in  “Catalogue  des  Livres 
Pr4cieux,  etc.  de  M.  Ambroise  Firmin-Didot,  Paris,  Mai  1879, 
No.  423,”  viz. : 

“ Le  grat  Kaledrier||  Des  bergiers  nou||uellement  imprime  a Lyon. 
Ordonne||  a la  verite  auquel||  sdt  plusieurs  aug||metations  & cor- 
rectio||ns  nouuellemet||  adioustees  aultrej|ment  quil  nestoit||  par 
auant.  . . .” 

“ PM  nit  a Lyon  1510  Dauril  le  8.” — Quarto,  Black-letter,  96  fol. 
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Brunet  mentions  an  edition,  Troyes,  1510,  and  describes  it  thus: 

“ Le  Grand  Kalendrier  et  compost  des  bergiers,  auec  leur  Astro- 
logie  et  autres  choses  proufitables.  Troyes:  Nicolas  le  Rouge.  1510. 
Small  folio.  Black  Letter.  Woodcuts.  (Catalogue  Gaignet,  No. 
1038).” 

Further:  “ Le  Kalendrier  des  Bergiers.  Lyon,  Cl.  Nourry  1513.” 

(Small  folio,  Black  Letter,  woodcuts. 

“Le  compost  et  kalendrier  des  bergiers  auquel  sont  adjoustees 
plusieurs  augmentations  et  histoires  curieuses.  Paris,  Guil.  Nyverd. 
(No  date.)  Quarto,  Black  Letter  and  Woodcuts.” 

“ Le  Grand  Kalendieer  (sic)  et  compost  des  bergiers  compose  par 
le  bergier  de  la  grand  montaigne.  Auquel  sont  adiustez  plusieurs 
nouuelles  figures  et  tables.” 

At  the  end:  “ Nouuellement  imprime  a Paris  par  la  veufue  feu 
Iehan  Trepperel  et  Iehan  jehannot  Imprimeur  et  libraire  de  luniversite 
de  paris.  Demourant  en  la  rue  neufue  nostre  dame  a lenseigne  de 
lescu  de  France.”  Quarto,  black  letter,  woodcuts,  no  date.  The 
i almanac,  however,  commences  with  1516. 

In  the  British  Museum  is  the  copy  of  an  edition  printed  at  Paris, 
1523.  The  title  on  runs  thus: 

“ Sensuyt 1 le  grant  kalendrier  et  compost  des  bergiers  compose  par 
le  Bergier  de  la  grat  montaigne/  leql  traicte  touchat  les  cours  des 
pianettes  pour  congnoistre  enquel  disposition  sera  lannee/  Pareillement 
pour  congnoistre  les  festes  mobiles/  la  lettre  dominicale/  et  le  nornbre 
dor / la  propriete  de  tous  hommes  et  femmes  selon  les  cours  des  corps 
celestes/  soubz  lesqlz  ilz  sont  nez/  et  plusieurs  autres  woauelles  figures 
et  tables  lesqlles  sont  tres  vtilles  a toutes  gens  tant  pour  le  salut  des 
corps  que  des  amesf  Ainsi  qu.e  pourrez  veoir  cy  apresT  (Woodcut.) 

“ C On  les  vend  a Paris  par  Phelippes  le  Noir  a la  rue  sainct 

Jacques,  A lenseigne  de  la  rose  blanche  couronnee 
[•*;>'  * , '•  !' <v 

The  colophon  on  r4  verso  runs  : 

“<TCy  finist  le  Compost  et  kalendrier  des  bergiers  tout  aultrc- 
ment  etc.  etc.  Lan  mil  .v.  ces  .xxiii.  le  dernier  iour  de  Iuillet.” 


All  words  printed  in  italics  in  this  title  are  red  in  the  original. 
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Then  follows  the  number  “ xvii”,  and  below,  the  printer’s  device  with 
the  motto  : “ Son  bon  plaisir  ” — “ C’est  mon  desir  ” — “ De  dieu 
servir  ” — “ Pour  acquerir  The  volume  is  in  quarto,  and  printed  in 

black  letter,  containing  many  woodcuts. 

Another  edition,  printed  at  Lyon,  1524,  is  mentioned  in  “ Cata- 
logue de  la  Bibliotheque  de  M.  N.  de  Yeminez,  Paris,  1867.  8°. 

N°.  959.” 

“ Le  grant  Kalendrier  & co|[ post  des  Bergers  auecq||leur  Astrologie. 
Et  plus||ieurs  aultres  choses.  Imprime  nouuellement  a Lyon.” 

“ Cy  finist  le  kalendrier  et  compost  des  bergiers.  Imprime  a Lyon 
par  Claude  nourry  Lan  Mcccccxxiiij.  le  xvi.  iour  de  Ianuier.”  Quarto, 
78  leaves,  signatures  a to  k in  eights;  a has  only  6 leaves.  Woodcuts. 
Black  letter. 

The  next  edition  of  which  I have  seen  copies  is  that  printed  at 
Troyes  in  1529.  There  are  two  copies  of  it  at  the  Bibliotheque 
Nationale,  one  at  the  British  Museum.  The  title,  in  red  letters,  runs 
thus : 

“ Le  grant  kalendrier  & copost  des  . Bergiers  auecq  leur  . Astrologie- 
Et  plusieurs  aultres  choses.  Imprime  nouuellemat  a Troyes  par  . 
Nicolas  le  Rouge.”  [Woodcut  No.  3.]  The  volume  is  arranged  from 
a to  o in  sixes,  except  c in  eights,  n and  o in  fours.  The  colophon  on 
o4  verso  in  this  : 

u Cy  finist  le  Calendrier  et  compost  des  bergiers.  Imprime  a 
Troys  par  Nicolas  le  Rouge.  Imprimeur  et  Libraire.  Demouranten 
la  grat  rue  a leseigne  de  Denise  Lan.  M.CCCCC.xxix.  Auant  Pasques. 
Le  . xvi . de  Ianuier.” 

In  1541  “ Le  Compost,”  etc.,  was  again  printed  at  Troyes;  a copy 
of  this  edition  is  at  the  Bibliotheque  Nationale.  The  title  on  A!  runs 

“ Lex  grand  Caledrier  et  compost  des  Bergers/  auec  leur  astrologie. 
Et  plusieurs  aultres  sciences  salutaires  tant  pour  les  ames  que  pour  la 
sante  des  corps.” 

Then  follows  woodcut  No.  3 and  below: 


Words  printed  in  this  title  in  italics  are  red  in  the  original. 
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“ «T  Nouuellement  imprime  a Troyes  chez  Iehan  Lecoq  : demourant 
deuant  Nostre  dame.  1541.”  1 

The  volume  is  arranged  a to  o in  sixes,  except  d,  in  fours.  There 
is  no  red  used  in  the  book.  The  colophon  is  on  o6  recto : 

“ Cy  fine  le  Kalendrier  & compost  de  Bergers : Nouellement 
imprime  a Troyes/  chez  Iehan  Lecoq.” 

On  o6  verso  is  a printer’s  device,  and  below  the  words : 

“ <T  Imprime  a Troyes  chez  Iehan 
Lecoq : Imprimeur  et  Libraire  de- 
mourant deuant  Nostre  dame.” 

This  edition  is  remarkable  as  it  contains  a great  many  woodcuts 
which  I have  noticed  in  no  other  edition ; e.g.  every  month  is  preceded 
by  a large  woodcut2  descriptive  of  man’s  occupations  in  it.  The  pictures 
of  the  twelve  apostles  on  g5  are  entirely  different  from  the  ones  used 
in  the  other  editions. 

In  1551  another  edition  was  printed  at  Lyon,  a copy  of  it  is  at  the 
British  Museum.  Its  title  on  ax  is  the  following : 

“ Le  grand  calendrier  et  compost  des  bergiers : copose  par  le  bergier 
de  la  grand  montaigne.  Auquel  sont  adiousteez  plusieurs  nouuelles 
figures  et  tables/  lesquelles  sont  bien  vtiles  a toutes  gens.  Ainsi  que 
pourres  veoir  cy  apres  en  ce  present  liure .”3 

After  this  follows  a small  woodcut  and  the  table  of  contents.  The 
colophon  on  l4  recto  runs  thus : 

“ Cy  fine  le  grand  Calendrier  des  Bergiers/  dili- 
gemment  reueu  et  corrige  etc.  etc. 

C Imprime  a Lyon/  par  Iehan/  Canterel/  en  la 
mayson  de  feu  Barnabe  Chaussard/  pres 
nostre  dame  de  Consort,  en  Lan 

1 There  is  an  undated  edition  in  the  Britwell  Library  described  thus  : “ Le  Grand 
Calendrier  et  Compost  des  Bergers.  A Troyes,  chez  lean  A.  Gamier.  4to.  Wood- 
cuts.” 

2 These  woodcuts  also  occur  in  the  “ Compost  et  Kalendrier  des  Bergeres,”  men- 
tioned on  p.  17,  note  1. 

3 There  is  a copy  of  this  volume  in  the  Hutli  library.  See  Catalogue,  vol.  iv. 
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Mil  cinq  cens  . lj.  Le 
xxvij.  iour  du 
moys 
Daoust. 

1551.” 

The  following  lines  are  subjoined: 

u C Ce  Calendrier  des  Bergiers  amplement 
Contient  doctrines  que  il  faict  bon  scauoir 
Lentendement  enrichist  largement. 

Doctrine  vault  par  trop  mieux  que  autre  auoir 
Quiconques  done  acquerir  promptement 
Science  veult / ce  liure  doibt  auoir.” 

The  verso  of  l4  is  occupied  by  a woodcut  descriptive  of  the  “ Life 
and  Passion  of  Christ.” 

The  next  edition  (Quarto  and  Black  Letter)  is  that  of  Paris, 
1569.  There  is  a copy  of  it  at  British  Museum.  Title  on  a4  recto 
runs  thus : 

“ Le  grand  Kalendrier  & Compost  des  Bergers/  copose  par  le  Berger 
cle  la  grande  montaigne  Auquel  sont  adioustez  plusieurs  nouuelles 
Figures  & Tables/  lesquelles  so?it  fort  vtiles  a toutes  gens  ainsi  que 
pourrez  veoir  cy  apres.”  xxvi.  C. 

And  below  a coarsely  executed  woodcut : 

“A  PARIS. 

Pour  la  vefue  de  lean  Bonfons/  demeurant  en  la 
rue  neuue  nostre  Dame/  a lenseigne  sainct  Nicolas.” 

The  Colophon  runs: 

“<r  Cy  finist  le  compost 
& Kalendrier  des  Ber- 
gers. Tout  autrement  compose  & corrige  quil  nestoit 

parauant.  etc Nou- 

uellement  Imprime  a Paris/  pour 
le  vefue  lean  Bonfons/  de- 
meurant en  la  rue  neuue 
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nostre  Dame/  a len- 
seigne  Sainct 
Nicolas, 
xxvi.  Ca  ” 

Another  edition  came  out  in  1580  at  Paris  (Quarto,  Roman  type 
and  Black  Letter  mixed).  Title  on  Aj  is  this: 

“ Le  grand  Kalendrier  & Compost  des  Bergers,  compose  par  le 
Berger  de  la  grand  Montaigne.  Auqucl  sont  adioustez  plusieurs 
nouuelles  Tables  & Figures/  dont  vous  trouuerez  la  declaration  en  la 
page  suivante”  (Woodcut  No.  3). 

A Paris  / chez  Nicolas  Bonfons/  demeurant  en  la  rue  neuue  nostre 
Dame/  a lenseigne  sainct  Nicolas. 

Colophon  on  dd4 : 

“ Cy  finist  le  grand  Calendier  & Compost  des  Bergers/  diligem- 
ment  reueu  & corrige  de  nouueau,”  etc.  Compare  the  edition  of  1551. 

A date  is  mentioned  neither  on  the  title-page  nor  in  the  colophon, 
but  it  is  stated  on  Bm  verso : 

“ Sensuiuent  les  Eclipses  du  Soleil  & de  la  Lune  qui  se  feront  en 
xxx  ans,  commen9ant  in  ceste  annee  1580  iusques  en  l’an  1605.” 

In  the  British  Museum  is  further  a 4to  edition  in  Roman  type 
printed  in  1589  at  Paris.  The  title  on  a4  is  this: 

“ Le  grand  Calendrier  & Compost  des  Bergers  composd  par  le 
Berger  de  la  grand  Moyitaigne.  Auquel  sont  adioustez  plusieurs 
nouelles  Tables  & Figures  dont  vous  trouuerez  la  declaration  en  la 
page  suivante.” 

[Woodcut.] 

A PARIS 

Par  Nicolas  Bonfons,  demeurant  en  la  rue  neuue  nostre  Dame, 
a l’Enseigne  Sainct  Nicolas.” 

No  colophon  except,  “Fin  du  Calendrier  des  Bergers.” 

Brunet  mentions  besides  some  editions  without  date : 

“ Le  Grand  Kalendrier  et  compost  des  bergiers:  copose  par  le 
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bergier  de  la  grand  montaigne. — Imprime  a Lyon  par  Iehan  Cauteret, 
en  la  maison  de  feu  Barnabe  Chaussard  en  lan  1551.”  Small  folio. 
Woodcuts. 

“ Le  Grand  Calendrier  et  composte  des  Bergers,  compost  par  le 
Berger  de  la  Grand-Montagne,  fort  utile  et  profitable  a gens  de  tons 
dtats,  reform^  selon  le  calendrier  de  N.  S.  Pere  le  Pape  Grdgoire  XIII, 
nouuellement  reueu  et  corrigd  et  mis  en  meilleur  ordre  que  toutes  les 
pr6c4dentes  impressions.  Le  contenu  se  voit  en  la  page  suivante. 
Lyon,  chez  Lovys  Odin,  en  rue  Turpin,  au  Quarre  verd  a la  Licorne 
gerb6e  ” (1633).  4to.  120  pp. 

“ Another  edition  par  lean  Oudot  at  Troyes,  1672.” 

Finally  there  are  two  editions  of  the  beginning  of  the  eighteenth 
century  at  the  British  Museum,  both  printed  at  Troyes: 

“ Le  grand  Calendrier  et  Compost  des  Bergers.  Compose  par  le 
Berger  de  la  grand  montagne,  avec  le  compost  naturel  reform^  selon 
le  retranchement  des  dix  jours,  par  le  pape  Gr^goire  III.  Ensemble 
la  maniere  comme  se  doit  gouverner  le  Berger  pour  empecher 
qu’aucun  Sorciers  ne  fassent  mourir  leurs  froupeaux,  avec  toutes 
choses  necessaires  pour  se  regler  en  lour  art.”  [Woodcut.]  “ A 
Troyes,  Chez  Iacques  Ridot,  rue  du  Temple.  Avec  Permission.” 
Roman  type.  4to.  1705. 

Another  edition  with  exactly  the  same  title,  but:  “A  Troyes, 
Chez  Pierre  Gamier,  Imprimeur-Libraire,  rue  du  Temple.  1729.” 


II.  THE  VARIOUS  EDITIONS  OF  “ THE  KALENDER 

OF  SHEPHERDES.” 

THE  first  edition  of  an  English  translation  of  “ Le  Compost  et 
Kalendrier  des  bergiers,”  described  in  the  preceding  chapter, 
with  some  omissions,  additions,  and  slight  alterations,  was  printed  and 
published,  1503,  at  Paris.  There  is  neither  a printer’s  nor  a publisher’s 
name  attached  to  the  book,  and  the  type  in  which  the  greater  part  of 
the  book  is  printed  has  not  been  traced  in  any  other  book  of  that  age. 

There  are  only  two  copies  extant  of  this  first  English  edition 
printed  abroad.  The  one  belonging  originally  to  the  Duke  of  Rox- 
burghe  was  bought  in  1810  for  £180  for  the  library  of  the  Duke  of 
Devonshire,  and  is  now  one  of  the  treasures  of  Chatsworth.  It  is 
from  this  copy  that  the  photographs  are  taken  for  the  reproduction  in 
facsimile  in  vol.  ii.  The  other  copy,  imperfect,  is  at  Althorp  in  the 
famous  library  of  Earl  Spencer.  A fragment  of  two  leaves  is  in  the 
Douce- Fragments,  Bodleian  Library,  Oxford. 

The  Chatsworth  copy  is  in  a very  good  state  of  preservation ; it  is 
bound  in  dark  red  morocco,  and  bears  in  the  centre  of  each  cover 
the  coat  of  arms  of  the  Duke  of  Roxburghe,  and  at  an  equal  distance 
from  it  and  the  four  edges  are  stamped  four  crowned  D’s  upon  the 
covers,  representing  the  name  of  the  present  OAvner.  On  ax  recto  the 
volume  has  the  following  title  in  ornamental  letters,  evidently  forming 
one  wood  block : 

“ The  kalendayr  of  shyppars.” 

Below  this,  in  smaller  type,  folloAvs  a table  of  contents,  occupying 
twenty-five  lines,  and  commencing  thus : 

“ ft  F ollowys  thys  that  contenys  thys  present  kalendayr  of  the 
shyppars  wyth  syndry  addycyons  new  adiowstyt. 

“ Fyrst  ys  the  prolog  of  the  actAvr  qwych  ys  redryssyt  the  sayd 
book  be  wryt. 

“ After  ys  oon  other  prolog  of  the  gret  shyppart,”  etc.  etc. 
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Folio  a,i  having  probably  been  injured  on  the  margins,  has  been 
trimmed,  and  mounted  on  another  leaf  of  paper;  the  edges  of  the 
mounted  square  are  marked  by  two  parallel  lines  in  ink,  which  running 
along  its  four  sides,  form  a sort  of  frame.  As  this  frame  is  a later 
addition,  very  likely  at  the  time  when  the  volume  was  bound  for  the 
Duke  of  Roxburghe,  I have  not  reproduced  it  in  the  photographic 
facsimile.  On  a7  verso  is  woodcut  No.  ll7  representing  an  author 
dedicating  his  work  to  some  patron.  On  a2  recto  below  woodcut 
No.  2 1 is  the  Prologue  commencing  u Oon  shyppart  kepat  hys  sheyp 
in  the  feyldys  qwych  was  not  clerk  et  had  no  wnderstondyng  of 
wryttys,”  etc.,  to  the  end  of  a2  verso.  On  a3  recto  below  woodcut 
No.  3 follows  : 

11  C Heyr  says  the  shyppart  be  oon  prologe  contenant  the 
dyuysyon  of  hys  compot  and  kalendayr.” 

'fhe  third  chapter  begins  on  a4  verso  2 with  these  headlines: 

“ € ddiey  shook!  vnderstond  the  co- 
pot & kalendayr  of  sliyppars.” 

The  volume  is  arranged  from  a to  m in  eights.  It  finishes  on  m7 
verso,  with  the  following  colophon : 

“ Heyr  endylh  the  kalendar  of  shyppars 
translatyt  of  franch  T englysh  to  the  lowyng 
of  almyghty  god  & of  hys  gloryows  mother 
mary  and  of  the  holy  cowrt  of  hywyn  pren- 
tyt  T parys  the  .xxiii.  day  of  iuyng  oon  thow- 
sand  CCCCC.  &.  iii.” 

The  Althorp  copy  lacks  out  of  the  ninety-six,  no  less  than  sixteen 
leaves,  viz.  a1?  a3;  g1?  g8;  lq  to  h8;  m1?  m2,  m7,  and  m8.  As  at  present 
bound,  it  commences  with  a2  and  finishes  with  18,  the  folios  m3,  m4, 
m5,  and  m6  being  by  mistake  inserted  after  g7,  instead  of  at  the  end  of 
the  volume. 

The  Chats  worth  copy  finishing  with  m7  and  the  Althorp  copy  with 

1 These  numbers  refer  to  the  ones  given  to  the  various  woodcuts  in  the  chapter 
devoted  to  them.  See  infra. 

2 The  first  four  lines  on  sig.  a.,,  recto  and  verso  are  at  the  end  somewhat  effaced 
in  the  original. 
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m6,  it  is  impossible  to  say  if  m8  was  originally  a blank,  or  contained 
some  printer’s  device.  It  is,  however,  more  than  probable  that  m8 
recto  or  verso  was  occupied  by  a printer’s  device,  and  very  likely 
that  of  Anthoine  Yerard.  I came  across  another  book  printed  in 
1503  at  Paris  only  two  months  before  “ The  kalendayr  of  shyppars,” 
on  the  30th  day  of  May,  viz. : u The  traytte  of  god  lyuyng  and 
good  Deyng,”  being  a translation  of  “ Le  Imre  intitule  lart  de  bien 
viure : et  de  bien  inourir  etcet9.” 1 The  conclusion  of  this  book  is 
this : 

1 The  volume  entitled : “ ^[  Le  liure  intitule  lart  de  bien  inourir,”  from  which 
this  book  was  translated,  was  for  the  first  time  published  in  1492  by  Anthoine 
Yerard.  Through  the  kindness  of  Dr.  Garnett,  I have  had  the  chance  of  seeing  a 
copy  of  this  original  edition  in  private  hands.  The  volume  consists  really  of  three 
different  parts,  two  of  which  are  marked  by  different  signatures,  viz.,  a to  k in 
eights  ; i has  only  six  leaves  ; 1]0,  m8,  n6,  o6,  pa,  q6,  r6 ; then  follows  a a to  t t in 
eights  ; but  e e has  only  six  leaves,  t t,  however,  ten.  The  volume  finishes  on  t t10 
recto  with  the  following  colophon  : “ Cy  finist  le  liure  de  bien  viure  Im prime  a paris 
le  xv  iour  de  decebre  mil.  cccc.  nonate  & deux  / pour  anthoine  verard  libraire  de- 
mourant  sur  le  pont  nostre  Dame  a lymage  saint  iehan  leuantgeliste  / ou  au  palais 
au  premier  pillier  deuat  la  chapelle  ou  on  chante  la  messe  de  messrs  les  presides.” 
Verard’s  device  occurs  on  r6  recto,  but  not  at  the  end  of  the  volume.  The  second 
edition  of  the  book  came  out  in  1493,  entitled,  on  a,  “ Le  liure  intitule  lart  de  bien 
viure : et  de  bien  mourir.  etc  et9.”  followed  by  Yerard’s  device.  The  volume  is 
arranged  : a,  b,  c,  d,  f,  g,  h in  eights  ; e in  sixes  ; i has  ten  leaves  ; k to  y in  eights  ; 
s has  only  six  leaves.  The  British  Museum  copy  lacks  the  signatures  z and  q ; after 
that  follows  aa,  bb,  cc  in  eights.  On  cc7  verso  is  the  following  colophon : “ Cy 
finist  le  liure  ititule  lart  De  bien  viure  et  bien  mourir  en  soy  contenant  plusieurs 
traictiez  et  enseignemes  tres  utillez  et  proffitables  a tous  bons  et  vrays  catholiques 
qui  esperent  & attendant  a auoir  la  gloire  eternelle  de  paradis.  Cest  assauoir 

Loraison  dominicale.  Les  Dix  cdmandemes  De  la  loy  Les  douze  articles  De  la 
foy  Les  sept  sacremes  de  salcte  eglise.  Laguillon  de  crainte  diuine.  Les  peines 
denfer  et  de  purgatoire.  Les  .xv.  figures  Laduenement  de  antechrist.  Les  ioyes  de 
paradis.  Lequel  a este  imprime  a paris  le  .xii.  iour  De  feurier  Mil.  cccc.  xxxx.  et 
xiii.”  c cs  was  probably  a blank. 

Of  the  English  translation,  printed  1503  at  Paris  by  Yerard,  three  copies 
are  extant,  one  perfect  in  Emmanuel  College,  Cambridge,  one  deficient  of  signa- 
tures a,  b,  c and  ii8  in  the  British  Museum  (C.  27.  d.  25),  and  a third  I do  not 
know  where  at  present.  The  book  is  arranged  from  a to  x,  y,  z,  & in  sixes ; a a 
to  g g in  sixes  ; li  h and  ii  in  eights.  The  title  on  a,  resto  is : “ The  book 
intytuled  the  art j|  of  good  lyuyng  & good  deyng.”  on  ii7  verso  is  Yerard’s  de- 
vice. On  ii8  recto  contains  a woodcut  representing  a king  and  a queen  with 
folded  hands,  as  in  prayer,  looking  over  a battlement  at  St.  George  charging 
the  dragon.  In  the  corner  is  a figure  leading  a lamb,  and  pointing  to  the  English 
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“ Et  tliys  suffycys  of  the  ioys  of  paradys  & conseqwently  of  al  the  traytte 
the  qwycli  as  beyn  translatyt  in  parys  the  xiii.  of  May  of  franch  in  engdysh  oon 
thowsand  .v.  liondreth  et  .iij.  years  pray  ant  the  reyddars  that  yt  playsyt  them 
that  they  void  mend  the  fawltf  of  tlie  traslator  & to  pray  for  the  saowllys  of 
the  actor  traslator  and  that  he  wold  fynaly  bryng  them  in  the  g’loyr  et  ioy 
aboue  sayd  and  al  other  good  crystyn  men.  Amen.” 

“ Heyr  endyth  the  traytte  of  good  lyuyng  and  good  Deyng  et  of  paynys  of 
hel  et  the  paynys  of  purgatoyr  the  traytte  of  the  cummyng  of  ante  cryst  the 
.xv.  syngys  goyng  afor  the  iugemet  general  of  god  the  ioyes  of  paradys  and  the 
iugement  general  imprentyt  in  parys  the  .xxx.  Day  of  the  mowneth  of  May.” 

From  a comparison  of  these  lines  with  the  text  of  “ The  kalendayr 
of  shyppars  ” it  is  obvious  that  both  texts  have  the  same  linguistic 
peculiarities,  the  same  characteristic  spelling  in  common.  Taking 
further  in  consideration  that  the  one  appeared  in  May,  the  other  in 
June  of  the  same  year,  that  both  contain  the  same  woodcuts,  and  that 
the  same  ornamental  wood  initials  are  used  in  both,  and.  finally  that 
the  small  type  used  inside  some  of  the  woodcuts  is  the  same,  and  the 
text  of  the  Lord’s  prayer 1 being  in  every  detail  alike,  we  cannot  doubt 
that  both  texts  are  translated  by  the  same  man  ; and  very  likely  that 
the  edition  of  “ The  kalendayr  of  the  shyppars  ” is  either  printed  by 
or  for  Anthoine  Yerard  in  1503  at  Paris. 

Both  books,  however,  printed  at  Paris  in  1503,  seem  to  have  had 
no  success  in  England,  and  this  is  not  wonderful  at  all  when  one  looks 
at  the  extraordinary  language  in  which  they  are  written. 

In  1506  was  printed  by  Rychard  Pynson  in  London  the  second 
English  edition.  It  is  like  the  Paris  edition  printed  in  quarto,  contains 
throughout  the  same  woodcuts,  and  a great  many  of  the  same  orna- 
mental wood  initials.  The  Paris  edition  is  referred  to  in  the  Preface 
in  such  terms  : 

“ Here  before  tyme  thys  boke  was  prynted  In  parys  In  to  corrupte 
englysshe  and  nat  by  no  englysshe  man  wlierfore  these  bokes  that 
were  brought  Into  Englande  no  man  coude  vnderstande,”  etc.  Com- 
pare vol.  iii.  p.  9. 

There  is  as  yet  only  one  copy  known  to  exist  of  this  edition,  and 

royal  arms  as  they  were  from  Henry  Y.  to  Elizabeth,  i.e.,  three  Leopards  aud  three 
fleur-de-lys  quarters. 

1 Compare  woodcut  No.  15  on  ct  verso. 
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that  is  No.  10,246  of  the  Grenville  Collection,  British  Museum  ; the 
statement  of  several  bibliographers  that  a second  copy  is  at  Althorp 
proved  to  be  erroneous. 

The  Grenville  copy,  whioh  is  faithfully  reproduced  in  the  third 
volume  of  the  present  edition,  is  greatly  deficient,  lacking  twenty 
leaves,  which  had  to  be  supplied  from  the  edition  of  1508.  The  re- 
mainder of  the  leaves,  about  four  fifths  of  the  whole  book,  are 
covered  on  both  sides  with  tracing  paper,  in  order  to  stop  the  tooth 
of  time  from  further  destruction.  The  volume  commences  on  a, 
recto  with  a title-page  : 

“ Hnre  begynneth  the  Kalender  of  Shepherdes.” 

The  first  n in  the  word  “begynneth”  is  battered  and  only  half  visible. 
Below  this  title,  surrounded  by  ornamental  designs,  is  woodcut  No.  2. 

' On  verso  is  woodcut  No.  1.  On  a2  recto  is  the  above  quoted 
preface  of  the  printer  : “ Here  before  tyme,”  &c.  a2  verso  is  wholly 
occupied  by  the  table  of  contents.  On  a3  recto  is  a prologue  beginning  : 

“ Here  before  tyme  there  was  a shepherde  kepynge  his  shepe  in  the 
feldes,”  &c. 

On  a3  verso,  below  woodcut  No.  3,  we  read  : 

“ ft  Here  begynneth  the  maister  Shepherde.” 

The  volume  is  arranged  a,  b,  c,  d to  o in  sixes  ; lacking  are  bx.6,  Cj.6, 
i3,  4, 6, 6,  K^a,  and  n6.  The  folios  marked  in  the  Grenville  copy  by 
minute  pencil  figures,  i4,  i5,  i6,  are  k4,  5, 6,  and  there  is  not  a single  leaf 
missing  between  i6  and  l1}  as  was  supposed  by  the  Right  Honourable 
Mr.  Grenville  or  by  his  binder.  The  volume  finishes  on  o6  verso, 
with  the  following  colophon  : 

“ ft  Here  endeth  the  kalender  of  shepardys/  drawen  out  of  French e 
into  Eng||lysshe  in  the  honoure  of  Ihesu  cryste  and  his  blessyd  mother 
mary  and||  alle  the  sayntes  of  heuen  Imprynted  at  London  in  fiete 
strete  at  the  sygne  of  thell  George  by  Rycharde  Pynson  the  dat  of  oure 
lorde  a.  M.  CCCCC.  and.  vj.” 

Below  follows  Rychard  Pynson’s  device. 

The  third  English  edition  was  printed  in  1508  at  London  by 
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Wynkyn  de  Worde  in  8t0.  The  woodcuts  in  this  edition  are  much 
smaller,  and  greatly  inferior  to  those  used  in  the  preceding  editions. 
There  is  only  one  copy  of  this  edition  extant  in  the  Library  of  Mag- 
dalen College,  Oxford. 

Sig.  1 recto  is  the  title-page  : 

“ C The  kalender  of  shepeherdes.” 

On  a label  in  the  form  of  a ribbon  folded  back  on  both  ends.  Below 
are,  side  by  side,  copies  of  woodcuts  No,  47  on  h verso,  and  No.  4!) 
on  12  verso.  On  the  verso  follows  : 

“ The  prologue  of  the  translatoure,” 

with  a figure  of  a man  as  represented  in  woodcut  No.  53,  on  liiU  verso. 
As  this  prologue  contains  some  important  remarks  about  the  trans- 
lator of  the  third  edition,  I have  copied  it  in  full,  it  runs  thus  : 

“ I Callynge  to  my  remembraunce  bow  in  antyquyte  the  famous 
poetes  fayned  many  meruaylous  fables/  whose  fruytfull  moraly- 
tees  do  yet  remayne  to  our  perfyte  doctryne.  Also  noble  hystoryogra- 
phes  them  cotydyally  endeuoyred  by  dylyget  laboure  to  regyster  in 
5 the  bye  courte  of  fame  ye  chylualrous  actes  of  many  an  excellent 
and  worthy  conqueroure/  by  whose  scryptures  tbeyr  infallyble  renowne 
to  vs  is  apparaunte/  too  the  exemplyfycacyon  and  grete  encoura- 
gyge  of  euery  hardy  and  gentyll  lierte.  Semblaby  the  entellygy- 
ble  & prudent  phylozophers  dyde  wryte  and  make  many  senten- 
io  cyous  bokes  grounded  on  reason/  wysdome/  cunnyge  and  hygbe 
auctoryte.  Amonge  all  other  now  of  late  a wyse  phyloze- 

pher  made  and  compyled  in  the  frensshe  language  a goodly  bo- 

ke  named  the  shepeherdes  kalender  deuyde  in  many  wonderfull 
maters  both  poetycall/  phylozophycall/  and  theologycall.  C Not 
15  l5ge  tyme  passed  I beynge  in  my  chambre  where  as  were 
many  pamfletes  and  bokes  wliiche  in  auoydynge  y dienes 
moder  of  all  vyces  I ententyfly  behelde/  tliynkynge  to  passe 
the  longe  wynters  nyght/  and  sodeynly  there  came  to  my 

hand  one  of  the  sayd  bokes  of  the  shepeherdes  kalender 

20  in  rude  and  scottysshe  language/  whiche  I redde/  and 

perceyuynge  the  mater  to  be  ryhht  compendyous/  & remem- 
brynge  howe  the  people  desyre  to  here  and  se  newe  thynges  I 
shewed  the  sayd  boke  vnto  my  worshypful  mayster  Wynkyn 
de  worde/  at  whose  commaundement  and  Instygacyon  I 

25  Koberte  Coplande  haue  me  applyed  dyrectly  to  traslate  it  out  of 
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frensshe  agayne  in  to  our  maternall  tonge  after  the  capacyte 
of  myne  vnderstandynge  accordynge  to  myne  Auctoure.  Besechynge 
the  reders  thereof  yf  there  be  ony  defaute  by  them  founde  therin/ 
intellygyble  to  correct  it  after  theyr  scyences/  in  pardonynge 
myne  ygnoraunce.  And  yf  the  translacyon  be  pleasaunt  to  30 
theyr  myndes  I humbly  requyre  them  to  thanke  god  therof 
and  to  praye  hym  for  me  that  I perseuer  in  doyng  some 
good  werkes  to  his  honoure  and  reuerence.  And  I shall  praye 
for  them  that  they  may  come  to  the  euerlastynge  glory 
Vnto  the  wliiche  brynge  vs  the  fader/  the  sone/  and  the  35 
holy  ghost.  Amen.” 

The  prologue  ends  on  Sig.  ii.  recto.  Then  follows  below  what  is 
intended  to  be  a reproduction  of  woodcut  No.  3 : 

“€  The  arte/  scyence/  and  practyke  of  the  grete  kalender  of  shepe- 
herdes  by  example  ryght  fertyle  and  prouffytable  vnto  all  people/  and 
easy  to  be  vnderstande  by  mannes  wytte  with  dyuers  addycyons  newly 
adiusted.  And  f}^rst  a table.” 

The  verso  of  Sig.  ii.  is  occupied  by  “ the  table  of  of  this  present 
boke.” 

On  Sig.  iii.,  below  a very  poor  reproduction  of  woodcut  No.  2, 
follows  : 

“ft  The  prologue  of  thaucture  that  put  this  boke  in  wrytyge.” 

This  prologue  ends  on  sig.  iiii  recto  and  is  followed  by  “ a nother  pro- 
logue of  a mayster  shepeherde,”  and  runs  on  to  the  end  of  sig.  vi  recto. 
On  sig.  vi  verso  follows  : 

“ How  one  ought  to  vnderstande  the  compost  and  kalender  of 
shepeherdes.” 

After  signatures  i to  vi  follows  a in  fours,  b and  c in  eights,  d in 
fours,  e in  eights,  and  then  alternately  f,  g,  h,  etc.,  to  v in  fours  and 
eights,  v having  eight  leaves.  The  copy  of  Magdalen  College  lacks 
entirely  : c1?  f2,  f7,  g15  and  g4,  partly  Bg,  e5,  o8,  and  v7. 

On  v7  verso  is  added  in  this  edition  the  following  poem  : 


E 
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C Lenuoy  of  the  translatour. 

GO  ly tell  boke  god  haue  the  in  his  guyde 

Ynto  my  maysters  with  good  prouydence 
Besechynge  them/  not  for  to  set  asyde 
5 Thy  termes  rude  of  vndepured  eloquence 
But  to  trye  out  the  fourme  of  thy  sentence 
whiche  vnto  them  I submyt  to  correct 
And  thy  defautes  plenarly  to  abiect 

And  thy  lectoures  praye  thou/  with  mode  humyle 
io  On  the  to  loke/  with  all  theyr  dylygence 
And  yf  by  them  ony  mysse  be  espyde 
It  to  amende  after  theyr  sapyence 
Without  regarde  of  ony  grete  neclygence 
With  ygnoraunce  moost  inwardly  effect 
15  But  in  theyr  myndes  thy  fruytfulnes  coniect 

Where  they  shall  fynde  how  they  may  well  prouyde 
Helthe  for  theyr  soules/  and  bodely  defence 
By  seruynge  god/  and  dyet  at  each  tyde 
With  the  cours  of  sterres  after  shepherdes  sence 
20  The  sygnes  seuen/  with  the  heuenly  corpolence 
And  afterwarde  how  they  ben  borne  subgect 
Ynder  .xii.  sygnes/  as  god  hath  them  dyrect 

By  destenyes  vnto  them  fast  alyde 
To  good  or  yll  by  theyr  benyuolence 
25  The  yll  they  may  leue  and  let  fro  them  slyde 
And  the  good  ensue  by  wyse  influence 
And  fynally  they  may  rede  in  presence 
Of  regyons  ten/  and  of  theyr  fatall  sect 
As  peruers  people  from  our  beleue  deiect. 

The  volume  finishes  on  v8  recto,  with  the  following  colophon  : 

“C  Thus  endeth  the  kalender  of  Shepherdes  newly  translated  out 
of  frensshe  in  to  Englysshe.  Empryntedat  London ||  in  ye  Fletestrete 
at  the  sygne  of  the  Sonne  by  Wynkyn  de||  Worde  in  the  yere  of  our 
lorde.  M.CCCCC.  viii.  the  .viii.  day  of  December.  The.  xxiiii.  yere  of 
our  moost  redoubted ||  & naturall  lorde  Kynge  Henry  the  seueth.” 

The  verso  of  v8  is  wholly  occupied  by  Wynkyn  de  Worde’s 
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device.  From  this  edition  I have  supplied  the  deficiences  of  R. 
Pynson’s. 

The  next  and  fourth  known  English  edition  was  printed  by  Iulyan 
Notary  about  1518. 1 I determined  this  date,  as  I shall  show 
later  on. 

Notary’s  edition  is  of  extreme  rarity;  in  fact,  there  is  no  perfect 
copy  of  it  extant.  Three  copies,  with  smaller  or  greater  deficiencies, 
are  found  in  the  libraries  of  Alfred  Huth,  Esq.,  London,  F.  Locker 
Lampson,  Esq.,  Rowfant,  Sussex,  and  in  the  Bodleian  at  Oxford 
(Auct.  Q.Q.  supra  ii.  30).  I have  been  able  to  examine  all  three,  as 
both  gentlemen  kindly  allowed  me  the  collation  of  their  copies. 

If  quite  complete,  Notary’s  edition  consists  of  104  folios,  arranged 
from  a to  n in  eights.  The  title  “ The  Kalender  of  Shepardes  ” above 
a woodcut,  representing  a shepherd  gazing  at  the  starry  sky,  while  a 
w olf  tears  his  sheep,  is  on  al,  recto,  the  colophon  on  n8  verso.  The 
edition  is  peculiarly  marked  through  the  appearance  of  a Tudor-rose 
on  the  rectos  of  ff.  b3;  g,  and  8,  t5  and  m4;  and  on  the  verso  of  g4. 
This  rose  is  of  the  size  of  a shilling,  is  sometimes  printed  in  red, 
sometimes  black,  and  contains  in  the  centre  a Roman  m,  above  it  a 
sign  resembling  an  a,  and  below  it  an  asterisk.  In  sheet  b the  first, 
second,  fifth,  sixth,  seventh  and  eighth  leaves  are  printed  in  red  and 
black,  not  only,  as  generally  occurs  in  other  editions,  on  the  pages 
containing  the  day-calendars,  but  also  on  pages  of  the  text, 
headings,  and  prominent  words  are  in  red.  In  sheet  c only  the 
first,  the  second  and  the  eighth  leaves  show  red. 

The  copy  in  the  Huth  Library  is  the  most  perfect  of  the  three 
copies.  It  lacks  only  nine  folios,  viz.,  m8  and  n^,  besides  the  right- 
hand  side  corner  of  the  bottom  of  fol.  I6. 

The  title  on  ax  recto  is  this : 

“ C Here  begynneth  the  Kalender  of  Shepardes.” 

It  is  followed  by  woodcut  No.  2,  surrounded  by  ornamental 
designs.  On  a4  verso  is  a woodcut  representing  an  author  at  his 
desk,  but  smaller  and  different  from  No.  1,  this  one  being  used  later 
on  nx  recto. 

1 In  a letter  published  in  “ The  Academy,”  of  December  19th,  1890,  I gave  an 
account  of  Julyan  Notarie’s  edition,  of  its  date,  its  descriptions  by  bibliographers,  etc. 


3 6 


PROLEGOMENA. 


On  Ajj  recto  follows  exactly  the  same  prologue  as  in  Pynson’s 
edition.  “ Here  before  tyme  this  Boke  was  printed,”  &c.  A2  verso 
and  the  whole  of  a3  are  occupied  by  a table  of  contents,  the  whole 
matter  of  the  “ Kalender  ” being  divided  into  lxi.  chapters. 

On  Ajiii  recto,  AiiU  verso,  and  a5  recto  and  verso  occur  some 
paragraphs  which  are  printed  in  the  edition  of  1506  at  the  end  of  the 
volume  in  a somewhat  altered  form. 

On  Ami  recto : 

“ € The  arte  scyence/  and  practyke  of  the  great  Kalendar  of  Shepardes 
by  example  ryght  fertyle  & profytable  vnto  all  maner  of  people/  and 
easy  to  be/  vnderstande  by  mannes  wytte/  with  dyuerse  addycyons 
newely  aduisted  therto  as  hereafter  foloweth. 

“ ft  A great  questyon  asked  bytwene  the  shepardes  touchynge  the 
sterres/  and  answere  made  to  the  same.” 

Follow  two  woodcuts  side  by  side,  the  left  hand  one  similar  to 
No.  47,  the  right  hand  one  the  same  as  No.  49.  Then  follows: 

THE  Shepardes  in  a mornynge  before  the  daye  beynge  in  the  feldes/  be- 
helde  the  fynnament  that  was  fyxed  full  of  sterres/  one  ymonge  the 
other  sayd  to  his  felowe.  I demaunde  of  the/  how  many  sterres  be  on  ye  xii 

[On  AiW  verso] 

partyes  of  the  zodyacke/  that  is  vnder  one  sygue  onely.  The  other  Sheparde 
answered  & sayd.  Let  be  founde  a pyece  of  Landein  a playne  coutre/  as  vpon 
the  playne  of  Sallysbui-y/  & that  the  sayd  pyece  of  lande  be  .xl.  myle  longe/  & 
xxiiii.  myle  brode.  After  yl  let  take  great  longe  nayles  w‘  great  brode  heedes/ 
as  the  nayles  ben  that  be  made  for  cartte  wheles/  as  many  as  shall  suffyse  for 
o the  sayd  pyece  of  lande.  And  let  the  sayd  nayles  be  stycked  vn  to  the  heedes  in 
the  sayd  pyece  of  Lande  foure  fyngers  brode  one  from  the  other/  tyll  that  the 
pyece  of  lande  be  couered  ouer  from  one  syde  to  the  other/  I say  that  there  be 
as  many  sterres  conteyned  vnder  one  sygne.  onely/  as  there  shulde  be  nayles 
stycked  in  the  foresayd  pyece  of  lande/  and  there  is  as  many  vnder  eche  of  the 
5 other/  & to  the  erpiypolent  by  the  other  places  of  the  fyrmament.  SI  The  firste 
Sheparde  demaunded/  howe  wylt  thou  proue  it.  ft  The  seconde  answered 
and  sayd  that  no  man  is  bounden  ne  holden  to  proue  tliyngs  vnpossyble/  and 
that  it  ought  to  suffyse  for  Shepardes  as  touchynge  this  mater/  to  byleue 
symply  without  to  enquyre  ouer  moche/  of  that  thevr  predecesours  Shepar- 
des haue  sayde  before. 
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Then  follow  by  the  side  of  a woodcut  with  the  inscription  “ Hus- 
bondry,”  representing  a peasant  ploughing  with  two  oxen,  while  a 
boy  whips  them,  these  lines : 

“C  Thus  endeth  ye  Ast- 
rolagy  of  Shepardes  / w* 
the  knowlege  that  they 
haue  of  the  sterres  / and  plane- 
5 ttes  / and  mouynges  of 
the  skyes. 

C And  hereafter  folo- 
weth  the  sayinge  of  the 
Sheparde  to  the  Plow- 
io  man.” 

On  Ag  recto: 

C Howe  plowmen  shuld  do. 


“ Peers 1 go  thou  to  plowe/  and  take  with  yc  thy  wyfe 
Delue  and  drawe/  sowe  barly  whete  and  rye 
Of  one  make  .x.  this  is  a parfyte  lyfe 
15  As  sayth  Arystotyle/  in  his  phylosophy 

Thou  nede  not  to  studye/  to  knowe  astrology 
For  if  the  wether/  be  nat  to  thy  plesaunce 
Thanke  euer  god/  of  his  deuyne  ordenaunce.” 

Compare  the  edition  1508,  fob  Sii;,  r. 


“ C Thus  endeth  the  plowman.” 

20  “C  The  auctour. 

“ C In 2 the  ende  of  this  boke 
Who  so  lyste  for  to  loke 
Therin  shall  he  se 
A balade  that  sayth  this 
25  He  that  many  bokes  redys 
Cunynge  shall  he  be. 

Wysdome  is  soone  caught 
In  many  leuys  it  is  sought 
And  some  doth  it  fynde 
30  But  sleuth  y‘  no  boke  bought 


1 The  “ P ” is  an  ornamental  wood  initial  of  nine  lines  height. 

By  the  side  of  these  lines  is  a small  cut  representing  a monk  working  at  a 

desk. 
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For  reason  takes  no  thought 
His  thryste  comes  behynde 
And  many  one  dotlie  say 
That  clerkes  ne  tell  may 
35  What  shall  be  fall 

They  that  this  do  reporte 
Be  of  the  peuysshe  sorte 
That  lytell  good  can  at  all 
They  knowe  y‘  drlke  doth  slake  ye  thurste 
40  And  whan  theyr  iyes  is  full  of  duste 
Yet  may  they  syt  and  shaell  peson 
For  clerks  shewe  them  bokes  of  ciinyge 
They  bidde  them  lay  them  vp  a sonlge 
Vnto  another  season” 

On  A5  verso : 

45  “ And  if  we  speke  of  astronomye 
They  wyll  saye  it  is  a greate  ley 
For  they  can  no  other  reason 
But  all  that  knoweth  good  and  better 
As  gentyll  men  that  loueth  swete  and  swetter 
50  Wysdome  with  theym  is  nat  geason.” 

“ €.  The  prologue  of  the  Auctoure  that  put  this  boke  in  wryt)mge.” 

Woodcut  No.  2. 

Now  follows  the  prologue,  partly  as  in  Pynson’s,  partly  as  in 
Wynkyn  de  Worde’s  ed.  1508,  but  longer  than  either  of  them, 
consisting  of  54  lines,  and  covering  the  lower  part  of  a5  verso,  a6  recto, 
and  the  upper  part  of  a6  verso.1  Then  follows,  as  in  Pynson’s 
edition : “ € Here  after  foloweth  another  Prologue  of  the  mayster 

1 11.  1-6  on  y.  ; 7-48  on  a6  recto  ; 49-54  on  ab  v.  : 

AS  here  before  tyme  there  was  a Slieparde  kepynge  Shepe  in  the 
feldes/  whiche  was  no  clerke  ne  had  no  vnderstandige  of  ye  lette- 
rall  sene e/  nor  of  no  maner  of  scripture  nor  wrytynge/  but  of  his 
naturall  wytte  & vnderstadlge  sayd.  How  be  it  yl  lyuynge  & dyen- 
ge  be  all  at  ye  pleasure  of  almyghty  god.  Yet  ma  may  lyue  by  ye  cou- 
rse of  natur  .lxxii.  yer  or  more,  this  was  his  reasd.  And  he  saith  as  moche  tyme 
as  a man  hath  to  growe  in  beaute/  length/  bredeth/  and  strength.  So  moche 
tyme  hath  he  to  waxe  olde/  and  feble/  to  his  ende : But  the  terme  to  growe  in 
beaute/  hyghte/  and  strengthe/  is  .xxxvi.  yere/  and  the  terme  to  waxe  olde/  fe- 
ble/ and  weyke/  and  tourne  to  the  erthwarde/  whiche  is  in  all  togyder  .lxxii. 
yere/  that  he  ought  to  lyue  after  the  course  of  nature.  And  they  that  dy  befor 
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Sheparde,”  etc.,  preceded  by  woodcut,  No.  3.  The  text  follows  partly 
Pynson’s,  partly  Wynkyn  de  Worde’s  version. 

this  tyme/  often  it  is  by  vyolence  and  outrage  done  to  theyr  compleccio  and 
nature.  But  they  that  lyue  aboue  this  tirme  is  by  a good  regyment  and  ensyg- 
nementes/  after  the  whiche  a man  hath  gouerned  hymself.  To  this  purpose 
of  lyuynge  and  dyenge/  the  sayd  Sheparde  sayth  that  the  thynge  that  we  de-  15 
syre  moste  in  this  worlde  is  to  lyue  longe/  and  the  thynge  that  we  moste  fere 
is  to  dye  pore/  thus  he  trauayled  his  vnderstandynge/  and  made  great  dyly- 
gence  to  knowe  and  to  do  thynges  possyble  and  requysyte  for  to  lyue  longe/ 
hole  and  ioyously/  whiche  this  present  compost  and  kalender  of  Sliepardes 
shewynge  and  techynge.  ^ Wherfoer  we  wyll  shewe  you  of  the  bodyes  cele-  20 
styall/  and  of  theyr  nature  and  moeuynges/  and  this  present  boke  is  named 
the  compost/  for  it  comprehendeth  fully  all  the  compost/  & more  for  the  dayes 
houres / and  moments/  and  the  newe  moones/  and  the  eclyps  of  the  sonne  & 
the  moon e/  and  the  sygnes  that  the  moone  is  in  euery  daye/  & this  boke  was 
made  for  them  that  be  no  Clerkes  to  brynge  them  to  great  vnderstandynge.  25 
He  sayd  also,  yl  the  desyre  to  lyue  longe  was  in  his  soule/  the  whiche  alwaye 
lasteth/  wherfore  he  wolde  that  his  desyre  were  accomplysshed  after  his  deth 
as  afore.  He  sayd  syth  the  soule  dyeth  nat / in  her  is  the  desyre  to  lyue  lon- 
ge : it  sliuld  be  an  infallyble  payne/  nat  to  lyue  after  dethe  as  afore/  for  he  that 
lyueth  nat  after  his  corporall  deth  shall  nat  haue  that/  that  he  hathe  desyred ; 30 
that  is  to  wytte  to  lyue  longe/  and  shuld  abyde  in  eternall  payne  if  his  desyre 
were  nat  accomplysshed.  So  concluded  the  sayd  Sheparde  necessary  thyn- 
ges for  hym/  and  other  to  knowe  and  do  that  whiche  appertayned  to  lyue  af- 
ter dethe  as  before.  And  trouth  it  is  that  he  that  whiche  lyueth/  but  the  lyfe  of 
this  worlde  oonly  and  tlioughe  he  lyued  an  hondred  yere  he  lyued  not  propre-  35 
ly  longe/  but  he  shuld  lyue  longe/  that  ye  ende  of  this  present  lyfe  shulde  begyn 
the  lyfe  eternall/  that  is  to  say  ye  lyfe  euerlastynge  in  heuen.  So  a man  ought 
to  perfourme  his  lyfe  in  this  worlde  corporally/  that  they  may  lyue  spirituall- 
ly  without  ende : For  as  he  sayd  one  shall  lyue  euerlastyngly  without  dyenge 
and  whan  he  hath  the  perdurable  lyfe  & shall  be  parfyte.  |[  And  also  by  this  40 
poynte  and  none  otherwyse  shall  be  accomplysshed  the  desyre  of  longe  lyuyn- 
ge in  this  worlde.  The  foresayd  Sheparde  also  knowleged/  that  the  lyfe  of 
thiss  worlde  was  soone  past  & gone,  wherfore  this  sheparde  thought  y*  .lxxii. 
yeres/  here  in  this  vale  of  wretched  mysery/  is  but  a ly  tell  & a small  terme  of 
lyfe/  to  the  lyfe  euerlastynge/  the  whiche  neuer  shall  haue  endynge.  And  ther-  45 
for  he  sayth  he  that  offeryth  hym  selfe/  here  to  lyue  vertuously  in  this  worlde 
After  this  lyfe/  he  shall  receyue  the  swete  lyfe/  that  is  sure  & lasteth  euer  with- 
out ende.  For  thoughe  a man  lyued  here  a .0.  yere  and  more/  it  is  but  a lyttell 
terme  to  the  lyfe  to  come.  Therfore  sayth  this  Sheparde.  I wyll  lyue  sober- 
ly with  these  small  temporall  gooddes  that  Ihesu  hath  lente  me/  and  euer  to  so 
exyle  the  desyre  of  worldly  ryches  and  worldly  worshyp.  For  they  that  labou- 
reth  for  it/  & haue  loue  to  theyr  goodes  ; And  vayne  worshyppes.  Of  it  depar- 
teth  man  fro  the  heuenly  treasour.  It  shetteth  manes  herte  that  god  may  not 
entre.  And  byldeth  man  a place  of  no  reste  in  the  lowe  lande  of  darkenes. 
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The  table  of  the  eclipses  of  the  sun  and  the  moon  on  c5  recto 
begins  with  the  year  M.v.clxxxxvii.,  evidently  a misprint  for  1497, 
and  ends  on  c7  recto  with  M.v.clii. 

On  C7  recto  are  six  additional  lines  which  are  not  in  Wynkyn  de 
Worde’s  1508  after  “ But  suche  eclyps  appereth  not  to  vs  Shepardes : ” 

“No  meruayle  that  mannes  mynde  be  mutable 
And  wyll  ye  knowe/  wberfore  and  why 
For  he  is  made/  of  thynges  variable 
As  of  bote/  colde/  moyste/  and  dry 

5 The  wyt  is  lyght/  it  passeth  lyghtly 
And  sytlie  we  be  made/  of  .iiii.  chaungeable 
Howe,  shuld  man/  be  stedfast  and  stable.” 

The  balade  “ C A remembraunce  of  the  vnstablnesse  of  the 
wordle  ” on  f2  recto  and  verso  (Pynson’s  edition)  is  not  in  Notary’s 
edition. 

By  the  side  of  the  sayings  of  Lazarus  are  woodcuts ; the  left  hand 
one  with  the  inscription  “ lazarus,”  the  right  hand  one  either  “ enuy,” 
“ wrathe,”  “ Couerdyse,”  “ Glotony,”  etc. 

Previous  to  the  Latin  verses  on  H7  in  Pynson’s,  are  printed  32 
lines  in  Notary’s  on  f8  verso  and  g7  recto  : 

“ God  gyue  me  ryght/  that  I ones  myght 
Come  to  the  porte  of  pease 

io  Myne  exchaunge  make/  and  retourne  take 
That  myne  enemyes  me  not  sease 
One  me  folowed/  wolde  me  liaue  swalowed 
In  the  gulfe  daungerous 
With  worldly  glose/  he  doth  me  tose 

[G,  recto.] 

15  Amonge  the  waues  peryllous 

On  rases  holowe/  some  do  me  folowe 
Ennemyes  me  to  take 
A grete  nombre/  to  smyte  me  vnder 
I doubte  I shall  not  scape. 

20  The  fende  with  wo/  the  worlde  also 
My  fiesshe  doth  me  troble 
In  wake  and  slepe/  to  me  they  crepe 
This  encreaseth  my  sorowe  double 
They  bydde  nat  spare/  but  bye  fheyr  ware 
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25  As  all  worldly  vanyte. 

They  say  hope  amonge/  for  to  lyue  longe 
Thus  do  they  combre  me 
The  worlde  doth  smyle/  me  to  begyle 
And  so  doth  the  other  two 
30  Nowe  muste  I seke/  some  me  to  kepe. 

To  sane  me  fro  my  fo 

I haue  founde  one/  euen  god  alone 

I nede  none  other  ayde 

That  by  Ills  right1  put  them  to  flyght. 

35  And  made  them  all  afrayde. 

He  spake  to  me/  full  curteysly 
And  profered  me  full  fayre. 

If  I do  well/  with  hym  to  dwell 
In  heuen  to  be  his  heyre. 

The  lines  which  occur  on  n2  recto  in  Pynson’s  edition  are  omitted 
by  Wynkyn  de  Worde  and  Notary  in  their  editions. 

The  paragraph  preceding  the  woodcuts  representing  the  trees  of 
vertues  and  of  sins  is  slightly  different  in  Notary’s  edition  from  that 
of  the  preceding  editions. 

The  copy  in  the  Rowfant  Library  2 was  hitherto  supposed  to  be 
quite  perfect,  two  leaves  (n7  and  8)  having  been  supplied  by  facsimiles. 
This  statement  proved,  as  I discovered  on  a closer  examination,  to  be 
wrong.  Besides  the  two  leaves  in  facsimile,  the  copy  contains  ten 
leaves  from  two  later  editions,  viz.,  m5,  6, 7,  from  the  edition  of  155G 
(the  only  known  copy  of  this  edition  is  at  the  Lambeth  Library),  and 

m8,  n7 6,  from  the  edition  of  1559  (there  are  two  copies  known  of 

this  edition — one  in  the  Britwell  Library,  the  other  in  the  Parker 

1 Wynkyn  de  Worde  has  here  “ myght.” 

2 The  Rowfant  Library,  Catalogue  of  the  Printed  Books,  Manuscripts,  etc., 
collected  by  P.  Locker  Lampson.  London,  1886,  8vo.,  p.  115. 

“ a-n  in  eights.” 

“ Title  with  woodcut  of  shepherd  gazing  on  the  heavens,  while  a wolf  devours  his 
sheep,  and  on  verso  of  a student  resting  after  work,  a,  ; Prologue  a„  recto ; Table  a2 
verso  and  a3.  Hlustrated  throughout  with  curious  woodcuts,  apparently  of  German 
origin.  (!) 

“ A similar  edition  by  the  same  printer,  from  the  only  known  copy  of  which  also 
the  last  figure  of  the  date  has  been  cut  off  is  very  fully  described  by  Dibdin  in 
“ Typ.  Ant.”  vol.  ii.  This  copy  appears  to  belong  to  the  same  edition  as  that  de- 
scribed by  Haslewood  in  Sir  Egerton  Brydges’s  ‘ Cens.  Literaria.’ 

“ From  the  Fuller- Russell  Library.” 

F 
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Collection,  Corpus  Christi  College,  Cambridge,  MS.  169  iii ). 1 I am 
inclined  to  believe  that  ff.  h4  and  h5  are  supplied  from  another  copy  of 
Notary’s  edition,  as  the  paper  is  noticeably  thinner  than  the  rest  of 
the  book,  but  this  is  not  an  absolutely  binding  proof.  I am  surprised 
that  this  forgery  has  hitherto  escaped  the  attention  of  those  who 
examined  the  copy,  especially  when  1 consider  the  somewhat  am- 
biguous remark  in  the  Fuller  Russell  Sale-Catalogue 2 “with  all 
faults.”3  From  this  copy  I gathered  my  account  of  the  last  portion 
of  Notary’s  volume:  On  MUii  are  inserted  the  lines  headed  “C  Of  an 
assaute  agaynst  a Snayle.”  They  occur  in  the  edition  of  1508,  but 
1 doubt  that  they  already  made  part  of  the  edition  of  1506  ; the 
respective  leaves  are  missing  in  the  Grenville  copy.  (Compare  vol.  iii. 
p.  172.)  On  n7  recto  are  added  some  proverbs ; 4 they  occupy  also  the 
verso  of  n7.  As  these  two  leaves  are,  as  above  stated,  supplied  from 
a much  later  edition  than  Notary’s,  I have  thought  it  more  natural  to 
quote  them  from  the  following  edition,  he.,  Wynkyn  de  Worde’s  of 

1 The  editions  of  1556  and  1559  are  reprinted  page  by  page  from  Notary’s  edition ; 
but  the  type  and,  if  not  this,  the  more  modern  orthography  must  at  a first  glance 
convince  an  expert  of  their  later  date. 

2 Sale-Catalogue  of  the  Library  of  J.  Fuller  Russell,  Esq.,  July  1st,  1885.  No. 
1078  Shepard’s  Kalender  Prose  and  verse  black  letter,  numerous  woodcuts,  the  last 
two  leaves  marvellously  facsimiled  by  Harris,  sold  therefore  with  all  faults,  green 
morocco,  gilt  edges  by  Lewis,  small  folio.  Julyan  Notary  1510. 

*%*  Specimens  of  the  printing  by  Julyan  Notary  are  extremely  rare. 

3 I am,  however,  told  that  books  containing  facsimiles  are  always  marked  in  the 
sale-catalogues  “ with  all  faults.” 

4 The  table  of  contents  in  the  genuine  part  of  the  copy  points  out  that  these  pro- 
verbs really  formed  part  of  the  text  in  this  edition : 

“ To  knowe  the  fortunes  and  destenyes  of  men  borne  vnder  the  .xii.  sygnes 
after  Ptholomeus  prynce  of  astronomye.  Cap.  hi. 

“ Also  foloweth  the  .xii.  monethes  with  the  pyctures  of  the  .xii.  sygnes/  that 
shewth  the  fortune  of  men  and  women  that  be  borne  vnder  them/  so  that  they 
knowe  in  what  moneth  and  day  they  were  borne.  Ca.  liii. 

“ |T  Also  here  telleth  of  the  .x.  cristen  Nacions/  that  is  to  say / To  shewe  the  cer- 
tayne  poyntes  that  moch  hethen  people  do  byleue  of  our  fayth/  but  nat  in  all 
and  therfore  we  begynne  firste  with  our  fayth.  Ca.  liiii. 

“ Also  foloweth  a few  prouerbes.  Ca.  lv. 

“ $[  The  Auctours  Balade.  Capitulo  lvi. 

“ Also  a good  drynke  for  the  pestylenee/  which  is  nat  Shepherdes. 

“ Thus  endeth  the  table  of  this  present  boke. 

“ Addycyons. 
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1528.  n8  recto  and  a part  of  the  verso  are  occupied  by  five  stanzas, 
the  last  of  which  is  the  same  as  in  Pynson’s  edition. 

The  copy  in  the  Bodleian  Library  is  still  more  deficient.  It  lacks 
no  less  than  eighteen  folios,  viz.,  a4  and8;  e4,  5, 8;  f2,  7;  g2_8;  t4_5; 
n7_8,  including  title-page  and  colophon. 

By  taking  the  Hutli  copy,  adding  to  it  folios  m8  and  n4_6  from  the 
Bodleian  copy,  and  photographs  from  the  two  leaves  facsimiled  in  the 
Rowfant  copy,  it  would  be  possible  to  make  up  a perfect  book. 

The  colophon  on  n8  verso  (facsimile)  in  the  Rowfant  copy  runs 
thus : 

“ Imprinted  in  Powles  chyrch  yarde  at  the  sygne  of  the  thre 
Kynges  by  Julyan  No tary  the  yere  of  our  lorde  a.  M.CCCCC. 

A third  line  is  missing,  thus  leaving  the  date  incomplete.  F rom  a 
comparison  with  quotations  of  this  colophon,  by  Haslewood,  in  Sir 
Egerton  Brydges  “ Censura  Literaria”  (vol.  iii.  p.  27),  and  Dibdin  in 
his  “ Typographical  Antiquities,”  the  portion  marked  in  italics  in  the 
above  colophon  seems  to  have  been  missing  on  the  leaf  from  which 
the  facsimile  is  derived.  Dibdin,  in  the  second  volume  of  “ Typo- 
graphical Antiquities”  (1812),  devotes  a considerable  space  to  the 
description  of  various  editions  of  “ The  Kalendar,”  etc.  ; but  his 
statements  are,  except  those  about  the  edition  of  1503,  all  wrong. 
On  page  526  he  says : 

“ There  is  no  edition  of  this  work  extant  with  the  name  of  Pynson 
subjoined  as  the  printer  of  it.  It  is  only  from  internal  evidence  that 
the  present  and  subsequent  impressions  are  arranged  in  the  order  in 
which  they  are  described.” 

As  the  catalogue  of  the  Grenville  Collection  points  out,  there  is  a 
copy  of  Pynson’s  edition  extant,  with  the  name  plainly  and  legibly 
attached  to  it.  What  Dibdin  describes  on  pp.  526-34  is  not  Pynson’s 
nor  Notary’s,  but  the  edition  of  1556.  It  appears  he  had  never  seen 
a copy  of  Pynson’s.  On  pp.  590-603,  where  Dibdin  pretends  to  give 
a detailed  account  of  Julyan  Notary’s  edition,  a very  strange  confusion 
has  taken  place,  in  fact,  he  mixes  two  editions.  To  judge  by  the 
fragment  of  the  colophon  : 
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“ . . . oles  chyrch  yarde  at  the  sygne  of  the  thre  . . . 

. . . otary  the  yere  of  our  lorde  a.M.CCCCC.  & . . 

he  had  really  seen  a copy  of  Notary’s  impression,  most  likely  the  one 
now  at  Eowfant  ; but  his  description  following  is  that  of  a much  later 
edition,  as  is  proved  by  the  appearance  of  Roman  type  in  the  fac- 
simile page  (p.  594),  and  by  the  first  date  on  the  table  of  eclipses: 
“ M.  d.  1.x.”  From  the  copious  specimens  Dibdin  gives  as  illustra- 
tions, I have  been  enabled  to  ascertain  that  he  describes  the  edition 
of  1560  (?)  in  the  British  Museum  (C.  27.  K.  6). 

Haslewood,  in  the  “ Censura  Literaria,”  gives  a description  of  a 
copy  of  Notary’s  edition  ; but  it  is  not  thorough  and  detailed  enough 
for  the  purposes  of  the  critical  bibliographer. 

The  determination  of  the  date  of  Notary’s  edition  has  caused 
various  bibliographers  great  difficulties  and  led  them  to  wrong  con- 
jectures.1 In  the  catalogue  of  the  Bodleian  Library  Notary’s  edition 
is  ascribed  to  Pynson,  and  dated  1497,  very  probably  from  the  table 
of  the  eclipses  of  the  sun  and  the  moon.  Hazlitt  dates  it  1510.  As 
there  is  no  copy  of  “ The  Kalender  of  Shepardes  ” extant  with  a 
complete  date,  we  are  left  to  conjecture  it. 

From  books  of  Julyan  Notary’s  press  that  have  come  down  to  us, 
containing  colophons  with  genuine  dates,  we  know  that  Notary  settled 
first  in  1496  at  St.  Thomas  the  Apostle,2  about  1498  in  King  Street, 
Westminster ; 3 before  1503  he  had  moved  thence  to  St.  Clement’s  parish, 
and  established  himself  “without  Temple  Bar,”  at  the  sign  of  “The 

1 Compare  Th.  Warton’s  “History  of  English  Poetry,”  ed.  W.  C.  Hazlitt,  1871, 
vol.  iii.,p.  155  ; also  Dibdin’s  “ Typographical  Antiquities,”  W.  C.Hazlitt’s  “Biblio- 
graphical Collections  and  Notes,”  third  series,  Loud.  1887,  8vo.,  p.  231 ; and  finally 
B.  Quaritch’s  Catalogue,  1886,  p.  115,  etc. 

2 See  the  article,  “ A new  English  XVth  Century  Printer,”  by  E.  Gordon  Duff  in 
No.  3 of  “ The  Library,”  1890  : — 

The  two  books,  printed  at  St.  Thomas  the  Apostle,  are : 

(a)  “Qusestiones  Alberti  de  modo  significandi.”  4to.  Printed  by  J.  H.,  J.  B., 
and  Julian  Notary  at  the  sign  of  St.  Thomas  the  Apostle.  London,  1496.  There  is  a 
copy  of  this  book  in  the  Bodleian  Library,  and  two  leaves  in  the  Bagford  Fragments. 

(b)  “ Horae  ad  usum  Sai'um.”  8vo.  Printed  by  the  same  and  at  the  same  place. 
A fragment  of  four  leaves  (r„  r2,  r7  and  r8)  in  the  Bodleian  Library. 

3 See  “ Missale  secundum  vsum  Sarum  ” (1498);  “The  Book  of  Devotions” 
(1500). 
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Three  Kings.”  1 About  1515  he  removed  to  St.  Paul’s  Churchyard. 
The  first  book  we  possess  with  a genuine  date  from  this  last 
address  is  “ The  Cronicles  of  England,  with  the  fruit  of  the  times.” 
The  colophon  of  this  book  runs  line  by  line  thus  : 

“ Enprynted  at  Londo  in  powlys  chyrche 
yarde  at  the  west  dore  of  powlys 
besyde  my  lorde  of  London 
palays  by  me  Julyan 
N otary . 

In  the  yere  of  oure  lorde  god.  M.CCCCC.  xv.” 

There  are  two  books  in  the  University  Library,  Cambridge,  from 
Julyan  Notary’s  press,  bearing  the  date  1516,  and  printed  in  St.  Paul’s 
Churchyard  at  the  sign  of  St.  Mark,2  viz.,  Robert  Whittington’s  “ De 
Metris  ” and  “ De  Octo  Partibus  Orationis.”  The  colophon  of  the 
former  runs  thus : 

“Explicit  whyttintoni  editio  nuper  impressa 
London  per  Julian um  Notari  impressorem  co- 
morante  iuxta  sancti  Pauli  sub  interfignis  san- 
cti  Marci.  Anno  dni.  MCCCCC.  xvi.  xxiii.  me- 
sis  Julii.” 

The  colophon  of  the  latter : 

“ Explicit  libellus  octo  partiu  Roberti  whittintoni  lich- 
feldiensis  Artiu  magistri  Londiui  Ipressus  per  me  Julianu 
notary  commorate  circa  templu  Sancti  pauli  sub  Itersignis 
scti  Marci.  Anno.  drii.  M.ccccc.  xvi.  xxvii  mesis  Augusti.” 

The  “ Life  of  St.  Barbara  ” has  the  following  colophon : 

“ Here  endeth  the  lyfe  of  saynt  Barbara 
Inprinted  in  London  by  me  Julyn 
Notary  d welly nge  in  Paules  chirche 
yarde  at  the  weste  dore  besyde  my  lorde 
of  londons  palayse/  at  the  sygne  of  the 
thre  kynges  Anno  post  virgineum 
partum  . M.ccccc.  xviii 

Viue  memor  lethi.” 

1 “ The  Golden  Legend”  (1503)  ; Herolt’s  “ Sermones  Discipuli,  &c.”  (1510). 

2 I owe  the  information  concerning  the  two  books  in  the  Cambridge  University 
Library  to  Mr  E.  Gordon  Duff. 
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It  is  impossible  to  fix  the  exact  date  of  the  removal  to  St.  Paul’s 
Churchyard  ; it  probably  took  place  very  near  1515.  Another  question 
is,  whether  “the  sign  of  St.  Mark”  and  “the  sign  of  the  three  kings” 
were  attached  to  the  same  house.  The  colophons  of  the  “ Cronicle  ” 
and  “ Barbara  ” speak  strongly  in  favour  of  this  hypothesis.  Both 
state  “ in  St.  Paul’s  Churchyard  at  the  west  door  beside  my  lord  of 
London’s  palace,”  but  while  the  former  does  not  mention  any  sign, 
the  latter  gives  that  of  “ The  Three  Kings.” 

According  to  this,  Notary  must  in  1515  have  had  no  sign  at  all, 
or  the  “sign  of  St.  Mark,”  because  his  books  from  1516  have  it;  in 
1518  that  of  “the  three  kings.”  A third  possibility  is  that  he  had 
two  houses  in  St.  Paul’s  Churchyard,  and  first  lived  “ at  the  sign  of 
St.  Mark,”  and  thence  removed  to  the  sign  “ of  the  three  kings.” 

I am  inclined  to  believe — of  course,  it  is  only  a conjecture — that 
he  removed  to  a house  in  St.  Paul’s  Churchyard  which  had  the  sign 
of  St.  Mark.1  In  the  first  two  years  he  adopted  this  new  sign  ; but 
afterwards,  perhaps  for  commercial  reasons,  he  replaced  it  again  by 
his  old  emblem  “ of  the  three  kings,”  as  it  is  not  very  likely  that  he 
should  have  found  three  houses  with  the  same  sign,  however  common 
“ the  three  kings  ” may  have  been. 

The  last  book  I have  come  across  with  this  place  and  sign  named 
in  it  is  the  “ Life  of  Erasmus  ” (1520).  Its  colophon  runs  thus  : 

“ C Here  endeth  the  life  of  saynt  Erasmus.  Imprynted  at 
London  in  Powles  chyrchyarde  at  the  sygne  of  the.  iii.  ky- 
ges  by  my  Julyan  Notary  . a . M.CCCCC.  and  xx.” 

We  may,  therefore,  fairly  date  the  edition  of  “ The  Kalender  of 
Shepardes,”  by  J.  Notary,  “about  1518,”  which  will  certainly  not  be 
far  from  the  exact  year. 

The  fifth  edition  of  “ The  Kalender  of  Shepherdes  ” was  printed 
in  1528  by  Wynkyn  de  Worde.  There  are,  as  far  as  is  known,  two 
copies  extant  of  this  edition;  one  perfect  in  the  library  of  Wakefield 
Christie- Miller,  Esq.,  at  Britwell  Court,  and  the  other  (imperfect)  in  the 

1 In  “ The  History  of  the  Signboards,  from  the  Earliest  Times  to  the  Present  Day  ” 
(London,  1867,  4to,  by  Messrs.  T.  Larwood  and  J.  C.  Hotten)  occur  various  passages 
that  seem  to  confirm  my  supposition.  Compare,  e.g.,  6,  and  p.  7 : “ No  wonder,  then, 
that  a sign  was  considered  an  heirloom,  and  descended  from  father  to  son  like  the 
coat  of  arms  of  the  nobility,”  and  some  other  passages. 
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Bodleian  Library,  Oxford  (Douce  k.  97).  The  following  description 
of  the  book  and  the  quotations  are  drawn  from  the  Britwell  copy, 
which  was  accessible  for  me  through  the  kindness  of  Mr.  R.  E.  Graves 
of  the  British  Museum. 

a4  recto  is  the  title-page  of  the  volume ; it  is  exactly  like  that  of 
Wynkyn  de  Worde’s  edition  of  1508,  bearing  on  a ribbon-like  label 
the  inscription : 

“ The  kaleder  of  shepeherdes.” 

and  below  the  two  shepheards,  but  they  have  here  exchanged  their 
places.  On  ax  verso  is  a small  reproduction  of  woodcut  No.  1,  repre- 
senting an  author  in  his  study  at  a desk  with  his  book  and  writing 
implements.  On  au  recto  follows : “ Here  begynneth  the  prologue,” 
but  strange  to  say,  what  follows  is  not  the  prologue  as  described  to  be 
in  the  edition  of  1508  (compare  p.  32),  but  a reprint  of  R.  Pynson’s 
prologue : “ Here  before  tyme  this  boke  was  prynted  in  Parys,”  etc., 
as  in  Notary’s  edition.  The  verso  of  Au  and  the  whole  of  Am  and 
Ajiii  are  taken  up  by  the  table  of  contents.  On  a5  recto  is  the  para- 
graph headed:  ‘‘A  grete  questyon  bytwene  two  shepherdes,”  etc., 
described  in  Notary’s  edition.  On  a5  verso  “ How  Plowmen  sholde 
do.”  On  a6  recto  occurs  the  same  woodcut  as  described  to  be  on 
a4  verso,  with  three  additional  ornaments  on  its  right  and  left  sides. 
On  a6  verso  occur  the  lines  beginning:  u In  the  ende  of  this  boke,”  etc. 
On  a7  recto  follows : “ The  prologue  of  the  auctour  yl  put  this  boke 
in  wrytynge.” 

The  volume  is  arranged  in  eights  and  fours  alternately  from  a to 
y.  A part  of  ex  and  the  whole  of  s4  are  missing  in  the  Britwell  copy. 
The  copy  in  the  Douce  Collection  lacks  both  title-page  and  colophon, 
i.e.j  a4  and  y6,  and  also  i3,  t6,  and  yx_5. 

In  this  edition  the  proverbs  already  alluded  to  in  Notary’s  edition 
occur  on  y3  and  y4.  As  this  is  the  first  time  that  I found  them 
genuine  in  any  of  the  editions  of  the  “ Kalender,”  I have  quoted  them 
from  this  edition : 

“ These  1 prouerbs  be  good  to  merke 
Whiche  shalle  followe  here  in  this  boke 
Be  thou  neuer  so  greate  a clerke 
Dysdayne  not  on  them  to  loke. 

1 The  initial  letter  “ T ” has  the  height  of  four  lines. 
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5 CT  The  fyrste  is/  man  be  content 
As  god  hathe  sende  the  in  degre 
Eche  man  maye  not  haue  lande  and  rent 
It  were  not  conuenyente  so  to  be. 

C-  If  thou  haue  not  worldely  goodes  at  wyll 
io  Therfore  care  nothynge  by  the  rede  of  me 
Do  well/  and  goddes  commaundement  fulfyll 
For  euery  man  maye  not  a golde  smythe  be. 

C He  that  hathe  not  a peny  in  his  pourse 
Yf  he  the  ryght  waye  of  goddes  lawe  holde 
15  He  shall  come  to  heuen  as  soone  ywosse 
As  a kynge  that  wereth  on  a gowne  of  golde. 

C Also  there  is  of  men  full  many  a score 
And  eche  of  them  do  kepe  well  his  wyfe 
Whiche  neuer  had  a noble  of  golde  in  store 
20  And  yet  they  lyue  a mery  lyfe. 

C And  also  another  forgete  it  nat 
Kepe  your  owne  home  as  dothe  a mouse 
For  I tell  you/  the  deuyll  is  a wyly  cat 
He  wyll  spye  you  in  another  mannes  house. 

25  f And  in  especyall  god  to  please 

Desyre  thou  neuer  none  other  mannes  thynge 
Remembre  that  many  fyngers  is  well  at  ease 
That  neuer  were  on  no  golde  rynge. 

C And  this  I tell  you  for  good  and  all 
30  Remembre  it  you  that  be  wyse 

That  man  or  woman  hathe  a grete  fall 
The  whiche  slyde  downe  and  neuer  do  ryse. 

C And  one  also  forgete  not  behynde 
That  man  or  woman  is  lykely  good  to  be 
35  That  banyssheth  malyce  of  theyr  mynde 
And  slepeth  (euery)  nyglit  in  chary te. 

C I rede  you  worke  by  good  counseyle 
For  that  man  is  worthy  for  to  haue  care 
That  hathe  (t)wyse  fall  in  to  a well 
40  And  yet  the  thyrde  tyme  can  not  beware. 

C Saye  that  a frere  tolde  the  this 
He  is  wyse  that  dothe  forsake  synne 
Than  maye  we  come  to  heuens  blysse 
God  gyue  vs  grace  that  place  to  wynne.” 
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On  y4  verso  is  for  the  third  time  the  woodcut  inserted,  which  I 
have  already  described  to  be  on  a4  verso  and  a6  recto.  On  y5  recto 
occur  the  lines  headed : “ Here  foloweth  the  Lenuoye  of  the  transla- 
tour/  with  a supplycacyon  in  the  sayde,”  as  quoted  from  the  edition  of 
1508,  but  the  last  stanza  occurring  on  o6  verso  of  Pynson’s  edition,  is 
subjoined  as  the  fifth  stanza. 

The  colophon  on  y5  verso  runs  thus : 

“ C Thus  endeth  ye  Kalender  of  Shepeherdes/  newly  translated||  out 
of  Frensshe  in  to  englysshe.  Imprynted  at  London/  in  ye  Flete||strete/ 
at  the  sygne  of  the  sonne  by  Wynkyn  de  Worde/  in  the  yere||  of  our 
lorde  .M.CCCCC.  &.  xxviij.  The  .xxiiij.  daye  of  January.  The  .xix. 
yere  of  oure  moste  redoubted  and  naturall  lorde  kynge||  Henry  the 

•viij.” 

About  two-thirds  of  y5  verso  and  the  whole  of  y6  recto  are  blank. 
The  verso  of  y6  is  wholly  taken  up  by  Wynkyn  de  Worde’s  large 
device. 

After  1528  pass  twenty-eight  years  in  which,  as  far  as  we  know, 
“ The  Kalender  of  Shepherdes”  was  not  reprinted. 

The  sixth  edition  was  printed  in  1556  by  Wyllyam  Powell. 
There  is  only  one  copy  known  to  exist  of  this  impression,  belonging 
to  the  library  of  Lambeth  Palace,  London. 

The  title  on  al  recto  of  this  edition  is  this : 

“ C Here  begynneth  the  Kalender  of  Shepardes. 

Newely  augmented  and  corrected.” 

[Woodcut  No.  2.] 

The  volume  is  arranged  in  eights  from  a to  n,  and  ends  on  n8 
verso  with  the  following  colophon : 

“ C Imprynted  at  London  in  Fletestrete  at  the  sygne 
of  the  George  next  to  saynt  Dunstones 
Churche  by  Wyllyam 
Powell 

C Anno  Domini  M.D.L.vi.” 

This  edition,  which  on  the  whole  seems  to  be  reprinted  from 
Julyan  Notary’s  edition,  is  remarkable  through  the  profuse  use  of 
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red  type ; even  some  of  the  woodcuts  are  in  red  ink.  I found  also 
some  additional  woodcuts  in  it  of  very  poor  workmanship. 

The  seventh  English  edition  was  printed  by  the  same  Wyllyam 
Powell  in  1559  for  John  W alley.  I have  seen  two  copies  of  this 
edition;  one  is  in  the  Parker  Collection  in  the  library  of  Corpus 
Christi  College,  Cambridge  (MS.  169.  iii),  the  other  at  Britwell 
Court  Library. 

The  title-page  is  a4  recto : 

“ C Here  begynneth  the  Kalender  of  Shepardes. 

Newely  augmented  and  corrected.” 

[Woodcut  No.  2.] 

The  volume  is  arranged  from  a to  n in  eights,  and  is  evidently 
reprinted  from  the  edition  of  1559,  with  very  slight  differences  in  the 
paging  and  type. 

The  colophon  on  n8,  verso  runs  thus : 

C Imprinted  at  London  in  Fletestrete  at  the  svgne  of  the  George 
next  to  saynt  Dunstones  Church  by  Wylliam  Po- 
well, for  Iolin  Walley. 

Anno  Domini  M.D.L.I.X. 

In  the  latter  half  of  the  seventeenth  century,  printers  and  publishers 
seem  to  have  carefully  avoided  to  date  their  copies,  for  what  reason  is 
not  quite  clear,  as  all  these  new  impressions  are  but  repetitions  with 
slight  orthographical  alterations  of  the  earlier  editions.  I have  seen 
copies  of  six  editions  which  evidently  belong  to  this  time,  none  bears  a 
date,  most  of  them  are  in  a very  deficient  state,  only  one  bears  suffi- 
cient marks  as  to  approximately  fix  its  date. 

There  are  first  two  editions  in  the  British  Museum : 

1.  c.  27.  k.  6.  This  copy  is  described  in  the  General  Catalogue  as 
being  of  Copland’s  press  and  is  dated  1560.  As  concerns  the  date,  I 
think  it  is  as  correctly  determined  as  it  may  be  from  the  table  of  the 
eclipses  of  the  sun  and  the  moon,  but  why  it  is  ascribed  to  Copland’s 
press  I am  unable  to  see.  The  copy  is  greatly  deficient.  The  follow- 
ing is  the  result  of  my  collation.  The  book  was  originally  arranged 
from  a to  n in  eights.  It  lacks  folios:  b4 ; c2;  c5  is  wrongly  inserted 
after  c7 ; h4  ; h5  ; l4  ; l5  ; m4  ; m6  ; m8  and  the  whole  of  n.  The  last  leaf 
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is  apparently  m7  on  the  verso  of  which  is  the  woodcut  of  “ The  Horner  ” 
by  the  side  of  the  lines : 

“ Ho,  ho  you  blynd  folke,  derkned  in  the  clowd  ” etc. 

Compared  with  the  two  preceding  editions  of  1556  and  1559  I have  no 
doubt  that  it  is  a production  of  the  press  of  John  Walley. 

2.  N°.  717.  k.  13.  This  copy  is  dated  in  the  General  Catalogue 
? 1580,  and  is  in  a very  bad  state,  consisting  for  the  greater  part 
of  rags  which  are  mounted.  The  last  leaf  is  partly  preserved  and  bears 
below  the  line : 

“ He  that  liuetli  well  maie  not  die  amiss.” 
the  inscription : 

“ Imprinted  at  London  by 
Ihon  Wally.” 

Ori  ginally  also  arranged  in  eights  from  a to  n,  the  volume  lacks : 
Ai-sj  Bx,  2, 4, 7 ; c„;  f8;  G1: 6;  i3;  k8;  l4;  m1}  6;  at  the  end  are  the  frag- 
ments of  four  more  leaves,  but  it  is  impossible  to  determine  their  signa- 
tures. 

I have  further  seen  copies  of  two  editions,  belonging  to  this  epoch, 
from  the  Britwell  Library. 

3.  A copy  very  much  damaged,  especially  right  round  the  margin, 
so  that  it  is  impossible  to  give  a collation  of  it.  What  is  left  of  this 
copy  agrees,  save  very  slight  orthographical  differences,  with  the  copy 
described  under  No.  2 in  the  British  Museum,  and  may  be  dated  “ about 
1580;”  whether  it  preceded  or  followed  the  edition  described  under 
No.  2 cannot  be  ascertained.  It  is  most  probably  also  printed  by  John 
Walley. 

4.  A complete  copy  with  the  following  title  on  fob  Al  recto  in 
Roman  type : 

“ The  Shepheards  Kalender. 

[Ornament] 

II  E E R E BEGINNETH 
the  Kalender  of  Shepheards. 

Newly  augmented  and  corrected, 

[Woodcut  No.  2] 

Printed  at  London  by  V.  S.  assigned  by  Thomas  Adams.” 
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There  is  no  date  given.  The  volume  is  arranged  from  a to  n 
in  eights,  and  ends  on  n4  verso  with  the  word  “Finis”  instead  of 
a colophon.  The  text  is  partly  printed  in  Black-letter,  partly  in  Roman 
type. 

V.  S.  on  the  title-page  are  the  initials  of  a London  printer,  “ Valen- 
tine Sims  ” who  printed  from  1594-1612.  Thomas  Adams  was  book- 
seller, established  in  London  from  1593-1620.  Considering  these 
circumstances  and  the  fact  that  the  next  dated  edition  was  printed  in 
1604  for  the  same  Thomas  Adams,  we  may  fairly  date  this  edition 
“about  1596.”  1 The  last  two  copies  of  editions  of  the  latter  half 
of  the  sixteenth  century  I have  seen  in  the  Bodleian  Library, 
Oxford. 

5.  Malone  17.  A complete  copy  bearing  on  fob  ax,  recto  the 
following  title  : 

“ II  E ERE  BEGINNETH 
the  Kalender  of  Sheepehards : 

Newly  Augmented  and  Cor- 
rected.” 

[Woodcut  No.  2.] 

The  volume  is  arranged  in  eights  from  a to  n,  but  sig.  m.  has  only 
six  leaves.  It  ends  on  n8  verso,  but  no  date  nor  printer’s  name  is  given. 
In  the  Catalogue  of  the  Bodleian  Library  it  is  stated  to  be  of  1520;  it 
is  certainly  later,  and  not  at  all  unlikely  a copy  of  the  edition  described 
under  No.  1. 

6.  Rawl.  454.  The  fragment  of  a copy.  It  has  no  title-page  and 
about  half  of  its  leaves  are  missing.  The  date,  1517,  quoted  in  the 
Bodleian  Catalogue  is  probably  correct. 

From  the  beginning  of  the  seventeenth  century  the  editions  are 
again  dated. 

The  next  edition  is  that  of  1604  ; I have  seen  a copy  in  the  British 
Museum.  The  title  on  ax,  recto  runs  thus : 

1 There  is  an  imperfect  copy,  very  likely  of  this  edition,  in  the  library  of  St.  Mary  s 
Seminary,  Oscott,  Birmingham. 
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“ The  Shepheards  Ivalender. 

HERE  BEGINNETII 
THE  KALENDER 
of  Shepheards 

Newly  augmented  and  corrected. 

[Woodcut  Ho.  2.] 

Printed  at  London  by  G.  Elcle  for  Thomas  Adams , 
dwelling  in  Paules  Church-yard  at  the  signe  of  the 
white  Lion.  1604.” 

On  verso  is  woodcut  No.  1.  On  a3  recto,  “ Here  beginneth  the 
Prologue.”  On  a2  verso,  “ The  table  of  the  Ivalender  of  Shepheardes.” 
The  volume  is  arranged  a in  eights ; b in  fours ; c in  eights ; d in  fours ; 
e,  f,  g,  etc.  to  n in  eights,  and  finally  o in  fours.  The  volume  finishes 
on  the  verso  of  o4  thus  : 

“ Thus  endeth  the  Shepheards  Kalendere, 

Drawen  into  English  Gods  reuerence 

And  for  profit  and  pleasure  that  Clarkes  to  cheere 

Plainely  shewed  to  their  intelligence, 

Our  is  doen,  now  Readers  do  your  diligence, 

And  remember  that  the  Printer  saitli  to  you  this, 

He  that  liueth  well  may  not  die  amisse. 

Finis.” 

A catchword  is  given  at  the  bottom  of  every  page.  The  leaves  on 
which  the  day-calendar  is  printed  are  partly  in  red  ink.  Roman  type 
and  Black  letter  are  used. 

The  next  edition  is  that  of  1611.  A copy  of  it  is  in  the  British 
Museum.  Its  title  on  a,,  recto  runs  thus : 

“The  Shepheards  Ivalender. 

HERE  BEGINNETH 
THE  KALENDER 
of  Shepheards 

Newly  augmented  and  corrected. 

[Woodcut  Ho.  2.] 

Printed  at  London  for  Thomas  Adams , dwelling 
in  Paules  Church-yard  at  the  signe  of  the  white 
Lyon.  1611.” 
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This  edition  exactly  agrees,  save  very  trifling  orthographical  dif- 
ferences and  some  alterations  in  ornaments,  with  that  of  1604,  from 
which  in  fact  it  is  a more  or  less  faithful  reprint.  It  ends  on  the 
verso  of  o4  with  the  above  quoted  lines,  but  in  the  second  line  “ by  ” is 
inserted : 

“ Drawne  into  English  by  God’s  reuerence  : ” 
and  the  fifth  line  runs : 

“ OiR  is  doen,  now  readers  to  your  diligence.” 

These  examples  show  how  mechanically  and  carelessly  the  printers 
dealt  with  the  text. 

Then  follows  the  edition  of  1618  of  which  I saw  a copy  in  the 
Bodleian  Library  [Douce  C.  subt.  214].  On  a4  recto  it  has  this 
title : 

“ The  Shepheard’s  Kalendar. 

HERE  BEGINNET H 
THE  KALENDER 
of  Shepheards. 

Newly  augmented  and  corrected. 

["Woodcut  No.  2.] 

Printed  for  Thomas  Adams , dwelling  in  St. 

Pauls  Church-yard  at  the  signe  of  the  Bell 
1618.” 

The  volume  is  arranged  from  A to  it  in  sixes,  n has  only  four  leaves, 
as  the  text  finishes  on  r4. 

In  1631  “ The  Shepherdes  Kalender  ” was  printed  for  John  Wright. 
A copy  of  this  edition  is  in  the  British  Museum.  Its  title  on  a1  recto 
runs  thus : 

“ The  Shepherds  Kalender. 

HERE  BEGINNETH 
T II  E 

Kalender  of  Shepherds. 

Newly  augmented  and  corrected. 


[Woodcut  No.  2.] 
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London, 

Printed  for  John  Wright , and  are  to  be  sold  at  his  Shop 
without  Newgate,  at  the  signe  of  the  Bible. 

1631.” 

The  volume  is  arranged  from  a to  r in  sixes ; it  ends  on  r5  verso, 
Avith  the  same  lines  as  the  preceding  editions.  It  is  possible  that  r6, 
which  is  missing,  had  some  printer’s  device.  In  this  edition  letters 
printed  in  other  editions  in  red  ink  are  expressed  by  italics.  The  text 
is  Black  letter  and  Roman  type  mixed. 

The  last  edition  I have  come  across  is  printed  in  1656  ; copies  of  it 
are  in  the  British  Museum,  and  in  the  Public  Library,  Cambridge.  It 
has  on  a4  recto  the  following  title : 

“THE 

Shepheards  Kalender : 

Newly  Augmented  and  Corrected. 

[Woodcut  No.  2.] 

London, 

Printed  by  Robert  Ibbitson , And  are  to  bee  sold  by 
Francis  Grove  neer  the  Sarazens-head  on  Snow- 
Hill,  without  Newgate.  MD.CLV.I 

The  edition  stands  to  that  of  1631  in  the  same  relation  as  that  of 
1611  to  that  of  1604,  in  fact  it  is  a reprint,  arranged  alike  throughout, 
save  the  last  pages,  where  the  matter  is  a little  more  thronged,  so 
that  it  finishes  already  on  r4  verso.  The  red  ink  is  used  again  in  this 
edition. 

Concluding  my  bibliographical  history  of  the  various  French  and 
English  editions  which  I have  seen,  or  which  are  preserved  up  to  our 
time — for  I hold  the  opinion  that  a great  many  editions  have  entirely 
perished — I have  grouped  them,  in  order  to  give  graphically  an  idea  of 
their  number,  dates  and  relationship  to  one  another,  together  in  the 
Table  on  the  next  page. 

The  editions  previous  to  1500  are  successively  reprinted  from  one 
another.  No  less  than  eight  editions  appeared  in  the  seven  years,  from 
1493-1500,  in  France  : six  at  Paris,  two  at  Geneva. 
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The  editions  published  at  Geneva,  originally  printed  from  a Paris 
edition,  gave  rise  to  the  editions  of  Lyons  and  Troyes. 

The  first  English  editions  go  back  to  the  French  edition  of  Paris  or 
of  Geneva,  1497  ; their  relation  to  one  another  I have  treated  later  on. 
The  editions  of  the  sixteenth  and  seventeeth  centuries  are  successively 
most  carelessly  and  mechanically  reprinted  from  one  another. 

In  the  intervals  of  time  between  1523  and  1580  in  France,  and  be- 
tween 1518,  or  1528,  and  1556  in  England,  most  probably  several 
editions  of  the  calendar  appeared,  of  which  we  possess  no  record.  I 
think,  without  fear  of  exaggeration,  one  may  assume  that  only  two- 
thirds  of  all  the  editions  of  “ Le  Compost  ” in  France  and  “ The 
Kalender  ” in  England  have  come  down  to  us. 


H 


III.  THE  PRESENT  EDITIONS. 


THE  present  editions  of  “ The  Kalender  of  Shepherdes  ” consist 
of  the  two  earliest  English  forms  known  of  this  curious  work.  The 
second  volume  contains  a facsimile  reproduction  in  photolithography 
by  Mr.  Charles  Praetorius,  of  the  edition  of  Paris,  1503,  from  the 
unique  perfect  copy  in  the  Library  of  the  Duke  of  Devonshire  at 
Chatsworth.  I have  superintended  the  work  during  the  whole  process 
of  preparation,  and  am  sure  it  is  everywhere  a faithful  reproduction  of 
the  original.  I have  already  above  (page  28)  mentioned  that  fob  a4 
is  mounted,  and  that  I have  not  reproduced  the  lines  in  ink  running 
right  round  the  mounted  square  of  the  original  leaf.  Here  I have 
only  to  add  that  on  fol.  a3  verso  the  letter  “ o ” of  the  word 
“ gracyows  ” in  the  first  line  is  effaced  in  the  original,  as  well  as 
a small  portion  of  the  three  first  lines  on  a4  recto  and  verso.  I could 
have  easily  restored  this  defect,  but  I thought  it  better  to  leave  the 
passage  untouched. 

The  third  volume  is  a faithful  reproduction  word  for  word,  line  by 
line,  but  not  page  for  page  (as  the  omission  of  the  woodcuts  necessi- 
tated a different  arrangement  of  the  space)  of  the  edition  b}^  R.  Pynson, 
London,  1506,  from  the  unique  copy  in  the  Grenville  Collection  in  the 
British  Museum. 

The  deficiences  of  this  copy,  viz.  ff.  b^,  cm,  i3.6,  and  n6  are  sup- 
plied from  the  next  edition,  that  of  Wynkyn  de  Worde,  London,  1508, 
from  the  unique  copy  in  the  Library  of  Magdalen  College,  Oxford  (ff. 
a2  verso;  a3  and  4;  b4.8;  c2  and  3;  k3  verso  and  k4.8;  l4.4;  m4.6;  t2  verso 
and  t3). 

The  seven  last  lines  of  fol.  b8  verso  in  the  edition  of  1508,  and  the 
whole  of  fol.  c4  lacking,  are  supplied  from  the  edition  of  Wynkyn  de 
Worde,  1528,  from  the  copy  in  the  Britwell  Library.1 

1 I ought  to  have  supplied  these  deficiencies  from  the  copy  of  Julyan  Notary’s 
edition  1518,  hut  I could  only  get  sight  of  it  when  my  text  was  already  printed. 
There  exist,  however,  no  variations  between  these  portions  in  the  editions  of  1518  and 
1528. 
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As  an  Appendix  to  vol.  iii.  are  printed  additions  from  Wynkyn  de 
Worde’s  edition  of  1508  occurring  on  ff.  o4;  s4;  s6.g;  and  t^. 

F or  the  convenience  of  reference  I have  numbered  the  lines  by  the 
figures  5,  10,  15,  etc.,  down  the  outer  margin  of  every  page. 

Further  I must  state,  that  wherever  conjunctive  hyphens  were 
omitted,  I have  added  them.  Some  evident  blunders  of  the  compositors 
are  corrected,  and  the  corrections  stated  in  a list.  The  interpunctua- 
tion and  all  other  faulty  words  and  passages  are  left  untouched,  but 
referred  to  in  the  same  list. 

To  relieve  the  monotony  of  the  page,  I have  printed  the  headings 
of  chapters  and  sections  in  italics.  The  abbreviations,  as  requires  the 
reproduction  of  a text  on  the  principle  which  I have  for  the  first  time 
adopted  in  my  edition  of  Sir  Thomas  Malory’s  “ Le  Morte  Darthur,” 
are  not  expanded. 

As  regards  the  woodcuts,  I have  marked  them  in  the  order  they 
occur  in  the  edition  of  1503  by  Arabic  numbers,  and  referred  to  them 
by  their  numbers  in  the  edition  of  1506.  The  few  woodcuts,  which 
only  occur  in  the  edition  of  1506,  are  marked  by  Roman  numerals 
with  appended  asterisks. 

On  pages  21-32  and  37-39  the  asterisks  indicate  the  places  where 
the  woodcuts  occur.  (Compare  the  chapter  on  the  woodcuts.) 


IV.  LIST  OF  MISPRINTS,  OMISSIONS,  IRREGULARITIES 
OF  SPELLING  IN  THE  EDITION  OF  1506.1 


PAGE  7,  line  3 Ingloucle ; 9 and  28  shuche* ; 8,  14  sonne  an  ; 10, 5 be* 
omitted  after  to  ; 12  Septembe ; 1 1, 6 planted*  ; edyfye* ; howses(.) ; 
9 habundantly  (.)  18  te  corne;  23  snd;  12,  31  daye(.);  13,  12  is  thre(.); 
15,  2 pract}rf;  3 agur;  18,  25  te;  19,  13  lenes;  37  shepeberees;  21,  4 
Inuary,  ye  moneth;  25,  2 sz* ; 30,  4 xxx*;  4 sz*;  38,  34  Snodaye;  41, 
37  calillos ; 49,  9 trewe.  and;  20  y ; 32  ougtli;  51,  5 th  ight;  14  y;  53,  38 
the(y) ; 54,  2 sclieche;  24  heub ; 28  the  se;  55,  23  artebeles;  37  lere;  58, 
S4  konwen;  40  konw;  61,  26  tome;  62,  33.40  vacaboumde;  63,  4 He  gaue; 
15  de  delytynge;  69,  31  fyrhe  ; 72,  21  konwes;  73,  8 loboure;  21  pro- 
fyes* ; 30  whefore;  34  sacra-*;  74,  3 do  I ; 27  cosyrmasyon;  76, 12,  praye 
vs;  18  kowe;  77,  23  dyssent-* ; 80,  21  null;  82,  21  tharite;  36  pesytyon; 
84,  13  and  &;  87,  17  consyre;  90,  2 shat;  99,  9 vertbe;  100,  15  it;  26 
eull;  101,  7 bledyngy;  13  & & ; 104,  17  lygh ; 105,  13  ether;  108,  5 
shepesterdes ; 23  notynge;  24  in  in  face;  109,  7ieyous;  110,  34  Cander; 
113,  5 drynge* ; 115,  26  swell;  120,  u lynglit;  121,  33  vnderstange; 
122,  2 nomnber;  123,  2oo;3  myryon  the  tone*;  124,  8 in;  31  feryd*; 
125,  2 sature;  7 thy;  28  cerbyll;  mode;  126,  7 prymytyme;  19  varya- 
syno;  33  konwe;  129,  4 theyre* ; 25  the/the*;  130,  7 the;  131,  19 
oblyquley;  33  gerte;  133,  10  myglite ; 15  kowe;  16  kowe;  30  lagenes; 
134,  12  begynnye;  28  lagenes;  135,  13  to  to;  137,  9 all  genuryta  and 
asse  we ; 1 38, 14  goynde  vnto  two  sydes ; 25  fyrste ; 140, 21  palnet ; 141, 20 
nghte;  142,  24  signifcat;  145,  17  whice;  20  oue;  146,  5 malintoly;  147, 15 
dypytfall*  ; 23_24  folythe ; 148,  8 reuonabyll ; 12  might;  24  ouernwarte ; 33 
-ghte;  150,  6 nyhlit;  10  gonyge  ; 153,  12  foyfully;  154, 3 taaught*  ; 156, 
21  concondysione* ; 158,  7 Mas;  29  endoccryne ; 31  boyes;  159,  19  chol- 
der* ; 28  seconde*  (fyrste);  160,  20  prysyoustones* ; 27  bore;  28  re- 
sonalbyll;  162,  2 for*  (from) ; 163,  10  the  man  (to  the  man);  2U  woman 
man*;  26  wother*(?);  165,  24  bytans* ; 167,  3_4  & of  repeated;  15  The 
last;  27  spekath ; 169,  8 the  the. 

1 In  this  list  all  misprints,  etc.,  of  tlie  edition  of  1506  are  registered ; those 
which,  on  account  of  the  principle  on  which  my  edition  is  based,  had  to  he  left 
untouched,  are  marked  by  asterisks,  all  the  rest  are  corrected.  The  numbers  refer 
to  the  pages  and  lines  where  the  words  occur. 
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THE  woodcuts  which  occur  in  the  early  editions  of  “ Le  Compost 
et  Kalendrier  des  bergiers,”  and  in  all  the  editions  of  “The 
Ivalender  of  Shepeherdes,”  are  no  doubt  of  great  interest  to  the 
student  of  the  art  of  the  fifteenth  century.  I cannot  presume  as  a 
layman  to  give  my  reader  a historical  treatise  on  these  woodcuts, 
but  shall  mention  such  facts  as  I gathered  while  preparing  my 
editions,  facts  which,  I feel  sure,  will  be  useful  one  day  to  any  one 
who  will  amuse  himself  with  the  interesting  and  meritorious  task  of 
writing  the  history  of  early  wood-engraving  from  its  rudest  be- 
ginnings in  the  block-books  to  the  end  of  the  sixteenth  century.1 

The  woodcuts  as  they  appear  for  the  first  time  in  the  edition  of 
Guiot  Marchant,  of  April  18th,  1493, 2 and  in  the  subsequent  French 
editions,  are,  though  all  executed  by  French  artists,  partly  of  French, 
partly  of  German  origin. 

Of  German  origin  are  undoubtedly : 

1.  All  the  woodcuts  of  man’s  occupations  in  the  twelve  months  of 
the  year;  the  pictures  of  saints  occurring  on  the  pages  containing  the 
day-calendar;  the  signs  of  the  zodiac,  and  the  figures  describing  the 
eclipses  of  the  sun  and  the  moon;  all  these  occur  already  in  the 
German  xylographic  almanacks.3 

1  As  concerns  the  woodcuts  of  the  works  printed  by  Anthoine  Verard,  we  possess 
two  attempts  at  treating  them,  but  both  are  far  from  being  perfect ; viz. : 1.  J.  B,e- 
nouvier,  “ Des  Gravures  en  bois  dans  les  livres  d’ Anthoine  Verard  Maitre-Libraire, 
Imprimeur,  Enlumineur  et  Tailleur  sur  bois  de  Paris,  1485-1512.”  Paris,  1859.  8vo. 
2.  Aug.  Bernard,  “ Antoine  Verard  et  ses  livres  a miniatures  au  xv™16  siecle : Bulletin 
du  Bibliophile.”  Paris,  1880.  8vo. 

2  In  the  vellum  copy  of  this  edition  at  the  Bibliotheque  Nationale  these  woodcuts 
are  transformed  into  miniatures  ; compare  supra,  p.  12. 

3  J.  P.  H.  Berjeau,  in  No.  18  of  “ Le  Bibliophile,”  June,  1863,  pp.  64-67,  says  : 
“ Parrni  les  autres  gravures  que  contient  ce  calendrier  on  trouvera  les  jours  de  la 
semaine  represents  par  les  planetes  personnifiees.  Celles  qui  servent  d’en-tete  aux 
chapitres  de  la  nature  des  sept  planetes  sont  une  imitation  de  celles  du  Calendrier 
xylographique  allemand  decrit  p.  145  du  ‘ Bibliophile  illustre  de  1862.’  ” (See  also 
“ Iduna  und  Hermode  ” eine  Alterthumszeitung,  No.  22,  May  29th,  1813,  p.  118, 
v.  d.  Hagen,  “ Beschreibung  eines  in  Holz  geschnittenen  Buches.”) 
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2.  The  trees  of  virtues  and  sins. 

3.  The  tower  of  wisdom. 

4.  The  anatomical  and  astronomical  figures. 

All  other  woodcuts  contained  in  “ Le  Compost  et  Ivalendrier  des 
bergiers”  are  most  probably,  though  we  can  not  say  certainly,  of 
French  origin.  Several  of  them,  such  as  the  author  at  his  desk,  the 
two  representing  death  riding  on  a horse,  and  a dead  man  rising  out 
of  his  tomb,  and  some  others,  occur  already  in  the  famous  “ Dance 
Macabre,”  also  printed  by  Guiot  Marchant. 

Fourteen  of  the  most  important  woodcuts,  viz. : The  Lord’s  supper, 
the  punishments  for  the  seven  deadly  sins  in  hell,  the  Lord’s  prayer, 
Gabriel’s  salutation  of  the  Holy  Virgin,  the  Ave  Maria,  the  twelve 
articles  of  faith,  and  the  ten  commandments,  occur  already  very 
similar,  though  not  exactly  alike,  in  the  book  entitled  “ L’art  de  bien 
vivre  et  de  bien  mourir,”  printed  in  1492  by  Verard,  mentioned 
above,  p.  29.  Whether  the  cuts  used  by  Verard  for  this  volume 
served  as  models  to  the  artist  who  produced  those  for  Guiot  Mar- 
chant’s  editions  of  “ Le  Compost  et  Ivalendrier  des  bergiers”  of 
1493,  or  whether  both  Verard’s  and  Marchant’s  cuts  were  derived 
from  woodcuts  of  an  earlier  date  than  1492,  I have  been  unable  to 
ascertain ; the  latter  seems,  however,  very  probable. 

While  the  fourteen  cuts  which  Marchant  used  in  1493  occur  in  his 
and  other  later  French  editions,  the  fourteen  used  by  Verard  in  his  edi- 
tion of  “ L’art”  in  1492,  1493,  and  1496,  were  used  in  1503  for  the 
two  English  books  printed  at  Paris,  viz.,  “ The  Ivalendayr  of  Shyp- 
pars,”  and  “ The  traytte  of  good  lyuyng  and  good  Deyng,”  etc.,1  and 
appear  then  in  R.  Pynson’s  edition,  London,  1506,  and  in  all  later 
English  editions  of  “The  Kalender  of  Shepeherdes.”  M.  Berjeau 
(“Le  Bibliophile,”  No.  18,  pp.  64-67)  says:  “On  retrouve  les  hois 
de  gravures  employees  a Paris  par  Antoine  V4rard  vers  la  fin  du  xve 
siecle  dans  les  livres  publics  en  Angleterre  de  la  seconde  moiti6  du 

1 The  third  copy  of  the  “Traytte”  which  I have  mentioned,  supra,  p.  29,  is  at 
the  Bodleian  Library,  Oxford.  Mr.  Gordon  Duff  tells  me  that  there  is  a fourth 
copy,  slightly  imperfect,  in  the  Cathedral  Library  at  Lincoln.  This  copy  was  seen  by 
Dibdin,  who,  in  spite  of  the  printer’s  date  1503  occurring  on  the  last  page,  ascribed 
it  to  the  year  1490.  This  incorrect  date  has  also  found  its  way  into  the  printed 
catalogue. 
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xviieme  siecle.”  Speaking  then  of  “ Le  Compost  et  Kalendrier  des 
bergeres  ” (1499),  he  continues:  “ Le  Compost  de  Guy  Marchant 
n’a  pas  les  gravures  de  V4rard,  qui  6taient  d4ja  parties  pour  Londres, 
il  les  remplace  par  celles  de  la  Danse  Macabre  des  femmes  avec  le 
texte  en  vers  frangais.”  As  Verard’s  cuts  were  used  in  1503  at  Paris 
for  the  two  above-mentioned  books,  M.  Berjeau’s  statement  is  evidently 
wrong,  and  there  must  be  some  other  reason  why  Marchant  used  cuts 
different  from  those  of  Verard. 

The  woodcuts  which  Wynkyn  de  Worde  used  for  his  two  editions 
of  “ The  Kalender  ” of  1508  and  1528  are  much  smaller  and  greatly 
inferior  to  those  of  Verard,  used  in  the  other  English  editions;  they 
were  evidently  expressly  cut  to  suit  the  octavo  size  of  Wynkyn  de 
Worde’s  volumes. 

In  order  to  facilitate  the  reference  to  the  woodcuts  in  the  various 
volumes  above  mentioned,  I have  marked  the  cuts  in  the  edition  of 
“ The  Kalendayr  ” of  Paris,  1503,  in  the  order  they  occur,  by  the 
numbers  1,  2,  3,  etc.  In  vol.  iii.  of  my  edition,  i.e.,  in  Pynson’s  text, 
I have  always,  in  the  places  which  correspond  to  those  in  the  edition 
of  1506,  mentioned  the  numbers  of  the  woodcuts. 

In  the  following  table  I have  quoted  side  by  side  the  folios  of 
“ L’art  de  bien  vivre,”  1492 ; “ Le  Compost,”  1493 ; “ The  Kalen- 
dayr,” 1503;  “ The  Kalender,”  1506;  “The  Kalender,”  1508;  and, 
lastly,  Julyan  Notary’s  “Kalender,”  1515  (?),  on  which  the  same  or 
similar  woodcuts  occur. 

The  daggers  appended  to  the  folios  in  columns  6 and  7 denote  that 
the  woodcuts  occurring  on  them  are  not  printed  from  blocks  of  the 
same  size,  nor  exactly  of  the  same  outline. 
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Folio  in 

Folio  in 

Folio  in 

Folio  in 

Folio  in 

Folio  in 

No. 

Ars  raoriendi, 

Compost, 

ed. 

ed. 

ed. 

ed. 

1492 

1493. 

1503. 

1506. 

1508. 

(?)  1515. 

1 

( a2  r ) 

a,  v 

Oi  r 

N,  r same 

1 t,  r f 

A,  Y 

— 

A,  vf 

( a2  r ) 

1 h&y  r 

I IsV  ) 

r iii  recto 

A,  r 

2 

— 

— 

A,  r 
I4  r 

G,  verso 
I K5  y 

A5  v 
F3y 

l M7  r 

3 

— 

— 

a3  r 

A3  y 

ii  r 

Ao  v 

4 

— 

— 

a8  v 

— 

— 

B4y 

/ c4  r 

— 

— 

— 

5 

{ k,  v 

— 

— 

— 

6 

— 

— 

c4  r 

— 

— 

— 

7 

n8  v 

es  r 

ei  v 

E3r 

— 

E5  rf 

8 

02  r 

e v 

12  r 

F3y 

F3  r 

Eg  Y 

9 

{ o.  r }*r 

e6  r 

12  Y 

E4y 

{ } 

Es  v 

10 

o6  r 

e6  v 

e3  v 

F3y 

F3  r 

E7  v 

11 

o7  r 

f,r 

e4  r 

Fs  r 

F5  v 

E r 

12 

o8  r 

fl  v 

e4  v 

F6y 

f F6  r 
1 lav 

F,  r 

13 

p2  r 

f-,  r 

e5  V 

G,  v 

— 

F.r 

14 

p3  v 

f*  v 

e6  y 

G2  r 

— 

F2  y 

15 

c3  r 

£4  v 

e8  v 

G3  v 

— 

F5  rf 

16 

b6  r 

f.r 

G4  r 

G4  v 

F5  vf 

17 

b„  r 

f,r 

fi  v 

G4  V 

— 

F6  rf 

18 

19 

C8  Y 

d,  r 

— 

f2  r 
f3  r 

| G r 

— 

} F0  vf 

20 

e2  v 

— 

f3  r 

G6  r 

H2  v 

F7  v 

21 

— 

£7  r 

f3  v 

G6  v 

— 

Fg  rf 

22 

— 

f8  r 

£5  r 

H,  Y 

H3y 

F8y 

23 

— 

— 

gi  r 

— 

— 

— 

24 

— 

— 

g.  v 

— 

— 

— 

25 

— 

— 

gi  v 

— 

— 

— 

26 

— 

— 

g2  r 

— 

I2  V 

— 

27 

— 

— 

g*r 

— 

— 

— 

28 

— 

g6  V 

g4  v 

I|  V 

F,  r 

5 V 1 alike 
H2  r j 

29 

— 

g7r 

§5  r 

I2  r 

F,  Y 

30 

— 

— 

g7  v 

missing 

K6r 

H4  Y 

31 

— 

— 

gs  v 

missing 

K7y 

H5  Y 

32 

— 

— 

h,  v 

missing 

L,  r 

H8  y 

33 

— 

he  v 

h7  v 

I*  v 

Mg  V 

I7r 

34 

— 

h r 

ii  v 

L2  y 

N2  Y 

Is  V 

35 

— 

k2  r 

i8  r 

M,  v 

f07  v 

— 

36 

— 

k2  v 

ie  v 

M,  r 

08  v 

K,  vf 

37 

— 

k3  r 

k,  r 

M2  v 

P,  V 

Kg  r 

38 

— 

— 

k,  v 

— 

— 

— 

39 

— 

k4  r 

k2  r 

M,  r 

P3r 

L,  r 

40 

— 

k4  v 

k2  v 

M3  v 

fP4  v 

L2  r 

41 

— 

k5  r 

k3  r 

M3  v 

+Qi  r 

L2  v 
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Folio  in 

Folio  in 

Folio  in 

Folio  in 

Folio  in 

Folio  in 

No. 

Ars  moriendi, 

Compost, 

ed. 

ed. 

ed. 

ed. 

1492. 

1493. 

1503. 

1506. 

1508. 

(?)  1515. 

42 

— 

k5  v 

k3  v 

M4  r 

+Qs  v 

U3  r+a 

43 

— 

k6  r 

k4  r 

M4  r 

Q3  r 

L3  y 

44 

— 

k6  v 

k4  v 

M4  v 

+Q4  r 

L4  r 

45 

— 

Ur 

k5  r 

Ms  r 

Qs  r 

L4  yfl 

46 

— 

12  V 

k7  r 

M5  v 

Qt  V 

U6  r 

47 

— 

l*r 

li  v 

N,  r 

fi  r 

L8  rf 

48 

— 

l v 

12  r 

1ST,  v 

Kiii  v 

L8  v 

to  49 

— 

l6r 

12  V 

N2  r 

i r 

M,  r 

50 

51 

— 

} { 

13  r 
l3r 

N2v 

Si  r 
S,r 

M4  y smaller 
M2  r 

52 

— 

m,  r 

13  v 

N3  v 

S[  v 

Mo  r 

53 

— 

— 

14  v 

m5  V 

04  v 

+S3  v 

— 

54 

— 

— 

i 

14  V 
m5  v 

— 

fS3  v 

— 

55 

— 

— 

\ v 

N5r 

— 

— 

56 

— 

— 

m,  v 

— 

— 

— 

57 

— 

— 

m5  v 

— 

S2  y 

— 

58 

— 

— 

m5  v 

— 

S2  y 

— 

I* 

— 

— 

— 

D.y 

— 

— 

II* 

— 

— 

- — ■ 

D2  r 

E8  v 

— 

III* 

— 

— 

— 

D2  r 

— 

— 

IV* 

— 

— 

— 

D2  r 

— 

Ee  y 

y* 

— 

— 

— 

D2  r 

P2r 

— 

VI* 

— 

— 

— 

H4r 

— 

Gr,  r 

vii* 

— 

— 

— 

H5r 

— 

Gr5  y 

VIII* 

— 

— 

— 

H5r 

— 

Gr5  V 

I 


VI.  THE  RELATION  OF  THE  ENGLISH  TRANSLATIONS 
TO  THE  FRENCH  ORIGINAL. 

“ T E Compost  et  Kalendrier  des  bergiers  ” was  no  less  than  four 

J ^ times  translated  into  English.  For  the  first  time  a Scotchman, 

or  a F renchman  who  had  endeavoured  to  learn  the  Scotch  dialect  of  the 
English  tongue,  though  the  latter  is  less  probable  than  the  former, 
translated  it  for  the  edition  of  Paris,  1503.  This  translation,  leaving 
the  language  and  its  orthography  for  the  present  aside,  is  a very  poor 
piece  of  work.  The  translator  evidently  did  not  know  much  of  his 
own  tongue,  and  still  less  of  F rench ; in  fact  he  must  have  been  a 
person  of  no  good  education  even  for  that  time.  To  show  plainly 
how  far  the  various  translations  represent  the  text  of  the  French 
original,  I have,  as  an  example,  printed  the  Shepheard’s  prologue 
as  it  occurs  in  the  editions  of  1493,  1503,  1506,  and  1508,  side 
by  side  in  the  table  facing  this  page.  The  translator  of  the  1503 
edition  made  many  blunders,  showing  evidently  that  he  did  not 
understand  the  French  text,  or  that  he  did  not  know  enough  Low- 
land Scotch  to  translate  the  French.  Compare,  e.g .,  the  following 
passages : 

The  sentence,  “ How  weeyl  that  leywyng  et  deyng  to  the  pleasyr 
et  wyl  of  owr  lord  shold  man  lyue,”  etc.,  is  supposed  to  render 
“ Combien  que  viure  et  mourir  soit  au  plesir  et  volonte  de  nostre  seig- 
neur si  doit,”  etc. 

F urther : “ yf  raysson  was  in  so  mych  of  tym  ys  that  man  ys,”  etc., 
“ Sa  raison  estoit.  Autant  de  temps  que  lomme,”  etc.;  or,  “Sen  yt 
ys  so  that  the  saowl  deys  not  and  in  yt  ys  the  desyr  to  lyue  long  at 
length  shal  be  oon  payn  the  qwych  shal  lest  wythowt  eynd  and  the 
qwych  shal  not  leyf  after  the  deeth  so  as  befor,”  is  the  rendering  of 
“ Puisque  lame  ne  meurt  point  et  en  elle  soit  le  desir  de  viure  l5gue- 
met  seroit  vne  paine  laquelle  dureroit  sas  fin  qui  ne  viuroit  apres  la 
mort  aussi  comme  deuant,”  etc.  Many  more  examples  of  this  sort 
occur  on  every  page  of  the  book. 
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lerk  et  had  no  what  was  no  clerke  ne  haddc  vnderftandynge  of 
iyd  How  weeyl  & vnderftandynge  fayd  how  be  it  that  lyuenge 
aturelly  vn  to  iity  god / yet  man  ought  naturally  to  lyue  .lxxii. 

0 hys  fors/  ftrengoche  tyme  as  a man  hath  to  growe  in  force/ 
to  towrn  to  no^th  to  waxe  olde/  feble/  & torne  to  his  end e/ 
ys  to  xxxvi.  zea.t  & myght  is  xxxvi.  yere.  and  the  terme  to 
aat  he  lhoold  ly.ight  whiche  is  all  togyder  .lxxii.  yere/  that  he 
owltrayge  vyn  tThey  that  deye  before  this  tyme  often  is  by 
d techyng  : afteccyon  and  nature/  but  they  that  lyue  aboue  this 
g & of  good  dejentes  after  the  whiche  a man  hath  gouerned 
irld  was  to  lywe  nd  deyenge  the  fayd  fhepeherde  fayth  that  the 
vdanl yj  fo  trawe.-orlde  is  for  to  lyue  longe/  and  the  thynge 
tnd  do  the  thytus  he  trauayled  his  vnderftandynge  and  made 
:ompot  and  kale  poffyble  and  requyfyte  for  to  lyue  long e/  hole 
lyuyng  was  innd  kalender  of  fhepcherdes  fheweth  & techeth. 
ls  fulfyllyt  afternge  was  in  his  foule  the  whiche  alwaye  lafteth/ 
.'t  ys  the  defyr  tccomplyffhed  after  his  dethe  as  afore.  He  fayd/ 
d the  qwych  Thai  defyre  to  lyue  longe/  it  fholde  be  an  Infallyble 
deeth  fhal  not  1 he  that  lyueth  not  after  his  corporall  dethe  fhall 
wyth  owt  eynd  cwete  to  lyue  longe/  and  fhold  abyde  in  eternall 
neceffayr  thynged.  So  concluded  ye  fayd  fhepeherde  neceflary 
g after  the  deeth0  that  whiche  apperteyned  to  lyue  after  dethe  as 
t he  qwych  lywyseth  but  the  lyfe  of  this  worlde  onely  thoughe  he 
or  lywys  not  lonfty  long e/  but  yf  he  fholde  lyue  longe  that  at  the 
•tel  lywe  fhalbe  the  lyfe  eternall  of  heuen.  So  man  ought  to 
e wertwfly  in  thyporally  that  they  may  lyue  fpyrytally  without 
a he  fhal  lywe  \ier  without  deyenge  whan  he  hath  the  perdurable 
id  not  other  wytoynte  and  none  otherwyfe  fhall  be  accomplyffhed 
of  thys  world  ysd  fhepherde  alfo  knowleged  that  the  lyue  of  this 
ys  or  mor / yt  ys  r;  thoughe  that  it  feme  veray  longe  for  them  that 
eftys  ewyr  mor  <t  ly tell  and  without  comparyfon  to  the  lyfe  that 
fych  wys  fobyrl.e  end e/  to  the  whiche  lyfe  he  pretended  to  come/ 
t goodys  of  hew]  fobrely/  wyfely/  and  dyfcretely  with  foo  fewe 
nto  hym/  to  thende  that  he  ne  lofte  the  grete 
for  his  good  lyuyge  after  his  defyre  to  lyue  longe. 
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VI.  THE  RELATION  OF  THE  ENGLISH  TRANSLATIONS 
TO  THE  FRENCH  ORIGINAL. 


“ T E Compost  et  Kalendrier  des  bergiers  ” was  no  less  than  four 
I > times  translated  into  English.  For  the  first  time  a Scotchman, 
or  a Frenchman  who  had  endeavoured  to  learn  the  Scotch  dialect  of  the 
English  tongue,  though  the  latter  is  less  probable  than  the  former, 
translated  it  for  the  edition  of  Paris,  1503.  This  translation,  leaving 
the  language  and  its  orthography  for  the  present  aside,  is  a very  poor 
piece  of  work.  The  translator  evidently  did  not  know  much  of  his 
own  tongue,  and  still  less  of  F rench ; in  fact  he  must  have  been  a 
person  of  no  good  education  even  for  that  time.  To  show  plainly 
how  far  the  various  translations  represent  the  text  of  the  French 
original,  I have,  as  an  example,  printed  the  Shepheard’s  prologue 
as  it  occurs  in  the  editions  of  1493,  1503,  1506,  and  1508,  side 
by  side  in  the  table  facing  this  page.  The  translator  of  the  1503 
edition  made  many  blunders,  showing  evidently  that  he  did  not 
understand  the  French  text,  or  that  he  did  not  know  enough  Low- 
land Scotch  to  translate  the  French.  Compare,  e.g.,  the  following 
passages : 

The  sentence,  “ How  weeyl  that  leywyng  et  deyng  to  the  pleasyr 
et  wyl  of  owr  lord  shold  man  lyue,”  etc.,  is  supposed  to  render 
“ Combien  que  viure  et  mourir  soit  au  plesir  et  volonte  de  nostre  seig- 
neur si  doit,”  etc. 

F urther : “ yf  raysson  was  in  so  mych  of  tym  ys  that  man  ys,”  etc., 
“ Sa  raison  estoit.  Autant  de  temps  que  lomme,”  etc.;  or,  “Senyt 
ys  so  that  the  saowl  deys  not  and  in  yt  ys  the  desyr  to  lyue  long  at 
length  shal  be  oon  payn  the  qwych  shal  lest  wythowt  eynd  and  the 
qwycli  shal  not  leyf  after  the  deetli  so  as  befor,”  is  the  rendering  of 
“ Puisque  lame  ne  meurt  point  et  en  elle  soit  le  desir  de  viure  logue- 
met  seroit  vne  paine  laquelle  dureroit  sas  fin  qui  ne  viuroit  apres  la 
mort  aussi  comme  deuant,”  etc.  Many  more  examples  of  this  sort 
occur  on  every  page  of  the  book. 
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Vnc  Bergier  gardans  brebis  aux  champs  qui  neftoit  clerc  ct  fi  nauoit  auctinc  congnoifTance 
des  cfcripturcs.  mais  feulemet  par  Ton  fens  naturel  et  entedement  difoit.  Combien  que 
viurc  et  mourir  foit  au  plefir  et  voulcnte  de  noftre  feigneur  fi  doit  l5me  naturellemet  viure 
lufques  a Ixxii  ans  ou  plus  Sa  raifon  eftoit.  Autant  de  temps  que  lomme  eft  a venir  a 
force  vigueur  et  beaulte.  autant  en  doit  me£tre  pour  enueillir  enfeiblir  et  aler  a neant. 
Mais  ainfi  eft  que  le  termc  de  croiftre  et  venir  lomme  en  beautc  force  et  vigueur  eft  .xxxvi. 
ans  doneques  luy  en  conuient  autant  pour  enueillir  et  tourner  a neant  et  font  Ixxii.  ans  que 
lomme  doit  au  peult  bicn  viure  par  cours  de  nature.  Ceux  qui  meurent  dcuat  ceftuy  termc 
fouuet  eft  par  violence  & oultrage  fait  a leur  complexion  et  nature,  mais  ceulx  qui  viuent 
autant  ou  plus  longuemet  eft  par  leur  bon  regime  ct  les  enfeignemes  felon  lefquelx  ont 
vefeu  et  fe  font  gouuernes.  A cc  propos  de  viure  & mourir  difoit  fc  bergier  que  la  chofe 
laquelle  defiroit  plus  au  monde  eftoit  longuement  viure.  et  celle  que  craignoit  plus 
eftait  toft  morir.  fi  apliquoit  fon  entendement  ct  meftoit  fa  cure  de  fauoir  et  faire 
les  chofes  a luy  portables  et  requifes  pour  viure  longuement.  fainnement.  et  ioyeufement 
que  cc  prefent  liure  nome  Comport  et  Kalendrier  des  bergiers  enfeigne  et  apret.  Difoit 
aufli  que  fon  defir  de  longuement  viure  eftoit  en  fon  ame  laquelle  tous  iours  durera  pour 
quoy  vouloit  quil  fut  accomply  apres  fa  mort  comme  deuant.  difant.  Puis  que  lame  ne 
meurt  point  et  en  elle  foit  le  defir  de  viure  loguemet  feroit  vne  paine  laquelle  dureroit  fas 
fin  qui  ne  viuroit  apres  la  mort  aufii  comme  deuant.  car  cclluy  qui  ne  viuroit  apres  mort 
corporclle  nauroit  point  ce  quil  a defire  ceftaflauoir  viure  longuement  ct  demorroit  en  paine 
fas  fin  quat  nauroit  point  fon  defir  de  viure  acSply.  Si  concluroit  celluy  bergier  chofe 
neceflaire  pour  luy  ct  pour  autres  fauoir  et  faire  ce  quapartient  pour  viure  apres  la  mort 
comme  deuant.  quat  on  feet  & verite  eft  que  celluy  qui  ne  viuroit  que  la  vie  de  ce 
monde  feulemet  et  vefquit  cent  ans  et  plus  ne  viuroit  pas  loguement  proprement : mais 
viuroit  longuement  cclluy  a qui  la  fin  de  cefte  vie  mortele  feroit  comencement  dc  vie 
eternele.  pour  quoy  fe  perforcoit  de  viure  vertueufemet  pour  apres  viure  glorieufement  et 
pardurablement.  car  comme  difoit.  lors  on  viura  fans  iamais  mourir  quant  on  aura  vie 
pardurable  Sc  fera  parfait  et  acomply  par  ce  point  et  non  autrement  le  defir  dc  longue- 
ment viure. 

Congnoifloit  aufli  celluy  bergier  que  la  vie  dc  ce  monde  eft  trafitoireet  que  pofe  quelle 
foit  grande  voyre  pour  celluy  qui  viuroit.  Ixxii.  ans  ou  plus  fi  eft  elle  trefpetite  et  fans 
coparaifon  a la  vie  que  toufiours  durera  et  ne  finera  point  A la  quelle  tendoit  paruenir  pour 
la  quelle  chofe  faire  viuoit  tellemet  des  petis  biens  temporclx  quil  auoit  que  ne  perdit  point 
les  grans  biens  du  ciel  qui  font  eternelx  lefquelx  il  aftendoit. 
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THE  KALENDER  OF  SHEPEHERDES”  PRINTED  TO  ILLUSTRATE  THE  RELATION 


OF  THE  FIRST  ENGLISH  EDITIONS  TO  THE  FRENCH  ORIGINAL. 
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Oon  fliyppart  kepat  hys  lheyp  in  the  feyldys  qwych  was  not  clerk  et  had  no  wnderftondyng 
of  vvryttys  bot  oonly  be  hys  naturel  wyt  et  wnderftondyng  fayd  How  wecyl  that  leywyng 
et  deyng  to  the  playfyr  et  wyl  of  owr  lord  Ihoold  man  lyue  naturelly  vn  to  iii  fror  et  xii  or 
mor  yf  rayflon  was  in  fo  mych  of  tym  ys  that  man  ys  to  cum  to  hys  fors / ftrenght/  ct  fayrnes 
I fo  mich  they  Ihoold  be  put  to  them  for  to  wax  aid  wayk  & to  towm  to  noght.  Bot  the 
term  of  growyng.&  cumyng  of  man  in  fayrnes/  fors/  Sc  ftegth/ys  to  xxxvi.  zcarrys  i fo  mych 
yt  ys  ghanant  to  hym  et  towm  to  noght  et  a/  Ixxii.  zcarrys  that  he  Ihoold  lyue  by  curf  of 
natur  Thoys  that  deys  befor  that  term  ys  oftymys  be  vyoles  : owltrayge  vyn  to  theyr  natur / 
bot  thoys  that  lyuys  mor  at  length  ys  be  good  gowernyng  and  tcehyng  : after  the  qwyrh 
they  \yuyt  and  ar  gowemyt  as  to  thys  purpos  of  good  ly/yyng  & of  good  deyng  fayd  thys 
Ihyppart  that  the  thyng  the  qwych  he  defyryt  moft  in  the  world  was  tolywe  long&yt  that 
he  dred  moft  was  to  lywe  langholyly/  ioyows/  was  to  day  fowdanly/fo  trawcllytys  wnder- 
ftondyng and  put  dylygens/  and  gret  byfynes  to  wnderftond  and  do  the  thyngys  poflybyls 
reqwyryt  for  to  lyue  long  holyly  ioyowfly  that  thys  prefent  compot  and  kalcndar  of  Ihyp- 
pars  techys  and  leymes.  Says  alfo  that  ys  defyr  of  long  lyuyng  was  in  ys  faowl  the 
qwych  ewyr  mor  fhal  lefc  for  the  qwych  he  wold  that  yt  war  fulfyllyt  after  hys  deeth  as 
be  for  fayand.  Sen  yt  ys  fo  that  the  faowl  deys  not  and  in  yt  ys  the  defyr  to  lyue  long  at 
length  Ihal  be  oon  payn  the  qwych  Ihal[-left  wythowt  eynd  and  the  qwych  Ihal  not  leyf  after 
the  deeth  fo  as  befor.  For  he  qwych  lywys  after  the  bodyly  deeth  Ihal  not  haue  thys  that 
he  has  defyryt  that  ys  to  fay  lyue  at  length  and  abayd  i payn  wyth  owt  eynd  qwe  he  has  not 
the  defyr  of  yt  fulfyllyt.  So  concludyt  thys  Ihyppart  the  neceflayr  thyng  for  hym  and 
other  to  wnderftond  and  do  thys  that  appartenys  to  lyue  long  after  the  deeth  as  be  for  and 
that  the  goodlyar  qwen  they  wnderftondyt  and  weryte  ys : bot  he  qwych  lywys  bot  the  lywe 
of  thys  world  oonly  and  lywyt  he  oon  hondreth  zear  and  mor  lywys  not  longpropyrly  bot 
he  Ihal  lywe  at  length  he  to  the  qwych  the  eynd  of  thys  mortcl  lywe  Ihalbe  the  begynnyng 
of  ewyrleftand  lywe.  For  yf  ony  efforcys  hym  felf  to  lywe  wertwfly  in  thys  world  that 
after  the  bodyly  deeth  to  lywe  ewyrlaftand  for  as  fayd  ys  tha  he  Ihal  lywe  wyth  owt  ony 
doyng  qwen  he  Ihal  hawe  parfytly  fulfyllyt  be  thys  poynt  and  not  other  wys  the  defyr  of 
long  ly wyng.  Et  wnderftwd  alfo  that  Ihyppart  that  he  lywe  of  thys  world  ys  fown  ago  and 
party t/  and  thoght  yt  be  gret  for  hym  qwych  lyuys  Ixxii.  zearrys  or  mor / yt  ys  ryght  lytel  and 
wyth  owt  comparayfon  to  the  ewyrleftand  lywe  the  qwych  leftys  ewyr  mor  & eyndys  not. 
To  the  qwych  he  thoght  to  cum / for  ony  thyng  to  do  lywyt  fych  wys  fobyrly  of  the  final 
temporel  goodys  that  he  had  that  he  Ihoold  not  leyf  the  gret  goodys  of  hewyn  the  qwych 
ar  ewyr  leftand  the  qwych  he  did  abayd. 


i5o6. 

Here  byfore  tyme  there  was  a Ihephcrde  kepyngc  his  Ihepc  in  the  feldes  whichc  was  no 
clerkc  ne  vndcrftode  no  manerc  of  ferypture  nor  wretynge  but  only  by  his  naturall  wyt. 
He  faycth  that  lyuynge  and  dyengc  is  all  at  the  wyll  and  plcafurc  of  almyghty  god. 

And  he  faycth  that  by  the  courfe  of  nature  a man  may  lyue  thre  fcore  and  xii.  or  more. 

For  euery  man  is  xxxvj.  ycre  oldc  or  he  come  to  his  full  ftrengthe  and  vertue.  And 
than  he  is  at  the  beft  bothc  in  wyfdomc  and  alfo  in  fadnes  and  dyfcrecyon/  For  by  xxxvj. 
yere  and  if  fo  be  that  he  haue  nat  gode  maners  than  It  is  vnlykely  that  cucr  he  Ihall  haue 
godc  maners  after  whyle  he  lyue. 

Alfo  lykewyfe  as  a man  is  waxynge  and  growyngc  xxxvj.  yere.  fo  it  is  gyuen  hym  as 
many  mo  to  enclync  and  go  fro  the  worlde  by  the  gyfte  of  nature  And  they  that  dye 
byfore  that  they  be  thre  fcore  and  xij.  yere  oldc/  oftc  tyme  it  is  by  vyoles  or  outrage  of 
themfelf.  and  they  that  lyue  aboue  that  termc  is  be  gode  gouernaunce  and  gode  dyet. 

The  defyre  of  this  Ihephcrde  was  to  lyue  longc  holylye  and  to  dye  well.  But  this 
defyre  of  longc  lyfc  was  in  his  foule.  whichc  he  hoped  to  haue  after  his  deth.  For  the 
foule  Ihall  neuer  dye.  whether  it  be  in  blyfle  or  in  peyne. 

Therfore  this  Ihcparde  thought  that  Ixxii.  ycres  here  in  this  vale  of  wrechcdnes  is 
but  a lytyll  and  a fmale  terme  to  the  lyfe  cuerlaftyngc  whichc  neuer  Ihall  haue  endynge. 

And  he  faycth.  he  that  offerith  him  fclfe  here  to  leue  vertuefly  in  this  worlde.  after 
this  lyfe.  he  Ihall  receyue  the  fwete  lyfe  that  is  fure  and  laftyth  cuer  with  out  ende.  For 
tho  a man  lyued  here  a .C.  yere  or  more  it  is  but  a lytell  terme  to  the  lyfe  to  come. 
Therfore  faythe  this  Ihcparde  I wyll  lyue  foberly  with  thefc  fmale  temporall  goodcs 
that  Ihefu  hath  lente  me  and  euer  to  cxyle  the  defyre  of  wordely  ryches  & wordely 
worlhyp.  For  they  that  labourcth  for  it  and  haue  a loue  to  theyr  goodes.  And  vayne 
worlhype.  offt  it  departes  man  for  the  heuenly  trefoure.  It  Ihcttcth  manes  harte/  that 
god  may  nat  entere.  And  byldys  man  a place  of  no  reft  in  the  lowc  londc  of  darknes. 


I5°8. 

A shepeherde  kepyngc  Ihcpe  ye  in  feldes  that  was  no  clerkc  ne  haddc  vndcrftandynge  of 
the  lcttcral  fence  but  of  his  naturall  wytte  & vndcrftandynge  fayd  how  be  it  that  lyuenge 
and  dyengc  be  at  the  pleafurc  of  almyghty  god/  yet  man  ought  naturally  to  lyue  .Ixxii. 
yere  or  more/  this  was  his  reason.  As  mochc  tyme  as  a man  hath  to  growe  in  force/ 
beaut e/  Sc  ftrength/  fo  moche  tyme  he  hath  to  waxc  oldc / fcblc / & torne  to  his  ende / 
but  the  terme  to  growe  in  beautc/  heyght  & myght  is  xxxvi.  ycre.  and  the  termc  to 
waxe  olde  and  weyke  and  torne  too  nought  whiche  is  all  togyder  .Ixxii.  ycre/  that  he 
ought  to  lyue  after  yc  cours  of  nature.  They  that  deye  before  this  tyme  often  is  by 
vyolence  and  outrage  done  to  theyr  complcccyon  and  nature/ but  they  that  lyue  aboue  this 
terme  is  by  good  regyment  and  cnfygncmentcs  after  the  whichc  a man  hath  gouerned 
hym  felfe.  To  this  purpofc  of  lyuynge  and  deyenge  the  fayd  Ihcpchcrde  fayth  that  the 
thynge  that  we  defyre  mooft  in  this  worlde  is  for  to  lyue  longc/  and  the  thynge 
that  we  mooft  fere  is  to  dye  foone/  thus  he  trauaylcd  his  vndcrftandynge  and  made 
grete  dylygcncc  to  knowc  and  do  thynges  poflyble  and  requyfyte  for  to  lyue  longc/  hole 
and  ioyoufly  whichc  this  prefent  cOpoft  and  kalender  of  Ihepchcrdes  Ihcweth  & tccheth. 
He  fayde  alfo  that  the  defyre  to  lyue  longe  was  in  his  foule  the  whichc  alwayc  lafteth/ 
wherfore  he  wolde  that  his  defyre  were  accomplyrthcd  after  his  dethe  as  afore.  He  fayd/ 
fyth  the  foule  dycth  not/  and  in  her  is  the  defyre  to  lyue  longe/  it  Iholdc  be  an  Infallyblc 
payne  not  to  lyue  after  dethe  as  afore/  for  he  that  lyueth  not  after  his  corporall  dethe  Ihall 
not  haue  yl  that  he  hath  defyred/  yl  is  to  wetc  to  lyue  longc/  and  Ihold  abyde  in  etcrnall 
payne  yf  his  defyre  were  not  accomplyrthcd.  So  concluded  y°  fayd  Ihcpchcrde  ncceflary 
thynges  for  hym  & other  to  knowc  and  do  that  whiche  apperteyned  to  lyue  after  dethe  as 
before.  And  trouthe  it  is  y‘  he  whiche  lyueth  but  the  lyfc  of  this  worlde  oncly  thoughc  he 
lyued  a hodred  yere  he  lyueth  not  proprely  longe/  but  yf  he  Iholdc  lyue  longc  that  at  the 
ende  of  this  prefent  lyfe  Iholde  begynne  the  lyfc  etemall  of  heuen.  So  a man  ought  to 
perfournyrthc  his  lyfe  in  this  worlde  corporally  that  they  may  lyue  fpyrytally  without 
end e/  for  as  he  fayd  than  one  Ihall  lyue  eucr  without  deyenge  whan  he  hath  the  perdurable 
lyfe  and  Ihall  be  parfyte.  And  by  this  poyntc  and  none  otherwyfc  Ihall  be  accomplyrthcd 
the  defyre  of  longe  lyuynge.  The  forfayd  Ihephcrde  alfo  knowlcgcd  that  the  lyue  of  this 
worlde  was  foone  parted  and  gone/  and  thoughc  that  it  feme  veray  longc  for  them  that 
lyueth  .Ixxii.  yere  or  more/  yet  it  is  ryght  lytell  and  without  comparyfon  to  the  lyfe  that 
durcth / euermorc  and  that  neuer  Ihal  haue  end c/  to  the  whichc  lyfe  he  pretended  to  com c/ 
for  the  whichc  thynge  to  do  he  loued  fobrely/  wyfely/  and  dyfcretcly  with  foo  fewe 
temporall  goodcs  as  god  hadde  lente  vnto  hym/  to  thende  that  he  ne  lofte  the  grete 
goodcs  of  the  foule/  y*  is  the  lyfc  etcrnall  for  his  good  lyuygc  after  his  defyre  to  lyue  longc. 
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The  translation  made  for  the  edition  of  1506,  “ at  the  instaunce  & 
coste  and  charge  of  Kycharde  Pynson,”  does  not  go  back  to  the 
French  original,  but  simply  endeavours  to  render  the  Scotchman’s 
text  readable  and  intelligible  by  altering  the  orthography,  by  altering 
and  omitting  difficult  passages,  so  that  it  is  indeed  a very  free  trans- 
lation. 

The  translation  made  by  Robert  Copland  for  Wynkyn  de  Worde’s 
first  edition  of  1508  is  undoubtedly  the  first  satisfactory  translation; 
it  is  based  upon  the  French  original,  and  follows  it  as  closely  as  the 
difference  of  the  idioms  in  the  two  languages  allows. 

The  language  of  the  edition  of  Paris,  1503,  is  one  of  the  most 
curious  specimens  of  Lowland  Scotch  ever  produced.  To  judge  from 
the  vocabulary,  the  spelling,  and  various  other  characteristic  pecu- 
liarities, it  is  strongly  impressed  with  the  features  of  the  Scotch 
dialect  of  the  middle  period;  but  it  has  undergone  a considerable 
modification  by  French  compositors,1  to  whom  it  was  utterly  unknown, 
as  can  be  seen,  among  many  others,  by  the  following  points : 

1.  The  is  mostly  rendered  by  “et,”  a habit,  though  not 

entirely  unknown  in  English  MSS.,  is  certainly  very  uncommon. 

2.  The  formation  of  “ k ” by  “ 1 ” and  “ r.” 

3.  The  extraordinary  shape  of  the  “ w,”  necessitating  wherever  it 
occurs  an  open  space  in  front  of  it. 

4.  The  occurrence  of  many  French  words  apart  from  those  that 
have  been  embodied  under  French  influence  into  the  Scotch  vocabulary. 

5.  Numberless  misprints,  not  caused  by  carelessness  but  by  igno- 
rance of  the  compositors. 

Owing  to  this  last  fact,  the  language  of  the  edition  of  Paris,  1503, 
though  being  a curiosity,  has  no  great  value  for  the  history  of  the 
English  tongue,  as  indeed  there  never  existed  anything  like  it.2 

1 My  statement  {supra,  p.  27)  that  the  type  of  this  edition  has  not  been  found  in 
any  other  French  or  English  booh  of  that  period  I have  to  withdraw,  for  Mr.  Gordon 
Duff  has  accidentally  discovered  one  leaf  of  an  unknown  edition  of  Alexander  Barclay’s 
“Castle  of  Labour”  (in  the  Harl.  Collection  of  Fragments,  5919,  No.  215,  British 
Museum)  printed  with  the  same  type. 

2 This  reason,  in  addition  to  the  facts  that  my  publishers  could  not  afford  me 
more  space  for  the  introduction,  and  that  I learnt  a Scotch  society  plans  the  publica- 
tion of  the  two  books  printed  in  1503  at  Paris,  induced  me  to  abandon  my  original 
intention  of  giving  more  consideration  to  this  language. 
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The  appearance  of  the  two  so-callecl  English  books  in  1503  at 
Paris  is  certainly  one  of  the  most  peculiar  incidents  that  ever  occurred 
since  the  invention  of  the  art  of  printing.  How  was  it  possible,  we 
must  ask,  that  a French  printer  and  publisher  ventured  such  a specu- 
lation, entirely  ignoring  English,  and  entrusting  with  the  translation 
a Scotchman  of  no  great  learning  ? To  answer  these  two  questions 
satisfactorily,  it  will  be  well  to  take  in  consideration  the  relations  that 
existed  between  France  and  Scotland  at  that  time. 

.Mr.  Murray,  in  his  treatise  on  “ The  Dialect  of  the  Southern 
Counties  of  Scotland,”  etc.,  describes  them  thus:  “The  second  in- 
fluence which  greatly  modified  the  language  of  the  Middle  Period  (fir., 
Scotch)  came  from  the  French  League.  That  famous 

‘ Weill  keipit  ancient  alliance, 

Maid  betwix  Scotland  and  the  realme  of  f ranee,’ 

through  which  the  former  managed  to  maintain  the  national  inde- 
pendence regained  in  the  fourteenth  century,  made  her,  to  a great 
extent,  the  pupil  of  France  in  learning,  art,  and  polity  during  the  two 
following  centuries.  Scotchmen  completed  their  education  at  the 
University  of  Paris,  and  founded  their  own  universities  upon  French 
models ; the  entire  legal  system  of  the  country  was  transferred  from 
France;  and  even  the  Presbyterian  system  of  the  Reformed  Church 
was  drawn  up  under  the  supervision  of  the  great  French  Reformer. 
The  connection  between  the  two  countries  was  of  the  closest  nature, 
leaving  its  traces  in  almost  every  department  of  Scottish  national  life, 
and  in  none  more  so  than  the  language.  In  addition  to  peculiarities 
of  orthography,  we  have  examples  of  the  French  construction  being 
used  as  the  model,  contrary  to  the  usage  of  the  earlier  writers  of  the 
middle  period,  of  the  full  numeral  an  or  ane , instead  of  its  contracted 
form  a,  alike  for  article  and  numeral,  and  before  a consonant  as  well 
as  a vowel,”  1 etc. 

Bearing  in  mind  the  existence  of  these  intimate  relations  between 
the  two  countries,  we  cannot  be  at  all  surprised  to  hear  that  besides 

1 James  A.  H.  Murray,  “ The  Dialect  of  the  Southern  Counties  of  Scotland : its 
Pronunciation,  Grammar,  and  Historical  Relations.  With  an  Appendix  of  the  pre- 
sent limits  of  the  Gaelic  and  Lowland  Scotch,  and  the  Dialectical  Divisions  of  the 
Lowland  Tongue,”  etc.  Transactions  of  the  Philological  Society.  London,  1870-72. 
8vo. 
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those  young  Scotchmen  who  went  to  Paris  to  pursue  or  to  complete 
their  studies,  there  were  others  who  came  over  to  learn  a profession, 
as,  e.g .,  printing.  It  is  more  than  probable  that  the  translator  of  the 
“ Traytte  ” and  the  “ Kalendayr  ” was  a young  Scotchman  of  this 
description,  who  came  into  contact  with  Anthoine  Verard,  the  de- 
clared publisher  of  the  “ Traytte,”  who  most  likely  also  published  the 
“ Kalendayr.”  Verard  had  certainly  no  idea  of  the  difference  of 
English  and  Scotch,  or  he  would  never  have  ventured  a speculation 
with  so  doubtful  a success  as  the  publication  of  the  two  books. 


VII.  THE  CONTENTS  OF  “LE  COMPOST  ” AND  “THE 

KALENDER.” 


EFORE  attempting  to  discuss  in  the  outline  the  source  or  sources 


of  “ Le  Compost,”  it  will  be  necessary  to  look  more  closely  at  its 
contents.  Warton,1  in  his  “History  of  English  Poetry,”  speaking  of 
the  book,  says  : “ This  piece  was  calculated  for  the  purposes  of  a 
perpetual  almanack,  and  seems  to  have  been  the  universal  magazine 
of  every  article  of  salutary  and  useful  knowledge.  It  is  a medley  of 
verse  and  prose,  and  contains,  among  many  other  curious  particulars, 
the  saints  of  the  whole  year,  the  moveable  feasts,  the  signs  of  the 
zodiac,  the  properties  of  the  twelve  months,  rules  for  blood-letting,  a 
collection  of  proverbs,  a system  of  ethics,  politics,  divinity,  physiog- 
nomy, medicine,  astrology,  and  geography.”  This  account,  although 
very  descriptive,  will  not  be  of  much  avail  for  our  purpose.  M. 
Charles  Nisard,2  in  his  “ History  of  the  Popular  Books,”  analyzes  the 
contents  of  “ Le  Compost,”  but  instead  of  basing  his  account  on  one 
of  the  earliest  editions,  z.c.,  before  1500,  he  takes  that  of  1633. 

As  already 3 mentioned,  the  English  edition  of  1506  is  based  upon 
the  ed.  Paris,  1503,  which  goes  back  to  the  ed.  Geneva,  1497.  All 
the  early  French  editions  before  1500,  i.e.:  the  five  printed  by 
Marchant,  and  the  two  published  at  Geneva,  agree  as  to  the  bulk  of 
their  contents,  save  as  to  the  last  folios. 

For  my  account  of  the  contents  of  “ Le  Compost”  I take  the 
edition  of  Paris,  1497,  as  basis.  After  describing  the  various  chapters 
as  they  stand  in  this  edition,  I state  if  and  in  what  form  they  occur  in 
the  English  translation,  and  where  the  ed.  of  1497  contains  additions 
to  the  text  of  the  earliest  editions  I mention  those. 

1 Thomas  Warton,  “ Hist,  of  Engl.  Poetry,”  ed.  C.  W.  Hazlitt.  Lond.,  1871. 
4 vols.,  8vo.  Vol.  iii.  pp.  155-158. 

2 Charles  Nisard,  “ Histoire  des  Livrcs  Populaires,  ou  de  la  litterature  du  col- 
portage.”  Paris,  1864.  2 vols.,  8vo.  Yol.  i.  pp.  85-121. 

3 Compare  supra,  p.  18. 
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The  “ Compost  ” opens  with  two  prologues,  which  in  the  English 
editions  after  1503  are  still  augmented  by  a prologue  or  preface  of  the 
printer.  The  first  of  the  two  prologues  by  the  author  or  compiler  of 
the  “ Compost  ” deals  with  the  duration  and  purpose  of  human  life, 
and  admonishes  men  to  lead  a virtuous  and  goodly  life.  The  second 
prologue,  by  a shepherd,  minutely  compares  the  four  seasons  of  the 
year  to  the  four  periods  of  a man’s  life.  The  peculiarities  of  each 
month  are  enumerated,  and  such  traits  added  as  correspond  to  them 
in  human  life.  This  prologue  winds  up  with  the  plan  according  to 
which  the  “ Compost  ” is  arranged.  It  is  said  to  consist  of  five  parts, 
but  I may  add  that  several  of  these  five  parts  again  have  several 
subdivisions.  These  five  parts  are  : 

I.  The  calendar  proper,  ff.  a2r  — c4r  of  the  ed.  1497;  vol.  iii. 
pp.  1-42  of  the  present  edition. 

II.  a.  The  tree  of  vices,  ff.  c4v  — e4r,  or  pp.  42-65. 

b.  The  punishments  for  the  seven  deadly  sins  in  Hell.  e5r  — f2v, 
or  pp.  67-73. 

III.  The  means  by  which  a man  may  lead  a virtuous  life,  and  the 
garden  of  virtues,  ff.  f3r-g8  + h,  or  pp.  73-99. 

IV.  Physicks  and  the  governail  of  health,  ff.  Iqr  — h7  r,  or  pp. 
99-121. 

V.  a Astrology  and  physiognomy.  U.  h r m tQ  the  end. 

b.  Additions.  j ’ 1 v 

As  regards  the  first  part  of  the  “ Compost,”  the  calendar  proper, 
it  indeed  does  not  contain  anything  which  is  absent  from  the  various 
calendars  and  almanacks  of  this  and  even  earlier  periods.  Most  minutely 
the  reader  is  acquainted  with  the  parts  of  the  year,  the  month,  the 
day,  and  hour.  He  is  enlightened  as  to  the  meaning  of  the  dominical 
letter  and  the  golden  number,  and  by  long  lines  of  syllables  is  taught 
how  to  remember  and  to  find  these  two  important  items.  In  some 
verses  the  reader  is  further  instructed  how  to  find  the  holy  days  by 
the  help  of  the  joints  of  his  hand.  These  verses,  which  in  the  English 
translation  are  turned  into  prose,  begin  thus : 

“ Qui  veult  sauoir  le  kalendrier.  Sus  sa  main  comme  le  bergier 

Quant  et  quel  iour  il  sera  feste.  Ce  qui  sensuit  mecte  en  sa  teste 

Auant  tout  euure  sans  songe.  A.  b.  c.  d.  e.  f.  g. 
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Les  iours  de  lan  tous  par  ses  sept  Lectres  sowt  congnus  chascuw  scet. 

Vne  est  pour  dimenche  iours.  Six  autres  scmt  pour  les  vi  iours 

Et  es  ioinctures  doibuent  estre.  Assises  en  la  main  senestre.” 

etc. 

The  English  translation  of  the  twelve  stanzas,  setting  forth  the 
importance  of  each  month  of  the  year,  is  rather  free,  as  the  following 
example  of  the  F rench  original  will  show  : 

“ Je  suis  Auril  le  plus  ioly  De  tous  en  honneur  et  vaillance 
Car  en  mon  temps  fut  confranchy  Le  monde  du  fer  dune  lance 
Par  la  saincte  digne  souffrance  De  dieu  qui  le  monde  crea 
On  en  doit  auoir  souuenance  Et  si  en  mon  temps  resuscita.” 

A day-calendar  of  each  of  the  twelve  months,  with  the  names  of  all 
the  Saints,  the  golden  numbers  and  dominical  letters,  and  accompanied 
by  four  lines  in  Latin  verse  ; tables  for  finding  the  position  of  the 
moon,  the  dates  of  the  moveable  festivals;  the  golden  numbers  and 
dominical  letters,  and  a list  of  the  eclipses  of  the  sun  and  the  moon, 
conclude  this  first  part.  Now  and  then,  both  in  the  French  original 
and  in  the  English  translations,  some  Latin  verses  are  interspersed. 

The  second,  and  no  doubt  the  most  curious  part  of  the  “ Compost,” 
begins  with  an  elaborate  description  of  the  tree  of  sins.  The  seven 
deadly  sins  are  represented  as  the  seven  chief  branches  of  a tree, 
while  each  of  these  chief  branches  sends  forth  a considerable  number 
of  smaller  branches,  corresponding  to  various  smaller  sins,  which  are 
originated  by  the  deadly  sin.  Thus:  Pride  has  17  branches,  Envy 
13,  Wrath  10,  “ Slewthe  ” 17,  u Covetyse  ” 20,  Gluttony  5,  and 
“Lechery”  also  5.  Nor  is  this  yet  enough  : each  of  the  various 
branches  coming  forth  from  the  chief  branches  sends  forth  three 
boughs,  and  each  of  these  three  boughs  again  produces  three  twigs,  so 
that,  e.y.,  Pride  comprises  17.  3.  3.  or  153,  and  Envy  13.  3.  3.  or  117, 
various  branches,  smaller  or  larger. 

All  endeavours  to  give  a faithful  picture  of  the  imaginative 
powers  of  the  author  of  this  section  would  fall  short  of  the  reality, 
therefore  I will  say  no  more  about  it,  and  leave  it  to  the  reader  to  see 
for  himself. 

Following  the  tree  of  sins,  and  forming,  as  it  were,  a link  between 
this  and  the  section  on  the  punishments  for  the  seven  deadly  sins  in 
HeLl,  occurs  in  both  the  “ Compost  ” and  the  “ Kalender  ” a ballad  on 
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;he  “ vnstabylnes  ” of  this  world.  As,  in  this  case,  the  English  text 
nay  rather  be  called  an  imitation  than  a translation  of  the  French 
)riginal,  I have  as  an  instructive  example  faithfully  reproduced  it,  as 
veil  as  some  MS.  notes,  which  are  added  in  the  Grenville  copy  of  the 
idition  of  1493. 

“ Las 1 : et  pour  quoy  prens  tu  si  grant  plaisir  : / Homme  abuse  plain  de  pre- 
sumption / En  ce  faulx  monde  : ou  na  que  deplaisir : / Enuie  : orgueil : guerre  : 
it  disseution : Bien  maleureuse  est  tou  affection.  / Que  pense  tu : as  tu  plus 
jrant  enuie  : De  viure  en  doubte  en  ceste  courte  vie : / Qui  les  mondains  a la 

nort  denfer  maine  : / Cest  bonne  cliose  de  viure  en  vie2  certaine  : / Las  tu  scez 
hen  : si  tu  nest  insensible  : / Que  cest  cliose  forte  3 voire  impossible : / Dauoir 
cy  ton  ayse  entierement : / Et  apres  mort  la  sus  pareillement : / Helas  : pour 
sant  change  condition  : / Et  te  rauise : ou  tu  es  autrement : / Homme  desfait  et 
i perdicion : / 

“ Lequel  veulx  tu  : ou  vie : ou  mort  choisir : / Choisy  des  deux  : tu  as  dis- 
cretion : / Ayme  tu  mieulx  de  ton  corps  le  desir  : / Pour  ton  ame 4 mectre  a 
lamnation  : / Que  viure  vng  peu  en  tribulation  : / Et  quapres  mort  soit  ton  ame 
cauie : / En  gloire  es  cieulx : qui  de  nul  deseruie : / Estre  ne  peult  en  ceste  vie 
lumaine  : / Si  ne  laisse  terre:  auoir:  et  demaine  : Et  pere  : et  mere  : et  tout 
>il  est  possible : / Et  viure  en  peine  : et  en  labeur  terrible : / En  seruant  dieu 
cousiours  paciemment  / Cest  le  chemin  qui  conduit  seurement : / Apres  trespas  : 
:omme  a saluacion  : / Et  qui  va  autrement 5 6 : il  va  a damnement : / Homme  des- 
:ait  et  a perdicion. 

1 Ce  qu’on  lit  ici  est  une  Ballade  ou  ce  qu’on  appelle  autrement  un  Chant  Boyal. 
Les  cinq  derniers  vers  sont  ce  qui,  dans  ces  sortes  de  pieces,  est  appelc  Y Envoi.  La 
in  de  chaque  vers  dans  le  corps  du  Poeme  n’est  indiquee  que  par  une  marque  de 
leux  points  : encore  cela  n’est  il  pas  fait  bien  regulierement.  Mais  j’y  ai  supplee  par 
le  petites  lignes  perpendiculaires. 

* Be  vivre  en  vie  certaine.  Je  soup^onne  qu’il  faut  lire  avoir  vie  certaine. 

3 Chose  forte.  C’est  a dire  Chose  difficile.  Notez  pour  la  mesure  que  dans  nos 
rieux  Poetes  c’est  une  chose  fort  commune  que  de  donner  de  la  quantite  ou  de  la 
raleur  a un  e muet  qui  tombe  sur  la  cesure.  Il  y a apparence  qu’ils  pronomyuent 
cet  e autrement  que  ne  le  prononcent  aujourd’hui  ceux  qui  suivent  la  delicatesse  de 
[’usage  moderne.  Je  m’  imagine  qu’ils  le  pronom;oient  comme  encore  aujourd’hui 
certaines  gens  le  prononcent  en  quelques  rencontres  ; lesquels  par  exemple,  dans  ces 
interrogations,  Veux-je  ? Puis-je  ? Irai-je  ? Ferai-je  1 Aime-je  ? Parle-je  de  telle 
ca9on  qu’ils  le  font  presque  rimer  avec  jeu. 

4 Pour  ton  ame.  Une  muet  sur  la  cesure.  Appliquez  a cela  ma  remarque  pre- 

cedente.  Et  ajoutez  l’exemple  qui  vient  ici  quatre  ou  cinq  vers  plus  has,  dans  le  vers 
font  le  premier  hemisticlie  consiste  en  ces  mots,  Si  ne  laisse. 

6 Et  qui  va  autrement : il  va  a damnement.  Au  lieu  d’un  vers  de  dix  syllables  en 
voila  un  de  douze  qui  semble  meme  de  diviser  en  deux  de  six.  H se  peut  que  cela 
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“ Guide  tu  cy  tousiours  auoir  loysir  / Dauoir  pardon  sans  satisfation.  Et 
toute  nuit  en  blanc  lit  mol  gesir : / Puis  a seiour  sans  operacion  : / Passer  le 
temps  en  delectacion  : / Tant  que  du  tout  la  chair  soit  assouuye  : / Pense  tu 
point  quil  faille  que  on  deuye  1 / Et  que  prengne  fin  2 puissance  mondaine  : / 
Helas  ouy  : car  mort  viendra  soubdaine : / Yne  heure  a toy  : a tout  son  dart 
horrible  : / Si  tres  a coup  comme  chose  inuisible  : / Que  pas  nauras  loisir  au- 
cunement : De  dire  a dieu:  peccaui  seulement  / Ainsi  mourras  tout  sans  con- 
triction  / Don  tu  seras  par  diuin  iugement  / Homme  desfait  et  a perdicion./ 

Homme  en  peril  saiche  certainement 
Que  se  tu  nas  autre  vouloir  brefuement : 3 
De  tamender  : ne  autre  deuocion  : 

Tu  te  verras  vng  iour  subitement 
Homme  desfait  et  a perdicion.” 

This  ballad  is  immediately  followed  by  a description  of  the 
punishments  which  men  and  women  have  to  suffer  in  Hell  for  the 
seven  capital  sins.  Indeed,  it  is  difficult  to  say  whether  in  this  section 
the  pen  of  the  writer  or  the  pencil  of  the  engraver  has  been  more 
successful  in  producing  a horrible  picture. 

When  Jesus  Christ  is  in  the  house  of  Simon  the  Pharisee,  with  his 
disciples  and  Lazarus,  and  Simon  doubts  Lazarus’s  resurrection,  the 
Saviour  bids  the  latter  relate  what  he  saw  in  Hell.  In  the  same 
order  as  above  in  the  tree  of  sins,  Lazarus  gives  them  an  account  of 
the  punishments  which  are  inflicted  for  the  seven  capital  sins,  and  the 
matter  is  thus  arranged,  that  first  comes  Lazarus’s  account,  then 
follows  a woodcut  illustrating  it,  and  at  the  end  some  reflections  of  a 
moralizing  character  are  subjoined,  which  are  full  of  common  sense 
and  much  to  the  point. 

soit  de  1’ Auteur.  Mais  il  se  peut  aussi  que  ce  soit  cbangement.  Je  croirois  assez 
qu'il  faut  lire.  Et  qui  va  outre,  &c. : ou  bien,  Et  qui  va  autre  : c.  a.  d.  autre  cliemin. 
Notez  pour  la  le9on,  Et  qui  va  outre,  que  l’expression  d 'Alter  outre  rend  assez  litte- 
ralement  le  verb  Latin  Transgredi. 

1 Deuye.  On  a dit  devier  pour  de  vivre  ou  sortir  de  vie,  aller  de  vie  a trepas. 

2 Et  que  prenge  fin,  puissance  mondaine.  Je  pense  qu’il  faut  lire:  Et  prengne  fin 
jouissance  mondaine. 

3 Que  si  tu  nas  autre  vouloir  brefuement.  La  inesure  y sera  si  l’on  fait  le  dernier 
mot  de  deux  syllabes : brev’ment.  Mais  je  croirois  plutot  que  le  mot  autre  est  venu 
ici  du  vers  suivant  & qu’il  faut  lire.  Que  si  tu  nas  vouloir  briefuement,  ou  bien  Que  si 
tu  nas  au  vouloir  brefuement : ou  bien  encore,  Que  si  tu  nas  le  vouloir  brefuement : ce 
ne  figurant  avec  celui  du  vers  qui  suit,  ne  autre  devotion,  ou  j’avertis  en  passant  qu’il 
faut  prononcer  n’autre  devotion. 
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For  “ pride  ” the  poor  wretches  are  punished  by  being  attached  to 
wheels  which  turn  round  very  rapidly. 

Pride,  says  the  author,  is  the  king  and  captain  of  all  sins,  for  as  a 
king  watches  over  all  that  belong  to  him,  so  does  “ pride  ” nourish  and 
cherish  all  the  other  sins.  The  fiend  is  compared  to  a crow.  Like  a 
crow,  when  it  has  found  a nut  too  hard  to  crack  with  its  bill,  flies  up 
into  the  air  and  drops  it  down  on  the  ground  in  order  to  break  it,  so 
the  fiend  raises  his  victims  to  high  positions  in  order  to  make  them 
afterwards  fall  the  lower. 

Proud  and  meek  or  humble  people  are  like  chaff  and  wheat ; while 
the  former  is  light  and  carried  away  by  the  wind,  the  latter  remains, 
and  can  be  gathered  into  the  barn  ; so  the  sinful  perish,  and  the  good 
live  for  ever. 

For  the  rest  I shall  only  outline  the  contents  of  this  chapter, 
leaving  it  to  the  reader  to  appreciate  its  minutiae  for  himself. 

Envious  men  and  women  are  punished  by  being  plunged  into  ice- 
cold  water,  while  a cold  and  cutting  wind  blows  fiercely  at  them  and 
makes  them  sink  down.  The  wrathful  are  thrown  into  deep  and 
stinking  caves,  where  they  are  stabbed  and  smitten  with  swords. 
The  “ slowtheful  ” are  thrown  into  a horrible  dark  hole,  where  they 
ire  slowly  gnawed  up  by  big  serpents.  The  covetous  are  tortured  in 
big  “ calderons”  filled  with  molten  lead  and  other  metals.  The 
gluttonous  are  compelled  to  eat  venomous  worms,  and  at  last  the 
lecherous  are  thrown  into  wells  full  of  fire  and  brimstone  from  which 
aorrible  and  stinking  smoke  arises. 

In  the  next  or  third  part  of  the  “ Compost”  we  are  led  away  from 
diese  scenes  of  horror  and  suffering  to  the  garden  of  virtues,  but 
before  describing  it,  the  author  or  compiler  deems  it  necessary  to 
acquaint  us  with  the  means  by  which  eternal  joy  may  be  obtained. 
Like  a man  who  wishes  to  produce  abundance  of  good  fruit  in  his 
garden  has  continually  to  labour  and  work  it,  so  those  who  wish 
;o  reap  spiritual  fruit  must  perpetually  “ laboure  and  dense  ” their  con- 
science and  exercise  themselves  in  good  works.  For  this  purpose  five 
hings  are  recommended,  viz.,  the  Lord’s  Prayer,  Ave  Maria,  Crede,  or 
he  twelve  articles  of  faith,  the  ten  commandements  “ of  the  Law,”  and 
he  five  articles  of  the  church;  all  these  are  then  elaborately  described, 
explained,  and  illustrated  by  various  woodcuts.  As  the  contents  of 
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this  chapter  ought  to  be  known  to  everybody,  I have  not  thought  it 
necessary  to  enter  upon  details. 

In  the  French  text,  and  also  in  the  ed.  Paris,  1503,  then  follow 
eight  stanzas,  which  are  omitted  in  the  English  editions,  beginning 
thus  : 

“ 0 dieu  du  haultain  firmament  Mon  vessel  souillie  plain  dordure 
Par  mon  maulvais  gouuernement  Nage  en  mei  en  grant  aduenture 
Le  vessel  cest  la  creature  Et  tout  ce  qua  luy  apartient 
Cest  delit  mondain  qui  peu  dure  Dont  peu  souuent  nous  en  souuint.” 

etc. 

After  this,  both  in  the  French  and  English  texts,  occur  twenty- five 
Latin  verses,  beginning:  “ Nos  sumus  in  hoc  mundo  sicut  navis  super 
mare,”  and  a prose-paragraph,  which,  as  far  as  its  length  and  contents 
are  concerned,  differs  considerably  in  the  two  texts. 

The  thirty-two  lines  of  English  verse  in  the  “ Kalender  ” be- 
ginning, 

“ God  gyde  me  ryglit/  that  I wonse  myglit,”  etc., 

have  no  equivalent  in  the  “ Compost.” 

The  field  of  virtues  is  the  next  subject  in  the  two  texts.  It  is,  of 
course,  impossible  for  me  to  give  a detailed  account  of  this  lengthy 
treatise,  but  I shall  indicate  its  style. 

He  who  will  be  saved  must  pass  the  field  of  virtues,  which  leads  to 
the  tower  of  wisdom,  z.e.,  the  love  of  God.  Who  wishes  to  come  to  the 
love  of  God,  must  be  possessed  of  the  sovereign  virtue,  charity.  Who 
does  not  do  God’s  will  while  he  is  alive,  will  not  be  recognized  by  God 
on  the  day  of  judgment.  Ignorance  will  not  be  considered  an  excuse 
by  God.  As  deadly  sin  is  the  beginning  of  all  evil,  so  is  the  “ vertu 
science  ” the  beginning  of  all  goodness.  There  are  seven  things  which 
we  ought  to  understand,  viz. : “ Les  articles  de  la  foy  lesquelx  on  doit 
croire  fermement.  Item  les  peticions  contenues  en  loraison  nostre 
seigneur  par  lesquelles  on  luy  demande  toutes  choses  necessaires  pour 
son  salut  et  quon  doit  esperer  de  luy.  Item  les  commandemens  de  la 
loy  et  de  saincte  eglise  qui  enseignent  ce  quon  doit  faire  et  ce  quon  ne 
doit  mie  faire.  Item  de  quelle  vocation  on  est.  et  les  choses  aperte- 
nantes  a icelle.  Item  se  on  est  en  grace  de  nostre  seigneur  ou  non.  et 
combien  car  on  ne  le  puisse  savoir  certainement.  touteffoys  on  en 
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peult  anoir  aucunes  coniectures  lesqnelles  sont  bonnes  a savoir.  Item 
congnoistre  dieu.  Item  congnoistre  soy  mesme,”  etc. 

After  this  long  treatise  follow,  in  the  “ Compost,”  two  ballads,  the 
one  by  a shepherd,  the  other  by  a shepherdess  ; both  are  nearly 
literally  translated  in  the  English  text.  Compare,  e.g ., 

“ Je  congnois  que  dieu  ma  forme,  et  fait  a sa  digne  semblance 
J e congnois  que  dieu  ma  domrn.  Ame/  sens  vie  et  congnoissance 
Je  congnois  qua  iuste  balance,  selon  mes  faiz  iuge  seray 
Je  congnois  moult : mais  ie  ne  scay  congnoistre  dont  vient  la  folie 
Que  ie  scay  bien  que  ie  mourray.  et  ci  namende  point  ma  vie”  etc., 

with  the  English : 

“ I knowe  that  god  bathe  formed  me 
And  made  me  to  his  owne  lykenes,”  etc. 

The  song  of  death  which  follows  these  two  ballads  is,  in  the  English 
text,  hardly  more  than  an  imitation  of  the  French  original,  where  it 
consists  of  no  less  than  twelve  stanzas  like  the  following : 

“ Se  mon  regard  ne  vous  vie?zt  a plaisir  par  sa  hideur  qui  est  espouantable 
prenez  en  gre  congnoissans  le  desir  par  quoy  pretens  qui  vous  soit  profitable 
il  ny  a point  de  moien  plus  tirable  les  cueurs  a bien  que  de  soy  le  co?zgnoistre 
congnoissez  done  par  moy  quelx  vous  fault  estre  et  prepares  a mort  vostre 
inventoire  les  filz  de  adam  tous  mourir  est  notoire  ” etc. 

The  translation  of  the  “ dix  commandemens  du  diable  ” and 
“ aucunes  peines  denfer,”  which  are  in  the  “ Compost  ” written  in  the 
same  metre  as  the  song  of  death,  are  a little  more  literally  translated 
than  previous  passages  in  verse.  Instead  of  the  twenty-six  lines 
derived  from  a passage  in  the  gospel  of  St.  John  are,  in  the  French 
original,  the  following  thirty-two  lines  : 

“ Sur  ce  cheual  hydeux  et  palle 
La  mort  suis.  fierement  assise 
II  nest  beaulte  que  ie  ne  baale 
Soit  vermeille/  ou  blanche/  ou  bise 
Et  en  courant  mort  rue  et  frappe 
Mais  ie  tue  tout,  cest  ma  guise 
Tout  homme  trebuche  en  ma  trappe 
Je  passe  par  mons  et  par  vaulx 
Sans  tenir  ne  voye  ne  sente 
Je  prens  par  villes  et  chasteaulx 
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Mon  tribut/  mon  cens/  ma  rente 
Sans  donner  ne  delay  nattente 
Ne  iour/  ne  heure/  ne  demye 
Deuant  moy  fault  quon  se  presente 
A tous  viuans  ie  tolz  la  vie 
Enfer  scet  bien  quelle  tuerie 
De  gens  ie  faiz.  car  pas  a pas 
Me  suit,  et  de  ma  bouclierie 
Aual  lan  fait  mains  gros  repas 
Quant  ie  besongne  il  ne  dort  pas 
Par  moy  actend  que  proie  aura 
Daucun  qui  ne  sen  doute  pas 
Sen  garde  qui  garder  vouldra 
Encor  me  suit  raison  pour  quoy 
De  ceulx  que  ie  tue  de  mon  dart 
Et  sont  sans  nombre.  croyes  moy 
Car  il  en  a la  plus  grant  part 
Paradis  nen  a mye  le  quart 
Ne  la  disme.  on  luy  feroit  tort 
Grant  sil  nauroit  tout  au  plus  tart 
Lomme  pecbeur  quant  il  est  mort  ” 

On  two  pages  facing  one  another  we  then  get  graphically  an  idea 
of  the  tree  of  sins,  so  profusely  analyzed  in  the  second  part,  and  the 
tree  of  virtues,  of  which  a detailed  description  follows,  comprising  the 
seven  principal  virtues  in  the  order:  Charity,  hope,  prudence,  tem- 
perance, justice,  and  force,  writh  additional  information  of  minor 
virtues  originated  by  the  principal  ones. 

The  “tower  of  wisdom,”  which  in  the  early  French  editions  occu- 
pies a folding  leaf,  as  I have  above  mentioned  (p.  13),  is  not  re- 
produced in  the  editions  of  the  “ Kalender,”  probably  because  it  would 
have  given  a great  deal  of  inconvenience  to  the  printers. 

The  fourth  part,  leaving  matters  relating  to  spiritual  life,  treats  of 
the  human  body,  which,  according  to  the  wise  shepherd,  is  a little 
world  by  itself.  The  doctrines  of  pathology  set  forth  in  this  section  are 
full  of  the  superstitious  beliefs  marking  the  system  of  medicine  taught 
in  the  medical  schools  of  the  Middle  Ages,  which  was  derived  from  the 
writings  of  Greek  and  Arabian  physicians.  The  relation  of  the  twelve 
signs  of  the  zodiac  to  the  twelve  principal  parts  of  the  human  body, 
rules  for  blood-letting,  a list  of  the  bones  and  veins  of  the  human  body, 
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with  a list  of  all  the  diseases  and  complaints  for  which,  at  stated  times, 
these  latter  may  be  bled,  form  the  main  contents  of  this  part.  Sub- 
joined are  various  paragraphs  dealing  with  the  means  by  which  shep- 
herds at  once  recognize  whether  a person  be  ill  or  in  good  health,  and 
giving  rules  for  clothing  and  a diet  for  the  four  seasons  of  the 
year. 

The  paragraphs  headed,  “ A regyment  of  shepeherdes  of  certayne 
thynges  good  for  the  body  of  man/  and  of  other  dyuers  thynges  oppo- 
syte  to  the  same,”  and  “the  gouernaunce  of  helthe,”  occurring  in  the 
“ Kalender”  (vol.  iii.  pp.  115-121),  have  no  corresponding  sections  in 
the  “ Compost.” 

The  fifth  and  last  part  of  the  “ Compost  ” is  devoted  to  a treatise 
on  astronomy  and  astrology,  notes  on  physiognomy,  and  some  miscel- 
laneous matter. 

The  planetary  system  set  forth  in  the  treatise  on  astronomy  differs 
considerably  in  many  points  from  our  own  notions.  There  we  read: 
“ the  worlde  is  rounde  lyke  an  aple  ” ; “ it  is  nat  possyble  that  any 

thynge  in  the  erthe  shulde  be  more  rounder  made  than  the  worlde  is  ” ; 
“the  erthe  is  in  the  myddes  of  the  worlde,”  etc.  Like  the  shell  and 
the  white  of  an  egg  surround  the  yolk,  so,  according  to  the  shepherds, 
the  earth  as  the  kernel  of  the  world  is  surrounded  by  no  less  than  nine 
heavens  in  the  following  order:  Nearest  to  the  earth  is  the  heaven  of 
the  moon,  then  follow  Mercury,  Venus,  the  sun,  Mars,  Jupiter, 
Saturnus,  and  the  fixed  stars.  The  eighth  is  the  so-called  crystal 
heaven,  while  the  ninth,  the  imperial  heaven,  is  the  seat  of  God.  The 
description  of  the  movements  of  the  planets,  the  remarks  on  the  equi- 
noxes, the  zodiac,  the  meridian,  and  the  horizon,  are,  like  the  preceding 
chapters,  based  upon  the  superstitious  and  erroneous  notions  current 
in  the  times  when  astronomy  was  still  in  its  infancy. 

Some  observations  on  the  various  regions  of  the  earth, — the  shep- 
herds distinguish  four, — their  seven  climates  and  habitableness,  and  on 
various  constellations,  follow. 

Seven  lines  in  verse  in  the  “Kalender”  (vol.  iii.  p.  140)  beginning, 
“ Aryes  is  good,  taurus  is  not,”  etc.,  are  absent  from  the  “Compost,” 
whereas  the  following  poem,  which  in  the  “ Compost  ” precedes  the 
description  of  the  planets  and  their  properties,  is  not  found  in  the 
“ Kalender.” 
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“ Mon  filz  ie  te  donne  a entendre 
Ce  que  ie  scay  et  puis  comprandre 
Du  ciel  et  estoilles  que  y sont 
Ou  ie  pense  bien  au  parfont 
Je  considere  les  signes  tous 
Partie  sur  terre  autre  desoubz 
Et  ainsi  des  sept  planetes 
Tant  belles  cleres  et  nectes 
Je  pense  la  lune  coucber 
Et  du  soleil  qui  veult  leuer 
Je  considere  de  orient 
La  partie  midy  : et  Occident 
Septentrion  et  le  pomeau 
Des  cielx  moult  cler  & moult  beau 
Pour  toute  creature  liumaine 
Je  veulz  mozistrer  voye  certaine 
A toy  congnoistre  et  bien  rigler 
Comme  lu  te  dois  gouuerner 
Et  pourras  cy  veoir  comment 
Tous  bergiers  sauent  seurement 
Les  natures  des  planetes 
Que  dieu  a ordonnees  et  faictes 
En  les  suiuarat  dedews  leurs  signes 
Tu  troueras  belles  doctrines 
Qui  te  donront  aduisement 
De  ton  fait  & gouuernement 
Car  ie  te  dis  et  si  tenseigne 
Que  chascun  porte  son  enseigne 
Lune  est  triste.  Lautre  ioyeuse 
Lune  est  Here.  Lautre  amoreuse 
Lune  chaude.  Lautre  tresfroide 
Lune  est  doulce.  et  lautre  roide 
Lune  venteuse.  Lautre  fresclie 
Lune  moyte.  Lauti'e  seiche 
Lune  arrogante.  Lautre  bonne 
Ainsi  que  dieu  si  leur  ordonne 
Conclusion  plaise  non  plaise 
Lune  bonne.  Lautre  maluaise 
Saturne  froit  qui  tient  lempire 
Des  sept  planetes  est  le  pire 
Et  mars  chault  qui  bien  lapercoit 
Ne  vault  riews  rnieulx  chose  qui  soit 
Jupiter  bon  aussi  est  venus 


THE  CONTENTS  OF  “ LE  COMPOST”  AND  “THE  KALENDER.”  81 


Ces  deux  sont  les  meilleurs  tenus 
Mercure  ploye  a deux  endrois 
Bon  ou  maluais  cowme  par  drois 
Se  treuue  ioinct  et  a quelcun  autre 
Qui  le  fait  tel  que  luy  non  autre 
Soleil  et  lune  ont  les  renons 
De  moytie  mauuais  moytie  bons 
Ainsi  sauras  sans  faire  doubte 
Leur  mauuaitie  ou  bonte  toute 
Par  la  figure  qui  sensuit 
Congnoistras  de  iour  et  de  nuit 
En  chascune  lieure  quel  planete 
Regne.  si  bien  sauoir  te  haite 
Et  cornme  leurs  heures  sont  toutes 
Aucun  te?«ps  longues,  autre  courtes 
Je  te  monstreray  par  figure 
De  chascun  quelle  est  sa  nature 
Par  quoy  scauras  pour  verite 
La  vertu  et  propriete.” 


The  properties  of  the  planets  in  prose  in  the  English  text  are  in 
verse  in  the  French  original.  As  an  example  I may  quote  the  sun 
and  his  properties : 

“ Je  suis  planete  non  pared 
Des  autres  nomme  le  soleil 
Et  si  suis  iustement  moyens 
De  mes  freres  tresanciens 
Chault  et  sec  suis  de  ma  nature 
Du  lyon  ie  ayme  la  figure 
Et  en  sa  maison  me  retraire 
Saturne  fort  si  mest  contraire 
Par  sa  froideur  et  sans  esser 
Ma  grant  clialeur  quiert  abaisser 
Les  signes  passe  sans  seiours 
En  trois  cens  soixante  cinq  iours.” 

“ De  sa  propriete 
Qui  soubz  le  soleil  sera  ne 
Beau  de  face  sera  trouue 
Blanche  aura  couleur  et  tendre,”  etc. 

After  the  paragraph  headed  “ A greate  question  between e two 
shepeherdes  ” (vol.  iii.  p.  145)  follows  in  the  “ Compost”  one  with  the 
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heading  “ Lan  que  ce  present  compost  & Kalendrier  a este  fait  et 
corrige,”  which  is  omitted  in  the  “ Ivalender.” 

Now  in  both  “Compost”  and  “Ivalender”  follow  the  notes  on 
physiognomy,  but  the  opening  paragraph  of  this  chapter  is  consider- 
ably shortened  in  the  latter,  and  at  the  end  are  added  the  following 
lines  in  the  “ Compost,”  which  do  not  occur  in  the  “ Ivalender  ”: 

“ Qui  du  tout  son  cueur  met  en  dieu.  II  a son  cuer  et  si  a dieu 
Et  qui  le  met  en  autre  lieu.  II  pert  son  cueur  et  si  pert  dieu 
Humble  maintien  ioieulx  et  asseure  Langaige  meur  amoreux  veritable 
Habit  moyen  lionneste  assaisonne  Froit  en  son  fait  constant  & raisonnable 
Hanter  les  bons  saiges  vaillans  et  preux  Refection  sobre  a heure  breue  table 
Font  lomme  saige  et  a tous  gracieux  Plante  parler  peu  dire  voir 
Plante  despendre  et  peu  auoir.  Plante  ciuder  et  peu  sauoir 
Sont  trois  signes  de  rien  valoir. 

Six  clioses  sont  quau  monde  nont  mestier 
Pbrestre  liardi  ne  couart  cheuallier 
Mire  piteux  ne  rongneux  boulengier 
Juge  conuoiteux  ne  puant  barbier.” 

Information  regarding  the  practice  of  the  “ cadrante  ” of  the 
shepherds,  enabling  them  to  know  the  time  by  day  and  by  night,  the 
impressions  shepherds  get  in  the  night  while  watching  their  herds  in 
contemplating  the  starry  heaven,  and  a Latin  poem,  being  the 
epitaph  of  a great  “ thunderstone  ” (“pierre  de  fouldre  ”)  having 
fallen  down  in  the  “contree  de  ferrate  de  la  duche  dautriche  pres  vne 
ville  nomme  Ensisheim,”  make  up  the  contents  of  the  ensuing  sections. 

The  chapter  relating  to  the  twelve  months  (vol.  iii.  pp.  153-5),  in 
prose  in  the  English  translation,  is  written  in  verse  in  the  French  text. 
The  stanza  for  March  runs,  e.g .,  thus  : 

“ Mais  quawt  des  ans  a dixliuifc 
Adonc  se  change  a tel  deduit 
Quil  cuide  valoir  mille  mars 
Ainsi  comme  le  moys  de  mars 
En  beaulte  cha??ge  et  prewt  valour.” 

From  this  point  forward  to  the  end  the  English  text  (ed.  1506) 
deviates  considerably  from  Marchant’s  edition  of  1497,  because  it  goes 
back  to  the  edition  of  Paris,  1503,  which  is  derived  from  the  ed. 
Geneva,  1497.  In  the  Paris  edition  of  1497  the  sections  occurring 
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are  these  : 1°.  Two  poems  of  “ lacteur.”  2°.  “ Les  ditz  des  oyseaulx 
comme  les  pasteurs  gardans  leur  brebis  les  oyent  chanter  et  parler.” 
3°.  A poem  without  a heading,  but  treating  of  a woman,  a snail,  and 
some  armed  men.  4°.  “ Meditasions  de  la  passion  nostre  seigneur 
Jesucrist.”  5°.  A poem  of  six  stanzas  of  twelve  lines  each,  with  one 
stanza  of  five  after  the  third,  and  one  stanza  of  six  lines  after  the 
sixth  stanza ; also  this  poem  has  no  heading,  but  begins  thus  : 

“ Homme  mortel  cree  de  terre  et  fait.  Du  Createur  forme  a sa  semblance 
Las  l’econgnois  le  bien  que  dieu  ta  fait.  Puis  que  tu  es  homme  priue  denfance 
Remembre  toy  et  ayez  souuenance.  Cueur  dur  remply  de  trop  grant  vanite 
Du  hault  degre  et  de  la  dignite.  Ou  dieu  ta  mis  indigne  creature 
Tant  riche  & noble  esleu  en  prelature.  Dont  tu  rendras  compte  quoy  quil 
tarde 

Mais  scez  tu  quant  / demain  par  auenture  ou  auiourduy  pourtant  donne  ten 
garde  ” etc. 

And  6°.  “Aucunes  oraisons  et  autres  en  forme  de  balades”  including  a 
horner’s  song  in  six  stanzas  of  eight  lines  each,  warning  people  of  the 
last  judgment. 

In  order  to  quote  also  an  example  from  this  last  section  of  the 
F rench  original,  I give  the  six  stanzas  of  the  horner’s  song.1 

“ Dictie  des  trespassez  en  forme  2 
de  balade,  et  du  iugement.” 

1 In  the  “ Compost  et  Kalendrier  des  bergeres  ” (Paris,  1499),  mentioned  re- 
peatedly, occurs  on  fol.  h5  recto  another  horner’s  song,  evidently  derived  from  one 
of  the  various  editions  of  the  “ Danse  Macabre.”  It  begins  thus  : 

“ Cry  de  la  mort. 

“To  to  to  que  chascun  sauance 
Main  a main  venir  a la  dance 
Macabre,  danser  la  conuient 
Tous.  et  a plusieurs  nen  souuient 
que  quant  sera  force  y venir 
Bien  tart  sera  den  souuenir 
Yenez  hommes  femmes  enfans  ” etc. 

2 In  the  copy  of  G-uy  Marchant’s  edition  of  1500,  in  the  British  Museum,  here 
the  following  MS.  note  is  added : 

“ Hie  est  ista  dies  nigro  Carbone  notanda, 

Rancos  inspirat  lituos,  buccasque  fumentes 
Inflat,  et  attonitum  replet  clangoribus  orbem.” 


84 


PROLEGOMENA. 


“ Yenimeuses  tu  qui  portes  la  corne 
Tons  escornans  de  ton  escorne  cor 
Au  contraire  dune  grande  licorne 
Rendant  le  lieu  plus  intoxique  encor 
Encor  cornes  cornement  dun  grant  cor 
Dont  les  cornars  sen  vont  a la  cornee 
Tous  escornez  nayans  en  leurs  cors  cor 
Auecques  toute  cornardie  escornee.” 

“ Celle  sera  bien  de  corne  cornee 
Dont  luy  fauldra  sa  grant  cornete 
Quau  monde  nest  pas  encor  nee 
Et  escoutant  le  hault  son  du  cor  nete 
Netz  en  espritz  aussi  netz  du  corps  nete 
Dont  vostre  ame  se  sera  encornee 
Du  grant  cornu  qui  sans  cesse  cornete 
Auecques  toute  cornardie  escornee.” 

“ Escornee  sera  du  cornement 
Dune  tant  terrible  cornacion 
Fort  cornante  et  se  le  cor  ne  ment 
Eschape  nest  encor  nacion 
La  nacion  nest  qui  de  ces  cornetz 
Ainsi  cornans  en  puist  estre  exemptee 
Car  la  seres  infectz  on  des  corps  netz  ? 
Auecques  toute  cornardie  escornee.” 

“ Encor  ne  naist  nul  exempt  du  cornu 
Ne  de  celle  grande  cornarderie 
Et  quant  cbascun  sera  la  du  corps  nu 
Garde  naures  quune  cornarde  rie 
Cornarderie  naura  quelque  cornarde 
Ne  escorne  cornard  a la  iournee 
Donques  prions  a dieu  que  noz  corps  narde 
Auecques  toute  cornardie  escornee.” 

“ O saint  michel  garde  nous  du  cornant 
De  corps  cornu  car  se  le  corne  rompt 
Cornupetant  nous  venra  escornant 
Quant  les  anges  de  leur  cor  corneront 
Le  corps  ne  rompt  iames  aux  bien  cornez 
Aux  oreilles  cornans  nuit  & vespree 
Pour  nous  rendre  de  noz  corps  escornez 
Auecques  toute  cornardie  escornee.” 


THE  CONTENTS  OF  “ LE  COMPOST”  AND  “THE  KALENDER.”  85 

In  Pynson’s  edition,  1506,  the  last  sections  are  these:  1°.  “ Medy- 
tacyons  of  the  Passyon  of  our  lorde  Jhesu  cryste.”  2°.  “ To  knowe 
the  fortunes  and  destenies  of  man  borne  vnder  the  xii.  sygnes  after 
Ptholemeus  prynce  of  astronomy.”  3°.  The  twelve  signs  of  the 
zodiac,  preceded  by  a prologue  of  the  “ auctour.”  4°.  The  ten 
“ cristen  nacyens.”  5°.  A sort  of  epilogue  by  the  “ awtor  ” in  five 
stanzas  of  seven  lines  each. 

In  the  edition  of  Wynkyn  de  Worde,  London,  1508,  which  is  not 
derived  from  the  ed.  Paris,  1503,  but  goes  back  to  Guiot  Marchant’s 
edition  of  1497  or  1500,  are,  besides  other  matter,  some  chapters 
corresponding  to  the  above  sections  of  the  French  edition:  1°.  “A 
meruaylous  consyderacyon  of  the  grete  vnderstandyng  of  shepeherdes.” 
2°.  “Howe  plowmen  sholde  do.”  3°.  “Of  an  assaute  agaynst  a snayle.” 
4°.  “ The  saynge  of  a deed  man.”  5°.  “Certayne  orysons  & prayers/ 
and  fyrste  a decysyon  theologycall  on  a questyon  to  knowe  yf,”  etc. 
And  6°.  A horner’s  song  in  five  stanzas  of  seven  lines  each.  Further 
additions  occurring  in  the  editions  of  Julyan  Notary  ( ? 1518)  and 
Wynkyn  de  Worde  (1528)  I have  mentioned  in  the  chapter  on  the 
various  editions  of  the  “ Kalender.” 


VIII.  THE  SOURCES  OF  THE  “COMPOST”  AND  THE 

“KALENDER.” 

THE  statements  found  in  various  writers  concerning  the  sources  of 
the  “ Compost  ” are  all  more  or  less  erroneous,  for  all  imply  that 
the  “ Compost  ” is  the  work  of  one  man.  Thus  Le  Duchat,  in  his  notes 
to  Rabelais’  “Gargantua”  (ed.  1732,  vol.  i.  p.  104),  says:  “ Le  Com- 
post, c’est  la  traduction  Frangoise  du  trait4  intitutil4,  liber  Aniani  qui 
Compotus  nuncupatur , cum  commento ,”  etc.  A comparison  of  the  liber 
Aniani  with  the  “ Compost  ” shows  at  once  that  this  statement  is  not 
founded  on  anything  else  than  the  fact  that  a few  Latin  verses  are 
common  to  both.  Brunet,  moreover,  in  his  Manuel , etc.  (vol.  ii. 
p.  208),  contradicts  it  by  saying:  “ Cependant  ce  Compotus  [be.,  liber 
Aniani ] n’est  pas  l’original  du  Compost  frangais.”  M.  Lenient,  in  his 
work  “La  Satire  en  France  au  moyen  age”  (Paris,  1859,  p.  231), 
says  : “ Le  Compost  est  une  imitation  evidente  du  petit  livre  de  Jehan 
de  Brie”1  I have  read  this  little  book,  but  I am  unable  to  see  in 
what  way  the  “ Compost  ” is  an  imitation  of  it. 

Warton,  in  his  “History  of  English  Poetry”  (ed.  1871,  vol.  iii. 
pp.  157-159),  makes  some  more  valuable,  although  very  indefinite, 
remarks  with  regard  to  the  sources  of  the  “ Compost.” 

I have  spent  much  time  in  the  investigation  of  the  sources,  and 
have  come  to  the  conclusion  that,  although  there  is  a possibility  of 
settling  this  subject  satisfactorily  in  all  respects,  it  would  involve 
enormous  labour  and  research,  certainly  entirely  out  of  proportion  to 
the  importance  of  the  results ; for  most  of  the  sources,  i.e.,  Latin  and 
other  MSS.  of  the  twelfth,  thirteenth,  and  fourteenth  centuries  are 
dispersed  all  over  Europe,  and  many  of  them  have  only  come  down  to 
us  as  fragments.  But  though  I must  leave  several  minor  points 

1 “ Le  Bon  Berger,  ou  Le  vray  regime  et  gouvernement  des  Bergers  et  Bergeres : 
compose  par  le  rustique  Jelian  de  Brie  Le  Bon  Berger.”  Written  about  a.d.  1379. 
Printed,  Paris,  1541.  Reprinted,  Paris,  1879,  by  Paul  Lacroix. 
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unsettled,  I am  in  a position  to  give  a very  much  more  precise  and 
determined  answer  to  the  question  of  the  sources  of  the  “Compost” 
than  any  of  my  predecessors. 

The  “ Compost”  contains  none  or  very  little  original  work,  nor  is 
it  an  imitation  or  a translation  of  one  work ; on  the  contrary,  it  is  a 
compilation,  the  single  parts  of  which  have  been  ransacked  from 
various  sources.  It  contains  nothing  which  was  not  known  with 
regard  to  the  subjects  in  question  at  the  end  of  the  fifteenth  century, 
and  its  chief  advantage,  and  probably  the  cause  of  its  success,  was  the 
fact  that  it  united  the  different  subjects  of  interest  into  one  printed 
volume,  thus  making  it  more  accessible  to  the  public  at  large. 

In  the  same  order  as  I have,  in  the  preceding  chapter,  given  an 
account  of  the  contents  of  the  “ Compost”  according  to  its  five  prin- 
cipal parts,  I will  now  proceed  to  state  what  I have  found  with  regard 
to  its  sources. 

The  first  part,  or  the  calendar  proper,  affords  great  difficulties  as 
to  its  sources,  not  for  want,  but  for  abundance  of  material.  The  Latin 
Calendaria  in  MSS.,  the  almanacks  in  various  languages,  both  in  print 
and  MS. — though  many  of  them  have  been  destroyed  and  disappeared 
without  having  left  any  trace  of  their  existence — are  still  very  nume- 
rous, if  mostly  only  fragments.  According  to  all  appearance  even 
this  first  part  is  derived  from  various  sources. 

The  two  prologues  “ de  lacteur”  and  of  “le  bergier”  may  reason- 
ably be  supposed  to  be  the  author’s  own  composition,  for  indeed  they 
contain  but  some  general  remarks  on  subjects  familiar  to  everybody. 

A great  deal  of  the  calendar  proper  (vol.  iii.  pp.  10-16)  is  derived 
from  “ Magistri  Aniani  Compotus  manualis  metricus  cum  comento.”1 

In  the  edition  of  1488  of  the  “liber  Aniani,”  the  lines  beginning 
“ Filius,  esto  . dei,”  etc.,  occur  on  fol.  v verso;  on  the  same  page  are 
printed  the  lines  “Fructus  alit  canos,”  etc.  The  lines  “Ternus  . 
vndi . nod  . octo,”  etc.,  are  to  be  found  on  fol.  xxii  verso,  and  “ A . dam  . 
de  . ge  . bat,”  etc.,  on  fol.  xx  recto. 

' I have  not  been  able  to  find  any  MS.  of  this  “ Compotus  manualis  ” [a  “ Com- 
potus manualis  ” in  Royal  MS.  8.  D.  14,  Brit.  Mus.,  ff.  3 recto  to  5 verso,  is  not  the 
same],  but  had  to  make  use  of  the  earliest  printed  edition,  the  colophon  of  which 
runs  thus : 

“ Impressum  Argn.  per  Johannem  pry]) 

Anno  domini  1488.  18.  kail9,  decembris.” 
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The  lines  consisting  of  syllables  composed  for  the  purpose  of 
finding  the  holy  days  in  each  of  the  twelve  months,  translated  in  the 
“Compost,”  are  embodied  in  their  original  shape  into  the  “Ivalender.” 
In  the  “liber  Aniani  ” they  occur  on  ff.  xxi  verso  and  xxii  recto.1 

“ Les  clitz  des  . xii  . moys,”  common  to  both  “ Compost  ” and 
“ Ivalender,”  I was  unable  to  trace  anywhere.  It  is  not  impossible, 
though,  I believe,  hardly  probable,  that  they  are  the  original  work  of 
the  author  of  the  “ Compost.” 

The  various  tables,  the  day-calendar  for  the  twelve  months  forming 
the  contents  of  vol.  iii.  pp.  20-36,  are  undoubtedly  derived  from  some 
Latin  Calendarium,  but  which  I cannot  say,  though  I have  seen  a 
great  many,  in  MS.  and  in  print,2  in  which  the  matter  is  very  similarly 
treated  and  arranged. 

In  the  “ Horae,”  the  books  of  liturgy  of  the  Church  of  Rome  of 
the  fifteenth  century,  in  MS.  as  well  as  in  print,  generally  occur  in 
the  beginning  day-calendars  of  the  twelve  months  with  the  names 
of  the  saints,  very  similarly  arranged  as  in  the  “ Compost.”  In 
the  “ Horae,”  printed  in  France  in  the  last  quarter  of  the  fifteenth 
century,3  I noticed  the  phlebotomical  figure  of  the  human  body, 
referred  to  later  on,  and  also  the  four  Latin  verses,  heading  each  of 
the  twelve  months  in  the  “ Compost,”  as  e.g. : 

“ In  iano  claris  calidisque  cibis  potaris 
Atque  decens  potus  post  fercula  sit  tibi  notus 
Ledit  enim  medo  tunc  potatus  vt  bene  credo 
Balnea  tutius  intres  venam  findere  cures.” 

These  two  latter  items  I have  not  found  in  the  MSS. 4 of  the  “ Horae.” 

The  eclipses  of  the  sun  and  the  moon  had  already  been  very 

1 In  the  Lansdowne  MS.  762,  Brit.  Mus.  (fifteenth  century),  occurs  on  the  last 
folio  a “ Compownde  Manewell,”  being  nothing  but  the  twenty-four  lines  in  Latin  for 
the  holy  days  in  the  twelve  months. 

2 Joanni  de  Monteregio  Calendarium,  1474 ; Nider  de  Gamundia,  Calendarium ; 
Bishop  Ely’s  [1189-1198]  Compotus  Mannalis,  MS.  Egerton,  2261 ; Versus  de 
mensis  signis  zodiaci  cursu  anni  octo  tramitibus  circuli  decennovalis  septem  dierum 
appellationibus,  MS.  Vitellius,  A.  xii.  5 ; Calendarium  cum  versibus  de  mensibus, 
cyclis  epactis  aetate  mundi,  etc.,  MS.  Julian,  D.  xi.  ; Versus  de  aureo  numero,  etc., 
MS.  Arundel,  25,  otc.,  etc. 

3 Compare  e.g.  “Horae  ad  vsum  Parisiensium ” (Brit.  Mus.  C.  29,  g.  16),  printed 
in  1488,  or  the  same  (Brit.  Mus.  C.  29,  li.  14),  printed  at  Paris  in  1491. 

1 Such  MSS.  are  at  the  British  Museum,  e.g.  Harl.  2916,  2918,  2922,  2962. 
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much  in  the  same  manner  represented  in  the  earliest  xylographic 
German  almanacks  I have  seen. 

The  Latin  verses  on  page  40  are  perhaps  derived  from  the  same 
Latin  Calendarinm,  perhaps  drawn  from  some  Astronomical  treatise. 
I have  found  in  the  Sloane  MS.  702,  fol.  42  v.,  Brit.  Mus.,  headed  by 
the  twelve  signs  of  the  zodiac,  twelve  stanzas,  which  for  the  most  part 
agree  with  the  ones  in  the  “ Compost.” 

The  lines  headed:  “ De  duodecim  signis  “Idem  de  signis;” 
“ De  quattuor  partibus  ami ; ” “ De  vere  ; ” “ De  estate  ; ” “ De 
auctumno  ; ” “ De  hyeme  ; ” are  copied  from  the  “ liber  Aniani,”  where 
they  occur  (ed.  1488)  ff.  xliii  verso  and  xliiii  recto. 

The  first  section  of  the  second  part  of  the  “ Compost,”  i.e .,  the 
detailed  description  of  the  tree  of  sins  and  its  various  branches, 
boughs,  and  twigs,  is  undoubtedly  derived  from  friar  Laurent’s — or 
Laurentius  Gallus,  as  he  is  designated  in  Latin — “ Le  somme  des 
Vices1  & de  Vertues,”  sometimes  incorrectly  styled:  “Li  libres 
roiaux  de  Vices  et  de  Vertus,”  “Le  livre  des  Commandemens,”  “La 
somme  le  roi,”  or  “ Le  Miroir  du  monde,”  composed  by  him  in  the 
year  1279  for  the  use  of  King  Philip  II.  of  France.  There  are  still  a 
great  many  MSS.  of  this  work  extant,  and  it  was  also  several  times 
printed  towards  the  end  of  the  fifteenth  and  the  beginning  of  the  six- 
teenth centuries.  About  1340  a.d.  a certain  Dan  Michel,  of  North- 
gate,  Kent,  translated  Laurent’s  book  into  English,  under  the  title  of 
“ Ayenbite  of  Inwyt,”  2 without  stating  whence  he  derived  his  infor- 
mation, only  saying  that  he  drew  from  various  books.  In  the  year 
1484  William  Caxton  published  his  “ Booke  Royal,”  which  is  also  a 
translation  of  Laurent’s  book. 

Laurent’s  “ Somme  ” contains  the  following  eight  paragraphs : 

1 The  MSS.  in  the  British  Museum  are:  Cleop.  A.  v. ; Arundel,  57;  Add. 
28,126,  28,963,  and  24,125  ; Reg.  C.  ii.  There  are  besides  Various  other  MSS.  in 
the  Museum  dealing  with  sins  and  virtues,  such,  e.g.,  as  Harl.  1310;  Lansdowne,  380. 
The  MSS.  of  the  Bibliotheque  Nationale  are  described  in  the  xixth  vol.  of  “ Histoire 
Litteraire  de  France.”  The  contents  of  one  of  these  MSS.  are  described  by  Paulin 
Paris  in  “Les  Manuscrits  Framyhs  ” (Paris,  1840),  vol.  iii.  p.  388,  etc. 

2 MS.  Arundel,  57,  ed.  1855  by  J.  Stevenson  for  the  Roxburghe  Club,  in  1866 
by  Richard  Morris  for  the  Early  English  Text  Society;  MSS.  Add.  17,013  of  the 
Brit.  Mus.,  and  MS.  283  of  the  Bodleian  Library,  Oxford,  contain  prose  versions  of 
a later  date. 

M 


90 


PROLEGOMENA. 


1°.  Des  Sept  P4cli6s  mortels.  2°.  Des  Articles  cle  la  Foy.  3.  Les 
dix  commandemens  de  la  loy.  4°.  De  la  science  de  bien  mourir. 
5°.  Les  pdticions  de  la  Pater  noster.  6°.  Des  septs  dons  du  saint 
esprit.  7°.  Des  dons  et  des  vertus.  8°.  Des  dignit4s  de  l’arbre  de 
Chast^e.  While  the  compiler  of  the  “ Compost  ” found  in  Laurent’s 
book  all  the  material  for  his  tree  of  sins,  it  is  not  improbable  that  the 
idea  of  arranging  the  matter  as  he  has  done  may  be  originally  his 
own. 

The  ballad  which  links,  as  it  were,  this  section  to  the  next.,  be- 
ginning: u Las:  et  pour  quoy  prens  tu,”  etc.,  reproduced  above,  p.  73, 
and  imitated  in  the  “ Kalender  ” (pp.  66-67),  is  transcribed  from  the 
edition  of  Guiot  Marchant’s  famous  “ Danse  Macabre  (des  femmes),” 
Paris,  I486.1  It  is  also  printed  in  the  edition  of  the  “Compost  et 
Kalendrier  des  bergeres,”  Paris,  1499,  fol.  iiU,  mentioned  on  page 
17  of  this  volume.  In  the  edition  of  Paris,  1858,  this  ballad  occurs  on 
fol.  Oj  verso,  etc. 

The  punishments  for  the  seven  deadly  sins  in  Hell  are  derived  from 
the  book  mentioned  and  described  above:2  ‘ L’art  de  bien  vivre  et 
mourir,”  printed  for  the  first  time  in  1492,  existing  perhaps,  though 
we  do  not  know  it,  previously  in  MS.  form,  and  if  not  partly  drawn 
from,  certainly  very  closely  related  to  the  “ Somme  ” mentioned  be- 
fore. The  account  of  the  punishments  found  in  the  “ Compost  ” is 
greatly  condensed;  in  the  ed.  1492  of  “ L’art,”  etc.,  it  occupies  ff. 
d8  verso  to  f6  recto ; as  an  example  of  the  style  in  the  source  I will 
quote  a portion  of  the  introductory  paragraph : 

“ Nous  lisons  en  leuangile  saint  iehan  ou  xii.  chapitre.  que  lesemadi  deuant 
pasques  fieuries  vi.  iour  deuant  la  grant  pasque  en  contant  le  dit  iour  de  semadi 
et  le  iour  de  pasque  auec  les  autres  quatre  iours  interposes  nostre  sauueur  iesu- 
christ  vint  en  bethanie  en  la  maison  dung  homme  appelle  symon  le  lepreux 

1 I have  seen  a long  time  ago  several  editions  of  the  “ Danse  Macabre  ” at  the 
Bibliotheque  Nationale,  Paris  ; for  my  present  treatise  I have  availed  myself  of  the 
edition  published  in  1858,  at  Paris,  as  No.  24  of  “ Collection  de  Poesies,  Romans, 
Chroniques,”  etc.,  from  the  editions  of  Paris,  1486  and  1491.  For  further  informa- 
tion regarding  this  “ Danse  Macabre  ” I refer  the  reader  to  Georges  Kastner’s  “Les 
Danses  des  Morts,  dissertations  et  recherches  historiques,  philosophiques,  litteraires 
et  musicales  sur  les  divers  monuments  de  ce  genre  qui  existent  ou  qui  ont  existe  tant 
en  France  qu’a  l’etranger,”  etc.  Paris,  1852,  fol. 

2 Supra,  p.  29. 
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lequel  auoit  este  guery  de  sa  lepre  & ladrerye  par  le  sauueur/  mais  encore 
estoit  il  appelle  lepreux  Et  la  lui  preparerent  a souper  marie  magdalene  & 
marie  marthe  domestiques  et  familiers  du  dit  symon  lepreux/  ou  quel  souper 
conuindrent  et  assemblerent  plusieurs  iuifz  non  pas  du  tout  pour  lamour  de 
iesus/  mais  pour  lamour  de  veoir  et  oyr  parler  lazarus  frere  desdictes  maries  qui 
estoit  nouuellement  resuscite  et  estoit  assis  a table  au  dit  souper  auecques  le 
redempteur  iesuchrist  & ses  apostres.  Et  a la  requeste  et  instance  de  ceux 
qui  estoient  a table  lesquelz  luy  prierent  et  requirent  quil  leur  voulsist  parler 
des  paines  denfer/  icelles  specifier  et  declairer.  II  narra  deuant  tous  les  assis- 
tens  les  diuers  lieux  de  paines  infernales,”  etc. 

Concerning  this  section  Thomas  Warton  1 says  : “This  visionary 
scene  of  the  infernal  punishments  seems  to  be  borowed  from  a legend 
related  by  Mathew  Paris,2  under  the  reign  of  King  John;  in  which 
the  soul  of  one  Turkhill,  a native  of  Tidstude  in  Essex,  is  conveyed 
by  St.  Julian  from  his  body,  when  laid  asleep,  into  hell  and  heaven.” 
In  a foot-note  on  the  same  page  are  further  mentioned  “ Owain 
Miles,”3  “ The  Visions  of  Tundale,”  4 “St.  Patrick’s  Purgatory,”5  as 
treating  similar  subjects.  On  the  following  page  in  a foot-note, 
probably  one  of  the  commentators  says  with  great  decision:  “ These 
highly  painted  infernal  punishments  and  joys  of  Paradise  are  not  the 
invention  of  the  author  of  the  ‘ Kalendrier.’  They  are  taken  both 
from  M.  Paris  and  from  Henry  of  Saltry’s  ‘ Description  of  St.  Patrick’s 
Purgatory,’  written  in  1140,  and  printed  by  Messingham6  in  his 
‘Florilegium  Insulae  Sanctorum,’  etc.  Messingham  has  connected 
the  two  accounts  of  M.  Paris  and  H.  de  Saltry  with  some  interpola- 
tions of  his  own.  This  adventure  appears  in  various  MSS.  No  sub- 
ject could  have  better  suited  the  devotion  and  the  credulity  of  the 
dark  ages.” 

1 Thomas  Warton,  “History  of  English  Poetry,”  ed.  Carew  W.  Hazlitt,  London, 
1871,  8vo.,  vol.  iii.  p.  157. 

2 Mathaei  Paris,  Monachi  Albanensis  Angli,  “ Historia  Major,  a Guilielmo  Con- 
quaestore,  ad  ultiuum  annum  Henrici  tertii,”  etc.,  printed  Tiguri,  1589,  fol., 
pp.  178-206. 

3 “ O wayne  Miles.”  1.  MS.  Cotton,  Caligula,  12,  fol.  90,  Brit.  Mus.  2.  Auchin- 
leck  MS.,  Advocates’  Library,  Edinburgh,  printed  in  1837  by  David  Laing. 

4 “ The  Visions  of  Tundale  ” (Auehinleck  MS.),  ed.  by  W.  B.  D.  Turnbull  in  1843. 

5 “ St.  Patrick’s  Purgatory,”  ed.  Th.  Wright,  London,  1844.  8vo. 

6 Th.  Messingham,  “ Florilegium  Insulae  Sanctorum,”  Paris,  1624,  contains : 
“Henry  of  Saltry’s  Description  of  St.  Patrick’s  Purgatory,”  chap.  vi.  p.  101. 
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If  this  statement  had  been  made  with  regard  to  the  “ Lart  de  bien 
vivre  et  morir,”  there  would  be  some  possible  foundation  in  it,  in  so 
far  as  the  author  of  this  work  may  probably  have  received  the  sugges- 
tion to  write  from  one  of  the  above-mentioned  treatises;  as  far  as  the 
“ Compost  ” is  concerned  it  is  certainly  incorrect,  for  this  is  directly 
derived  from  the  “ L’art,”  etc.  It  would  lead  me  too  far  away 
from  my  task,  and  would  also  be  beyond  the  limits  of  this  present 
chapter,  if  I were  to  attempt  the  determination  of  the  sources  of  the 
“ Lart.” 

The  third  part  of  the  “ Compost”  is  derived,  besides  from  various 
other  sources,  principally  from  the  “ Lart  de  bien  viure  et  mourir,” 
ed.  1492. 

The  twenty-one  opening  lines  of  this  part  (fol.  fUi),  “ Qui  veult 
vne  terre  faire  porter  fructz  en  abundance,”  etc.,  seem  to  be  the  com- 
piler’s own  composition ; they  form,  as  it  were,  an  introduction  to  the 
following  chapters.  The  Paternoster  occurs  in  the  “ Lart  ” on  ff. 
CC3  recto — CC8  recto;  The  Salutacion  of  the  Virgin  on  ff.  BB6  to  CC2 
verso;  The  twelve  articles  of  faith  on  ff  CC8  verso  to  EE2  recto;  The 
ten  commandements  of  the  law  on  ff.  EE2  recto  to  FF4  recto.  The 
Commandement  of  holy  church  are  not  in  the  “ Lart,”  and  must, 
therefore,  have  been  drawn  from  some  other  source.  As  the  refe- 
rences to  the  folios  of  the  “ Lart  ” show,  the  succession  of  chapters  is 
altered  in  the  “ Compost  ” and  the  matter  is  considerably  condensed. 

Where  the  contents  of  the  next  two  folios  of  the  “ Compost  ” are 
taken  from  I am  unable  to  say  (I  incline  to  think  from  one  of  the 
numerous  editions  of  the  “ Danse  Macabre,”  as  the  style  is  entirely 
that  of  these  compositions)  ; they  contain  a long  French  poem 
beginning : 

O o 

“ O Dieu  du  haultain  firmament  Mon  vessel  soullie  plain  dordure 

Par  mon  maulvais  gouvernement  Nage  en  mei  en  grant  adventure,”  etc. 

Further  a Latin  poem  : 

“ Nos  sunius  in  hoc  mundo,  sicut  nauis  super  mare 
Semper  est  in  periculo  semper  timet  accubare,”  etc. 

And  at  last  a short  prose-paragraph  of  ten  lines  beginning : “ Homme 
mortel  viuant  au  monde  bien  est  compare  au  nauire  sus  mer  ou 
riuiere,”  etc. 
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The  contents  of  ff.  f8  verso — g2  verso,  i.e.,  the  long  prose-paragraph 
opening  thus:  “ En  cheminant  plus  oultre  ou  champs  des  vertus,” 
etc.,  is  a free  paraphrase  of  the  chapter  “ Les  sept  dons  de  saint 
esprit,”  occupying  ff.  FF5  recto — FF8  verso  of  the  “ Lart.”  The 
latter  portion  of  this  prose-paragraph  beginning  on  fol.  G2  verso: 
“ Vne  question  dun  maistre  bergier  a vng  simple  bergier  pour  sauoir 
come  se  congnoissoit  et  demandoit  en  ceste  maniere,”  must  be  either 
derived  from  some  other  source,  or  added  by  the  compiler. 

The  two  ballads  of  the  shepherd  and  shepherdess  on  IF  g3  recto 
and  g4  verso  are  transcribed  from  the  “ Danse  Macabre.” 

The  long  poem:  “ Se  mon  regard  ne  vous  vient  a plaisir  par  sa 
hideur  qui  est  epouvantable,”  which  also  occurs  in  the  “ Compost  des 
bergeres  ” (1499),  is  evidently  also  derived  from  some  edition  of  the 
“ Danse  Macabre,”  though  I have  not  been  able  to  see  it. 

The  ten  commandements  of  the  devil,  and  the  “ aucunes  peines 
denfer,”  occupying  fol.  g5  verso,  I have  not  been  able  to  trace,  but  the 
poem  on  fol.  g6  recto,  “ Sur  ce  cheual  hydeux  et  palle,”  is  again  trans- 
cribed from  the  “ Danse  Macabre.” 

The  graphical  representation  of  the  tree  of  sins  and  virtues  is 
derived  from  some  old  MS.,  such  as,  e.  g.,  Arundel  83,  fol.  128 
verso  and  129  recto,  Reg.  I.  B.  X.,  fol.  5 verso  and  6 recto,  and 
Arundel  Plut.  44,  fF.  28  and  29,  certainly  from  another  and  different 
source  than  the  long  description  of  the  tree  of  sins  in  the  second  part, 
as  many  differences  point  out. 

The  description  of  the  seven  principal  virtues  may  either  be  de- 
rived from  the  above-mentioned  “ Somme  des  vertues  et  des  vices,” 
or  from  ff.  FF4 — FF5  recto  of  the  “ Lart  de  bien  viure  et  mourir.” 

The  tower  of  wisdom,  occupying  in  the  early  French  editions  a 
folding  leaf,  some  possible  sources  of  which  I have  already  above 
(p.  13)  quoted,  is  not  reproduced  in  the  English  editions. 

The  fourth  part  of  the  “ Compost,”  devoted  to  the  treatment  of 
the  human  body,  is  derived  from  various  sources,  such  as  treatises  on 
health,  anatomy,  and  phlebotomy. 

The  abundance  of  MSS.  of  this  kind  renders  it  impossible  to 
exactly  determine  which  the  direct  sources  of  the  “ Compost”  were, 
but  the  matter  set  forth  in  this  section  occurs  similarly,  though  with 
greater  detail,  in  many  of  the  MSS.  I have  seen.  All  that  is  said 
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about  phlebotomy  may  be  read  in  MSS.  Arundel  251,  fob  46,  etc.; 
Add.  29,301;  Sloane  706,  ff.  100-103,  and  Add.  17,987,  fol.  96,  which 
is  a German  calendar  1 written  in  the  year  1446,  and  resembles  in 
many  features  the  “Kalender  of  Shepeherdes.” 

Some  similar  remarks  as  to  “ the  sygnes  by  the  whiche  shepeherdes 
knowe  a man  hole  and  well  dysposed  in  his  body,”  etc.,  occur  in 
Sloane  MS.  213,  fob  118  verso,  etc. 

The  “ regyme  ” of  health  which  then  follows  seems  to  be  directly 
or  indirectly  derived  from  the  “ Gouernayle  of  Helthe,”  with  the 
“ Medicina  Stomachi,”  of  which  many  Latin  and  English  MSS. 
exist.2 

The  contents  of  vol.  iii.  pp.  115-121  are  absent  from  the  early 
editions  of  the  “ Compost,”  and  therefore  added  when  the  book  was 
for  the  first  time  printed  at  London  in  1506.  The  first  of  these  two 
paragraphs : “ A regyment  of  shepeherdes  of  certayne  thynges  good 
for  the  body  of  man/ and  other  dyuers  thynges  opposyte  to  the  same,” 
I have  found  very  similar,  though  with  far  more  detail,  in  Sloane  MS. 
106,  fob  167,  etc.,  and  in  Royal  MS.  17,  C.  xv.  and  xvi.).3 

“ The  gouernaunce  ot  helthe”  is  transcribed  from  some  MS.  of  the 

1 I have  also  seen  a German  almanack  of  “ Meyster  Almansor,”  printed  at 
Augsburg  in  1481,  having  many  features  in  common  with  the  “ Compost.” — Compare 
also : Bart.holomei  Glanvilla,  “ Prohemium  de  proprietatibus  rerum,”  Cologne,  1470, 
fol.,  translated  into  French  by  J.  Corbichon,  under  the  title  of  “ Le  proprietaire  en 
fran9oys,”  and  printed  at  Lyons,  1481,  fol. 

2 The  MSS.  of  the  “ Governaile  of  health  ” are  these : In  the  British  Museum 
three  Latin  MSS.,  viz.,  Sloane,  3149  and  2460  (one  volume)  ; Sloane,  1986  ; Sloane, 
3566  ; and  three  English  MSS.,  viz.,  Sloane,  989  and  3215  ; Harleian,  2390.  In  the 
Ashmolean  Museum,  Oxford,  two  English  MSS.,  viz.,  1481  and  1498. 

The  MSS.  of  the  “ Medicina  Stomachi,”  i.e.,  the  stanzas  named  the  “ gouernaunce 
of  helthe”  in  the  “Kalender,”  are:  Lansdowne,  699;  Harl.,  116;  Harl.,  4011; 
Hark,  2251,  and  Sloane,  989. — The  “ Medicina  ” and  the  “ Governaile  ” were  printed 
together  about  1491  by  William  Caxton  and  by  Wynkyn  de  Worde,  probably 
early  in  the  sixteenth  century.  Caxton’ s text  was  edited  by  my  late  lamented 
friend  William  Blades  in  1858,  in  an  edition  of  only  fifty-five  copies,  with  the  title : 
“ The  Gouernayle  of  Helthe  : with  The  Medecyne  of  ye  Stomacke  ; ” reprinted  from 
Caxton’s  edition  (ca.  1491),  with  Introductory  Remarks  and  Notes  by  William 
Blades.  London,  1858,  8vo. 

3 Compare  also  the  “Regimen  Sanitatis  Salerni,”  reprinted  at  Oxford,  1806, 
in  Sir  John  Sinclair’s  “ Code  of  Health  and  Longevity,”  and  1830  at  Oxford,  by  Sir 
Alexander  Croke. 
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already  mentioned  “Medicina  Stomachi,”  as,  e.g.,  Lansdowne  MS.  699 
(ff.  85  verso  to  88  recto),  which  is  a collection  of  poems  by  Dan  John 
Lydgate,  in  one  handwriting  and  paper.  In  this  MS.  there  are, 
however,  the  following  eight  stanzas  added,  after  the  fourth  stanza 
beginning  “ For  helthe  of  body  cover  fro  colde  thyn  hede  ” : 


“ Leveyn  bred/  the  past  & terapred  cleene 
and  weell  decoct/  made  of  good  whete  flour 
day  & half  old/  in  tast  it  shal  be  seene, 
and  eschew/  excesse  of  labour 
walk  in  gardeyns/  sote  of  ther  savour 
temperatly/  & take  also  good  keep 
Gorge  vpon  Gorge/  is  cause  of  gret  langour 
And  in  especial/  flee  meridian  sleep. 

“ In  thi  drynkis/  put  cleene  sawge  & rewe 
botlie  be  good/  & liolsom  of  natur 
And  phisik  seith/  the  rose  flour  is  dewe 
and  ypocras  recorditli/  in  scriptur 
good  wyn  is  holsom/  to  eny  creatur 
take  in  mesur/  with  v.  addicions 
strong  fressh  & cold/  off  tarage  & verdur 
most  comendid/  among  al  nacions. 

“A  repleet  stomak/  causith  gret  damage 
Gronying  grutthyng/  walkyng  at  mydnyth 
bothe  in  folkis  old/  & yong  of  Age 
a litill  sopeer/  at  morwe  makith  men  liht 
ther  be  thre  lechees/  cowsarue  a manys  myght 
first  a glad  hert/  he  carith  lite  or  nouht 
temperat  diet/  holsom  for  euery  Wiht 
And  best  of  all/  for  no  thyng  take  no  thouht. 

“ Care  away/  is  a good  medycyne 
digest  aflforn/  preparat  with  gladnesse 
An  holsom  dia / distyllyng  from  the  vyn 
of  Bachus  gardeyn/  corages  to  redresse 
Auruwz  potabile/  in  hoot  or  cold  seekenesse 
hard  to  be  bouht/  for  folk  in  poverte 
watir  growell  wacheth  of  grennesse 
abatith  the  brennyng/  of  ther  infirmyte. 
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“ Greedi  souper/  & drynkyng  late  at  eve 
Causeth  of  flewme/  gret  superfluyte 
Colre  adust/  doth  the  stomak  greve 
Malencolik/  a froward  gest  pn'de 
off  mykil/  or  litel  coraeth  al  Infirmyte 
attween  thes  too/  for  lak  of  governaunce 
dryue  out  a mene/  excesse  of  starfete 
set  thi  Botaill/  vpon  tempcraurace. 

“ I mene  as  thus/  for  any  froward  delite 
Yiff  ther  falle  a lust/  of  fals  excesse 
that  wold  agrotye/  thi  natural  appetite 
thi  digestion/  with  surfetis  to  oppresse 
of  hoot  or  colde/  bewar  that  non  accesse 
Nor  uncouth  agew/  unwarly  the  assaile 
moderat  diet/  ageyns  al  seekenesse 
Is  best  phisicien/  to  mesur  thyn  entraile. 

“ All  this  processe/  concludith  vp  tyme 
tewpcrat  diet/  kyndly  digestion 
the  golden  sleep/  broidyng  vpon  pryme 
naturall  appetite  abydyng  his  seson 
flode  accordyng/  to  the  complexion 
Stondyng  on  iiij ./  flewme  or  melancolie 
Sanguey  colre/  so  conveid  bi  reson 
voidyng  al  trouble/  of  froward  maladie.” 

The  fifth  and  last  part  of  the  “ Compost  ” is  derived  from  the 
various  astrological  and  astronomical  treatises,  of  which  an  enormous 
number  has  come  down  to  us  in  MSS.  Of  course  it  was  impossible 
for  me  to  treat  this  part  fully,  as  it  would  have  involved  the  labour 
of  months  to  arrive  at  some  certain  results.  I have  seen  a great  many 
of  the  numerous  MSS.  on  astronomy  and  astrology  in  the  collections 
of  the  British  Museum,  and  found  many  features  in  the  one  and  in 
the  other  similar  to  those  by  which  this  section  of  the  “ Kalender  ” is 
marked,  but  none  of  them  contains  all  the  items  and  in  the  same 
succession  as  the  “ Kalender.”  So  I noticed  some  remarks  on  the 
seven  climates,  in  Sloane  MS.  702 ; on  the  seven  houses  of  the  moon, 
in  MSS.  Sloane  636  and  702;  on  the  four  complexions,  in  MS.  Sloane 
636;  and,  at  last,  on  the  twelve  signs,  in  MSS.  Arundel  251,  ff.  47-49 
(German  Calendar  written  in  the  year  1446),  and  Add.  17,987,  ff. 
26-50. 
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The  miscellaneous  additions  in  the  “ Compost,”  such  as  “ les  ditz 
des  oyseaulx,”  probably  derived  from  some  “ bestiaire,”  “ la  femme, 
les  gens  darmes  et  le  lymasson,”  “les  meditacions  de  la  passion  de 
nostre  seigneur  lesucrist,”  the  long  poem  beginning 

“ Homme  mortel  cree  de  terre  et  fait 
Du  createur  forme  a sa  semblance,”  etc., 

and  at  last  the  “ aucunes  oraisons  et  autres  prieres  en  forme  de  balades 
et  rondeaux,”  etc.,  I was  unable  to  trace. 

I have  to  say  the  same  with  regard  to  the  additions  in  the 
“ Kalender,”  such  as  the  poem  “ How  plowmen  sholde  do,”  “ The 
saynge  of  a deed  man,”  and  the  poem  beginning 

“ 0 mortall  cretures  saylynge  in  the  wawes  of  mysery. 

Auayle  the  sayle  of  your  conscyence  vnpure,”  etc., 

excepting  the  section  on  the  “ten  crysten  nasyons,”  which  occurred 
for  the  first  time  in  the  “ Kalendayr,”  Paris,  1503. 

The  chapter  of  the  “x.  cristen  nacyons  that  be  recounted  but 
as  Infydyllys”  is  evidently  but  a translation  from  John  of  Hesse’s 
“ Itinerarius,”1  etc.,  in  which,  on  ff.  a7  recto,  and  a8  recto  and  verso, 
are  enumerated  the  “nationes  Latinorum,  grecorum,  Indorum,  Jaco- 
bitarum,  Nestorinorum,  Moronitarum,  Armenorum,  gregorianorum, 
Surianorum,  Mozarabum.”  In  order  to  show  the  style  of  the  Latin 
text,  I Avill  quote  the  paragraph  relating  to  the  fifth  nation : 

“Quinta  Natio  est  Nestorinorum.  a nestorino  heritico  qui  fuit 
Constantinopolitanus  episcopus.  sic  dicti  nestorini.  Hi  solum  in 
Christo  ponunt  duas  personas,  vnam  diuinam.  aliam  humanam.  et 
negant  beatam  virginem  Mariam  esse  matrem  dei.  sed  bene  hominis 
iesu.  Hi  vtunt  lingua  caldaica  in  suis  scripturis.  et  conficiunt  corpus 
in  christo  fermento  hi  inhabitant  tartariam  et  maiorem  indiam.  et  sunt 
multi  numero  Terra  eorum  stinet  tantum  sicut  almania  et  italia.  Est 
isti  heretici  fuerunt  condemnati  tercia  synodo  Ephesina.  et  fuerunt 
diuisi  ab  ecclesia  Rhomana  et  permanserunt  in  pertinacia.” 

1 “ Itineraries  iohannis  de  hesse  presbyteria  Therusalem  describens  dispositiones 
terrarem  insularum.  montium  et  aquarum  ac  e tiara  quedani  mirabilia  et  pericula 
per  diuersas  partes  nnmdi  contingentia  luci  dissime  enarrans.  Tractatus  de  decern 
naticmibws  et  sectis  Christianorum,”  etc.  Printed  by  Gottfried  Back,  at  Antwerp, 
about  1494,  but  there  are  earlier  editions  known — vid.  Hain,  “ Rep.  Bibl.,”  *8535, 
8536,  and  8537. 
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John  of  Hesse’s  treatise  is  probably,  directly  or  indirectly,  derived 
from  Jacobus  de  Vitriaco’s  “ Historia  Hierosolimitana,”1  where,  in  the 
chapters  lxxiv.-lxxx.,  is  spoken  of  the  “ Suriani,  Jacobini,  Nestorini, 
Maroniti,  Armeni,  Georgiani,  Moxorabes.”  Besides  in  various  other 
books,  I have  come  across  some  account  of  the  ten  Christian  nations 
in  a little  English  book  printed  by  John  of  Doesborow,  in  1521  or 
1522,  at  Antwerp.  In  this  book  occurs,  on  ff.  B3  verso  to  C4  recto,  a 
very  similar  account,  beginning  thus  : 

“It  is  to  knowe  that  ye people  of  crystindom  is  deuided  and  ben 
in  x.  Nacyons.  That  is  to  vnderstand  the  Latyne/  Grekes/  Indien/ 
Jacobites/  nestorijnes/  moronites/  Armenes/  Georgianes/  Surianes/ 
mozorabes/  wherof  ye  moost  deyle  is  betters  and  kyt  of/  of  the  holy 
Romes  cliyrche.” 

1 Printed  in  Jacques  Bongar’s  edition  of  “ Gesta  Dei  per  Francos  sive  Orientalium 
Expeditionum,”  etc.  Hanoviae,  1611.  Pol.  3 vols.  Vol.  iii.  pp.  1051-1124. 


IX.  GLOSSARY.1 


Abareth,  v.,  19.13,  a-bear ; to  carry  off. 
abay,  v.,  146.26;  abayde,  68.24,  to  obey. 
abbomynacion,  sb.,  64.38;  abomynaeyone, 
64.39,  abomination. 
abytabyll,  adj. , 129.18,  habitable. 
adiutyde,  parf.p.,  123.11,  added.  “ Com- 
post ” reads  estre  adioustee. 
aduenement,  sb.,  97.6,  advent,  arrival. 
aege,  sb.,  108.27,  age. 
aeged,  adj.,  118.30,  aged. 
a gayne  saye,  v.,  44.2,  gainsay,  deny,  dis- 
pute. 

aledged,  paid,  p.,  176.35,  alluded  to,  re- 
ferred to,  quoted. 

alempha,  (?)  name  of  a country,  138.27. 
aleuenth,  nuin.,  77.30,  the  eleventh. 
Alexandry,  the  (third)  climate  of  Alexan- 
dria, 133.24. 

alowe,  adv.,  123.7,  below,  in  a lower  place. 
alyde,  part,  p.,  34*.23,  allied. 
ambusyon,  sb.,  59.10,  ambition. 
angel,  sb.,  132.13  ; angyll,  148.19;  angylle, 
148.22,  angle. 

anothomye,  adj.,  102.2,  anatomical. 
antertyke,  adj.,  129.32;  antartyke,  131.31, 
antarctic. 

Aperell,  sb.,  154.10, 159.8;  Aperyll,  160.2, 
April. 

apertly,  adv.,  44.1,  openly. 
appostomes,  sb.  pi.,  104.26,  imposthumes, 
abscesses;  Lat.  apostema. 
appropryte,  adj.,  147.39,  appropriate. 


aragons,  sb.,  45.12,  arrogance. 
arbergete  (name  of  a region),  137.33. 
“Compost”  and  “Kalendayr”  read 
heherget. 

arke,  sb.,  131.22,  arc. 

Armory  (a  region  of  the  earth),  136.10, 
41,  Armenia.  “Compost”  reads  ar- 
menie. 

arrome,  v.,  74.2,  arm,  to  take  arms. 
artiers,  sb.  pi.,  104.18  ; artyry,  165.9, 
arteries. 

artyculer  (the  poll),  adj.,  125.24,  arctic. 
artyke,  adj.,  129.30;  arteke,  130.1,  arctic. 
aryght,  adv.,  109.9 , properly. 
askape,  v.  inf.,  74.21  ; ascape,  135.29,  to 
escape. 

aspycke  (a  fixed  star),  137.17.  “Com- 
post ” reads  espic. 
assuerte,  sb.,  12.22,  (?)  surety. 
astronymars,  sb.  pi.,  126.31,  astronomers. 
aswage,  v.,  113.12,  to  assuage,  allay. 
attempraunce,  sb.,  97.11,  temperance. 
attempre,  v.  inf,  97.21.  “Compost” 
reads  actremper. 

attones,  adv.,  162.16,  at  once,  instantly. 
auaunt,  sb.  inf.,  17.6,  to  vaunt,  boast. 
australl  (poll),  adj.,  125.26,  austral, 
southern. 

auter,  sb.,  178.6,  altar. 

autry  che,  sb.  (dukedome  of),  152. 2,  Austria. 

auowtry,  sb.,  64.16,  adultery. 

axes,  sb.  pi.,  105.7,  113.31,  aches. 


1 The  numbers  refer  to  the  pages  and  lines  of  vol.  iii.,  Richard  Pynson’s  edition,  1506. 
Where  asterisks  are  appended  to  the  number  of  pages,  these  refer  to  vol.  i.  Prolegomena,  to  the 
passages  quoted  from  Julyan  Notary’s  and  Wynkyn  de  Worde’s  editions  of  1518  (?)  and  1528. 
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aver,  sb.,  122.22;  ajre,  122.35;  ayers, 
pi.,  153.23,  air. 

ayere,  sb.,  82.17;  ayers,  pi.,  73.36,  heir. 

Bakbytynge,  part,  pres.,  69.16,  speaking 
evil  of  anyone  behind  his  back. 
baptyme,  sb.,  84.28  ; baptvm,  85.4  ; 

baptem,  84.5,  baptism. 
barbore,  sb.,  143.14,  barber. 
bargery,  sb.  (the  arte  of),  83.16.  “ Com- 

post” reads  bergerie. 

benefaytes,  sb.  pi.,  98.19,  benefits,  or 

benefices. 

bere,  sb.  (syngle),  113.7,  beer. 

besy,  adj.,  50.5,  busy. 

betone,  part,  p.,  160.10  ; bytten,  160.33  ; 

bettyn,  162.3,  bitten. 
bleryd,  part,  p.,  146.24,  bleared. 
blonte,  adj.,  146.21,  blonde,  of  fair  com- 
plexion. 

blyue,  adj.  and  adv.,  119.28,  quick,  quickly. 

Middle  English,  bi  Hue,  bliue. 
bokeler,  sb.,  74.9,  buckler. 
borage,  sb.,  112.13.  “Compost”  reads 
borraches. 

borone,  part,  p.,  124.27,  borne. 
bowstyousnes,  sb.,  146.25,  boisterousness. 
braune,  sb.,  114.11,  brawn,  muscular  part 
of  the  body. 

brede,  sb.,  134.36,  bredth. 
breed,  sb.,  116.4,  bread. 
bren,  v.  inf,  88.24,  to  burn. 
brondes,  sb.  pi.,  88.25,  brands. 
bronynge,  part,  pres.,  151.15,  burning. 
broyle,  inf.,  112.23,  to  broil. 
bnrgenynges,  sb.  pi.,  172.29,  small 
blossoms. 

butte,  conj.,  126.32;  butt,  128.20,  but. 
byhayes,  sb.,  125.5,  135.35 ; byhaes, 
125.18.  “Compost”  reads  bihais ; 
“ Kalendayr  ” behays  ; mod.  French 
biais,  Lat.  bifax,  i.e.,  slanting,  oblique. 
by  lowe,  prep.,  113.17,  below. 


byrght,  adj.,  115.36,  bright. 
bysyxte,  sb.,  34.39,  bisextile. 
bytans,  sb.  (a  nation),  165.24,  evidently 
misprint  for  lytans,  the  Latins,  i.e.,natio 
Latinorum.  “ Kalendayr”  reads  lytans. 

Cacedom  (counsell  of),  166.22,  cou/ncil  of 
Chalcedon. 

caduke,  adj.,  97.32,  caducous. 
calamyte,  sb.,  116.26,  Calamintum. 

Cannes,  sb.pl.  (or  mary  bones),  103.7,  14, 
(?)  canes;  Lat.  Cannes,  French  Cannes.1 
capons  hennes,  sb.  pi.,  113.27,  capons. 
cappetayns,  sb.  pi.,  139.8,  captains. 
carryen ,sb.,  71.20,  carrion,  carcase.  “Com- 
post ” reads  charongne. 
celebreth,  v.,  176.6,  celebrate,  perform  an 
holy  office. 

cerkute,  sb.,  181.24;  cyrcute,  133.31; 

sercute,  125.1,  circuit. 
cerkylles,  sb.  pi.,  127.8,  circles.  See  sercle. 
chaftes,  sb.  pi.,  102.23,  the  jaws,  maxillce. 
chatre,  v.  inf.,  12.9,  clatter,  or  chatter. 
chaufynges,  sb.pl.,  106.13.  “Compost”  . 

reads  les  eschaufaisons. 
chawe,  v.,  102.31,  to  chew. 
cheuse,  v.  inf.,  87.7 ; chese,  149.12,  to 
choose. 

chewalew  (mistakenly  the  name  of  a star), 
151.15.  “Compost”  reads  cheuelue, 
i.e.,  hairy. 

cholder,  sb.,  159.19,  shoulder. 
chylderne,  sb.  pi.,  162.9,  159.18  ; childer, 
160.77  ; chyldren,  164.28,  children. 
clowes,  sb.  pi.,  116.6,  cloves. 
clvmeste,  v.,  67.1,  from  to  climb. 
clyps,  sb.,  8.14,  etc. ; clyppys,  pi.,  12.30, 
127.37  ; eclyps,  37.2,  eclipse. 
clythers,  sb.  pi.,  117.20,  clysters. 
cogetacyons,  sb.  pi.,  46.28,  cogitations. 
colerycke,  adj..  Ill . 28,  choleric.  “Com- 
post ” reads  collerique. 

Collowerius  (name  of  a great  circle  in 

is  correct,  though  I think, 
and  the  tibia  and  fibula  of  the 


1 I do  not  know  whether  my  conjecture  respecting  “cannes 
from  the  resemblance  of  the  ulna  and  radius  of  the  fore-arm 
leg  to  canes,  it  is  plausible  enough. 
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heaven),  129.26.  “ Compost  ” reads 

colures. 

combe,  sb.  (of  the  hand  and  foot),  103.9, 
comb ; anatom,  metacarpus  and  meta- 
tarsus. 

comenne,  adj.,  64.14,  common.  Compare 
corny  n. 

commodytees,  sb.  pi.,  18.31,  commodities. 
comonete,  sb.,  161.34,  community. 
complysshe,  v.  inf.,  47.5,  to  accomplish. 
cornpot,  sb.,  12.29,  compost,  composition, 
or  mixture. 

comyn,  adj.,  117.17,  common. 
comyttes,  sb.pl.,  122.36,  comets. 
constylacyon,  sb.,  135.38,  136.5,  constella- 
tion. 

contemnement,  sb.,  96.9,  (?)  contentment. 

“ Compost”  reads  contemnement. 
conynes,  sb.,  102.29,  canine  teeth  [“  for 
they  resemble  conynes  (conies)  teth  ! ”]. 
cornakyllys,  sb.  pi.,  142.12,  (?)  chronicles. 
corpolence,  sb.,  34*. 20,  corpulence. 
corporate,  adj.,  112.10,  (?)  substantial. 
corse,  sb.,  153.15  ; cores,  142.5,  course. 
corsse,  v.,  90.25,  to  make  the  sign  of  the 
cross. 

corsys,  v.,  126.11;  corses,  129.7,  139.14, 
from  to  cross,  to  go  across. 
cotydyanly,  adv.,  98.33;  cotydyally,  32*.4, 
daily. 

coyrynge,  part,  pres.,  142.8.  “ Compost  ” 

reads  couroier. 

crabed,  adj.,  147.12,  crabbed,  ill-natured, 
peevish. 

creases,  v.,  82.1,  from  to  increase. 

cretor,  sb.,  87.29,  creator. 

crewell,  adj.,  155.25,  cruel. 

cyrcute,  sb.,  133.31,  circuit.  See  cerkute. 

Darypheas  (the  seventh  climate),  133.26, 
i.e.,  the  climate  of  Rhiphaei,  large 
mountains  at  the  north  of  Scythia, 
where,  according  to  some,  the  Gorgons 
had  fixed  their  residence.  “ Compost” 
reads  diaripheos. 

Dearrodes  (the  fourth  climate),  133.25, 


i.e.,  the  climate  of  Rliodus.  “ Com- 
post” reads  diarhodes. 
deerepyte,  adj.,  111.20;  decrepetus,  155.2, 
decrepit. 

defaute,  sb.,  104.27,  defaidt. 
defendaunt,  part,  pres.,  52.12,  for  de- 
fending. 

deferre,  v.,  179.26,  to  defer. 
deffens,  sb.,  169.1,  (?)  difference. 
defferens,  sb.,  149.3 ; dyfferns,  149.6, 
difference. 

defyed,  115.32.  See  well  defyed. 
delue,  v.,  172.20,  delve,  dig  with  a spade. 
delyte,  sb.,  42.13;  delyte,  v.  inf,  43.15, 
delight. 

demerytes,  sb.  pi.,  98,17,  demerit,  fault, 
crime. 

demonyacle,  sb.,  70.9,  12,  demoniac,  or  de- 
moniacal, man  influenced  by  evil  spirits. 
demynesshe,  v.,  104.19  ; demynyssheth, 
105.6;  demynysshe,  177.13,  to  diminish. 
depyde,  part,  p.,  71.6,  (?)  dipped. 
desesyd,  adj.,  164.3,  ill,  diseased. 
desonest,  adj.,  71.25;  dyshonest,  97.22, 
dishonest. 

detractowres,  sb.  pi.,  54.28,  detractor. 

“ Compost”  reads  detracteurs. 
dilysyous,  adj.,  63.5  ; delycyous,  63.15, 
delicious. 

domyne,  v.,  107.29,  to  dominate. 
dragees,  sb.  pi.,  113.14,  medicated  sweet- 
meats. 

drynge,  v.,  113.5,  to  drink. 
dulcet,  adj.,  17.28,  sweet  to  the  taste. 
Dyaborvstenes  (the  sixth  climate),  133.26, 
i.e.,  the  climate  of  Borysthenes  or  Dnie- 
per, a large  river  of  Scythia  falling  into 
the  Euxine  Sea.  “ Compost  ” reads  dia- 
boristenes. 

Dyameros  (the  first  climate),  133.24,  i.e., 
the  climate  of  Meroe,  according  to  the 
ancient  writers,  an  island  and  state  of 
Ethiopia.  “Compost”  reads  diameroes. 
Dyaromes  (the  fifth  climate),  133.25,  i.e., 
the  climate  of  Rome.  “Compost”  reads 
diaromes. 
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Dyatenes  (the  second  climate),  133.24, 
i.e.,  the  climate  of  Athens.  “Compost” 
reads  diacienes. 

dygereth,  v.,  108.9.  “Compost”  reads 
digere ; from  to  digest. 
dypytfull,  adj.,  147.15  ; dvsspytefull, 
148.7,  despiteful. 

dysmordered,  part,  p.,  107.34,  (?)  immo- 
derate. “Compost”  reads  demoderee. 
dyssayue,  v.,  163.18,  to  deceive. 
dyssayuynges,  sb.,  42.24,  (?)  deceits. 
dyssember,  141.14;  dessember,  141.19, 
December. 

dyssolucyone,  sb.,  57.35,  dissolution. 
dystaffe,  sb.,  173.2,  distaff.  “Compost” 
reads  quenoille. 
dystyll,  v.,  17.28,  drop  down. 
dyssyrys,  v.,  130.11,  a misprint  for  dyffyrys 
= differs.  “ Compost  ” reads  different. 

Eclypetyke,  sb.,  127.19,  20 ; eclyptyke, 
133.5,  ecliptic. 
eclyps,  sb.,  37.2.  See  clyps. 
eft’esium,  councell  of,  166.30,  the  council 
of  Ephesus. 

effycaced,  part,  p.,  178.14,  effected. 
egalle,  adj.,  132.11;  egallys,  139.16; 

egall,  140.24,  equal. 
egaynste,  prep.,  135.26,  against. 
elecher  (great),  143.31,  = greate  lecher, 
emecrystynes,  sb.  pi.,  81.17,  fellow-Chris- 
tians. 

emoroides,  sb.pl.,  105.27,  hemorrhoids. 
emplesynge,  v.,  53.24.  “ Compost”  reads 
empesehement ; and  emplessynge,  57.25, 
“ Compost  ” reads  empescher. 
emplyssheth,  v.,  108.10,  to  fill. 
emyspere,  sb.,  128.24 ; emyspeyr,  130.11 ; 

emspeyr,  130.13,  hemisphere. 
endeuoyred,  part,  p.,  32*. 4,  endeavoured. 
endoctryne,  v.,  158.28,  teach,  instruct. 
enfect e,  part,  p.,  69.14,  infected. 
enrypeth,  v.,  111.16,  to  become  ripe,  to 
ripe. 

ensampyl,  sb.,  124.24,  example. 


ensychyne  (a  town),  152.2,  (?)  Ensich- 
heim. 

ensygnementes,  sb.  pi.,  39*. 13,  111.36, 
instructions,  teachings. 
entende,  v.,  49.40,  to  intend. 
entendement,  sb.,  180.16,  intention. 
entellygyble,  adj.,  32*. 8 ; intellygyble, 
33*. 29,  intelligible. 
ententyfly,  ado.,  32*. 17,  attentively. 
eppataffe,  sb.,  152.6 ; epytafe,  152.7, 
epitaph. 

equinancy,  sb.,  104 . 26,  quinsy.  “ Com- 
post ” reads  equinancie. 
equipollent,  adj.,  122.33 ; equypolent, 
36*.  15,  equivalent. 

ermynes  (a  nation),  167.9 ; Armonyes, 
167.10,  natio  Armenorum,(?)  Armenians. 
erratrykes,  adj.  pi.,  151.11,  18,  erratic, 
wandering. 

erytage,  sb.,  84.32,  heritage. 
erytyke,  166.24;  eretyke,  166.12;  eryteke, 
166.25,  heretic. 

espessyall,  adj.,  7.12;  esspesyall,  146.13, 
especial. 

espyde,  part,  p.,  34*.ll,  espied. 
etheyopys  (the  country  of),  132.33; 
ethyope,  133.1, 138.9;  euthyope,  135.34, 
Ethiopia. 

eufrage,  sb.  (apparently  a herb),  115.27, 
(?)  euphrasy. 

euacuetli,  v.,  106.34,  from  to  evacuate. 
euagacyon,  sb.,  53.24 ; euagacyons,  pi., 

57.15,  evacuation. 

Euyll  hope,  53.24 ; euyll  goodnes,  42.25, 

45.15.  “ Compost  ” reads  faulse  bonte. 
exquyred,  part,  p.,  63.26,  demanded, postu- 
lated. 

eyre,  sb.,  68.29,  air. 
eyre,  sb.,  66.11,  heir. 

eysell,  sb.,  156.6,  sour  wine,  eisel,  vinegar. 

Facers,  sb.  pi.,  181.6,  daring,  audacious 
persons. 

famulyer,  adj.,  165.8,  familiar. 
fassyons,  sb.  pi.,  65.14,  fashion. 
faute,  sb.,  44.12, 13, 14, fault,  failing,  error. 
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! fayer,  adj.,  43.16,  fair. 

fekell,  adj.,  181.1,  ficlde,  changeable. 

' felycyte,  sb.,  75.7 ; felysytes,  pi.,  69.19, 
felicity,  happiness. 

fenell,  sb.,  117.10,  fennel,  a flagrant  plant 
with  yellow  flowers ; Lat.  fceniculum. 
Fenys  (prouyns  of),  Phoenicia,  provincia 
Fenice,1  167.1. 

ferder,  comp.,  171,10,  13 , farther. 
ferfentnes,  sb.,  81.19,  fervency,  eagerness, 
devotion. 

' ferfull,  adj.,  145.32,  ( ’?)  fearful . 

\ ferrat  (shyre  of),  152.1. 
fesseke,  sb.,  13.1,  physic. 
flaunes,  sb.  pi.,  108.18,  flawn,  a sort  of 
custard  or  pie. 
fle,  v.,  113.28,  flee. 
flece,  sb.,  18.10,  159.2 7,  fleece. 

\ fleche.  sb.,  81.3 6,  flesh. 
flematyke,  adj.,  111,29,  145.22 ; fleuma- 
tyke,  114.22,  phlegmatic. 
fleme,  sb.,  117.30,  146.2;  fleumes,  pi., 
113  16,  phlegm,  inflammation,  indiffe- 
rence. 

flete,  v.,  89.7,  (?)flee. 
fleubothomye,  sb.,  103.27,  phlebotomy. 
fleumes,  sb.  pi.,  113.16.  See  fleme. 
fley,  v.,  173.9,  flay. 
flytlie,  sb.,  82.12,  flight. 
fornycacyon,  sb.,  64.12,  74.7,  fornication, 
adultery. 

fortayne,  sb.,  162.1,  (?)  fortune. 
forten,  v.,  126.36,  to  fortune,  thrive. 
fouer,  num.,  132.20 ,four. 
foundement,  sb.,  100.8,  anatom,  ilium. 

“Compost”  reads  le  fondement. 
fragilete,  sb.,  87 .1,  fragility. 
fraye,  v.,  87.26,  frighten. 
frayelte,  sb.,  81,2,  frailty. 
frere,  sb.,  48*. 41,  fria/r. 
fructyfye,  v.,  42.20,  fructify,  fertilize. 
fryste,  num.,  129.30,  first. 
fue,  v.,  48.27,  evidently  a misprint  of  a 
contraction  for  sue  = seme. 


fysnamy,  sb.,  8.30  ; fysnomy,  13.12  ; pliy- 
sonomye,  115.9,  physiognomy. 
fytches,  sb.,  18.35,  fitch,  now  vetch;  in 
Isaiah  the  blaclc  poppy,  with  a seed  like 
cummin ; in  Ezekiel,  a kind  of  bearded 
wheat. 

Gader,  v.,  111.19.  See  geder. 
galyngale,  sb.,  116.18,  galingale,  a plant. 
geason,  sb.  pi.,  38*. 50,  scarce,  rare. 
geder,  v.,  11.33;  getber,  11.32;  gadere, 
11.37  ; gader,  111.19,  to  gather. 
gemetry,  sb.,  144.15,  geometry. 
genuryta,  sb.,  137.9,  genital  parts.  Compare 
genytayles,  100.8. 

Georgiens  (a  nation  called  according  to 
St.  George),  natio  Georgianorum,  167. 
17,  18. 

glose,  sb.,  40*. 14,  81.30,  gloss,  brightness, 
or  lustre,  external  show. 
grase,  sb.,  7.30,  grace. 
graued , part,  p.,  121.28,  engraved. 
graynes,  sb.pl.,  100.6.  “ Compost  ” reads 
le  petit  ventre  les  hennes  le  nombril. 
grenenesse,  sb.,  111.8,  greenness. 
groate,  adj.,  70.21,  great.  “ Compost  ” 
reads  (serpens)  grans. 
groge,  v.,  48.20,  (?)  to  grudge. 
grystels,  sb.  pi.,  103.24,  gristle,  cartilage. 
godwarde  [good  to  godwarde],  157.73, 
towards  God. 

gomes,  sb.  pi.,  106.11,  gums. 
goste,  sb.,  42.8,  ghost, 
gouernauns,  sb.,  8.31,  government. 
gouernoure,  sb. , 13.1,  governor. 
gourdes,  sb.,  112.32,  gourds,  the  gourd 
plaids. 

guardon,  sb.,  98.18,  guerdon. 
guyde,  sb.,  34*.2,  guidance,  guiding. 

Habundauns,  sb.,  73.6  ; aboundaunce, 
84.12,  abundance. 

habundauntly,  adv.,  60.35;  habundaunily 
(?  misprint),  178.33,  abundantly. 


Compare  Johannis  de  Hesse’s  “Itinerarius”  (described  above,  p.  97),  fob  a7  verso. 
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habytacle,  aclj.,  136.32,  misprinted  for 
habitable. 

liardely,  adv.,  90.1,  hardily,  bravely. 
hardy de,  part,  p.,  46.18,  hardened. 
haynothe  (a  region),  138.27.  “ Compost” 
reads  hazenoth,  (?)  Hainaut. 
heer,  sb.,  143.12, 146.20,  21 ; here,  146.22, 
hair. 

hocle  bones,  sb.  pi.,  103.11,  the  hucEle- 
bones,  hip-bones. 
hogly,  adj.,  72.19,  ugly. 
holier,  sb.,  58.25  ( usually  oker),  usury. 

“ Compost  ” reads  usure. 
holle,  adj.,  10.16,  whole. 
holsom,  adj.,  17.27,  wholesome. 
homycyd,  sb.,  93.19,  homicide.  Compare 
omycyde. 

honowere,  sb.,  11.12,  honour. 
honteth,  v.,  66.30,  hunteth. 
hortynge,  sb.  (?),  132.2.  “ Compost  ” reads 
empeschement. 

liowe  beit  it,  conj.,  12.9,  howbeit,  notwith- 
standing. 

huclier,  sb.,  60.23,  usury.  Compare 
hoker. 

humoures,  sb.  pi.,  105.13,  animal  fluids  in 
an  unhealthy  state  ; caprices. 
humyle,  adj.,  34*. 9,  humble. 
hye,  adj.,  150.1;  liyeer,  comp.,  11.17; 
hyeste, superl.,  149.13;  hyz,  117.16, high. 

Ibrowes,  sb.  pi.,  146.30,  eyebrows. 
ideotes,  sb.  pi.,  56.34,  idiots. 
ierfull,  adj.,  138.16,  164.24,  ireful. 
ies,  sb.  pi.,  142.34,  eyes.  See  ives. 
il,  adj.,  44.4,  ill. 

illycyte,  adj.,  97.14,  illicit,  unlawful. 
imbrynge  days,  79.22,  Ember-days. 
immobyles,  sb.  (name  of  a heaven),  124.1. 
immundzcyte,  sb.,  184.14,  uncleanness, 
immundicity. 

immys,  sb.  pi.,  168.14,  hymns. 
imnus,  sb.,  10.6,  (?)  Lat.  hiems. 
impenytent,  sb.,  53.23 ; impenytentes, 
55.15,  impenitence. 

improbytes,  sb.  pi.,  98.34,  improbities. 


impyteous,  adj.,  97.13,  (?)  impetuous. 
indvters,  163.30,  (?)  misprinted  for  in 
diverse. 

inflwens,  sb.,  140.22,  influence. 
infydylles,  sb.  pi.,  165.22,  infidels. 
inhabyte,  v.,  122.18  ; inhabyted,  133.22  ; 
inabytyd,  139.5  ; in  abyte,  132.5  ; 
inabytyde,  132.2,  inhabit. 
inhybyte,  v.,  98.12,  (?)  to  inhibit,  prevent. 
inmagynasyon,  sb.,  124.35,  imagination. 
ipocresy,  sb.,  43.6,  hypocrisy. 
iryous,  adj.,  146.16,  ireful. 
iyes,  sb.  pi.,  142.13,  146.12;  iyen,  88.13, 
eyes. 

Iacbytes  (a  nation  called  after  James  the 
heretic),  166.10,  11,  natio  Jacobitarum. 
iangelers,  sb.  pi.,  142.16,  juqqlers. 
iete,  sb.,  U6.33,jet. 

iocnndyte,  sb.,  iocundy,  75.6,  96.8,  jocun- 
dity. 

iogelers,  sb.  pi.,  79.30,  jugglers.  See 
iangelers. 
iuce,  117.14 , juice. 

Iugyne  (a  region),  136.10.  “ Compost  ” 

reads  iugon. 

Iurgyne  (a  region),  139.4.  “Compost” 
reads  iurgen. 

Kauth,  part,  p.,  168.25,  caught. 
keddvs,  sb.  pi.,  150.36,  Icids. 
lieste,  sb.,  163.19,  (f)cast. 
kythte,  adj.,  148.4,  (?)  misprint.  “ Com- 
post ” reads  leger  et  ignel ; “ Kalen- 
dayr  ” reads  lyght  as  a hors. 

Laffe,  v.,  56.40 ; laffynge,  57.38,  40,  to 
laugh. 

lasse,  comp.,  176.29,  less. 
laten  (a  nation),  165.25,  167.3 ; latynes, 
168.2,  Latins,  natio  Latinorum. 
layser,  sb.,  131.3,  leisure. 
leche,  sb.,  105.11.  “Compost”  reads  le 
my  re. 

lectuse,  sb.,  112.32,  lettuce. 
leder,  sb.,  142.8,  leather. 
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leke,  sb.,  115.34,  leek,  a kind  of  onion. 
lemys,  sb.  pi.,  146.12,  limbs. 
lenage,  sb.,  53.3,  lignage.  “ Compost  ” 
reads  lignee. 

lepry,  sb.,  104.32,  leprosy. 

lesynges,  sb.  pi.,  53.5,  leasings,  falsehoods. 

lettred,  adj.,  158.30,  lettered,  educated. 

: ley,  sb.,  38* .46,  falsehood. 
leytyll,  adj.,  130.7,  little. 
lezarde,  sb.,  106.30,  lizard. 

\ longanymyte,  sb.,  94.8,  longanimity. 
loryon,  sb.,  129.15,  (?)  the  horizon. 
loryson,  sb.,  136.7,  Orion,  a constellation. 
loryzone,  sb.,  133.5,  15,  the  horizon,  from 
Vorizon. 

! lycoras,  sb.,  116.6,  (?)  licorice  or  liquors. 
lyghtes,  sb.  pi.,  100.5,  (?)  lights,  the  lungs 
of  animals. 

\ lynseywolsey,  adj.,  112.3,  made  of  linen 
and  wool  mixed. 

lytyones,  148.26,  little  ones.  “ Compost  ” 
reads  les  petites. 

Maces,  sb.  pi.,  116.18,  a spice,  the  second 
coat  of  the  nutmeg. 

magnyfycencyall,  adj.,  98.30,  magnificent. 
maharobe  we  (a  region),  138.9.  “Com- 
post ” reads  maharoben. 
malencoly,  sb.,  147.5 ; malyncoly,  146,5, 
melancholy. 

malys,  sb.,  146.29  ; malles,  146.24,  malice. 
marsy,  sb.,  56.10,  mercy. 
mary  (of  bones),  sb.,  116.32,  marrow. 
mastryes,  sb.pl.,  125.34;  maystry,  117.27, 
mastery. 

mawes,  sb.  pi.,  114.3,  maws,  stomach,  espe- 
cially in  the  lower  animals. 
maystresse,  sb.,  120.15 , mastery,  dominion, 
authority. 

meanely,  adv.,  114.33,  meanly,  moderately. 
medyll,  sb.,  15.21,  middle. 


meet,  sb.,  116.37,  meat.  Compare  metes, 
melancolyke,  adj.,  115.7,  melancholic. 
meles,  sb.  pi.,  116.27,  meals. 
merke,  v.,  47*. 1,  to  mark,  remember. 
merowre,  sb.,  95.6,  mirror. 
merydyne,  sb.,  128.12  ; merydyene,  129.4; 

meredyen,  130.18,  meridian. 
merydyonall,  adj.,  138.25  ; medyowrnall, 
138.39  ; merdyurnall,  137.14,  meri- 
dional. 

meselry,  sb  , 104.17,  (?)  measles. 
mesteris,  sb.  pi.,  76.14,  mysteries. 
mesurable,  adj.,  115.16,  116.29  ; mesnra- 
bly,  115.17,  moderate,  with  measure. 
metely,  adv.,  112.2,  meetly,  according  to 
measure,  fitting. 

metes,  sb.  pi.,  116.37 ; metees,  114.27, 
116.12,  different  kinds  of  meat. 
misprayes,  v.  inf.,  41.1,  2,  to  blame,  reprove. 
mobyle,  s6.,99.31;  mobyll,  123.36;  mobyl; 

124.29,  a thing  that  can  be  moved. 
molestees,  sb.,  98.34,  inconveniences. 
moriabyens  (a  nation),  168.6 ; morabyens, 
168.5,  natio  Mozarabum. 
mortis,  sb.,  156.5,  (?)  agonies  of  death. 
moryens  (a  nation  called  after  Moryen 
the  heretic),  166.32,  33,  178.27,  “ natio 
Moronitarum  Moronite  a quodam  here- 
tico  Morone  clicti  sunt.”  1 
mownsamonth  (name  of  a star)  (?),  151.14, 
evidently  some  corruption, 
mncke,  sb.,  72.9,  muck,  dung  in  a moist 
state. 

mutyle,  adj.,  97,22,  misprinted  for  “inu- 
tile,” useless. 

mygryme,  sb.,  104.14,  megrim.  “ Com- 
post ” reads  migraine. 
myntes,  sb.  pi.,  116.25,  mints  (aromatic 
plant). 

myryon,  sb.  123.3.  “Kalendayr”  reads 
myxtyon,  i.e.,  mixture .2 


1 Johannis  de  Hesse’s  “ Itinerarius  ” (described  p.  97),  fol.  a7  verso. 

2 The  whole  passage  in  the  “Kalendayr”  (1503),  vol.  ii.,  fol.  li7  recto,  11.  34,  35  (which 
has  no  equivalent  in  the  “Compost”),  runs  thus:  “for  so  mycli  that  oon  thyng  ys  cleyr  of 
so  mych  it  is  more  wysybyl  for  so  mych  we  se  weyl  sters  and  not  the  fyer  al  the  elymens 
wysybyls  ar  wysybys  for  theyr  wncleynes  for  the  myxtyon  of  the  aon  wyth  the  others.  ” 
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myshope,  sb.,  98.8,  the  same  as  euyll 
hope,  53.24. 

mysse  tempred,  part,  p.,  107.29,  ill-tem- 
pered. 

myssworone,  part,  p.,  62.5,  perjured. 

Nader,  sb.,  128.1,  nadir. 
namen,  part,  p.,  102.1,  named. 
nayboure,  sb.,  47.23 ; neybours,  pi.,  47.21 ; 

neygbboure,  89.27,  neighbour. 
nebolouser  (name  of  a fixed  star),  137.5  ; 
nebulos,  137.11.  “Compost”  reads 
lestoille  fixe  dite  Nebideuse. 
negardes,  sb.,  146.6,  164.1,  niggard. 
negramancy,  sb.,  142.33,  necromancy. 
nescoryens  (a  nation  named  after  tbe 
heretic  Nescoryens),  166.24,  natio  Nes- 
torinorum  a nestornio  heretico. 
neseth,  v.,  108.23,  (?)  to  sneeze. 
nosethrylles,  sb.  pi.,  143.1  ; nose  thrylles, 
109.17,  the  nostrils. 
nothomye,  sb.,  103.26,  anatomy. 
nottywell  (name  of  a star),  151.16,  evi- 
dently some  corruption,  as  the  word  is 
inexplicable. 

nouther,  conj.,  122.27,  neither. 
noysumnes,  sb.,  53.22,  noisomeness. 
nutmyges,  sb.  pi.,  116.17,  nutmegs. 
ny,  adj.,  12.15;  nyest,  superl.,  123.29; 
nyeste,  129.17,  nigh. 

nynes,  sb.,  134.4,  the  proximity,  nearness. 

Oblacyon,  sb.,  177.9,  oblation. 
oblyquley,  adv.,  131.12,  obliquely. 
obprobryes,  sb.  pi.,  98.35,  opprobrious 
things. 

obtemper,  v.,  62.38.  “Compost”  reads 
obtemperer. 

oculi  christi  (a  plant),  115.28. 
offys,  sb.,  137.1,  168.14,  office. 

Oker,  sb.,  93.19,  usury.  Compare  hoker. 
omysyde,  sb.,  50.33,  51.29 ; homycyde, 
52.15,  homicide. 

Orabyen  (felde  of),  137.33.  “Compost” 
reads  le  champ  darabie. 


orloges,  sb.  pi.,  140.23  ; horlogys,  140.24, 
clocks. 

oryble,  adj.,  72.12;  orybyll,  152 . 3, 
horrible. 

oryginalles,  sb.pl.,  104.28,  originales,name 
of  two  veins  in  the  neck. 
oryzon,  sb.,  128.21,  horizon. 
osey,  sb.,  114.16.  “ Compost  ” reads  vin 

de  oseoie. 

our,  sb.,  91.6,  hour. 
ouer  mych,  adv.,  44.36,  too  much. 
ouerprest,  part,  p.,  87.2,  suppressed. 
ouerthwart,  adv.,  147.1,  across,  over, 
against. 

overhabundant,  adj.,  63.9,  superabundant. 
owre,  sb.,  13.29  ; owers,  pi.,  12.29,  hours. 
owres,  sb.  pi.,  168.14,  horae,  hours,  the 
books  of  liturgy  of  the  Church  of  Rome. 

Palses,  sb.  pi.,  126.33.  See  plases. 
palys,  sb.,  102.20,  the  palate. 
pamfletes,  sb.  pi.,  32*. 16,  pamphlets. 
pante,  v.,  104.19,  pant,  breathe  quickly. 
papes,  sb.  pi.,  107.2.  “ Compost  ” reads 

pis. 

parell,  sb.,  160.11 ; perell,  44.26,  161.3, 
peril,  danger. 

parson,  sb.,  146.29 ; persone,  147.25, 
person. 

partycypynge,  part,  pres.,  179.25, partici- 
pating. 

parylous,  adj.,  143.15  ; perylous,  79.11, 
perilous,  dangerous. 

peason,  sb.  pi.,  18.35,  pease.  See  peson. 
pegon,  sb.,  148.6,  pigeon. 
pensement,  sb.,  180.15,  (?)  expenses. 
peraduenture,  adv. , 178.9,  by  chance,  -by 
adventure. 

perches,  sb.  pi.,  112.14.  perch,  a genus  oj 
voracious  fish. 

peregrynasyon,  sb.,  139.27,  peregrination. 
perfet,  adj.,  11.19;  perfyte,  12.11,  per 
fed. 

persy  (a  region),  135.23,  (?)  Persia. 
pertryches,  sb.  pi.,  114.11,  partridges. 
peruers,  adj.,  34*.29,  perverse,  stubborn. 
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peson,  sb.  pi.,  38*.41 ; pesen,  116.21  ; 
peason,  18.25,  pease. 

' pesses,  sb.pl.,  150.26,  Lat .pisces  — fishes. 
peteous,  adj.,  95.1 7,  piteous. 
phesycke,  sb.,  119.10,  physic. 
phylozepher,  sb.,  32*. 12  ; phylozophres, 
pi.,  157.2,  philosopher. 
physnamy,  sb.,  145.5;  physonomye,  115.9, 
physiognomy.  Compare  fysnamy. 
plase,  sb.,  149.19  ; plasys,  149.23,  place. 
plenarly,  adv.,  34*. 8 , plenarily. 
plyant,  adj.,  68.22,  pliant,  pliable. 
poll,  sb.,  125.24  ; poles,  pi.,  114.23,  pole. 
pomeawe  (a  star),  135.7.  “Compost” 
reads  le  pomeau  des  cieulx. 
popeled  noses,  106.9.  “ Compost  ” reads 
polippe  de  nes. 

porcarpyke  (name  of  a fixed  star),  137.22. 
“Compost”  reads  que  bergiors  appel- 
lent  pore  espic. 
porpos,  sb.,  42.8,  purpose. 
portunyte,  sb.,  180.11,  opportunity. 
potage,  sb.,  117.21,  soup. 
pourse,  sb.,  48*. 13  ; purs,  39.39 , purse. 
precinacyon,  sb.,  93.1.  “ Compost  ” reads 
precinnation. 

preterytees,  adj.  pi.,  97. 2,  preterit,  preterite. 
proclie,  v.,  173.24,  to  approach. 
profet,  sb.,  12.3  ; profyte,  42.20  ; profete, 
83.15  ; prouffyte,  96.12,  profit. 
profyes,  v.,  73.21,  from  to  profit. 
promptuous,s5.,  53.22  ; prompnes,  54.15, 
promptitude. 

pronunstycacyons,  sb.  pi.,  126.27,  prog- 
nostications. 

propryetees,  sb.pl.,  18.20,  proprieties. 
proses,  sb.,  7 2. 14,  process. 
prosperens,  adj.,  154.22,  prosperous. 
prouffyte,  sb.,  96.12.  See  profet. 
prouulgued,  part,  p.,  98.16.  “ Compost  ” 
reads  prouulguees. 
pullettes,  sb.  pi.,  118.20,  fowls. 
pungnant,  adj.,  52.1 , pungent. 
purcelayne,  sb.,  112.32,  pur  slain,  purslane. 

“Compost”  reads pourcelaine. 
purs,  39.39.  See  pourse. 


puruyauns,  sb.,  147.20,  (?)  purveyance. 
pustules,  adj.  (dropes),  106.6,  pustulous, 
covered  with  small  pimples  containing 
pus. 

pusyllanymyte,  sb.,  53.22  ; pusalanymyte, 
54.25,  pusillanimity. 
pygremes,  sb.  pi.,  74.30,  pilgrims. 
pylgermagis,  sb.pl.,  160.6  ; pylgremagys, 
160.30;  pylgrymages,  162.1,  pilgrim- 
ages. 

pympernell,  sb.  (a  plant),  115.28,  pimper- 
nel, pimpinella. 

pyune,  sb.,  103.15,  “tlie  aukle  of  the 
fote.” 

Quarolus,  adj.,  162.12,  quarrelsome. 
quarteyns,  adj.  (fever),  106.27,  quartan. 
quellers,  sb.  pi.,  73.4,  killers. 
quybybles,  sb.  pi.,  115.14,  cubeb  ( quibibe ), 
the  small  sp  icy  berry  of  the  Piper  Cubeba, 
much  valued  for  their  use  in  diseases  of 
the  urinary  system. 

Rancours,  sb.  pi.,  52.5  ; rancowers,  51.12, 
rancour,  spite. 
rapyue,  sb.,  58.15,  rapine. 
ratylll,  sb.,  136.20  ; ratyll,  142  14,  spleen ; 

Old  French  ratelle,  mod.  French  rate. 
rauany,  sb.,  67.21,  ravening. 
red,  v.,  88.9,  to  advise. 
reft,  sb.,  93.20.  “ Compost  ” reads  ra- 

pine. 

regie,  sb.,  112.18,  rule. 
respet,  sb.,  91.6,  respite. 
reteryke,  sb.,  144.15,  rhetoric. 
reuolasyon,  sb.,  125.2,  revolution. 
revelate,  v.,  96.13,  to  reveal. 
rewe,  sb.  115.27,  (?)  a plant. 
robore,  sb.,  142.10,  robber. 
roches,  sb.,  112.14,  (?)  a kind  of  fish. 
Romayne,  the  land  of,  137.21. 
rubrvsshe,  sb.,  14.9,  column. 
rygfull,  adj.,  45.23,  rightful. 

Salendyne,  sb.,  115.27,  a herb. 
salmys,  sb.  pi.,  168.14,  psalms. 
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sarmondis,  sb.  pi.,  142.13,  sermons. 
sartayne,  adj.,  15.16,  (?)  certain. 
sarue,  v.,  13.34,  serve. 
sauf,  adv.,  34.39,  save. 
sauge,  sb.,  116.25,  sage,  a herb. 
scape,  v.,  40.19.  See  skape. 
sciat,  sb.,  107.8,  name  of  the  “anlde  of  the 
fote  without.” 

sclaunderyd,  adj.,  56.26,  slandered. 
se,  sb.,  161.15,  sea. 
sek,  adj.,  43.1,  side. 

sekernesse,  sb.,  99.1,  certainty,  firmness. 
selestyall,  adj.,  12.27,  celestial. 
sempyl,  adj.,  148.3,  simple. 
sentens,  sb.,  87.13,  sentence,  judgment. 
sequamy,  sb.,  104.25.  “ Compost  ” reads 
epylence ; “Kalendayr”  epylens. 
sercle,  sb.,  131.31;  sercles,  pi.,  8.34,  125. 

14  ; cerkyil,  125.28,  circle. 
sercute,  sb.,  125.1,  circuit.  See  cerkute. 
sewer,  adj.,  86.6;  suer,  81.7,  sure. 
sextowres,  sb.  pi.,  162.34,  (?)  sextons. 
sey,  sb.,  112.30.  “Compost”  reads  des- 
tamine. 

sliaell,  v.,  38*.41,  to  tahe  the  shell  off. 
skamfaste,  adj.,  146.26  ; skamefaste,  158. 

4,  shamefaced,  modest , bashful. 
shamfull,  adj.,  162.20,  164.15,  not  shame- 
ful, but  bashful,  modest. 
slienynge,  part,  pres.,  146.33  ; sbynynge, 
147.28,  shining. 

skeres,  sb.  pi.  (?),  103.4,  two  bones. 
sliewde,  part,  p.,  42.28,  shown. 
skant  (?),  91.16.  “ Compost”  reads  Ne 

la  disme  au  luy  feroit  tort. 
skape,  v.,  81.35,  159.25;  eskape,  160.19; 
askape,  160.33  ; asskape,  161.30  ; scape, 
40*. 19  ; a skepe,  163.20,  to  escape. 
skol,  sb.,  102.16,  skull. 
skyne,  sb.,  153.24,  skin. 
sledyr,  adj.,  67.1,  (?)  slender. 
slewthe,  sb.,  53.21,  sloth. 
sodeynly,  adv.,  32*. 18,  suddenly. 
sokesessores,  sb.pl.,  161.6,  successors. 
solennell,  adj.,  14.6,  solemn. 
solstissyomun,  sb.  129.11  ; solsticium, 


129.12  ; solstysynum,  129.15  ; solstys- 
syonum,  129.16  ; solsticionum,  129.18  ; 
solstissimuz,  126.2  ; solstitucium,  126. 
3 ; solstyssyon,  132.20,  solstice ; Lat. 
solstitium. 

solstyssyall,  adj.,  150.15  ; solstysyall,  150. 
16,  solstitial. 

sopkane  (?),  sb.,  105.23,  name  of  a vein. 
sotyll,  adj.,  126.19,  subtile,  subtle. 
soudyake,  sb.,  125.8,  10 ; sodyake,  125. 

16;  zodyake,  127.10,  150.7,  zodiac. 
soverayntly,  adv.,  63.29.  “Compost” 
reads  condiment. 

speculynge,  part,  pres.,  99.16,  specu- 
lating. 

spelders,  sb.  pi.,  103.24,  (?)  splinters. 
spense,  sb.,  72.23,  spending,  expense. 
spete,  v.,  155.30 ; spetvnge,  150.32,  to 
spit. 

stemes,  sb.,  107.1,  misprint  for  “ flemes.” 
sterynge,  part,  pres.,  115.26,  stirring, 
moving. 

stodynge,  part,  pres.,  95.25,  (?)  studying. 
storrys,  sb.  pi.,  124.13  ; sterrys,  124.30 ; 

starres,  135.19,  stars. 
stregkt,  adj.,  136.6,  straight. 
stretnes,  sb.,  98.5,  straightness. 
stynkvnge,  part,  pres.,  163.26,  stinging. 
subgettys,  sb.  pi.,  44.36,  subjects. 
subtraccyon,  sb.,  47.18 ; subtraxyone,  50.5, 
(?)  a sin. 

subtyle,  adj.,  144.11  ; subtyll,  139.3 ; 

subtelly,  14.29,  subtile,  subtle. 
subtylness,  sb.,  147.10,  subtleness. 
subtylyte,  sb.,  147.4,  subtility. 
swetter,  comp.,  38.49,  sweeter. 
suffrages,  sb.,  174.23,  175.11,  16,  prayers 
of  a congregation. 
suffyetli,  v.,  176.18,  suffices. 
superfluyte,  sb.,  65.15,  superfluity. 
superkabundaunce,  sb.,  105.32,  supera- 
bundance. 

surfytes,  sb.,  120.9;  surfyttes,  121.2,  ex- 
cesses in  eating  and  drinking,  surfeit. 
surryens  (a  nation),  167.28,  29,  natio 
Surianorum  si  dicti  a civitate  sur  quae 
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est  eminentior  civitas  in  suria  vel 
assyria. 

sursuracyon,  sb.,  47.15  ; susurracyone, 
48.15  ; sussurracyon,  93.21,  a whisper- 
ing, soft  murmur,  susuration. 
sutes,  sb.  (?),  46.33.  “ Compost  ” reads 
on  scientement  en  peche  mortel. 
suttel,  adj.,  162.15  ; suttyll,  146.2.  See 
subtyle  and  sottyl. 

symylitudes,  sb.  pi.,  99.25,  similitude,  re- 
semblance. 

synes,  sb.,  121.29,  signs. 
synowe,  sb.,  106.29,  sinew. 
sysmatykes,  51.18  (!).  “Compost”  reads 
scismatizer  on  procurer  scisme. 
sythe,  sb.,  90.22,  scythe. 
syte,  v.,  89.9,  sit. 

Tabarlane  (a  region),  139.4.  “Compost” 
reads  tabrasen. 
tabyll,  sb.,  7.31,  table. 
tansey,  sb.,  117.4,  tansy. 
tempe,  v.,  89.35,  to  tempt. 
temperete,  adj.,  132.1 ; temporate,  112.9, 
temperate. 

tempre,  v.,  113.24,  to  temper. 
tercyens,  adj.  (fever),  106.27,  tertian. 
thappertenaunce,  sb.,  105.3,  the  appurte- 
nance. 

tbappoealys,  sb.,  177.36,  the  apocalypse. 
theftuously,  adv.,  46.39,  thievishly. 
thende,  sb.,  99.11, 177.19  ; thend,  178.22  ; 

thendes,  20.34,  the  end. 
thestate,  sb.,  177.30,  the  estate. 
thoppynyon,  sb.,  109.28,  the  opinion. 
thoryent,  sb.,  17.9,  the  orient. 
tliourste,  sb.,  90.19,  thirst.  Compare 
thyrst. 

threcbe,  v.,  160.26,  to  thrash. 
thrugh,  prep.,  39.27,  through. 
thrysty,  adj.,  113.7,  thirsty. 
thumayne,  97.17,  the  human. 
thyntencyon,  sb.,  175.5,  the  intention. 
thyrste,  sb.,  38*. 2,  116.13  ; thurste,  38*. 
39;  thyrst,  108.8, 114.2;  thourste,  90. 
19,  thirst. 


tirme,  sb.,  39*. 13,  term. 
tode,  sb.,  148.3 ; todys,  90.6,  toad,  am- 
phibious reptile  like  the  frog,  which 
swells  out  on  being  alarmed. 
togeder,  adv.,  147.8;  togyder,  117.10; 

to  gether,  130.3  ; to  gedyr,  64.28. 
tolleraunce,  sb.,  98.27,  tolerance. 
tone  (the),  123.2,  125.14,  the  one. 
torryda,  sb.,  132.4,  the  torrid  zone. 
tose,  v.,  40*. 14,  to  toss. 
tother  (the),  123.3,  149.30,  the  other. 
totynge,  part,  pres.,  80.5,  corning. 
trauell,  v.,  48.19,  to  work. 
trauyle,  sb  , 109.15,  toil,  labour. 
trobyll,  sb.,  47.37  ; trobyllys,  48.30, 
trouble. 

tropykkes,  sb.  and  adj.,  129.32 ; tropeke, 
129.33  ; tropyke,  129.34,  tropic. 
trule,  adv.,  86.4,  (?)  truly. 
trystes,  sb.,  93.6,  (?)  sadness. 
turpytude,  sb.,  123.9,  turpitude. 
tyrtyll  (doue),  148.2,  turtle. 

Ymanyte,  sb.,  85.18,  humanity. 
vmylyte,  sb.,  85.17,  humility. 
vndepured,  34*. 5,  unartificial,  unrefined, 
natural. 

vnequall,  adj.,  107.29,  unequal. 
vnlekly,  adv.,  7.4 ; vnlykely,  9.9,  un- 
likely. 

vnpromised,  49.20  (!).  “Compost”  reads 
improueu. 

vnsure,  adj.,  80.31,  33,  uncertain. 
vnthankfulnes,  sb.,  49.25,  ingratitude. 
vnyewste,  adj.,  161.16,  unjust. 
vtyle,  adj.,  99.11,  useful. 
vacabounde,  sb.,  62.35,  vagabond. 
valour,  sb.,  34.1,  value. 
vartues,  sb.  pi.,  42.20 ; vertues,  73.5, 
virtues. 

varyans,  sb.,  86.8,  variance. 
vaynsoroufulnes,  sb.,  53.24.  “ Compost  ” 
reads  vaine  tristesse. 

venyte,  14.6,  7 (!).  “Compost”  reads 
vignette. 

ver,  sb.,  110.18,  spring. 
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vergyus,  sb.,  112.13,  118.22,  verjuice. 

“ Compost”  reads  verius. 
veruayne,  sb.,  115.27,  vervain,  plant  of 
the  genus  verbena. 
vesyte,  v.,  120.5,  to  visit. 
vome,  v.,  16.26,  to  vomit. 
vylyte,  sb.,  51.30,  (?)  vileness. 
yyn teners,  sb.  pi.,  19.3,  vintners. 

Weders,  sb.,  12.13,  iveather. 
well  defyed,  115.32,  = having  a good  di- 
gestion ; from  M.E.  defien,  v.,  digest, 
be  digested,  decay. 

wliery,  sb.,  174.13,  (?)  shallow  light 
boat. 


wortes  (col),  sb.,  116.2,  (?)  wort,  new  beer 
unfermented. 
wonse,  adv.,  81.23,  once. 
wotlier,  163.26,  (?)  misprint.1 
wotte  (I),  v.,  82.24,  I know. 
wrest,  sb.,  105.29,  wrist. 
wull,  sb.,  18.10,  wool. 
wurs,  comp.,  39.27,  worse. 

Tmagynatyf,  adj.,  97.1,  imaginative. 
yre,  sb.,  147.16,  ire,  wrath. 
yse,  sb.,  177.26,  a fish.  “ Compost  ” reads 
glacon. 

ysope,  sb.,  116.6,  (?)  isopus,  a herb. 
ywosse,  v.,  48*. 15,  I know. 
yothe,  sb.,  8.7,  youth. 


1 I do  not  know  how  to  explain  this  word  otherwise  than  by  supposing  it  to  be  a misprint. 
In  the  “Kalendayr,”  vol.  ii. , fol.  m , recto,  11.  29-30,  the  passage  runs  thus:  “ blasphemant 
others  say  and  of  others  thys  the  whych  they  wold  not  war  sayd  of  them.”  I suppose  the  pas- 
sage on  page  163.26  ought  to  run  : “ shall  saye  wordes  of  others  otherwyse  and  they  wolde,”  etc. 
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0c  f 0apr  fpmpfp£t*&per£0a£  ps  £0  fap  pfapfsts*  >w£00cp&  a p:pm£p»fj  gtaep 

a «i 


M/ftmgfit  Spgomove/to  ooq$opt  fpmet  vpfbotq  poffqtafyito  an * 
tine  ofpfe^osgoobpe  vapfcepCh  mfti  vpntec  §o  at  fotQt.piummtiQ 
of  pat  oi  6c  t0e.m£fapfoe  apjrnpe  Wat  t$z  aage  ofm<u)ofXppn.$tat  pe 
fpfc6pcompacapfoqtoooq$e«toantp  tepoztanf.3i»$e«t  to  00*)  monttQioz 
p%iii.$cat  to  ooq  oftfiz  fatfomofW*  $eat  ofW c q vpc£  evptpcS  oot)  $ae 
liumortrt^pj^mt^sie^we^c/mace/awi:^*  #pmet  map/mpng/iu& 
(ctBntdm/atmpftptt6ct/octo6u^^ntu/nou^u/bccz6ct/ianuci, 
$£pf  wt  can)  to  pittpoe  to  [daw  as  aftu  tQc.m.monztQip  mat)  c$angpe 

fbuamiet  t0eq  vpcfl  as 
no  ept  vertu  no  ft  teng0f  q vept  foz  iq  SpW  no  goob  gcovps.  eetf0 

maf^nopzoffpt  of  vafermfo  ma  after  £$at  Se  pe  6oo*q  p&Sr.fptfi  $cat 
tpe  as  0e  vat  import  vptq  0 vt rfota/ veztu/no  ftem^t/no  fepe s foz  to 
govetq  no  bo  t0png  £f)at  map  pjcfjfptfo  fSenj.  after  ctimpe  feve^ 

tpet  Wat  t$e  tprq  Segpnnpe  to  6e  0opt  t$e  hopes  to  gtav  £$e  eect0  to  vap 


gtepq  i £0e  q vpc0  monctQ  to  va tt  t0e  epnb  iegpnnps  fffc  pzpmtprq  fwept 
et  pfirpfanf . #0  mat)  f otSet.St^cattps  6egpnnre  fun)  t$prcg  to  &e  gtet  to 
vnbetffonb  fvept  oQQpmt  ykyjmt  foi  to  fetue  anb  t#aq  ije  S0e.pu.5eat. 


C'Cflaq  crimps  mate  I t0e  q vpcS  t#ep  forwBo  m fa  w tfle  eett0  oz  pfl&tpe 
t0e  tcepe  mafzps  fieggpns  cbpffpcpsfoz  fpc0  tSpngps  £0e  fprq  pe  g0anant. 
$0  maq  otSet.&.jeac  flcgpnnps  to  rii  gtef  (?  pe  bpfpofpt  foz  to  tefapf  boc* 
ttpq  a fcpcq  ftpeeuq  tflps  tptq  f0ootb  mot)  p£ant  fepee  (i  vettus  anb  opg  pe 
fpne  Wat  pt  6c  fa pt  (c  0onef[  et  t0aq  0e  0ae.  pSm.3eat.  C^t  aftu  crimps 
antpf ff)at  t0e  ertfj  $c  t0e  ttepe  at  co  verb  of  gtepnee  (i  frit  of  ffo  vtpe  (t of 
atpattpe  goobpe dimanb  0a03bantfp , §0  mcq  ot0ct»Sr.$eat  ps  co vetpt 
of  gtet  faptnee  tq  ffovt  of  0pe  to  vf0ep&  Segpnnpng  to  ril  to  ps  fare  (5  0at 
bpnee  et  to  6e  ffreng$tfif  fo  fftoofb  maq  f & vtpe  (i  tapf:  goob  6egpnnpng 
fot  ffevtpe  at  tfje  monfttans  of  fmpt  to  arrq  et  f^ootb  frepp  f ^etq  of  e vpf 
xpnbpe(5  ofcoofbttes  q mpt  fot  t §e  f6)  vtps  petpfOpep  t^o  f cnptfps  cSmps 
not.  ih>f  e vpf  vpnbps  (t  cooDstss  at  f ?e  t ge  q vpc0  empefc^ps  maq 

to  efi  to  @otto  vt  (i  t0aq  tgc  maq  a^^mt^at . (C^^aq  crimps  t0e  mo^ 
net0  ofmopgtacpows  (t  pfopfanf  et  t0af  a(mtut  terops  pt  (t  tgat  f0c  fovl 
fpe  cf  Dprirpe  fpngpe  rq  t$c  fottfcnygQt  et  bap  • Igceps  cSatge5  of  ftwpf* 
tps  anb  tSeertS  affo.  ^ 1£0e  fo  vq  ps  mpcS  Sopf  anb  to  vatt  tSe  epnb  fpmet 
mafzps  Wc  Segpmtpng . 4>o  bap  maq  vptS  tq  oWu.  Sr  ^eattps  fe ps  Spn) 
Bong  fapt  vettvoe  (t  entpt  tq  Sopfnee/fefepsfSept  pfopee  baneps  feppe  et 
fpngpe  npgfle  (t  bap  anb  oftpmps  fo^effpe  mept  anb  bzpnfc  fo  entrpe  iq  Spe 
gtef  foteaWai)  ae.^.^eattpe.  iSf  f6aq  dimpe  f Se  motteW  of  rttpng  tflat 
t0e  fooq  ps  mo  vnfpt  rq  gtec  Spenee/Soptnes/foze  d vettn  mot  f Saq  tSep 
map  6e/fo  pe  maq  as.  joioo^eattps  rq  grrt  fow/Soptnes/vettw  et  Spenes 
of  0pe  aage  anb  t^atpt  map  notafant>  no  mot  (t  ae.wSt^eattps.C^tJ 


mtkt  dfmpe  (0af  f0c  fowt)  flegpnnpe  to  beefy)  t0e  bap  to  oc  fee  (t  tin 
awtmpe  fo  (0c  tppnee , $o  mat)  ot0et.$i.3cat  ‘wnDetffottbpe  (o  0c  tr>  »n 
f*teng^aqwpc06egpnnpefogoof5owf00cpb  fqpeaagema&anbfce  - 
tpppe  e(  (e&pe  (i  dimfe  wpe  to  wpt)  anb  gabbet  fo;  peepibef  ae.iDfii1.5ca1;. 
4L2iffec  cffmpe  at  weft  t£e  fptt)  to  gabbet  (t  6*png  to  t0e  0owffee  (0c  goob 
bpe  of  (0c  ect(0  to  mawe  (0c  0ap  it)  t0c  q wpc0  monef0  6egpnnpe  anfdnc 
it)  t0c  qwpc0  Sc  f0oo(b  gabbet  t0e  goobpe.  3ffb  mat)  pe  ot0ct.Si.5cat  pzu 
bent  (topeet  fapupe  bpfpgene  foz  to  gabbet  tpc0ce  foi  to  fpuc  (0c  tipi)  (0at 
0 c map  not  wpt)  (t  fo  ae.tpte.$eat.  zBt  t0a»)  ctimpe  feptefier  (0at  (0c  wpn 
npe  (t  t0e  f tupff  pe  of  ftepe  wotb  0c  gabetpf . $$at)  $pe  garttpe  pe  0owe  a 
ma&peptowpfpot)  of  ncpbf«f(0pngpe  foi  to  ifpuc  i wpnfet  qwpc0  brnwpe 
fo  nepr  to  mat)  o(0ct.St.5cattp6p2o/petan(  it)  wpfbott)  piopofantto  fuffpf 
(0c  (pit)  (0c  q wpc0  0c  0ae  of  refi  to  (puc  mapfianb  goob  wetfepe  bpfpenbSt 
wp(0  owf  onp  ejpcee  (0c  goobpe  (0at  0c  0ae  fo  mpc0  (0at  f0od(b  fuffpefo 
0ptt)  foi  0c  Snbctfiflbpe  wepf  t0at  t0e  tptq  b;a  wpe  ttept  (0at  0c  (0oofl>  tc  ft 
wp(0  0 wf  onp  wpnnpng  ct  ae,  fiut.jcartpe.  Ct  (0at)  citmpe  octofict  qwet) 
afpe  gabbctp(  (t  (0at  (0c  goobpe  at  it)  (0c  0owe/co*i)/wpt)/ef ftupttpe  ct 
(0at  t0epfaw0oW2 of  new  ct fawpe (0cctt0  foz  (0c5cat  to  cu  anb  0c(0at 
fawpe  not  f0afnot  gabber  no  (0png  ct  fo  mat)  ae  o(0ct.St.$cattpe  fo  (0pe 
(0a(  0c  map  0anc  f0af  0c  bpfpipe  0ptq  fttffoz  0e  f0afnot  wpt)  no  mot . 4>o 
(apfipe  0pnj  fo  feme  gob  ct  mapfcpenane  anb  wetfips  fpc0  ae  fcpb  (0a(  0e 
f0u(b  (0c  jeat  aftec  0pe  bcc(0  gabet  g ae.0p.of  3cattpe.1£0at)  dlpe  noue^ 
6ct  (0af  (0c  bape  f0o:t  <?  (0e  fowqae  no  cpf  (0c  ftepe  ae  no  fepffpe(0c  ct(0 
aeno  gtepnee  wpnfet  0cgpnnpe  fo  cQ/  mat)  wnbctffonbpe  0pti)  feffafb  ct 
aefoflpe0cpfttC6<i  pefpop^cf  ofpefaptnee  of  pe(ftcng0f  ctfo:pefcc(0 
c0apfzpe  it)  0pe  0epb/pe  fpg0f  pewapfi  anb  0c  ae  no  mot  0op  fo  fpne  it)  (0c 
woifb  pe  bcfpt  pe  fo  fpwe  aftet  pe  bcfcce  patfe  wetanf  f0pnf:anf  of  pe  fab it 
anb  ae.fySi,$cattpe.  C'Ooq  ctimpe  becefiet  fufof  coo  j&ttee  of  fnawpee 
ct  wpnbpe(t  f0cp  map  not  fa  W0o  wt  (0c  fowt)  pe  at  (0c  faweff  (0af  pf  map 
bpfeenb.  C0c  (tepe  at  cower  pf  offnaw  (i  f0at  f 0cpt  pe  no  cpf  tto/ff  tettg0f 
pf  pe  fo  0ofb  (0enj  nept  f 0e  fpet  (t  fo  fpcnb  (0c  goobbpe  gabet  pf  it)  fpmet  ct 
fomct)o(0ct.St.5caratcoo6foae(0cptmem0zpe  ttcmfifpe  t0a(tnafipe 
0opt  qw0pf  anb  map  nof  0auc  cpf  fcfipe  f0c  fpet  f0c  foot)  pfptmafepe  0opf 
wo(b  fowt)  fp  (t  fitpf  tpce  fox  ae.rpui.3cat  (t  pf  0c  fpupe  onp  mot  ewpt  mot 
curnpe  wapfi  d bccrcppf  anb  f0a(Bc  6p  f 0c  goob  gowernpng  of  5ong  aage . 
£)  w0ept  foz  0 ffiyppatt  fape  fap5b  mot  owet  offong  fpupng  a (bng  bepng 
(0af  (0c  0cwpnfp  Bobpemap  mapf:  awonfpngwpt0  f0c  goob  gowcrttpttg 
otewpf  of  met)  0o w wepff0atnmt)0efftan5cf  8of0cmap  rcfpff  6p0pe 
fttxepfto  bo  (0af  0e  wofb  fepf  cf  pf  f0af  0c  woft)  nof.^boue  t0cq  wpc0  mf 
dpnacp6e  pe  t0c  wpf  of  gob  mafcanb  fcng0t  (0c  (put  0p  pegoobnee  to  f 0c 
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,pc00ewpfo:mapfcf0oo?f  fo?pam|*pe,£hveptfoiiqom  copof(&« 
onbacfflafOe  fdawpng  aewepauc  wnDerftonbpng  of  f0ep6obps  cefp* 
ffpafe  of  C0cpr  mo  wpngpe  (i  wcrtus  '£t  t0pe  pxzfant  0oof?  nampf  cdpot 
fox  pf  cdp?e0ebpe  aft0e  catena  oft^e  copot  d mo?  fox  f0e  bapee  / 0o  wcpe  / 
momene/offOenowmownpsof  tf)t  cfppfpeoffde  fowqdoffflemowq 
d of  f0e  fpitgiq  ffleqwpcfl  rficrnowq  pe  ewptpc0  bapfflaf  t0e  cdpot  fec0pe 
not  (i  pf  fapb  of  ffipppate  fox  ptpebtawpq  m fot  tikmoft  pact  of  owe  tm 
fenbacofflpppare  (izptfifoz  to  edptedenb  fo?  ffiem  f0af  acnof  cfeefzpe 
jgf  fo  cdfmpe  fecdpng-dbccfrpq  t6at  fdpppate  d of0er  pewppf  fdoofb  wn* 
berjtonb  to  gibber  fpnbrp  fecdpngpe  gaberpf  6p0pq?  qwpcdpufffjedoofe 
aeptps/Oeqwpcd  cdpot  (i  fzafebat  pe  Dpupbpf  fq.$*parfpe,1£0efptfi 
ps  oWt  fepeneof  f0c  cdpot  a f;afebar.  ITBefegimbpe  f0efte  of  wpeps  fo 
gpbbec  wpffl  f6e  papnee  ofdef  fo?  t0cm  f0atae  bapng  f0e  ♦ 1£J0e  fflrpb  pe 
t0c  wopc  of  Ocef t(3  of mat)  f 0e  f rc  of  wetf  ue  fot  to  cun)  to  fappene  refuge 
of  gooD  pewppf . C6e.tm.pf  re  (0e  p0efpfe,d3owempng  oft0e  0eeft0 
of  owe  fflpppate  .£t  f 0e.$.  pact  p owe  aftrofogpe  pftp^onompfozfo  wn  * 
berftonb  fpnbrp  bpffaupngpe  a wpeftpe  of  $c  wo?&  .f0epqwpc0  6e  ttafut 
armcfpnpf  d cat)  bo  idem*  1£0e  qwpc0  patfpe  beefarpa  as  we  wnbec(!db 
f6eti)  f0afl)c  tfle  epub  of  f dpe  p?efanf  cdpot  <i  fiafcstbapt 

C^Ocp  fdpofb  Snber(?onb  ffjecd 

fpot  d ftafcnbapt  of  fflpppate 

5)?  fo  0aue  as  fdpppaee  wnbetjtonbpngof  f0ept  cdpot  tftaftbayt 
fflep  (§oofb  wuberflonb  f0af  1 0e  $ear  pe  t0e  mefut  of  f0e  fpsq  f0af 
t0e fooqpaffpe tffcpufpngpe  tefow?nanf  tope  fpr|t pownf.i£f 
bpupbrf  6e.{Ptt,mouef  Ope  q w pc0  at  ranucr  /feutpet/mare/awtpf/map 
w^ng/iuCref/acwe(?/fepfem6ec/ocfo6er/nowem0er/  becemder/.  $o  f0c 
fooq  tq  f dpt  .<tw.monef0s  pa  (fee  0e  fde.ptt  fptigpe  iq  f0e  ^eat  ooq  fprq  . 
C0e  bape  of  Ops  enf  re  t f 0e  fpngpe iq  f 0e  fzafenbapt  d f 0e  baps  at fo  q w£ 
depactpe.Cde^ear  as  fOaq.pu.  monctfi.  Ui,  we6peef,ccc.^S»bape/anb 
qwfdpfe^f pe.feSt,  ooq  bap ae  jt>mii dowtpe ewetpeftflow?  .tp.ofmot 
mens  Bffet  f0pe  bpupfpoqpe  g0ananf  to  wnbet(?onb  fo?  ewptpcd  ooq 
wat.m.fdpngpe^dcfprflps  tfie  go^tpq  nomdpt.  ^defcgunbfeffet 
Dompnpcaf^tf0efdrpytdefeffatfa6uCapt  qwcprrq  fpie  afffle  ptacfpC? 
of tHpecompof  (i  fjfenbar . jfo?  t0c  q wpc0  nom6et  d fetta?  fo  fpnb  d wti^ 
berflottbfo?  f0e  fprq  f0at f0ep  wofb  Wttbe?(!onb  6e  pf gopq  o?  fot  to  cutq 
f6af  6pputm.fpgTisrps.foon  after  ffie  fmfenba?oftne  q wpc0  f0e  fpt(!f0af 
f6aw  tOe  wafewt  d bec6?tacpoq  off0e  two  of0et.£gf  pf  pe  gdanattf  fo  wnf 
berffonb  f fiat  in . tt u.^eaepe  t fiapt  pe  ooq  dpfepf  f 0e  q wped  ae  ooq  bar  mo: 
f0d  tge  of0er  {idtfo  ae t wo  fetters  bompnpeafe  fpgnpf  6)  ooq  of  t0efpgure 
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0cQangqetQc  fettai  tf)€  ba^fant  maffi^ae  (rffic  qwncfi^e  'w^f^puf 
Wfjtfi  tfie  bai?a6ouc  ooi)  feff  fetter.  {[>t  ^ gfianant  to  wnbctfianb  affo 
tfiatfficfettetefei^afeof  tfi^e  fiafenbav  wnbetfifottb)**  aetfietij  of  offiet 
f2afenbtf  re  6e  fa:  tfie  q wj;cfi  at  tfie  ttfifietes  tfie  otfiertfite  after  tfie  fetters 
fet^afe  Cfie fttfi  fie  fo;  tfie  fettars  tyfcenbanf  taw  tnttfie  goCb^t) nfifi^t 
t^gfif  afioue  tfie  Da^jeeof  t0e  new  mown  (itfie  two  qw^efi at  w#fi  at  tfie 
0owt  (i  t0c  moment  of  t0e  fa$>  mowqtfie  qwjjcfi  qwet)  ffiep  at  fetu^  fox 
Max  mowr)  of  tfie  ba[>  afioue  tfie  qw^c0  tfiqjt  :(i  qowt)  t0e^  at  fiftm  fet$ 
uyofox  after  nowt)  of  tfie  feff  Da)>  it)  tfie  pfa^s  of  tfie  nfifiet  fie  fofeu^s  tfiat 
ifiegrnomfier qwe^t \>t 1£fie  ba^e  WttDetjfotttytftort) ooq  mrbn^gfit 
tocoqoffie t m$ttj)gifc.iStffia?fetwe  ffiefa$>  nfifietefie  foitfie  fettate 
fet^afe . ^i;p  .5eat  cfipfept:  fron»  tfie  $eatof  ffi^s  ptefenf  feafettbat  oot) 
ffiowfattb.iiti.  0onbtet0  ,r<Pw5ii,WJ)fo  ffie^at  ooi)  t0owfattb.ioSt.it) 
tfie  qwj’^carffiaffieg^fo /erue  tfie  gofO£?)  nfifieret  tfie  otfiets  nom^ 
after  t0e  fettate  fet^afeaf it)  tfie  ma^naot  ae  tfie£  fie  fo?  fo?  offiet 
pip.^car  .^Iftfie  mnanantoftfje  compof  <i  of  tfie  feafer.ba^t  {tepatpefw* 
ef  :fote  tfie  two  goft^t)  nomfij^s  fo  ffiaftfie)?  fie . (OppSw.^eat  fioafof  tfie 
qw^d^eatoot)  ffiowfanb.cccc.  tm^^.^Stt^e  tfie  fyrjt. 1£fic  fe$fye 
oftfiefeafettba^tatj'tjffia^c  baj>ee  cfffie  q wficfi  tfie  fofemtef  at  wtpttpiq 
if)  tc^b  (?  ffoi^t  it)  tfie  S^tg$ef  we^t  tfie  qw^ffiw^ette  it)  tfie  enb  of  tfie 
fiob^safiotieew^cfiba^  $eooi)  fettatof  tfieafi  c fox  to  wttbetffoub  it) 
qwafiaffimg^s/mowfjffiat  ba^:^  ^fffie  fa^b  tetter  of  tfie  t^tifi^etfo? 
ffieqw^cfiffiaffie  put  oot)  ftgitt  fie  m tfie  fjafeubat  qw^cfi  ffiaf  ffiaw 
fiowtfie^ffioofetwttbetffottb^f^fie^eatof  tfipe pzefenf  cfipot  dfeafe^ 
bat  qw^cfiaefiegowt?  tofiattecowtetfief^tfiba^of  rainier  t^s.  ^.ccct* 
tiW^(t,St$4tt  tfie  qwrcfi  rrmt^e  fox  tfie gotb^i)  ttomfitjr.pSt.Cfic fettar 
bompnpcaf  a tfie  fettac  taGutatp  f (j  at  it)  tfie  f^tff  f^n^s  of  tfiert  figure  a 
wetcjf  tficgoib^)  fo?  $eat  qw^cfi  $ fa«b  office  ptcfanf  cfi  ^ 

potaubfeafenba^t 

C'Cfiotsqwtcfi  wnberffottb^etfierompot  ptat^fetjs 

tfi^fetfer  bom^tt^affie  tfie  were  wnbemetfi^ 

(P^Twe/effo/bci^cefttffi/fiotttte/acape/gtatts/ 

fie  otfiet  wets 

ftuctue  aUt  catm  ef  gefeea  fieffeca  banos 
£t  gettitrtOjfionabaf  finis  amata  cabat 
lDatfo:eeamtt  cafo2ems  gaubt'a  6ufk 
Camfiif  ebens  griffo  0oa5c  f bicens  fietagr>t 

fo  fettfiemonetfi 

S/ba^/b^ge/fiat/er/go/ci/pfios/a/bitqjfios/ 


tfot  t$c  gofbgt)  tt  f0e  pxtn) 
^trttto/$i^ix)mato/o(to/le&qmnq^ttb/mi$o/tK/cm)/toob 

^cp/tctt)/qmq/qmt/tue/buc/io/tmm/uztt)  / %/i/quat 

C&t**?  f»«cfg&  mgettwa  we  sq  tfccompotofftyffi Hit® 

JGcw  (ifa^^^cf^^acsaef^Df^f©  wnbecffob  t0egofb£t)nd% 
<0e ISrt^ec ta0|^f oof| f9o»i: fcifo\vpefozt$c  fuU 
teffm^atbyffytfhyoatnot  figavry)  o fttfi  qw^0wnbec(f0btjei0otfo 
f0(*  yt  ye  not  $Qamnt  to  aOaru  no  to  taiwigf  fox  cmf  offy$utet$t 
qwycQtecQye  at (i  f fyawp  to  fpib  <i  wnbecffonb  rfic  fa^b  p xat^tx ♦ 
jf foie  canoe  ague  ctf  0ona  ftticf^  IDtcme  ami  & BtiTiea  griffo  bat  amata 
£(c86it  gaubta  bat  aftt  pet  cofbz » 0mittsp  banoe  6oa0eC  f toe  cabat  gc 
ftcauaSbcne  tSwjfi. 

. c «tltt«fcgteffge  oftfe  e&mpot  offfiyppam 
$$o6ifmfta  bu&  occur eaneauzmeocto 
$epdenoatrt)b  ndmt  mftim 
& Iknctie  fancta  feb  quinq$  txeb  ami©  made 
$cc  eat  it)  toto  bicctte  fymiffteocto 
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fuf  met)  attb  hornet)  wot  Bpffpng  of  fpnfetp  mopttapte 
0owrt!  it}  fpttbtp  potfpe  offset  0obpe  wt)  to  f0ept  0atf. 


fS  tffaf  wofb  f0pttf2  oe  offeree  beeffi  mop  nofrbo  weef  0 
fffaf  ttof  0cwe  6off6egoob  f0a£  6c  oe  bopt)  tt)  pe  fyuc  0oW 
mpc0  ffafBe  0e  fo*owfuf  f6e  pfapttfpe  f 6at  0e  f0afmap& 
f6e  tyif)  of  0pe  fpue  (of(6t  fwepmee  (i  offfle  qoobpe  f0of 
6eittpg0f0gue  bopn  wpf0owfbowt6ef6af  fepf  fwept;? 
nee  (t  fapfe  bpfpgfe  (i  wp(0  pe  0atf  fflofto  wrt)  <0  bo  goob 

c mt 


ton^beran(^dtf^n?)t^c\v^^6mmm^0  0efwtteeoff6eq^pc(5  tUyx 
yat'm  t£g0(&cmgei:o\pe  tfyye,  pe  to  connect (itw»ff0ewj  fdfftott)  aw, 
fori)  fweeneeto  f^wc^cn)fcff(0enw^c6  e^ffye  tfy.  be^fpiocw^ 
fi)(om£c$mytipto  poff^ftyf . ynbcffecens  to  ffrtpw  tfletf)  Jeff  oft 
i^i5r^bep8tf)gcetba«gei:(ipecpfoff0e^faowft^8  ♦jffozjjf  tjeoo*)  fffyttg 
rpgfif  b^fpe^ffofe^f  wef(ifo  fjawfcj^texm* 

^E/CTe.^m«l?nec  fdps  fa^arwa  jj  0awe  fept)  cawbttom  frtof 
pfopattf  o^ffye  (t  of  fe^b  ([  otQec  metafe  $ztt png  f f 6c  g at  bej>p  * 

p^<f0eawt^o^6me(i  %¥>om2fozfof(>ft0e  of  tflcgrcwpfa^fme 


e'C  f0ep  f0oofb  wn&ctftonb  awetpe  wefcpt  to  gob . foi  to 
pmagpq  mot  oot)  pemtp  tp  t0c  fo  wf  of  gob  (i  fowe  Setter  to  fepe 
gob  tfiat}  to  ftp e oot ) 0af  pennp  f oi  of tmnye  foi  oot)  (mat  tflpng 
t0ep  feoif wepr  « meftf werpe  (t  fpwtpe  bepbtp . Cp  faptfi  0opd  c0atpte 
tp  q wpc0  fSootb  6e  tq  gob  t0e  w®  me  (i  wome  puttpe  tr)  t0ept 

tptpe  .^t(l  f«pt0  foi  rfiepOefepf  Setter  to  0a  we  f0pngpcncpbfuf  to  f0? 
0et0ept  tpt0ee  t0oq  to0awct0en?  ofgobae  gob  mpg0t  *wf  0ofy  f0en? 
oittegob0abHotfoffpcpfwbofpeferwane  After  t0e  awatpepowe  Bae 
Sop  to  pm  mot  of  f0e topee  <r  (onfofacyom  of  pe  tpcSce  tOon  gob  mop 
g0ewe  t0en?  • After  f0ea  watpepowe  0«e  afps  0atf  iq  ye  goobbpe  (t  not  iq 
gob  t0aprqwepr  pe  t0c  0art  t0apr  P«  t0e  fowe  (i  fb  we  pe  c0arpte  (i  fo  a wo 
rpepowe  See  pec0atpfe  it)  pe  cpc0ee . ^0c  awatprpo  ws  fpnnpe  gabcrSt 
pe  rpc0ee  (i  wfant  t0en?  i»?e  wpf  <t  to  want  tOw)  owe  mpc0  anb  oftpmpe 
mot  t0aq  gob * CC?e  awatpepowe  pe  tapfzpq  i t0e  net  of  t0e  bewpf  of  t0c 
qwpc0pefcfpet0eewpcft(l<tnbrpwe,$oifmaf  temporef  gooSpe  oe  t0e 
mowepe  tap&pq  tq  t0e  faf(t  fefpe  t0e  fp  we  foi  ooq  no  pf . I£0e  a watpep^ 
owe  meqonb  wome  t0cp  or  fpft  tot0ematpqboggp8t0eqwpc0  fteppe 
t0ec0arpaq  qweq  t0cpr  waampe  at  fuftQaf  t0c  Sptbpe  bepanf  of 
Songereptnot.^oSofbpe  f0c  awaepepowe  meqa  women  f0e  goobbpe 
fcmpoiefe  t0at  f0epo  wpc  pe  wppf  mapnot  So  we  noon  of  f Sen?  <t  fattpe  bp 
of 0onger  (J  0ofbp8t0en?  it)  t Sept  fufltcccpoq  (i  t0e  be  wpf  0offlpe  f 0erq  iq 
pefwSieccpoq* 

.popq  t0e  fapb  fa$at  we  fopb  t0at  0e  0«b  fepq  foot)  wafa 
oot)  ffoob  fawf  (t  rpg0t  ppnfwmb  iq  t0e  tp wapge  of  t0e  q wpc0  was 
ooqtaSpfwpfS  towafe  cpg0f  bpf0onnefi  (i  q wept  t0e  mcq  /t  women 
tSafwargfwotonewaefpCfpt  of  pabofxe  (rotpei  wenpmo  wegc^ 
p a6*ewpt  of  t(je  waitpr  oftfie  fapb  ffoob. 

t0rot  pe  t0e  pozt  of  t0c  taffef  of  t0e  0obp  of  t0e  parfbq . 
2lot q weq  tfie  ennempe  wpftapfr  ooq  caftd pf t$ep  wpq 
ooq  tpn?  t0c  port  t0ep  wpf 0a  we  afte  t t(k  cafiet  fo  p f.t0e  bW 
wpf  wpnnpeooq  tpnj  tSe  t0mf  of  t0e  meq . ip  gfo  wtonnp 
ept0fp0e  f0af0awe  t0e  remanent  ft  fOafenter  wpt0  tq  t0e 
0o§p  wpt0  pe  companp  of  at  fpnnpe  .£(  foi  tf>z  qto  wfone 
tSfetitpe  fpg0tfptoaf  wpcee.t2tfo:  tflpe  cawfff,afSe  neprbfnf  ooqgoob' 
&epartof0af  porft0attSe  bewpffwpn  ptnot . $ot  qweq  t0ep  Sofb  ooq 
0oie0e  t0emowt0f0ep^0pn?  qwcprf0epwpf»  'CSefer want  owe 

epfpfp  nonpfSpt  pe  oftpmpe  contra  epo  we  to  pemaftcr . fSt  t0e  0obp  owt 
tempfytftyptdf  wpn(tofmep^p6te0eReto  efperptfotSatpt  wpf  not  bo  no 
goob  wetftpe ji>p gfc wfonnp  fpnbrp  5pceoftpmp&t0e  qwpcS  Sab  fewjtf 
mottong  foae  0epq  meq fzpffate of ( 0e»)  jeff*  jfot  ejoceeof  owee  rnpcq 


$ cyttvnq  r6e  0ob(j6(i  ettgcttS^d  /evince  cmO  of  ft }e 

f6e^  J0o*(  tfttyc  f^c  /(f(0ep  q\v>t?c0  'wcdtffflt 

Bob\s  (0ef  gtar£0  ( 6c  mc^f  fo*«>a:mpe.  §>o  (0e  qtbwtor)  00  tmc  to  (0c  wi 
m^i!)c^me<i>fgoc*gf6oafb0aw/0a5(fl  0e(mc(oott^wibmoi  (03(0cg 
f0ooft>f0a<s»t5(o0c  feuffr  (0e  'wottn^e  .^0ctfq^c0iihv£saf(et  (0ebc* 
f»n:of(0cffef0lf,w^af(e*:(0c  tcwfof(0e  fwpj  e^tfys  \*^(0  o^t  0ow 
^^(0  owt  *mfvt  *§0  fftcfoTp  <re(0c£ta0o(  cftifcq'wycfy  (0cj>0ofl5t0e£t 
tc'wf (('wcfjc  f oi  ft>;£  at  ffae|w^t  to  0o&  tfom  it}  (0c  cfbflcc  (0a(^e  ti)  (0c 
faxrceoij  «*to  as  (6c  fo'w  Q^c0  £c  cne^t  <*00o£  ft^sf  (0c  maw&q'wgcp  jh* 
(0c  mfcccgon  of  gfiwtifctc  • 


C4f oflbiKHje  of  t0eft?)  of  fec0eip  * 
^«f^eftntt^e^c0er^^6t0emo(ipfa^tfo  t0e  bc^f 
fon0af /t0af  t?t  ft>fyet0e  Bobp  anb  t0e  faowf  to  gt>bb»>r 
<mb  6et0e  qw{>c0  0e  'wpw^e  t^o  patfone  to  gibbet  (i 
0e  ^v<Ifpe  0tni)  feff  t0at  0e  not  f^ttyf  oft  0c  fa\)b  ft?) 

jjn  Weqw%W  t*  pef^f?  t0af  t0e  f^ero^eine  (i  "wonic 
at  mo*  0oi«>gfurq  t0a  f0e  be\Yt>fmt0e  fupetaGownbas 
off0{^qvC0c  watc0an6t>6oo»)gcef  fo^ft0eq^t>c0  wafers  oot)f\>c0 
gtef  martfjanb^eof  t0c  q^^c6  0e  foenntje  me?  t%o>i  0c  (0a£  repent  0{m> 
§>o  f0e  fpc0eto'wemeq  ae  m\>c0  pa^t)  $ fpenb^e  pe  gooDb^jfoi  tofufftjf  t»e 
ftrwffqmpt  after 0e  tepefy  0t?6  feff  of t0e pat?)  t0af  j0e0ae  tapfepqof 
t0e  goob^e  Wat  0e  ae  fpcnOpt  6ot  6c  \je  not  q Wff  fa  to  repent  0t?$  feff  fo 
T*t>t0  o^pt  Wat  6c  fuffpfant  pennane , C$e  fyc^etoxre  meq  antv 

'Womc»)tp^anttj6  tozmenttjf  of  Mi.  pannes  of  0efof  0cgf  / ffyn&t>ngan& 
of  t0e  temoib  of  t§c  confe\pne.jfoz  t0e(j  Qyt*)  6c  f0ept  conewptjfcene . 
C6c^ar(ttjn^nb6ct6c^t|f6aamfu6tc6f^o?f^c6ft?)t6  a£ft£0  q^0 

ft$>et0e  Gob^fo*  afpt0er  f^nn^ftfr^e not t0e6obt> 6of f 0e fac^ ?i£  fo 
c0eq>  t?e  T*>£f0o^fSt0e  temoibof  cofc^cneof  t^c  srext^ng  f0at  t0ep  0cu»c 
Do^eng  fo  gob%0«^f0c  0©of of  t fie  bc^ftq  f0e  q'WS  0c  ca^f^e 
f0e  fpnnatefofaf  6ef0et?r  t^c0c:poff0cq^c0  fmtj0©fpt**t©f0e  be^r 
fo  cajl  Wttt)  wytQ  q\m)  'vt^tfSffi  f0c^  go  nerr  i fie  fa^b  0oof  it}  f 0c  q^0 
f0c^^(lmeff0cbe^f'wofbcap  Wm  Wc^l.jfox  ^^freooqgoob 
f0^tg  fo  tyt  nof  f0e  womatjVooq  goobffcat  Wpm  to  0c  0afc  0$c  not,  m 
ooq  i^g0f  goob  f0pngfo  i mc0  «of  * £t to  fyt)  appaefen^e  1 6c  fu^f 

car^0  “wojbt>6  b£f0onneft  fmc0pmit>s  q^c0  at  of  ^tfjr£^0ef0e  qT^c0 
f0c^f^offpm|'ef0cq^c0  wojtbre  it  fangr^  00'wggge  nof  f^emaqm^ 
teweanbf0c  Ba^tbpeps  0om  tnaftets.  mb  0ome  (t  t0ep  q^^0  'wfp* 
anb’tb^^e  f 0ept  company  ot  qisepcO  anb  bcfptpe  fo  patfempr  l f0c 

fo^ffp»)offpc0etp» 


fpofi?*}  vf-v.. 


<8».ut,  patf?  offfle  cempo  t anti  &«fcitb«t 
stf  f^jiare  in  ffiaf'wpcg  v*  bt'fatwt'ffi  (Se.ftew  ft  6j««  # 
<$£s  fiiirioneof  f0c.9u»fcg&$  frnttpa  ft  tonitq’wew'/ 

fytfc  pa^n^e of 0cfco«efponDat to 


C/€0e.m.tuitfpoff0e  compot  p feafenbat  of  f'0pppate 
§>cpene  fafutapr  (i  $atbpq  or  fc^fib  of  wertwe  pej 

wo  wofl)  mapfiooq  ert0  i 0a6ownb3e  fpcjt  f 0ep  f0oot& 
put  awap  aft0png  nopfp6pf (i  after  fawftorptwecfatfb 
fawpt  ofafgooDfebp*  //o|0ootb  ma  bo(ictegc  p*  pfqea 
of  af  fpnnpe(ifaw6owr  Be  0ofpmebptacpone(i  fa  w pt  of 
wertwep  goob  wetfzpefo:  to  gabber  t(5c  frwptofgra'/ 
ce  ef  fpweewptfefianb  t0apr  to  (5am  pe  befpr  (i  to  f u tV 
fpf  to  fywe  fcmg.§eqptpefof0atptre  f0awpq  0epr  afot  of  t(5e  (pnnpe 
0ow  w.eett0at  t0epatf0awp«ggteUp  (i  fargefp  ptpeg0anatfttofap  of* 
ter  of  t0e  wertwe it) t0e.iu:parfp  oftftyepzefentdooh  t0eq  wpc0  fdaltiz 
<te  ooq  fpfef$atbpq  pfepffant  fufof  fflo  wrpe  (i  ttepe  iq  t0e  q wpcf)  t(5e  pa  tfd 
confempfafpwe  map  tapfe  pe  tefcef0png  (i  pfap  0pm  Be  goob  tec0pnge  anb 
gabber  fpnbcpwertwepfip  0pm  feffjq  goob  wfefo  0ef0af6egrat0pt  anb 
abornpt  pefaowf6efo;tpefpowejefuctp(t  qweq  0ef0af  cum  to  wpfpf  a 
buefwptfj  pt  7 t0e  Begpnnpng  of  f0e  q wpc0  partp  f0afBe  f0e  otapfoq  bomp* 
npcaf t0e  pater  m>|?et  wpt0  t0e  becfaracpoq  of pt  fotgoobfpar  wnbetffdb 
(i^af  wnt^q.Si.parfpe.CC0e  fptfi  t0e  fapb  becfatacpoq(i  borapfoq  of 
owe  for b .CC0e  fegunb  f0af0e  t0e  fafufaepoq  angefpf:t0eqwpc0  mapb 
angefgaBteeffo  owt  fobpq  weq  f0o  confawpf  0pc  c0p(b  lefue . CC0e 
f0rpbf0af0eoft0e  .pu.artpcfpe  oft0efapf0  C^0e.ttu,f0afl6eoff0e.^ 
c5manbpmeneoft0e  faw  .CC0e  .S.  f0af0eof  f0e  .S.cdmanbpmensof 
<0e  c0ptc0 . C C0e.Sr.f0af0eof  f0e  fepfb  of  Serf  W8  :fo:  f 0e  frp|t  we 
f0oofb  wnbetffdb  f 0at  0e  t0e  o:apfoq  of  owt  forb  f0af  pe  f0e  pater  no  (fee 

S|Weq  we  fap  pt  we  af0  at  gob  fuffpepantfp  af  tfipngpe  nepbfuf  foi  f0t  fa^ 
ufofowrfaow£fpe<iofowt0obp6:(inot  oonfp  fo*we  dot  fotaf offset® 
£tfoif0pe  cawf  we  |0oofO  0awe  t0e  fapb  orapfoq  jq  Stef  cdfempfacpoq 
(tfappt  l gret  tewerane<i  bewoepoq to  gob  .C  /&°  ^ongpewppff*  of0et6 
pff0oofb  0efec0pf  (ifapb  fof0Ct0afpffuffpffpf0epmapnof  wnber^on<? 
bpf  mewet  f0e  feepf  pioffpfpe  to  f0em  ae  to  of0ece  fai  fo0awemeptep 
(i  fpttattp  f 0e  gfopr  ofparabpe  pft0ep  fap  pt  be  wopf  fptq  weerap  fapf0  / fo 
We/  (i  c0arpfe.  C 0ejfapb orapfone conf enpe. Stt  afBpngpec  pefpcpde  f0at 
Weaf0  at  gob  q weq  wefap  pt  a 6e  ewprpcB  ooq  of  t0e  fapb  af0pngp8  we 
map  wnbetJtottb.Sjj.of0et6f0pngp6.  C0af  pefo  wnberfoub  t0e  3(L 
fmpmneof  0ofp c0prc0 f0eq wpc0  we f0oofb  0ef&pf fapt0fuffp-  C0e 
Stug0pffp8  of  tpe  0ofp  g0eo0f0e  qwpc0  we  f6ootb  mepfrfp  btepb.  C0e 
Su.atmwie  of mftpe  fpptpfwef  f^e  qwpc0  we  f0pofb  cfepf0  we  fb|fd 
fcg0f  agepne  f0e  fpnnpe  .Cfie.Su.wecfrpe  ofmzptcv  6obpfp(j  fppepfw^ 
efef0e  qwpc0  ppfpowffp  we  f0oofb  bo(iY»ffpf.  C0e.Su.  werfwe  pipncp^ 


pofe  ffie  qwpefi  bpfpgenf  we  ffioofb  acq  wpc,  1£fie.Stt.bepb?p  /Jwtps  ffie 
qwpcfiwcffioofO  biepb.  "Cfiefapb  bcctata  poqpefpcfi.^Dwt  fatfieeffie 
qwpefi  peiq ficwpqfieffipncm) map  fie map& fiotp.^e ffie qwpefi peftcpoq 
wc  offi  at gob  om  faffiee  mat'zei  almpgfifp  ffiaf  we  mag  fie  pe  footing5  fox 
office  wpe  we  mag  not  fie  caffpt  pe  foonnge  no  fie  owe  father : (i  ffiof  pe  ng 
map  fie  mopb  fiot’p  of  we  mo*  ffiaq  ong  offiet  ffip ng  .2D  wept  fo*  we  tefopf 
ffie  (augment  of  fiapfp/bng  wptfi  owc^e  qwpefi  no  mat ) map  fie  mapD 
ffie  /ooq  of  gob  no  fanetgfg  ffie  natt)  of  goD  (i  1 fiaf  we  te/apf  ffie  g pffpeof 
ffie  fiofp  geojf  we  ctepffi  we  wptfi  ffie  a wfietio  of  of  mepftnee  agepne  pjpb 
(t  wec&pfiffiepoweeenafirpf  fiobpfp  (i0awe  ppfpeof  ffietq  ffiaf  ax  tnpjfei* 
fuffpptptwef(i  acq wptpe  it)  we  ffie  weetw  of  piubensd  fo  we  /fiow  ffie 
foWffpqofpipb.fc^fiefegunbpefpcpoq  .ifefipteaftq  mot ant)  to  we 
;&e  ffie  q wp efi  petgcgoq  fo  mptfi  ffiaf  ffie  now  of  got>  mop  not  fie  parfpffp 
fiofowebofwe  iqffipe  wo;fb:we  affi  peteawtq  tqffie  qwpefi  patfpf% 
we  ffiaffiaf&weboftfie  qwpefi  we  ffiaftSewcrtap  fioetpeaewereap  efipf 
brpqCfieqwpcfipefpcpoqgfiewpe  wefo  wnbecfionb  ffie  factpmenf  of 
fipfifiepb  fie  ffie  qwpefi  we  or  feefipf  fo  bo  goob  weefcpe(itfie  gfipff  of  ffie  f o 
tpg0eo(!pegfipffofwnbetfi5t!pngfo2fownbec(fonb  (ibefpr  ffie  teown) 
offiewpq  (ifo  we  artq  weof  efic  efrqoffatgpneeagepnsawatpe.Cl^fie 

ffijpb pefpepoq  ffip  wpf  mop  fie  mapb  it)  eeffi  ae  tq  fiewpq  (i  fox  tpat.jfox  pf 
pe  Cfie  faptfifuf  wop  to  gob  it)  pataDpe  (i  wpf  of  o w t fo:b  pe  ffiof  pe  cdm& 
bpmene  fie  fu(fpfipf.;£e  tfipepctpepoq  we  map&oficpffae  fo  gob  (i  of  owe 
fiatfpeqweq  wc  affi  fo  Dope  wpCefic  qwpefi  gfiewpe  wefo  wnbet(?onb 
ffie  facepmeeof  marpagefieffieqwpcfi  we  awapb  foxngcacgGt) $i  fie  gfipff 
of  eonfepfofffie  fiofp  gfieojl  fot  fo  otboq  owe  ofiepjfcme  werpfafifp  anb  fo 
we  actq  we  wpf  fi  f fie  fio  wefept  of  confofae poq  agepneen  wp . ^fientw. 
pefpcpot)  pe  owe  bcpfpfizeebgfiewc  wefo  bop.  ;&etfic  qwpefi  pefpcpot) 
We  ftffi  of  gob  fo  fie  fufiettpf  of  mateepaffiieebfo*  owe  fiobp  a of  fppepfwef 
fiieeb  fox  owe  fao w2fpe  tfiat  pe  of  ffic  fiieeb  of  fpue  ffic  fiobp  oficfuctgft  fic 
ffie  qwpefi  we  eefapf  f fie  factpmme  of  ffie  a wfec  f mpnb  of  pe  paffpoq  onb 
bcfptpefofpwefficgfipffoffozeoftfiefiofp  gficofi  foz  fo  fie  faptfifnffffic 
fapffi  of  ccpffpq  meq  .^ap&  wc  ffie  fwoib  of  poepene  agepne  ffiefpi)  of 
pie  wpfp  tficfepfc  met)  fiobpfp  (i  snapfi;  pope  fppepf  weffp  acqwptanf  fo  we 
ffie  werf  w of  tempetana  ffiow  ffiee  wpf(pt)  of  pee.  CC^fie.S.of 
oq  pe  fpefi  *jf3f  fox  gfie we  we  o we  fpnnpe  06  we  foigfieue-fo  afmet).  &t  tq 
ffie  f fire  pefpcpGe|ofibwanb  weaffiat  gobffiaf  fiebeTpuet  weofof/.wpf 
qwftfi  at  ffice  tq  nomfipr.1£fie  fprff  pe  cwpf  (i  pf  pe  ewpf  of  ffie  cowQj 
fieffiaf  fiaecompfpf  fiebcpbfpfpqdfietfipeaffipng  we  offi  of  gob  ffiat  we 
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owtcumpf  tq  fempf«cpoq.3aet0e  fegund  ewp£  qwp4  pe  not  cSmpftpf 
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jgttfe  t0e  maty  pit  of  grace  gob  pe  ^t0  tfyz  f 0o*w  art  6fef(}$ 
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faptgq'wpc#  ps  it)  mo^tg  $ m pact  fat  pt  p©  fotooqfaptg  a©  £0cpr  p©0©t 
oos)  mob  . ft^foffo'spee  tgasj  fge  ccebo  of  tp«  qpppcg  fapuf  pctpr  put  tge 
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anb  cctp,  4£$amtf  ««b«>  tgc  fegunfc  fapanb  0 Pefepf  if>  icfu  cttfi  pa  ootift 
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oftfyz  r^gfjt  fymbcfgobtfit  fotfye t afrn?g0£$> . £t  ap 
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b^st0at  f0ep0e0ab  it)  mcb£faq>c»)  U)£0a^c0oxs?f^6  sfuif0  ttjffcppnqoz 
TPa^ng  a it)  af  xmfz^e,  £cta£fo  xve  ar  fo  m^c0  0ofe^t)  <t  6unb  to  frcpp  £0c 
t0af  0e  f 0at  ae  not  0acb  fpepfx  af  t0enj  0efe$f(>6  not  to  bo  eic^f  tf  0c  o^cc 
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£wfpte*£t  f0af  ainj  fo  rppnes.  1£0p  cost)  <i  fify  anb  fftyfotment.igt 
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etc wpf  to c0cp aftct t$at pf fflaffee  0efawfuf  f$epfp»)  nof.&ottflc  mat) 
fftooiS  f2epp  0pr*>  weef  f 0af  awarpe  fwepmce  02  befpt  to  fepfopee  02  cf6atc 
mem  ffjaf  at  watfrfp  ae  banfp  nge  pfapce  02  to  wgfewte  oz  fo 2 (0c  Dpfpjp-/ 
fpng  oftQe  0ofpc0ptc0  0ecaue  £0aff0ep  oweepaff  t6 1 commattbpmene 
f$apt  to  t$at  »f,ep  tptj  not  it}  bamnacpoq  of  f0e  qwpc0  Crepp  we  f0e  mcptcp 
of tefue.  C,Jgcpt  pe  fo  nof  f0af  f0e  frawfgteffpoq  oftfje  commanbpmeite 
offtofyctytcQ  fipnbpe fobepb^fpq  anb  6c  confeq^tm  to  banmac^ot)  ae 
hays  t0e  ogfpgacpoq  of  tye  edmanbyrnem  of  f0e  qwpc0  we  0auc  fapb  afo2 
jffo2  f0ep  q wpc$  epttpef0e  p2ep|?pe  ma&anb  f$e  pmanbpmene  it)  (0c  0owt 
of  f0e  0owt  offtte  mef  of  patpfflpng  f^eafwffptfpa  fflope  commanbpmene 
> cpttpe  gob  anb  bop©  pe  wpf.  jlof  f0ep  qwpc0  bpfp2pfpe  f0e  p2epflpe  (t  hope 
nof  f6ept  commanbpmene  after  t$c  ozbvmm  of  i 0c  c0ptc0  bpfprpfpe  gob 
anbfpnnpebepb^* 

C£D  goO  of  f0e  ppe  firmament  «.  ^0p  wefflef  fpfpf  fuf  of  fpftfl. 

mp  ewpf  gowernement^o  wrnanb  f0e  fee  it)  gtef  awanf  wt 
-C0e  wef^ef  f 0af  pe  C0e  acatm.&t  aftflaf  fo  pf  appatfenpe 
C$af  f0pe  watf&lpbe^f  ffjaf  no  tfjpng  feftpe * 

ID  wept  of  afpfeft0pf?g  we  tfyynti  1 0apt  of 
CiQof  wtetTp  ft»2  fo  go*^f  90«wpe  fo  me  oof)  bap  0ef«?2 
£f  0 wapf  wot  ^ow  fo  goweti)  pf . J^p  wef^ef  0e0pnb  emb  6efo2 
0 Qauemp  0atf  fo2owfiif(i  bofenf-0  qwpc0  a«)  iq  mpjong  aage 
fioz  0 go  mp  wapee  at'fpefeanb.Se  paffpe  f0e  wpttb  it)  02apge 
c^f  gtef  btepb  mp  0at t bepatfpe,^  to  bo  pf/pf  pe  nepbfuf 
fiiott)  6cm  anb  u)  q w0af  parf  *^o  bsaw  foz  mpt)  awacement 
^$pgobmpfaf0ec  f0af  fepenof.0fmp  wef0ef6e  tiof  gwpbpf 
Ike  pow  fo  po2f  of  faCwetncttf  .0*)  petpf0  art?  fo  Se  b20  wnpt 
C0  fapfecawfeer  tf?  f0pe  fee.§o  mpc0  aepf  plefpe  tnp  ma&at 
C0e  wap  f^oofb  §e  tpgfK  0p ffet.Ci  wet)  3 feet)  nof  qweer  0 f 0af  go 
j!5of6e  bapf^af  0 f^afpatf^oi  0 f0pnf2anb  rao2  pf  nope  me 
ifte  f0af  me  ?napb  anb  f0afwnmapfe.<owpb  me  f0e  tpgOf  wap 
Ci^wetfBefeefo  gob  0 c5mpf  .^Bpbopewgeatib  afmpwopge 
m it\  pe  gt-ate  0 pwf  me.<5oob^at  0 mapnof  b:aw  me  ^ _ 

%c  fetvnnp6qw0ftf  pe  tow.  nea{fapc.$o0p2«p  offer  af/itwpe^ 


C0ai t it)  tf)e  epnb  0 foi  ^ 'CO*  teawwi  of  parabpe 

C^cfos  q wd$at  §ar.b  bepaztyn&jDyce!)  ttyape  ie  no  potent  of  put 
foi  arob  0e  $c  of  m^parfy  jDe^cg^f)  warp  m^oonf^  confott 
31$apfe  me  to  anfxei  at  gaob p 02t.$&$  m(0ef  $ mp  gommaf 
teahwattfiott)  f^nf?anbf^0.|Dfa^e  bamna0pf  gowfjfcr of  fief 
CCo  gob  jj  so  wpf0  o we  afta^ig  wap  fo*  3 arf) 

^et)  af&r  mp  faef  0'wofO  ,fBt  £0af  mp  row  0 0awc  £ap&ptj 
jfjewet  mot  3 fiaffie  teptewft , *'Co  go  <0e  rpg$r  wap 
'C^af  owatscefiute^aetap&p!)*  *0£  t0af6e  fat  we  0as  tapfjpi?  ^ 
CC0P6  0 p«*(apf  JJ0a  we parbpcpmj  ♦$£!$>  wcf0e£  pebefoiaf  %£0efee 
f ®j  fpnaf  concfufpitj.i3!$p  wopage  0 mop  nebpe  epnb 
£0p$ejtap  gob  befpwet  me  £Df  bamnytfatQat)  fa  (of 
&t  mpfaowftfcpb  it)  gibpr,  0«  0ofpparbura0pffpwe 
jfloe  fiimue  it)  0oc  munbo  fieut  name  fupet  mare 
$empetefl  it) perteufo  fempee  timet  accurate 
ptem%ifcntioccu(o  m&opoit$  temiqate 
fie  0i0amue  be  poatfo  bite  morfteet  amate 
tSfi  0omo  ree  faagtfre  curie  oppreffa  fa8ore 
inbicii  Qatafti  petpkpa  timoxt 
$>i%ittue  fofatutatybat  bucete  Sftam 
SDtttus  fofa  pofeff  efernam  conbere  famet) 
f duett)  mevita  fadunt  not)  copia  urn) 

(5ranbta  noq  bfamfcbifttf  fee  grawb?'0ne 
TDifcite  nunc  motfafee  quart)  (int  umtafta  13ana 
pitceffete  pafree  mattee  mag?u<|5  P<w*fifeB 
jttoe  fequimm  pauflue  ab  molten)  poffimm  imm 
iDnbc  fupetBtmue  it)  teuatt)  fma  tebmme 
jilupei  no  fuemtt)  nec  ere  pofffempore  pauco 

nunc  puitiutt)  qirnurt)  ian)  rotffo  %otupfm 
perbita  fma  fikt  am'ma  anpta  foifitatt)  ar bet 


tnoitdfyucmti?)  fa  con 

fflilP  a0oue  f0e  fee  02  aSoue  flje  qwee  &mguaw®  6c  ^ 
?randt^mrt0s^f0eq^t6  may  aim  to  ifyzpott 
j if0>  if]att$ematd}mt  0e$r^$e$af6e  an&e?>c0. 

fV  C0e  f0$>  offffc  entqs  it)  t$t  fee  wij  to  tfie 
_ ept&of^^o^gebtf^npgflf  ^efon^nmf^fperpf 
■0  m mo'xmyt  mipt  0% tqfe)  of|6  eftnemf?e>  jfo*  fy  f0e  fee  ac  petgfo  is^ff} 


t 


0 wt  nomStt  &ytfi  it)  tfit  6ob^  of  mm)  (yuan*  u)  (fit  wot®  /tfitmatefian* 
Syetfiatytfrayeyetfizfaowtyewatmfigoob  wetfiye.  ^fiepottyetfie 
bettfi  (i  parable  fo:  tfit  good  pewp^ffo  tfit  qwyefi  fit  tfiat  cwp  tfiayt  to 
fowctmtfy  tyefi  ,C$c  fe  £e  d5e  wotibfufoffynnye  ft5ae  $e  qw^t0  fa^ 
3^8  fo  pae  0e  £e  it)  pecyfto  t0e  0obp  (i  £0e  faowffiafye  goodie  $ talk 

tfeoW$  if?  f0e  fee  of  fid  of  tfit  q wyefi  gob  fayp  we  ♦ ^maj. 


/lb  gogeng  mo:  owe  iqf0e  fc^ofmtfu8(i  iqtfiewayof 
faiwt  foi  to  cun)  it)  tfit  towt  offapytm  ntaffaytfy  (jege 
g fiauant  to  fowcgo&jfot  w^£0  owt  tfit  tone  of  qoftfo  mag 
not  fiefawyt  <iqwo  wyt  fowt  fytfifie  (fioofb  wnbetjfonb 
'/fwoffiyewnbufionbyng  tfity  cun)  to  yefowtqwycfiye 
yfiaiytttfitfowaayqofwtitm.1Zficytfiatfowye$obanb 
tiemye  fiytt)  anb  tfjafbo^e  ge  cdmanbgmene  JZt  tfity  tfiat  fanny s fiytt) 
not  (i  qwgcfi  at  not  to  tfit  q wgc0  vq  tfit  gzet  neceffgfe  of  eflegt  beetfi  (i  oi? 
1 0c  bag  ofiugemlt  fit  fiaj  tfiat)  (i  (fid  fay  to  tfie*jl}efaowe0  fat)  yo w not 
jj  qwa0af  not  qw0af  5c  at  go  $e  cwtfgf  bamnyt  futtfi  of  my  company 
fiowt:tt)weqohmhfowtfiyti)intfiy8  woifbqwyt  yet  fiawe  (page  gr 
we  wfbo  fo  wt  ffioo®  fott)  fytfl  owt  fdfanb  fit  tfit  famyng  ofowtfaf 
ye  ffiafam)  to  of  congno^ffane  anbfo'we  gob  &tm  to  f0gepiftpo6  w 
shaft  norgftoot?  f^g anb  wnbetf%iti.$n,1£fietfimg  tfiat  wt  ffioo® 
not  ye  ^ tfiat  fannye  gob  tattle  fiytt)  fdf  anb  fit  ffiaffit  newgt  Darting 
wnbete^anban*  of  t fieri)  qwyefi  fine  wyt  anbbyfcvecydwytfi  aagetet 
qwytytfotto  wnbetfiob  anb  fee?)  of  qwafiat  connoyffam  no  mat)  may 
fit  epeu  fyt  after  tfiat  fit  fine  fpnnp&e^bfp  foz  to  (ay  tfiat  fit  fit  ggnotanf . 
jby  tfiyo  appttyeifit  ^gnoianeof^rt)  feff  anb  of  gob  tgg fit  pttyffowe* 
5Dc  ybfy  fyt)  ye  tfit  fiegymyng  of  af  e^f  anb  tonfrargo  we  to  tfit  caqnoyfe 
famofgobtftfianftCfoftygfitntceffaytoffowztay))  fo  wain  anb  feyee 
fitgynnyngofatgoob.  'fcfieye  .Sit.  tfiat  we ffioo®  wnbetffonb at  frtfl 
tfit  at  tecfpe  of  tfit  faytfi  tfit  qw^cO  wt  ffioofb  fie  fey  f faytfifutfy  $ ten) 
tfiepetycyonecontmytii)  tfit  otayfanof  owe  fbtb  in  tfiz  qwyefi  we  affiot 
tfiyngyencybfuifoiowzfafutmbtfiatwtffioufbfiopoffiyrt)  $ tfiemtfiz 
tfit  tommbymemof  tfit  fdw  mb  fiofy  c6^tc6  tfieq tfiat/tfiat 
ffioofb  bo  mfiyttfiat  we  f6oofb  not  bo  $ tfit  of  q w0at  wocacyon  tfiey 
at  of  anb  tfietfiyngye  appaztenSt  to  f fieri)  0ten)  yf  we  fit  in  tfit  g me 
of  0 wt  fotb  oi  not  anb  6ow  wzyf  we  may  not  far)  ytno  wntferffonb  cm 
tmfy  dwayzs  we  may  fime  ftt  conectutetfie  q w^r6  at  goobfo  wnberffdb 
C faw  to  fan  g ofi  C5  tfien)  to  fa rj  tfim  feff  %y  tfit  qwyefi  tfiyngyo 


tfiegaltatfiewerrog  fowe  (Utb  cfiatgfe  of  gob  foiio  hs  sub  fvifgt  guom 
ma*tDrme«6(j  mecgt  tfie  ceawtt)  of patabge  it)  tfj?q  cfiep  (fiat  fe^we 
{Mt&ucafifg(C£Dftfie  l gt  gs  fuffjp%ant!fy  fagb*  Cfiat  pg  to  fag  of 

tfiefagtfi/isjtfie  qwgcfiowcfagtfi  bepmOge/of  cfie  tfigugge  tfiat  we 
jfioo&'affi  at  gob  qwgtfi  at  contgngt  it}  tfie  pater  nojfet  tt)  ti)e  qwgcfi  fcgti 
om  fiop.Sfib  of  ffie  cfimattbgmene  of  tfie  &tW(i  of  fiefg  cfigtcfi  tfie  qwgcf) 
ffiawge  cfiargtc  ? t§i  qwgcfi  fuffgftfe  tfteti)  fig  psofiacgot)  of  fowe  of  gob 
(S  boge  ge  cdmmbanme  anti  good  wetfege . gt  cefige  to  fag  of  tfie  otfier 
mi.  j&f  if)  tfie  q wpcfi  Cfieg  at/tfie  q wgcfi  ge  ffie.  ini.  f figng  tfiac  maq  ffiaa&fc 
fegtqanb  WnoeiffonD  . St  mat)  ffiooft  wnbcrffonb  ge  Soacgot)  a-.tfitfie 
tfigngge  appatfenawefo  gt  to  fie  tggfifue  anb  fyoncft  foi  ge  faiut  anb  fot 
tfie  tefil  of  ge  confcgene  *0ct)  gooD  ffigpparf  ffiaofb  wnDetftoju)  tfie  via  of 
fietgetp  /gowetq  ffie  ffiegp  to  fegb  tfietq  to  good  pafiut  anb  to  wwktfiouD 
to  mebgcgJi  ffietrj  q weq  tfieg  anqfegfenee  cfegptfienj  qwcft)  gtgsfagjjbq 
tfiagrtoffiaf  fiegefawff  tfiagtcSfiobommaggetogem<$et.  4££Ujfofie 
toot  fowfiotge  tfie  wgne  f fioo£b  feet)  anb  wnberjfonb  tfie  wgb  qwgcg 
ffiaofb  fiegt  ftMgf  awb  cut  ffie  ewgf  fizancfige  anb  after  ffie  fgtq  Sfieue  tfie 
ffiegt  faffomq wgcfi  to  f fieti)  at  tte^rtFuf  tfiagt  to  ffiaf  tfie  maffec  to  qwem 
ffieg  apparfegt)  fie  not  bammagggt. |£<§gcfi  ©ot)  mebcgt)  ffioofo  can? 

fojfanbwnitoffonbmbfiooftfie^&pewpgf  of  ffie  qwgcfi  tfieg  fiawe 
tfie  charge  wgffi  owf  ffiaf  ffieg  mgffeet)  tfie  act  anb  fcgens  of  mebcgt) 
fkCott^qwenf fgoot)  marcfiattf  ffioofb  feet)  anb  wn&etjftmb  to  feftfiagc 
watcfiattbge  wgffi  owf  bgffawgttgge  no  nmtfyat)  fie  wotl) . C ooq 
abwocatoz  pomvct  f^ootb  wnbet^otib  t$e  tggfitge  an§  co^ffume  of 
m p^cge  ffiaf  fie  tfiagt  fa  wft  mjfge  fie  not  pas'® atit  * iwge  af  * 

tec  .fioo&of  (fie  pattga0atb  tfie  q^wgcfi  ae  tggfif  aitb  tfie  qwgcfi  0as 
le^eong  attb  to  gfie we  gt  ffiaf  fie  ffioofb  fiawe  * <*ffo  ot  oot) 

tefgggo  w«  ffioofb  wttbet^owS  tfiegt  tewtfge  anb  feegp  ><t  afioue  af  tfigng 
wt?betf!ortf  tfie  faw  cfjgob  attb  fscfi  toffim  tfiat  wnberpoabgQ  gt 
mt  $j£t  affo of oiffct  wocacgon® . aCmtsq  tficstiwrtberfiiHbgs  not 

$3  wocacgot)  go  not  woitfig  to  fie  anb  fgwe  it}  petg  fbftfiegr  faowf  for  cauf 
ffieg  wttbetpottb  gtnot  C 'Cfis*  tfigng  tfiat  afmat)  ffiootb  wnbet  ^ 
Po»t5  gf fiefias  w&tflotsbgtsgaage  anb  befftecgot)  tfiatgagf fie  fiett)  tfie 
grace  of  gob  01  not»j!gt  flow  mgftfiat  tggfi  tbgfgtgffoe  gob  obttfg  feewtigs 
gfafwagee^eg  mag  fiawecomectnte  tfie  qwgcfiffiawge  tfiem  a«b  fuf', 
fgcgeforto  wnm^onbtoffigppatsabfifgmpgf  pewpgf  gf  tfiegfietijtfie 
fewectfowt  &rb  n'efisctg^oigftfieg  cotitecturto  fig/attb  fax  tfigs  cawf 
tfieg  ffiafwof  tepewtgt  mff  fiof  mcgfe  ffiets)  amb  afifi  figo  megrtg 
qwgcfi  crtwfgs  tfie  fgnnarejto  cwm  mjSga  mi  otfier  tfigwg  * 


Cf&^cppaffp  weffioofb  wwbetjlowb  ffipe  fame  it)  ffiefptn  tfiat  tfiep 
wotb  tefapfffic  fiobp  of  wfu  ctpjt  fox  tfie  qwpcfi  ttff x wpe  it)  fipe  grace  tc  ^ 
fapffpe  fipe  fafwacpon  and  fie  qwpcfi  tefapfpe  not ! pe  grace  tefapfjfye  fipe 
Mmnacvot)  oftfyz  qwpcfi  tfipwg  ewptpcfioot)  pe  iuge  it)  fipwj  feff  of  fipecc* 
fame  (i  wo  otfiete»C'Cfie  cowiecfwte  0p  tfie  qwpcfi  we  map  wwbetffonb 
pf  tfiep  fie  in  (0c  grace  of  god  at  fpefi , C'Cfie  fpt|*  coicctwt  pe fpefi  qwet) 
onp  ttawepfs  to  weffi  (t  cfeewgc  pe  pfepene  (i  mapfzpe  pe  fao  wf  fapt  fic  pen 
wane  it)  fo  mpefi  ae  tfiep  frawepf  foz  (o  wpn  onp  gtef  goob  oz  foz  to  ffio  w 
owpgtefewpf  ozffiafffiep  gcwotcowipafipf  of  onp  bepbfpfpn/boc*  fiaue 
wpf  to  bo/fo  (fiat  tfiep  fic  wot  it)  wo  fzntene.  1£fian  pf  psoon  goob  cfiiecf  wt 
tfiaf  tfiep  at  in  (fie  grace  of  gob  owt  fozb  * CCfie  fegimb  cowfecfwt  (fiat 
ffiawpe  fpefi  fpfz  pf  tfiat  we  fie  in  tfie  grace  of  gob  pe  pf  onp  fic  moi  gtaffipf 
d bpfpgewf  to  efifetwe  an'D  fzepp  tfie  ccmmanbpmene  of  gob  (t  to  bo  afgoob 
Wetfzpe  tfiat  tfiep  ffioofd  fiaue  fo  cowflum  ♦ C'Cfie  ffizpb  comecfwt  pe 
q wen  onp  eptpe  wpffi  goob  wpf  tfie  wozb  of  gob  tfie  pzeffipngs  awb  aoob 
ccnfepfefozftet  fa&f.C^finmi.cdiecfwt  pe  q wen  enp  ae  foto w (t  c& 
rrpqjonin  ffia^tfiatf  fo  fiaue boptyonpfpi)*  C^fie*$*cowtecfwtpeqwen 
onp  ae  goob  putpos  (t  wpf  fo  pzeferwe  awb  fzepp  ffiew)  feff  ftow*  fpn  if}  tfie 
tpwjtocuzn.^fiptarffieconfecfwrefieffieqwpcfi  tfie  ffipppate  (t  fpmppf 
peappfwnbetffondpepf  tfiep  fie  it)  tfie  grace  of  owt  fozb  oz  wot  aepf  pepof 
fpfipffoffiernfo  wwberlfonb.tC^fie.Si.tfipwgtfiafarman  ffiootb  wwbet 
ffonb  pet  fiat  afmat)  ffioofb  wwbecflowb  gob  fox  to  fuffp  f pe  wpfanb  com^ 
mabpmewf  fie  tfie  qwpcfi  fie  wofb  fie  6>wpf  of  atom  fiatfp  of  af  tfie  faowf 
awb  of  af tfie  fftewgfifpe  tfiat  we  fiaue  f fipe  tfie  qwpcfi  we  map  not  bo  iSpffi 
owt  Se  fzen  fipwj.^D  wo  wpftfian  wept  fo  we  gob  ffioofb  fzen  fipmafo  mpefi 
mot  we  fzen  fipm  fi  nto*  we  fo  we  fipwj  ♦ iDwfiept  fox  fiept  affet  ffiaffie  fapb 
ae  ffipppate  a fpmppf  pe  wppf  map  feep  gob  oftfieprpoffpfipfpte  conf^berat 
iff.  ffipwgpe.^'Oe  fpt(?  pe  foz  cowfpbrtanf  of  gob  pe  gtef  tpefiee/pe  gtef 
wipgfif/pefowetapnnofipfwee/(ipefowetapnit)p  anbfifpffinee.  C^fic 
feguwbpetfoztfiepcottfpbecofgob  petpggfwofipfpetpgfitgref  anbtpgfif 
metwepffowe  wetfzps.  Ogf  fficffizpb  pe  foz  tfiep  cowfpbct  tfie  mwometd 
fipf  goobpe  tfiat  tfiep  .tefapf  a tfiat  e wptpcfi  bap  tfiep  refapf  of  gob  awb  fit 
f fipt  cfifpberacpone  cumpe  fo  pe  wwberffdbpng.  Pcf^  f0i  to  wnbetfifib 

gobVfipppatea  fpmppf  pe  wppf  confpbetpe  pe  gtef  rpcfieefl  fiafiownbane  of 
goobbpe  tfiat  fie  fiae.  fox  (itttcfoi&d  goobpe  of  tfie  fie  wpn  awb  of  tfie  etffi 
at  fipe  tfie  qwpefi  ae  mapb  af  goobbps  (i  of  q wpefi  pe  fonfapn  Jtwfzat  maf^ 
fet  awb  toxb  (t  gfi-"  wpe  ffiewj  fotgee  to  ewptpcfi  oot)  awb  fie  fiae  weccffpte  of 
no  man.Qwfiepi  foz  pf  gfianpe  fo  fap  tfiat  fie  pe  tpgfif  rpefi  foz  fo  tewatb 
fipe  ftepwbpe . ^t  fie  tfie  feguwb  fie  pefzetmpf  tpgfif  mpgfitfuf/foz  fie  fipo 
gtefmpgfif  mapb/fiewpn/ettfi/fe  <i  of  fin  ffipwgpe  tfiat  at  anb  mop  wn  bo 


of0ct  at  fuggej ! <jt  item? 
01^6  0<f oiQytt)  fox  £6  qat  nq?g0t  a epceffene  . i8t  t0at  ^otb  conftbw 
«Wt4  00f)  *wetfo  ofgob  f4ub  mattm  . %\  C^f^c(tconj^uiqjo)j 

mfknt0atgo8(pt£g0tr^c0*^aM£0e  ^t£g0t  m^tfnito  wenge 
f)^tt)  of  0£cenftem$8  ♦'Oe  f0t£b  manct  0e  £e  t|$0t  jb^ettqn)  wo:t0t>  fo: 
aitS^ng^eof  t0e  anb  of  i C0e  weft  to  0pn  0oroiom  $ teuecae 

aero  t$e  manat  <t  to  0£«)  q^c0  0ae  ma$  t0enj  d of  ifje  <ps^c0  at  cu 

m^ffoaemfc  cO^t^  0onoma  Tvo:c0(>p  J0c{>t  fat0cceoft0eq^c0 
t0c{>  at  b$ccnbgt  6e  generation  <i  aftf^ng£e  b^cenD^o  of  gob  Sc  ctcaqjot) 
dt0eq^ic0fo:t0af  m f0oofb  0o«nomd  wojSs^p  fyp)  of £0e  qut>c0  t}e 
tjefoimagq  ‘wotf^,  ^0c.mi.0c  $je  fowcragn  nab^t  om  mafsat  gob 
a&n^gS^ fo:  0cq\r  ^ ^efowrant^  t£t0m£g0t£  anb  vozfSl^t6  St)***' 
want  t0at  6c  0c  foimant^j*o0£t/0ot  «o  ot0«t  t04  gob  {jo  m^g0t^  '\vo;t0i 
no  as  0e  q 'wtytfoi  of  f£c0  noS^fnce  ne^bfuftofft\jt0at0c^ 

q>g0t  noS^f  .1£0e«  o.manet  0c  0aefo*wcta^)  lo^d  0f^0ncJ  foi  0eq^t0 
®e  t£g0f  migflfi  rie0(n£02f  0i  0e  £e  not  ^(0  t$at  0c  0aue  fo^etajn) 

^dt0totot>^efufofafgoob^e(if0ootb0c  afom  fel'^tc  a qjn5  totfie 
m f0oofb  0a^  0op  to  atnj  to.  C^at^jefofa^to  jc  gobtq  0£e  fb? 
Mafif  to^  # parftf  6^£0nee  fox  to  0a*wc  0£m  ioi  ^$0o^t  c^nb 

(0c  q^dj  f0affef?n»ic  mo:  ./St  $tya  *0c  fttfl  conf^bctaqjoq  of  gob  t$at 
f0$5pst8  $ fitnpif  prttpiffftoofb  0auc , §egiM£fo:  to  fen  gobconfi&e^ 
wtt£|>egfifrfg0t  noSife  t^g0t  met  ^evfi^e  (0e  goobnce  anb 

fa^mc8oft0^ng^f0att0^  0awcbo^qfoi  t0iet0aft0e£  fatj  comon^j 
t0att0^ticqf6c  mtfcman  0it0cmwi4<§>o  fei)  mt0atj  f0c  vetfcie 
of  gob  <s  ^c  f0a£  Tmbetffonb  goobnce  anb  faience  f0twant  in  t0c  tfynt 
Sf8f0af 0c ae  ma^b  f0e  iff0cg  0c  goob  @ t0c^  0e  fa^t  rte  t0c 
^ctf:man  *$<**  <*&  ma^b  t0cfni^g0t  goob  /anb  t(jg0f  fa^t  owt  co  ^ 

fjata^%nmo2t0an on^t0^ngma^b0c0^n?.  ^c^t  conf^be^toft0c  0c ^ 
1»^t8(i  of t0c  t0^gq^0^e  t0a^tit>g0t  m6$$  t£<$t  mct^f&^e 
Wh . <St  0ae  *&€  mri$  (enfyba  t0a^r  a affa^ntee  anb  goobnce  * ^c 
$conf$ieqtf  aifo  0o w ma0)  of  t0e  c:t0  t0c  c^g0t  «o0^fe  anbt^gSt 
mctmrfKb^emtftafgob  gofb  f^Sictaf  metafe  anb  p^c^o'we  flem^e 
«)  ^ .■'Cfk  t0at  Icr^e  t0c  tte^e  anb  0ep(f ^e  t0at  $ fowfienye  $ of 

V* goobnce *$kt  ptcon^bctptftc0fpf:  t%z  fee  f0c  t^ete 
tfc  fri:0  f0af  »tot^f0pe  .^0ef^n  t0c  c^mee  ma^f:  t0c  %&£6f0af  t0e^ 
ffeanb  arfoif0@fcr'^t^ofmen  * iBttat  we  cmfyjktiQe  ^ctf:man  tHt 
of$Q  tn\yg$t  m ma$  aft0^ig.  tgt8c  fap^neae  ozba^n^t  af  t0png 
^eef  .tSfae  gemm^f  f0ctn  of  Regret  goobnce  anb  f0^e  magnet  ’vre  fen 
go^fBpnometmb  fpmopfpewp^fconf^betant  pe  CO^bfpfo: 

fo  fict)  gob  fat  Hhi  conf^ccf0e  0en£f^e  f0at  vc  refa^f  o f 0tw  f0« 


qwpc$  we  may  not  roomfipr  fot  efie  muftpt  wb  no  fptyfafox  tfie  nafipfrcee  « 
woztfipnsts  t#ep  at  notyt  in  t0apt  fiattpe  foz  tfie  qwpcfi  ot^ec 

ffipppatsooi)  fifipppacf  gfie  want  fo  wttfsge  to  gob  layp  it)  tQy e mapnct  to 
gob Jj  fceq  oftfyy  dmyfycyeinfynyt  bopq  to  mz  fie  50  wc  gcet  fionte » jrptft 
tfie  fmyfyqe  «f  my  mahyny  0?  t0e  q wpcf}  32  fiaue  mapb  me  maq  eapfffi; 
nafipfto^owc  pmapge  anD  fpmptptwD  gfiewartb  fiob£  anb  faowt  anfi 
cieptfipnge  foz  co  eievtfy  me  to  5s  0aue  gfiewpq  me  wpt  ofnatwt  wnbet* 
ftontspngfoz  to  gowetq  me  tfie  tpue  :tfie  fice&fiztfie  fapmee/fcfie  ffcengfit 
anb  wpt  fot  my  % we  to  wpq  Qomcftiy.&lMyt  of  mtytzty  $ tfiatsfc  50  w. 
!£>eg«nOtp  jl  fiaue  wnDecfionbtfiat^efiaue  fiogfit  me  to  ftwgfit  me  tfie 
gooDofmpcebempcpoqmefie^mfweptneeanb  meptepje  0aue  0ogfit 
me  fie  tfie  tffufyot)  of  powt  tpgfit  pzeepowe  fi&ob  papnpetofozmetts 
t0at$e0fluefu/fecffocmeanbttfie^bfia0  tfiofpt  bepb  toaegfiewpq 
me  50  wt  fiobp  50  we  fao  wt$o  wt  fpwe  foz  to  fzepp  me  of  Danacpoi)  q wepi 
ofmepfzip  jj  tfianfz  5owanbfoue$ow.  1£fizpDtpto  0 tzeq.tfie  goob  of 
mp  woeaepoq  ae  of  50  we  grace  5c  fiaue  caftpt  me  foz  to  fie  fiapt  of  ewptfe* 
ffanb  fiteffipng / 5e  fiaue  gfiewpq  me  faptfi  (t  wnDetfionbpng  of  30W'tfle 
fiaptpfpnganbtfie  otfier/acrpmenetfiatno  wnbetftonbpng  map  conptes 
0enD  tfierri  no  tfiepc  nofipmee/no  wozffipuee/anb  fooftymee  $e  fiaue  foz 
gfiewpq  me  mpfpnnpsfotbjjfzcqf  fiat  tfipspsfome  oon  fcugiifei’  gfipft 
tfiaf5efiauenot  gfiewpq  to  tfienj  tfiat  fzennpG5ow  not  qwept  efflatt) 
mpe  0 §0  wnb  to  50  w anD  gtefumfy  0 >o  we  50W  anb  tafinfcz  50W . /&$c.wi 
manner  to  ^ wnberffonbffiai^efiauegfiewpq  me  ffipe  wozfb  anbtfie 
tfipngpe  q wpefi  at  mapb  it)  yt  fot  mp  fet  wp«  anb  wfapge  tfie  ofpe  /f  fie  8e< 
npfpcpe  anbDpgnpfetqtfieqwptfijj  atn,  jfot  fbtb  0 gept  30 we  pmapgt 
anD  fpmptptwb  tfiat  tep  wtpe  t6e  t0png  woztfip  to  m$yt  qwe^e  ofme^/ 
f^zfp  0 tfianfz  anb  tow  $ow»1T(5c.5»ma^ner  3e  6a(te  g0e  w^n)  me  r0e  0e* 
wpneanb^efaprozncmcne^efown  anbtfiemowq  anb  tfie  ffetpetpe 
qw^efiba^anb  n^gfif  ferwpe  me  gnewant  cfe^rtp  anb  frgfit  wptfi  owf 
om^/iecompetifpug  qwepc  of  mepfifp 0 tfianfz  anb  fcwe  30 w,  'Cfie, Sr 
magnet  to  $f:eq  t0af  3c  (}awe  tent  me  ^owt  fa^cpacab^fozfogfie  wc 
me  qwc^c  aft^e  zopee  owtqjnb^f  3 b®  yO'Sn 

w^5o  wt  comaubemeue  anb  fo  0 fttt)  Wat  ntfynyt  o($zt  qoobye  e w^£pc6 
bay  xc  bo  to  me  fip  30 wc  goobnee  tfie  qwpc6  tec^pB  me  to  t lei)  30  w my  go  b 
nip  goo§  boat  mp  fafwpowr  anb  mp  tebempfut  qwepc  of  mepfifp  $ 
tfianf:  anb  foue  30  w , confpberacpons  ffipppare  anbfpnzppf  pew  * 
Dprcontempfpotfiegoofineeof  gobanbtfieficnpfprps  tfiattfiep  ttfarf  of 
fze»)  %ve  fipn^  anb  ffiat  we  fie  not  wtrlanfzfuf  fzennattt  »e  fiettpfp 
fp6g0ewant0pnjtfianf:p6aHbtecompenrenf  ofowr  goobr^  g0*«anf  to 
00  wets  fot  tfie  fow;  of  fipnj  .ffo*  mgcatptwb  r«  ooq  fowf  fpn  eFe  qwpefi 


owmpg0tDpfp&pfpe  foft  tfjpng  tyatai  ma>> 

jfiootD  WiDecftonD  p to  tier*  f)p)  jet f aab  ajape  pc  no  gooDfpac  wpfo 
cn  to  goDSot  to  bo  ornfaf^atpor)  t£atpetofcen  9yt>fuf  fptft.  $pnb?( 
^ntfecfionDpemapttaptiprcgpe  t$e  feennpenot  tfjeri?  fklfto  We 
qwpei  pt  f£afp:offpt  mo2  to  hen  We  (eif  t$at)  alt$e  t£pngpo  of  t$e  ?vo*fD 
CJf|!W§  wiDetftonDpe  t0e  t0pngpsof tie  ywtfto  jefcps  to^nte  mb 
tzepp  t$em  * foz  t0ep  TvnDerffonb  not  no  to vpe  not  no  pjpfpe  no  feeppe 
notQobf^WWai  tpepizet)  0pwj  not.  £imf)at  pioffpttp  to  oo>)  mar) to 
Tpt)  We  yvozfo  (i  feps  t£e>n  |eff  fo:  to  0e  Damnpt  pt  pe  rnoft  pzoffpt  to  t0e 
tateps  af£0e  iimfi)pft0ep0flDpt  {U0af  t0ep  ^nDerffuDanDfetnnpt  t0£ 
|e(ffo2to0e/c/f^t/f0^ppac6/a^et0att0e6egpnnpngnefeffa||t  foz  to  Do 
ticpr/atwacponpsto  bet)  Wert)  fetfanb  of  conttatp  tgnotane  of  tf}en) 
(ctfp60egpnnpngtogofobamttacpon(i0f  aft0e  eTypffpe  Wat  t0ep  map 
iaue.tkOoi)  q weft  pot)  of  oon  mafht  fipppatf  to  oon  fpmppf  ffjpppatt 
f&z  to  Trpt  flow  0e  ftennpe  0pm  f elf  anb  aj0p£  6)  Wp  magnet . §0pppart 
fap  tome0o\Pt0ow&mn^6t0ci>(clf,  Q’w^atattt^o'w  and  We  powpe 
fpmppf  fOpppatt  i:er\  me  jj  art)  oor)  ctpflpi)  man  /Sppp# tt . Snfwc  to 
me . ^o  t$at  / Wat  t0o^>  afipe  q^?a0at  ps  mat)  q^0a£  pe  to  6p  ctpPptj 
q^0at  pepf  to  0e  [Qppatt  ,/gt  t0e  fpmppf  fipppart  anfwrpt . %o  tipe 
t0att0o^>aj1§);«q  w0at^6mai)qwa0at  pe  pc  to  0e  oon  apftpn  mat)  $ fay 
Wat  mat)  pe  oat)  juftane  compofyt  of  0oDp  anD  fao^faub  as  to  We  0oDp  pt 
ps  mozteimapp  of  eetW  of  We  ccnDptpoi)  of  iepfpe  < l&ot  We  fao^fmapS 
of  We  mate  t offpzetp  anD  conftpcpct)  of  angef  ps  wmozfefe  mp  0oDp  p 
We  crl  of  fpD  a00ompna0pf  anD  pt  p oot)  fehfntof  fpf  (iof  jtpn&pngant 
mepf  to  We  wzmes.  Begpnnpng  *was  fovtme  fpue  pc  papn  anD  fa  s? 

0om  /and  mp  epn$  (§atSe  Do^ftmem  petpffo'ws  anD  it)  mppnge. 
Ifeot  mp  faowfps  mapb  of  gob  «o0£p  mb  ^cntfjpfp  to  p pmapge  (t  fp&pn* 
npng  after  ifje  angefe  of cfaeatutps  1 0e  mo(!  noflpf and  fapt  6^  6aptp  * 
(png  anD faptfi pt  pc mapD t0e  Dog^ter  (t  fpow  fozto  ®aw  We  gerpfapge 
of  tfjeteawnjof  patabps « ®i0t foj  t«}e  nsfrpfnee  anb  ^ooif^pnes  ofpt 
f0oaf  & Be  feDp  mi  Wt  0oDp  fpoofb  We  ftmmi  to  o0cp  to  ptfo?  eapffd 
/bteq'Wprps  anD  ozDonnpc  anD  t6e  qitpc^  ^ops  otffx  wp  pttfetm  p® 
MpBefmpfao^f  kfpWe^fape&f  wpffonanb  mapfeps  0p tt)  t pitta 
(0c  Srpffpe  DpfcenDanf  of  «o0pf  Dpgnpte  f f 0e  mpfeta6pf  fcr^pt^D  offend 
fwafpfe  Op  tie  q Ttpci  6e  go^etnpe  0pni  fetfanb  fo  f*?n  me  man  * 2!nD  as 
totiefegnnDtio^  af0psq^0atptpefo  0eooi  etpffpn  man  _ 0anfxter 
after  mp  ^rnDer ft aitDpng  tiaf  to  6e  apftpn  f 0at  ps  fo  0e  6apfpfpt  <t  fbffow 
fefucrppoffieq^pci  ^'e ar  caffpftrp|?pn/f(s! ro Maptpfpt  mb  fof tow 
not  ant)  to  foiled  antWenot  daptpfp  Wafmt\iapfWeman  anbfozWai 
q Wt  on%  tcfwifpe  0apfpfpng  f0ep  zenzm  Wt  DcwpfanD  afps  pomppe 


(j  tflep  mapfc  pzamee  to  f of  few  kf a cqfi  qweq  t§c%  0 Gaptpfpt 

m q^0  piomzo  f0«t  t itpip  $ aefa^^fui^wawjcr^r)^  tflatfccf 
ppeponotpeooqfpnnaz^  &attogoban&fetwaHtoft0e0ewpf/«mb  p» 
rtitf«^a^“W^o^^0r«)foo>>t)e^  m aqox  papntpt»qooq  wa£/(* 
fapb t$at pt p© ooi)mat) .§q>i af0pe tfc  rafter  $pppartjq0ow  Jttapnap 
t$tn^f$oofotfcctrftyi)  maqfotfow  icfu  ccpf ifoi  to  fwfM  p£  t&<*  fe 
pwmtfvt  q weq  0e  ttfawyt  t§t  facqmmt  of  6aptyfpn<j . C 2mf  wtp©  t$c 
fpmpp* '|0pppart  0 fop  tq  tflcpc.ffc.tijpngpe  .C£c  fpcf!  p©  i efepnee  of  c on* 
fqpm  fot  t0apc  peno  C0pngmo2pl%{mf  to  gob  t0aq  cfeeq  conform  { i 
ptmap0emapDcf^qItwomapnapt6.  'Oefttftfle  Gaptpfpngweq  wc 
tcfatftf'l&tQcfc gun86c  confcfjpoq  0e  pennon©  qwpcOr©  eonttpepoq 
of0«ctco«fcffOTofmo^0/fa^ffao^c^of  wet&  <mb  t0aq  qweq  onp 
p©  cfepq  t0ep  ac  fpfc  to  icfu  ccpff  qwpcf)  of  votfct  of  pe  nteptep 

wefflp©  t0e  fpnnare  f0at  bop©  pennane  anb  mafep©  £0enj  to  6c  fape . Cfa 
fegunD  tflpng  i t0e  q wpc0  t0e  ccpffpq  maq  foflow  icfu  crpft  pe  0u  ^ 

mpfpfe(Wiepf2nceto  t0e  cjoamppl; oftjpn?  t0at  p©  Co:b  offlewpq  t0e  qwpcfl 
mepfcpt  0pm  totapfc  ow0tmuwpte  anbSpbc3mo:tet*  C0cqwpc0  wa© 
inmotte  f/  fpue  it)  po  wrfc  0epr  panpeanb  tepiewpnge/<ii  t0e  epnb  fuff  a 
to  0e  ctufpf^b  {i  t0c  ccpffpq  mcf)  fot  *QC  m °f  QW  t®0°fo  map  t 
timbifait)  .C0ct0tptSt0pngpefo0ofbanbfow  weepte  anb  fpecpaffp 
wumeptee  ./C0efpc^  werpte to fccq £0e  fetffot  t$ep  ac  moUct^: format 
anb0eqwpc0bep©iqfpqf0a$ec3bamnpt  *2tt0p©  wet pte  l;epp©  t0erq 
t0at  1 0cpbo  no  fpq  <t  monpfps  C0e  fptmcir  to  bo  pemtanec  menb  t0e . IT 0c 
fegunb  ’wcrptc^eof  tcmpoccfgoob^efo2f0e^  actcanf^topre  anD^cmoP 
neb^e  fi^f  t0crt)  (t  t0^e  weepfe  ma&^e  ^to  ft£fp;£e  t0cit)  foz  to  bcfpt  tf$ 
of  0c  q ac  c wpcfepanb , ^0c  t0r^b  mc^tc  ^8  of  gob  t0c  q wpc0 

^6t0cio^canbt0efcf^tc  t0at  afcc^f^q  rncq  anS  T^oincq  ffloofbbeftc 
anbt0p6b2a^^8t0cccp(!pt)mcqto  ^^efo'wc  anbeawf^e  t0cw  tobogoob 
'wetfi^tfo:  to  mcr^tt0c  iopcs  of  pacab^e*  /£0e«uu.r0pi0tt)  (0cqw|>c0 
t0c  ctp(^q  tneq  }6oofi)  foffov  kfu  cctft  pe  paepene  iq  abmc^fc  anbiq 
(ftarpnea  of  l^uc  6p  pennane  (onftnmttQetijfrtf  iq  t0c  (faptof  icfu  ctpft 
of  t0c  q^0 t0c  fpuc  pe  af  6epq  iq  papq  anbpo%vcttc  t0at  0c  0ae  fw/ferf 
foj  ^e^Oc.S^peiqtficppfpe  of  powpt  pc^ppf  totfyz  ctvamppf  of  icfu 
ctp|t  t0at0c  ficpemcptr^^pfpf  t0epo^pcpc%vppfofaft0vpc  6obpfp  fep* 
tinceanb  fV»macsof  af  f0cpc  fppcpt'wcffcpfmce/anb  ttc  6c  pcfp  |0oolb 
gOc^c  of  owe  goobpo  to  powers  Mbconfoittficn)  Sobpfp  anb  fpptefwcftp 
'COe  z^t.  t0png  tq  t0c  q wpc0  tQz  ccpffpq  meq  f0oofbfot&w  kfu  crpff  pe 
^fiefwcpfnce  anb-bewoepoq  anb  cCacpte  iq  confempftscpcq  oft$z  mppece 
.of  pc  natp  wpfe/of  ps  bceff)  aub  paffpoq  of ps  cefwctej5poq  of  pe  offenepoq 
cnbofp8cwmp«3fot0emgemenfr0atoftf0oon)0ccowr  0actp3  6e0ofp 


mc&$rtacjH)tte.*gf  <*6  to  tQe  Met  qweffeo?)  q w0at  t$gng  p@  001 ) fQtyport  3 
fag  t$<xt pe  to  wnbetffonb  anb  f:erj  m»  wocgceot)  as  ewet£c0ooi)  faoofo 
Wttbetjftmb  0ps  wocacpoi)  fo  ae  ^ ge  fagb  0e  foi  anb  affo  wnberffonb  ofaf 
£0c  tfyngge  ftf^b  f0eftattfgrefleoHe  0ow  manag  *empe  cwetprfl  ooq  as 
ttawfgteffpf  flub  0ow  tMgwxg  fempe  we  gccw^t  gob  aub  0e  t0af 
wecf  0e  fyntye  tnnomerafipfe  foi  fo  mgc$  ob  t%ig  fiaue  gtc  w$tf  gob 

me  f0at  t0q»  0auc  (0e  wnbetfTcnbeng  we  fflooto  moxt)  anb  mapfe  pateme 
£t  fo  gtgeaef}  feet)  myagfiip)  anb  fflflspa  tf . 


fangof  f0e  f^ppotf  tfle  qwpcfl  woe  no!  ma^lec 
(0  (0e  q w(jc$  e®  wnbecjfonbeng  jwowfft*#  not 


|£0  &e0  tflo*  2°b  aefojm^t  me 
<£tma^b  mete  y woottfle  famfifeme 
0 tier)  ttjat  gob  baegfle  wet)  me 
S>aow^w^t/^ue  anbeongno^fjaus 
0 feci)  t0e  t$at  c^Q0t  6aUme 
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Sit  J^anc^pc^rKCpafeg'w^acit)  t0cftc0fmrtwe(tf0ct>at  c0aqjtc 
fa£t()/0op/p:ubetta/ wffye /foie  atfempetana/anbof  j*0  ooq  of  tfyeti) 
alm\>efcntn»otQ\>t  wettweaetfc  toe  qwnc0  at  0q>c  bccfatetjj 

C€)fc0at^« 

CCJ«*fc  ooqtpg0f  0£c  Kvctfw  of  af  o(0cc  ‘wectwe  anb{*  (>6f0c 

bc^tof  f0ct0og0t0£tnant  'wccfo*bjttt£tfo  few  gobpjje  nug0t6ome 
anb  attfcdumcQipof  pt,0:ace/pa^6p^/f\i?c^(nee/mc^cqj  aubgca^ 
ccof  :o\vf\Mjc0og0tanb0ft0ecomaigec0att0c£0aTve . <Ld5cacc|jo 
0c  t0e  qw£c0  £6  f0a^ng  oo»>  fct  wjje  affecttpo^e  of  0cjm^olEe  eft \eip 
fcc^nD^B  tfleooqftqjnbfo  ooq  ot0et|Cpa£a{>6  tcartfqxr^^tc  anb  toft 
■\v'e£fo2bonn{>tof  t0c  coi^ca^gc  oftfyi  q*a>(>(0  at  cottco*bant  i goob.  p$(!e 
£60ot)a/fccc{M)  anbbcfttfo  fowwcanbto  0oof  tw)  anb  £t  cfim^  of 
fve^fncB  anb  gta^e  anb  of  fo  wfxmj  t0og0f  anb  coma^ge  t0at  t0q?  0awc 
C^^fnee^efo  f0c  ftanfq  M^fyfc  anb  toft  of  covta^gc 

of0^q^c0fj6f"wc^anb0one(t0cnompio0^(e  anb  patfpe  notofltye 
pfac^.C^^Ct!6  00t)  ^tfw  p^co’WQ  anb  bfjgnac^oq  oi  af 
0 mc^nac^ot)  of  coma^gc  c onpaapnt  oftQen)  f0at  fowftcn^e  afi{Cf 
t:«on6  jfo:g0cucnee  \>ef0e  tcm^fftoq of  c^fflo^cng  to  of  0cte  6c  t0ea« 
f^eirac^one  of  0{>nj  fcff  0otv>  f0e£ ma^gtcwe  ftnbz£  ot  fo0aw  temtjflpof) 
ofgoD<ioft0c  fenntje  f0af  atbo^q,  *Compaff{’of)£6  0cf0c  q\P|>c0f0eg 
engcnbt^eiqt0cn)  fcffof  o/ffyC(OT°fi!f  f0at  fc  to  f0q>t  n^g0t6om/ 
C^n^ngn^fc  £e  (tytnanb  rcgatb  of  coma^ge  b(>fygcnf  ofoot)  fcc^nb  fo 
ooqofflet  ^fflootj  f6(manffwc£fnceof  goob  magnets  f0af  f0e|?  0auc, 
CConcotb  peffle  con^venaiteof  (oma^geconcotb  it)  t^g0f  q'tv\’c0 
riot cojtump?^ t0af  f0q>ac  comwncb  anb  0ofb(mg  to  gibber* 

C £>ffa^ 

fjc0c  ffle  ^ctt>fc  fzenn^b  fje  Nvf^f  f0^ttg^e  afcftanb  f0af»c 
ti3og6t^etq0of^pubpngfo:focun)to6ctq»ff0c  f0(mg^6f{) at  tQ^fe  not 
(i  ^6  t0c  0tattc0£Gof{;f  I'et^gi’oq . sCfccmtee  o6cbf»cns  c0a/tefc  cont^n^a 


Wprgpnpfe  anb  aflfeccpot j <£|&fijgpon  pe  fie  tfie  qwpcfi  or  epcecfpt 

anb  mapb  tfie  gobtp  fetwpeto  got)  ant)  to  tfie  fiofp  |anctpe  wptfi 
gtet  bpt%tenetfie  qwpcfi  fatowe  pe  caffpt  fetpmonpee.  tL  4£feennee 

jdDzWpergpnpte  pe  integcetewepf  fzcppf  (o  mpcfi  it)  tfi e 6obp  ae  itfie  /oowf 
foi  tfie  tegacb  tfiat  tfiep  0a we  to  tfie  fowc  bzepb  of  gob.£D8ebpene  pe  wpf 
fufafinegacpot)  anS  cenoncem&oftfiept  pioppc  wpf  ^pptepfipl  beuocpd 
4DCfiafipfe  pe  cfept)  anbfioneft  bweflfpng  of  aftfie  fiobp  fie  tfie  cfiatb  wte 
anbwoobnceof  wpcpa  wept  bomagpf  anb  of  fufigeft  qkContpnm©  pe 
fie  tfie  qwpcfi  mpetwofpfe  of  tfie  f&ffpbefpte  p«  rcfcen$pt.;s2<p  oot)  mobe  ? 
racpoqrif  confepf  tapfepqof  fipnj  feffoj  of  offiere  q£3ffeccpoi)  pe  effuJpo*) 
of  ppteaopffowe  fi)  fipenpgfitfiowc  ctwnanfi  of  fiofp  teropng  confawptfie 
goobfapefitqtfienjqwp^fowpetfittfi  feff{CIpfiet:a(fcte  pe  oot)  wetf  w 
Bp  f fie  qwpcfi  tfie  fee  co  wrapge  pe  not  fjeppt  fie  no  magnet  of  cowaptpe  to 
bo  pftwtwowefacgpneeofpegoobnee  wptfi  owt  onpepcee. 

Cfi®p 

4D&®Pt**'H>'*t!it3  tpfimb  f<n;(8fu(f(;(o  (cnjft  ant)  fawt 

tfie  tfipngpe  tfiat  tfiep  fiappet  anb  befpt  of  tfie  q wpcfi  tfiep  ac  cfie  fitanc  fipe 
jConfemptacpovj/iop/fionelfe  /comfejfpoi)/  pac^me  /compnmccpot)/ 
&nganpmpte.Ccontempfocppt)  pe  tfie  beetfi  and tfie  bpfipncpot)  of  ftcffifp 
befprefieooqtetopng  tit  watt  of  tfie  ffiogfif  afteftpt  fozto  contemppftfic 
tfipwgpeq  wpcfi  at  tfie  top  pet  lociwbpte  fppcptwcfcumanb  fowi)  of  tfie  Dpj 
ptpfpng  of  tfie  pzpfet  wosfofp  tfipngpe  < jFjonefie  pe  oot)  f fiaanj  fie  tfie  wpcfi 
We  mapfe  we  mepfi  of  tfie  qwpcfi  ctimpeooq  fcwafipfpzoffpt  wptfi  cow  * 
jlwnj  tfiat  pa  fionefi.tConfeffpcqpe  fie  tfie  qwpcfitfie  fcgtcf  fepfcnee  of 
of  tfie  faowfpe  ffia  wpq  to  tfie  confeffo  wt  to  tfie  fowpng  of  gob  wptfi  fiop 
to  fianemeptcp  .pacpene  pe  wpffwfanb  m/epatafipf  fwffzpng  of  tfipngpe 
abwecfapteanbcontcaptpefojtegattofewpt^lianbgfopt  tfiat  tfiep  be  * 
fpt  to  fiawe  .iCfmmair'On  pe  oot)  farow  ofgtet  wafcm  fofifiSb  fo:  bzepb 
oftfiegtet  mgtmit  of  gob  o^foztfie  fa  we  of  tfie  pap mU  tfiat  tfiep  afiapb 
to  fiaac  * fT  longanpmpte  pe  ooq  fnffenane  %n werpafipf  wpCTanb  to  fnffpC 
tfie  fiofp  anb  rpgfitwe be/pte  tfiat  tfiep  fiawe  it)  tfiepe  ffiogfif  ♦ 

COfmube^ 

c £>^bc?m  p?i  set}  bpfpgent  fzeppng  of  fipnj  fetf  wptfi  fapge  pzowpbme 
tefzenanb  wnbecjfonbattbbpfceii)  qwfiat  pe  goob  anb  qwfiat  pe  ewpt 
anb  tfie  fizanrfipe  of  pf  ae  /E??;epb  of  gofi/^onfepf/ jfi^pnb/  wnbprfton  ^ 
bpng/piowpbenewnblS^rpfietac^oi)* 


C,3Dirpb  of  gob  pa  00,J  ,2fP(H  qwptfl  tmH>6pu  uOoue  C0eit>  faff 

6c  faptt)  attb  goob  wcrftpo  of  c0e  corns  mmbpme  tie  of  gob.iUofi/cpIpe  ooq 
(uw^l'wgatDof  tOog0(  WtpcfflMf(jeof  t0c(0(»tt8(«r6tit  avc  Avpf  {>atu 
ofrOc  tflpttg  t0af  avc  0auc  it)  gowcmpttg  t0at  t0cp  0c  mpf  epattmipt 
Sffi)pnD  pooot)  rcpxef&acpoi)  pmagptiatpf  0p  t0e  tegatf  of  t0c  t0og0tof  t0t 
tCpngpe  flppaffpt  attb  t0ar  tflepflauc  fcpt)  bopt)  oi  0arb  rcfxpmiwg.&itbet 
fionDpttg  pe  to  bpfpoo  0c  qxvpft  tapfot)  t0c  pxcfcrtt  (tape  oi  tl)e  f0pttgpa 
flvpc0  at  pxcfe«tpt.pxo*wpberiep6  0pt0cqAvpc0  tlJepfOooft)  gobbet  t0c»q 
fdftQc  tflpngC  foito am; 0c fapgc  fmvfet’iica  it) tl)c  rtgarb of t0c  tOptigpa 
0ppa(fpt.lE>crp0cirtfpoq  pe  oot)  goob  cottfpbciacpoi)  fufof  mat  wptc  attb 
Cop  afoi  f0c  6cgptmpng  of  tCc  tflpngpe  bdpwcrptqAvflat  t6cp  wpl’bo . 

juDfattcinpcume 

C,xirtcinpiTiujopi.HH)qbp|act  arib/cfcpcbompttacpof)  of  tapfot)  ageptte 
f0c  tmpet  woo  mowpitgo  of  <o  Wrapgc  it)  t\)t  tflpngpa  wutpfim;  attb  ar  t0c 
CxantCpii/bpfct  ccpo»)/iiioiaCprc/|iplhco  / 5oAvf0cpb/  fo0pruce/afffpccpot)  / 
attb  bp{ptp/png  of'rfle  woztb.lC^Pffrcfpoi;  peoot)  AVoitOp  tap/bt)  attb  af^ 
I werpt  wcpl’mobapf  oftOcmowpngo  Oumapt)  to  mge  a bpfecn)  t0c  cawv 
fpe  of  ttftCptigpG . ai^ozalptc  po  to  bpfpzpe  attb  tc  wpfiowpfp  attb  f weptlp 
0c  t0c  mapticio  of  t0cn;  AvptO  tOc  q>vpc0  t0ep  Oatic  rottwetfpf  I'xcpatit  altp 
itipotOc  watnof  mttwi.^oOputeapopiu  attb  elect;  AvptoAvtonp  fpotatt 
fepeamo  of  t0e  oot)  pat  tpattb  ot0ct  mat)  t0at  pa  of  tOc  0obp  attb  tfje  faowf 
HfffpccpoqoftOc  0obppe0c  tOcawpcO  tCc  febpeaf  t0c6obpof  met)  tCat 
petCc  Avatttoi)  tCogOt  ar  oppzcffpt  0c  c0aftpincu«.  ^pfpzpfpttg  ofify 
wozfb  po  oot;  foAvc  of tOe  eAvprfcfTattb f$pngpa tCmanbpt  of  t0e  tegacb  of 
trattffpfopc  tOpttgpe  of  tfle  Arotfb* 

C^f^ftpe 

41,  0 wflpe  pe  0c  r 0c  (}  wpc 0 tfic  grace  of  ctfm  wrtpfc  pe  0ofi)ptiganb  tOc  bp^ 
gnptc  of cAvprpcI)  oot)  parfot)  po  ftcpppt  attb  tCcpr  aAvi)  gOc  wpi)  fOctt).  H It 
po  OitttuCpe  at  (a\v/f1capfttc«/cq  wptc/fon  cfcpot)/mcttbpng/o0/ct'watta/ 
nvgcmcitt  Amptc.Xaw  p«  6c  t0c  qwpcB  po  eommatibpt  af  fpfittf)  tCpttgpa 
to  bo  attb  bcffc»tb(»t  af  t Opttgpo  q AV>pcO  fOoofb  ttof  6c  bopettg;  f£$t captttca 
(nr  0c  1 0c  qwpcC  matgetto  pa  fotBpbbpng  attb  (Iraptfp  f 0cp  emo  i^ftpo  to 
t0c  fpttiiai  t0attrcfpaff(\r . ^rt*q"wpfc  po  oot)  rpg0t  wozt0p  rettpGucpoq 
of  mcrpfpir  to  (0c  Oafutwof  luflpo  avc  wpi; » wflfpattb  rpgOtu/Vp. 
tcccpo?)  pa  to  0c  mOpfipt  (i  bcffcttbpi  0p  f0c  of  Ozpbcf  of  tapfot)  oup  errowee 
pf  f0cp  OceoAvfhampt  to  cAvpf.|t®0fcrAvatiHof  fAvctpttgpe  oot)  iwf?pafo 
cott|?taprtAc  ottpttopfpOpftianfgrcffport  po0c  faWHrozttcAvcoWfiumepio^ 
”wo|gpt  to  t0c  pc  wppl.  0itgcmcut  po  6c  t fit  q\cpc0  after  t0c  metpfpe  oi 

bi’fiiicrptpaottpparfoqtCACarbptMincwpq  to flptt)  ptfCat  f0oofb  0auc. 
Cotjnrtit  fo:  to  Cane  bopt)  OcAvpf  oi  tegatb  at  gwerbot)  fot  to  6auc 


boptt'T  good . {f'jpcipfe  po  0c  f 0c  qwpt0  ox  fiun  dope  6c  rapffoi)  pjo  wadpl 
at  tc0ct|pt  Wpt0  owe cpfcpq  no  tapfzpi)  no  dkingpng  no  tljpny . 


fuze 

C'fiozupetoOawc  towupycctnvpu  tljc  udwptfptcoof  fuwOowto  and 
pviplail)atiiiap0apppi)ox  manful  * £ t at  (a  bzancljpu  uiagnpf  pccne/ 
CtHl^COo^^ntf/lRclifJaG^ncivpatfcwetana/lRa^ljoij.f^^aiine 
fpancpaooi)  to(oweclccmcBof  co\vta((jc  mpnp|(tnr  (jpe  (i  magrtpfpupo 
tionefitp  .'C0at (6  to  |ap  Ijpc  tUpnypo o;  yeet.  '(£ ru|l  pe  to  ubapo  and 

maplz /elzattljapt  t0oy»)tunbujoptfowiapyc  6c  tonfiano  wnmowaflpt 
etc \vpu tljc  tQpngpa  qWpcti  at  conttaipo^e.  * CCOollpnypetoju/f^ 
baplp t0c  pai/ccu/poneand  wtangeanD  tcpzcwpnyo  tljatoiijct  pcwppi 
l!u  00l>  weenv  6ef0e  qwcclj  ooq  fcliptncopaglkwpi)  to  (0c 
tOogljt  ofdpfinpfptujofrflc  watpa6pfptcoft0e  watfolp  and  tianfptopt 
tOpngpazC^Mdpsmu  tljatpe  to 0a%vcf0oy0t  anbeowuipycfclzpr  and 
caff  pt  not  i»)  /ptibxptUpmjpa  fox  frt  ctj«igemint  of  plape  ox  of  t pn). 
fewtana  pe  oo»)  wettw  q wpc0  fladlpa  and  inafepa  fcl'zpt  tljc  to  Wrapyc  Ik 
patfeccpoi)  of  wet  rw  t0eq  wpt0  weijawe  and  tijep  at  pa  if  ((6c  foxuof 
fonganpniptc.  (fjl&apffoi)  peooq  wetfw  6ct0e  qwpeOpe  annandpt  to  do 
t0cqW(c0ton|c(tl(tandbcl(\vct(tfoi  to  cun)  to onpepnd  tljat(0ep  Izci) 
(a good  and  pzoffpcaOptto  dpdopi). 

C^tandp/f)  t0c  ftewe  ofwcctae  an5qwa0atewp* 
tptij  oat)  nanipt  6c  toting  and  Cfle  tre  fpyurpt 

iDtf)  fljppparafapo  tljat  mai)  peooi)  fpfcf  woxld  6c  fjprtj  fetjf 
foz  tljc  cotnvenanu  and  fpmpfptwb  pet0at0c  0«e  qwptfj 
at  if)  t0c  geet  woxld  t0c  qwpcfjpe  tljc  aggtegacpoi)  of  t0e 
i(p.  Bewpna  mu,  ckmcne  and  altljpHgpe  t0at  tljcpt * pe 
^ptftniai)  ae  ooq  fpc#  fpmpfptwb  it)  t0e  fptft  moDpf  wpc0 
(e  t0c  fowerapi)  and  fwpncppaf/paitp  of  t0c  gzet  woxld . 
jfoi  fo  a©  if)  t0pe  fptff  mo6p£  (a  f0e  jod^aqwc  bpwpdpt  it) , pu . pat  ((a , 
1£0e  q wpc0  at  tUe.prt.fpngpa  fo  mat)  pedpwp&pt  i») . pti . pm  fpeq  wpc0. 
ar  yf)e  wpt)  oz  6c  Ootopng  of  t0apa  fpttgpe  cwprpcfl  ooq  pat  :tp  of  0pu  fpny 
pxoppt  oo  f0c  pzefent  ftocp  ff)a  wpa  pt , 1£0 1 fpttge  at  £lipee  / C'autue  / 
C>cmpnp  /irantcc/$co/i>peijo/anb  f0e  ot0cra.^Df t0c  q\vpc0  .tij.ar of 
natiu  of  f0c  fper.  ^TOaf  pa  to  fap  arpea  fco  and  foypftatpne  and  (0c  of0er 
ui.of  f0c  natwt  of  tOcapct  0>cnipnp  lp6:a  and  aqwatpuonnd.iihofcfie 
natm  of  t0c  warpe  i^ancctfcozppo  and  ppftce  ./^c.nt.of  t0c  natuiof  t(k 


t t(0  .Caume/  &pcgo/anb  Ccqnycomm 
fCOcfacfl  (0af  pe  atpce  gouernpe  (0e  0epb 
and  f 0 c fap e of  mat) . 'Canute  (0e  nefz^nb 
(0c  (mot  whet  tO c tOtot » (5empnp  (0e 
f0ufbtpe  tOe  azmpe  anb  (0c  0anbpe  .Can 
cctf0e0zep|lf0e  fpbce(0cmc(f  (i(0efpg0( 
Xco  (0c  (iomafz  (0c  0at(  anb  (0c  0a&  .&pe* 
go  tO e waanj  a (0e  Oovk to  .Xpfoa  (0c  fpfef 
waatijt0c(0epe  aribtO*  nawcf(if0c  pat 
fpe  at  mwbec  tOc  0anc0pe.  $cozppo  tOe 
fOafifut  pfpe  fagpf  (arp?  (0c  pe  oonfp  cap:p* 
co:nue  (0c  wnepe  oonfp  affo.  ilquatpue  (0e 
fegpef*owf0e  f:nep8  bopq  Twjfofijeepf? 
fpe  'wr)  (o  (0c  antfe(0.pifcee  ae  (0c  fepf  foz 
pepabfp  (0c  q’wpcO  0c  gomrnpe, 

0epf0u(b  nof  mapfz  no  ?cpfp3 
nofvecO'wpfO  ptt)(0emen£ 
6zps  goTvernpf  of  onp  fpng 
(0c  bap  (0a(  (0c  rtio'wr)  pe)q 
pf  fozbtepb  ofowet  gtctcf^ 
fufpoq  of  6foob  (0afmapfo( 
ft>TV  ,£f  affo  fpc0fpfz  qveq(0e  foTvq  petq 
onp  fpngf.z  (0c  banger  pctpf(0af  map 
foffir*. 

CC^offbvp3  (0c  nafwt  of  (0c 
fcmfpnge. 

<C  Srpce  pe  goob  (o  faf  Bfoob  qveq  (0c 
mo*wq  pefur.f0  of  (0c  pat(p(0a(  pf  ae  fozb; 
f0pp  of. 


CStpee  pe  Oof  anb  bzp  anbaenafut  of  (0c  fpet  anb  0c  go'wetnpe  (0c 
0cpb  anb  (0c  fape  of  mat)  anb  pf  pe  goob  to  Bfceb  q req  (0c  mo wq  pe  it)  pf 

O'Cautwe  c vpf  fo  tat  Bfbob 

(C^buute  pe  bzp  (i  coofb  anb  nafutpf  of  (0c  erf  0 anb  govempe  (0c  ne& 
anb  (0c  6nof  vnb cc  (0c  f0zof  anb  pf  pe  c wpf  fo  fef  Bfbob . 


C$5empttpcwpf  fo*  0febpng 

C<15empnp  pe0oo(  anb  mowjinatwt^  of  (0ea*ir  of  (0e  sowtn^e  t0e 
f0ufbe  te(0c  atmpeanb  (0c  0onbpe  anb  jjeewpffo*  (J&bpng* 

Chancer  mbcffetant  fo*  fitebpng 

IkCancecpecooCbanbmowflnatutpfof  (0e  wafet  dnb  gowetnpe  (0c 
Orcpfl  (0e  flomafc  anb  (0c  fpg0fre  anbt>e  mbcffetant  no(0ej  goob  no  cwpf 
(ofatfifoob, 

C$eo  e wpf  (o  fat  0fepb 

<C2ico^00oo(  anbbtp  nafutpt  of  (0c  foet  gowetnpe  (0c  6afz  artb  (0c 
fpbee  of  mat)  anb  0e  poewnffo:  6i'eb{mg. 

C&ptga  intofuant  fox  8febpng 

iD  t*rgo  coofl)  a»ib  b*t>  natuc^t  of  (0c  ct(0  gowernpe  t0e  waanj  anbf0e 
mwattpatrpeanbpfpenofowetgoobnoowct  ewpffo*  fifebpng. 
tEXpfoa  pe  tpg0(  goob  fox  0&bpng 

4C2p02ape0oofanbmow(tanb  natmpt  of  (0c  apt  go  weenie  (0ena^ 
WCiV(0enetp6iwbt0e(awpatfpe  of (0c  waanjc  pfpegcobfo;  6tetpng 

C§co;ppue  intoffttant  foz  Bfebpng 
$cotppopecoofb  mibmow(t  na(urp(of  (0e  wa(0pt  anb  gowethfe(0e 
genptotpe  no(0ct  goob  no  cwpf  fox  flfebpng . 

C^pgpffarpue  pe  goob  fox  Gfebpng 

CC^agptfatp*  pe  0oot  anb  bjgnafwrp(  of  fpet  gowctnpe(0c(0epe  anb 
pegoob  fo*0fcbpng. 

e wpf  fo*  0febpng 

(C^Capipcowue  pacaofb  anb  top  nafutpt  of  (0c  ctt0  anb  gowetnpe(0« 
(wo  frnepe  anbpeewpf  fox  Bfebpng. 

C^Twatpue  intoffetont  fox  Gfebpng 
CSqwat^Me  pe  0op(  anb  mo  wf?  natwtpf  of  t0eapt  anb  gowetnpe  (0c 
fegpe  anb  peno(0et  goob  no  ewpffo:  flfebpng* 

Cppfcco  mbeffeccnt  fox  flfebpng 

Cppfceepecooff  anb mowff  of  (0c  nafwt  of  water  anb  gowetnpe  (0c 
fept  anb  £e  no(0ct  goob  no  ewpffo*  0&bpng* 

Opce  ^02a  anb  fagpffatpue  at.  t*pgflf  goob 

4E  one  cc  /&prgo/$co:ppo/9quatp«8  anb  ppfcee  at  fintoffuat 

<E/Ca«tM6  /<0empnp/  lco/  (t  at  (Swpf 
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CC0*  n«ntpe  oftQc  boonpe  oft0c  bobp  of  mat)  ant)  t0c  nbbpt 
oftfctt)  qwpc0  at  tq  fo win.cc.pffiiuL 

Bpt(l  it)  t0e  0pc  of  t0c  0epb  f0apt  peoot)  boon  q wpc0  to  wetpe  (0t 
b:apq  t0e  qwpc0  t0c  f0pppate  catfpe  oot)  cappptqi  boon,.  #q  t0e 
f0ee*  of  fO  c 0cpb  at  t wo  boonpe  nept  pt  q wpc0  at  nainpt  boonpe 
patpctafe  q wpc0  0ofbpe  t0e  b:apq  cfofpt  (i  f0ct.  s$}oz  taw  i (0  c 6;apq  t0apt 
pe  oot)  boon  nampf  f0c  ctowq  of  t0e  0cpb.  &t  of  oot)  patt  (i  of  t0eot0«c  at 
(wo  pfwpeo:  ppcttowe  fy>(0f  i pe  (0e  boot)  uft0e  c0aftpe.  *£(  rn  f0c  pattp 
of (0c  0epb  6c  0pnb  at.uii.Doonpe  fo  t0eq\vpc0  0otDpe  t0ec0apn$c  of  (0c 
ncfz,  0q  (0c  nee  at  i wo  (0c  wnbet  of  (0c  manbubpbof  t0e  c0aft  at.pt.  a of 
(0c  c0af!  about  (wo  to  (0c  oppose  of  (0c  0:am)  f0apt  pe  oot)  6c  0pn&  cafc 
fpf  cottetet  at  C0e  boot)  of  (0e  (ct0  ae  pppii.mi.Qtfoi  (t. nit.  wnber  net  0 
fo:  fo  cowtt  (6c  moiccfe  aftec.mi.f0atp  two  a6ouc  (t  two  SnDer  nc(0  cat 
fpf  Cattpneo:fef0f0atgtpnb^fo:t0c^gtpnb(if0awp0  p((0ati0cpept  a 
(0apt  at  in  cwpt  pc0  (pb.tm.  about  annum.- wnbctncp(0.*£(  affct  f 0c.  mi. 
teffi  of  fappee  in  c wptpc0  oon  epnb  of  f0c  c0af  (pe  oot)  about  a oot)  Wither, 
Igf  it)  (0c  teg  of  t0c  6alz  ftotq  (0e  0epD  bopttg  wn  to  (0c  fa  w patfp  at.ppp 
boonpe  caffpt  topnfpe  in  t0c  0:e|i  6cfo:  at.'&ti.boonpe , tetti)  ewptpt0  ooq 
fpb  ac.piuofifye  ox  tebpejilepc  t0e  nzti  ct(  wpe  (0c  0epb  Mt  f0ufbcte  at 
two  boonoe  namp(  f0eetpe * Bffet  at  (fie  two  boonpe  of  f0c  f Wo  f0i?fbet@ 
of  (0e  ffiiribet  wn  to  tfic  efbof:  it)  e wptpcfi  oot)  atrtj  apt  pe  boot)  q wpefi  pe 
caffpf  abiwfopt * tfottti  t0c*Cbof:  wq  to  r0e  0attb  it)  cwpt  p<0  oon  atrq  at 
two  (0rq  wpefi  at  «amp(  canze.fSt  it)  ewptpc0  0anb  ae.  »iu.  boonpe  it)  Qft 
on  t0c  pafmc  at,nti.boorip3f0c  q w ^c6  at  ttampf  f0c  cu  of  t0c  0ottD  ♦ ^0c 
boottpe  of  t0c  fpngete  t cwpt  pc0  oot)  0oith  at.pSt^  w ewptpc0  oot)  fptiget 
iii.  0n  tbc  epnO  of  f 0c  f0pn  <*t  t0c  boonpe  of  f 0t  auc0pe  fo  f 0c  q wpc0  at  fcf 
fatipf  1 0c  two  Doottpe  of  t0c  f0cpe  zEt  it)  pc0  oot)  ftnc  f 0apt  pe  oot)  boon 
fpf  f0(  pfaf  of  f0c  f:nc . ^Df  f0c  fine  wt)  to  t0c  feef  it)  pc0  oot)  teg  at  two 
0oo«pe  qw^c0  at  nampf  catmee.zBfi  ^wptpc0  oot)  fowf  f0apt  peooq  boon 
qwi>c0  pe  caffpf  1 0c  antfcf0  0c  0pnD  f0c  q wpc0  ps  (0c  boon  of  (0c  epf.  3bo^ 
mc  f 0e  0pe  of  f 0c  ft  ft  it)  ewptpc0  oot)  pe  oon  booqcafrpt  tec  0opffpf  boon* 
zSt  ? 1 0c  pfcnf  of  C0c  fowf  at.mi.boonpe/affa:  pe  f0e  cfl  of  tfc  fept  (i  f0apt 
pe  in  rwrtpfb  oon.^.boonpe.^0c  boonpe  of  f0c  tope i cwptpc0  ooqfow( 
at.piiit.  ^wo  boonpe  at  befb:f0c  waarn  qwpcb  0o(hpe  fefapt  wpf 0 1 0e 
(wo  03c0pe.C  Wo  boonpe  at  in  f0c0cpb  be  0pnb  f0c  cptpe  tafipfocufapie 
Wc  cownf  not  1 6c  tenhet  boonpe  of  t0c  f0ufhcte  qwpc0  atnof  oonfp-com  * 
p:c0cnbpf  rqf0e  nombpt<aboue  /aph  * 

CtSnhpf0no(0ompe 

CjfoHbwpe  frew6of0oinpe. 
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& fc&GtSappoft&cmpbbpoftQcfotQeflZoto  0efoftyq6fbobfoxf0c 
bpwtcvrteanbfevbncQoftQcticfotfeyvPtveanb afcpetctatQp  attbfota P 
mpgtptt)u 

% C^Dert^tvpoc^6  0c0^nbt$a^^6fw*o  watm(>efoxf0cqw|>c0 
lQc%Sat6Coobfoitoqf>mc  cfe^t  wnbctftonbtng  anbwettafotyt  dtyt  <r 
t0c  q wpc0c  mafqje  gccf  (0e  ejjnb  anb  fox  bxtyD  of  nqjfefty 
.C  C C0e  fcptye  as  two  5ktnq>e  taftyf  (0c  attics  fox  (0af  f 0co  ftyg0f 
(0c  qw^c0  foftyq  6fbob  fox  to  pu(  awap  anb  ma^fx  fee  fBcgtct  0a0o  vrt 
bane  of  0foob  q W£c0  tq  (0c  Oxan^e  (0c  qwt*0  ma^  notj  to  (0c  0c$  anb 
(o  t0c  e^qanb  j>(  pe  pxo/fpfa0p£  agepne  ooq  gowf  q wpc0  pe  nampt  (0c  mpf 
gtapq  anb  (o  fpnbxpoffjct  accpbctte  (0a(  mapcurq  to  t0e  0epb. 

3D  tL&nber  t0c  (ong  f0apt  pe  two  Sapne  (0c  wpc0  f0ep  fot  0fooo  fot  ooq 
fepfxnee  nampt  eppfce  (i  agepne  f wcftyng  (t  poffume  of(0c  t02ot  (t  agepne 
eqwpnane  6c  (0c  wpc0  ooi^patfoq  map  be  fowbanfp  0c  fawff  of  ooq  fpc0 
bfebjwg. 

& <£jjq  (0cnefxf0aptpefweSfopnp6(0eqwpc0atnamp(oxpgpttafefox 
(0af  (0ep0aue  (0e  co vote  a (0c  0a0o  wnbfleof  af  f 0ce  6foob  (0c  q wpc0  got 
Wetnpe  mfotpe  0obp/anb  pxpncppafty(0c  0epb  6ot  no  map  f0ufb  0c  foftyq 
0foob  wpf  0 owt  (0c  confepf  of  (0c  mebptpq  anb  pe  mpc0  pxoffpfaBpf  f0af 
0foob  foftyq  agepne  fpppemee  anb  poptipp  qweq  (0ep  at  pxpncppaty  caufot 
of0foob 

iff  wapq  of  (0c  0atf  fafcpq  of  (0c  am?  pxoffpfps  fot  to  put  awap 

f0e  gtef  0umo me  ox  ewp£0foob  (0eqwpc0  mapnopfof0e(060pt  of  (0c 
0aif  ox  fo  pe  appatfen5e/anb  pf  pxo/fpfpe  mpc0  (o  (0crq  (0a(  fppftye  0foob 
anbt0af  aef0oxfapenbqmpt  foxooqpatfoq  mapbpfowbanfp  0pfawft 
of  0foob  foftyng* 

<5  C'O*  'wapq  of  (0o  tywetfapfepq  fq  (0e  awq  pe  mpc0  woxf0  fox  fo 
put  a wap  anb  mapfx  fee  (0c  gtc  flepfnee  of  (0c  0abp  anbfo0ofbf0e  0obp  tq 
0eeff0/anb  pf  p«  mpc0  wox(0  agepne  af  $afow  appe  anb  poffwtq  of  (0c% 
wet  / anb  agepne  pfempfp/0c  (0c  q wpc0  ooq  patfoq  map  bp  fowbanfpflp 
fawft  of  (0e  fapb  6fopb  foftyng. 

# C^ftTippe (0e  maflfet  fpnget  a f0c  mebpepq  fpnget  f0ep  fof  0fopb  a 0 
pe  mpc0  Sox(0  (o  f0c  bowfewte  (0af  cdnvp  of  f0c  flomof  anb  iq  (0c  ftjbce 
ae0oc0pe{ipo|!ume{if^ttb^of0etaapbfe(0a(ma|>cw  t»)  f0o^pfac^e  0c 
owet  mfK0  0a0ownb5e  of8foob  anb  of0umowre. 
fl  <LC0cf^q>ecffwpef0c  waatq  (tt0c0anc0  (0af  ^e(0c  ffonfx^e  (0a^t 
^efwo^apnpe  t0c qwpt0 pe foff^ng 6foob  pt  of  (0ctpg0(  patty  agtyne 
^bxoppep.  <0f  pf  of  (0c  feff  |iatty  fox  fiuq  bo  w feme  (0at  ctimtje  a0owf  f0c 
wefe  (i  (0c{*f0oofb  affct(0af  (0c  patfone  at  fat  ot  ftyq  (0c^f0«(b  wc^f  0c 


0ofb  atiiiufyngcte  ne?t  tfle  mc^ftoq  mb  Bfoob  fotfgng  f jfoofb  bz  not 

Do(>q  W£t0  owt  t0e  cott/ejjfdf  t0e  meD^n* 

It  ^ Jrjc^^c^oo^fomflr.m.^a^^eqm^t  oft0a£r^eooq$nbet 
\§t  mUjuoffyz  fowt  tfSe  qw^cf)  t0e£  fat  &kq>0  foz  to  waf4z  teetf  pat  futtfy 
f(;nDz{>  0umowte  foz  ffocltye  and  pojtume  q wpctf  almj;e  rttwge  t$e 
artD  tlx  6oty  m(>c0  p;o^fa6^t  (o  Wemeq  foz  to  cane  f 0ej>c  me/ft  wo 

f^re  mb  jc  gc  et  /evince  to  btfcmO  ae  future  ano  ft>c0ffcfe. 

Jl  Cj£ttwt>6C0e  fowt  £ S«*t  to  tfla^r  C6  00?)  *(?e  q w^c0  fat  0fooD 
foz  fe^f; tnce  mb  mc0wen{>ene4ie  peftjjfene  t0e  q w^cfj  tafe^e  (ow  ? 

Danfg  0c  omr  gret  0«0ownbane  df  0umowte  and  tattpng  0fooD  £6  ma$> 
it)  a Da(?  nafureftj’/tOat  ^0  to  |aj^nu.0owt6  after  tffat  t0e  packet 
ano  0efb:  tfc  packet  0aue  fewer  anD  /goofb  ma(|fe  ooq  gtet  hfeb^ng  after 
t0at  t0e  patient  £e  of  compfep^oq. 

$9  tLjjlq  angfef$  oftffe  e^q  at  two  Sa(>n6  f0e  q Wf>c0  at  fating  0foo& 

fox  tfje  e\>q  t0at  at  te^D  02  0fet£D  ot  t0at  wepj>e  cot^nwet^  anD  fox  ^nbt^ 
fe^fcnee  tfjat  ma^  0app(n)  of  0 wet  gret  0a0o  wnbane  of  6feob* 

Ji)  iL$i)tQtc\>nboftQtnzye  tfle^ma^fe  ooq 6teb(ng  t0e qwf’C#  £enq;c0 
pzoffjnaityfto  oot)  reeb  fa^e  anb  f af  of  0fo0{?e  ae  re£b  jpotc^s  anb  ot0e  t itt 
fea^neof0attqW£c0ma{HiJ  tqt0efq0eowec  m^c0gret  0a0ownbane 
offlumowte  anb  litoob. 

£D  <L  3q  t0e  mowf0  jq  t0e  cflaftye  at.mt. wa^n^e  t wo  aSoue  anb  two 
wnbet  t0e£  at  latt{>q  0foob  fot  fjopttze  anb  confect  of  moaft  <i  age^ne 

t0e  fozow  anb  bowfewi  of  feet0 . 

P 4L*£ttW{je  t0e  fyp  anb  tfle  \byt)  t0a£t  f^e  oot)  Sap)  t0af  ^e  fat 0foob 
fot  to  gflene  menb^ng  to  tfyem  tffat  bo  wtt^e  to  0aue  oot)  (?(itfeanb  e^nb. 
© arnujein  ew^c^c0  oot)  of  tfyett)  at*mt*wa^npe  qwepr 

of  t0e  wa^q  of  t0e  0q»b  petfie  mo|t  0^.  "C^e  fegub  after  ^t  of  t0e  0act 
1T0ct0t^b^6^oft0cf(>wcc.  oft6eme&  ot0etw^je 

nam£tf0efow$apn. 

^ C.'C wap»>  of  f0e  0qjb  tapfepq  iq  t0e  attq  t0ep  f0oofl>  fat  (>t  6foob 
fot  to  put  futtQ  t0e  gt ct  0a0o wnbmte  of  0foob  t0e  q w^c0  ma(»  m>£  to  (0e 
0e^b  anb  to  t fic  cpq  02  to  tfc  02a^ne  anb  pt  |e  m^c0  p:offf  ta0^f  to  efiangea 
0W  £oftfpng*  anb  to  fwcftrngeof  t0e  t0rot  attb  to  t tytit)  tljat  ae  ti?e  fa£> 
fwetf^c  am*  te^b  anb  to  ftnbzp  of0et  Jc^fenee. 

iLlTfic  waqq  of t0e  ratet 02  of0et  w^e  caffpt ffie  fa w Sa^q  f0oofb  0e 
fatting  6foob  agepte  af fe were  fpetr^ne  g:q wattafne/i?  tq  £f  tffai  (booth 
ma^fe  oot)  forge  wonb  anb  fee  be^p  t0aq  tq  onpot0cr  wapq  t0te  tffof  tjt 
ma^  gabber  S^nb  anb  fot  S:epb  of  oot)  mot  gut  mcdWen^cnf/foi  ooq  feni 
not)  q w^>c0  ^e  wnber  C0at  nani^t  t0c  fa$atb 


iij  pc0  ootjof  f0enjq  wept  of  pf  wnber  ffic 
tQowmffoo  to  Derating  Sfoob  f otto  put  fuct0  t0c  gtet  aopfnee  of  We 
'w^/a^ge  fox  mpt0  gcct  6ibob  anb  of  0umo  wee  q wpc0  at  in  t0c  fiep&  f6af 
W0$pemoxf0aqptoft0cattp.  ^ ; 

$ anbf0e  fpngec  C0aff0ep  caft0emebpcpr) 

Wat  Wen  fat  0fcob  t0c  qwpcf}  pxoffptpe  mpc6  gcetufp:ageme atfcmia 
teprrpne  anbqwattpne  <zagepne  ftewmee  <mb agepne /rnb;p office cm; 
pe  /0emene  Wat  ctimpe  to  tfie  papee  anb  to  ttyc  weft. 

^ C#»}  f 0«  f0epe  at  two  wapnpe/ffiaf  ye  to  fap  it)  e wpcpc0  oorj  We  oon 
of  tfie  q wpefi  We  0foob  fafrpng  p:o/fptp  6 fo|f0e  boy  feme  anb  fmflpnge 
oftfc  genpfopre  foi  to  cane  to  to  m«  <i  put  fatty  fpubxp  fiumeute  qmc8 
atefewpet0et0epeanDt0t;0©Dp* 

P C'Oe  wapq  q wpc0  pe  mtbet  f 0c  anWfcQtoftfcfo  wt  <i  pt  pe  nampf 
fcpatqmprofffie0foob  fofpngpempc0  woxtatotaebowfome  (ifeyht 
nee  of  We  0anc0pe/foxfo  pact  d put  facta  fpn&zp  0umome  futW  of  We 
gwp<:0pixp&fflcp  wofb  gabber  anbpf  pemoca  pxoffpfa0pf  to  rnmet)  to 
ffraptQe  tfiept  fcgr.ctnee  q wet)  f 0cp  0aue  o wee  gret  6a0o  wnbane . 

C *2nbpf0  tae  nof0ompe  anb  ffewdofompof  t0e  6obpe 
of  met)  anb  0ow  8c  (ifiootb  mtbet|fcmb  tfyeri). 

x£pr  Btfoi  Se  0«uc  fapb  of  (fie  cegacb  of  f0e  pfenef$  a0oue 
, t0e  paetpe  of  met)  (i  t0e  Dpwpfpoq  <i  nomfipt.^foftbwpe  to 
\{  Sn&eiftonD  qwesj  onp  mat)  pe  fioof  oi  fepfe  ot  bpfpofpt  onp 
wpe  to  fepfwce/fcx  Wtc  ffipngpe  at  0c  t0e  qwpc0  We 
ffpppare  pf  Wat  ffiepde  0oof  to  fxcpp  (t  mapnfpeq  tfieit)  / 
pf  f 0ep  0e  fepfe  to  0oof  tfien)  (i  fepfe  remepb . &t  pf  tfiep  0e 
bpfpofpt  to  fepfenee  to  fioip  f0e  feff  t0at  tfiep  fatnot  ffiepc  ttjiSt  fox  pc0  oo») 
of  f0e  fapb  C0xe  tapngpe  to  wnberftonb  (the  t)  puttpe  f0ep  fapppare  fpnbxp 
fofxnpe,  C jfjrefta  pxoppcfp  pe  fempoxae  accoxb  anb  eq wafptc  of.tw.qwa 
fptee  of  met)  or wpc0  at  aepf/cooibnee'bxpnce  anb  mu  wffnee,  1T0c  q wc0 
0 Wen  tfiep  ar  «$af  a mef  affemperpf  ffiat  oat)  furmont  not  out)  office  ffiat) 
tfie  0obpe  or  f fiettj  ac  fioof.  ^ot  q wet)  t0ep  at  wnfie  wpn  d rnegaf  anb  bpf is 
temper  pf  dt0at  f0eoot)  aefexbfapp  a0ouet6e  of  0eretaontaep  atfepfx  ox 
bpfpofpt  to  6e  fepfe . <Sf  f6pr  ac  ffk  q wastes  Wat  tfk  Bobpe  0otbpe  of  f0e 
efymeuz  of  ffr:  q wp<^  f0ep  ar  mapb  anb  compofpt.  ICfiat  pe  to  fa p of  f pet/ 
6ept  of  (6t  Wdter/roofbnee  of  ffle  aptmowffnee  anb  of  We  etW  bxpnee. 
£>ffaen^towafpfeeqwent0eoon  re  Opaemoetet  off6eot0erefaof/ 
f>%wpef0attaepacfepfe*x0fpf  ooi)  bpjltope  t0e  otaereof  af.  Ca«*f 
taeparbepb, 

§ m 


C t0egwpc0  fltyppate  ^nbctf&mb^a 

to  0e  0o\>f  onb  ’metb^fpofpt  it)  t0a^t  6ob(>. 


®c  fW*  ftPht  W*  9^0  met)  denni e qm t)  mat)  ye  0oof 
anbfcetbtfpoftf  n)^0ob|V£f  £s  qWqf0e£c(>t0b:£it& 
wef  affet  f0e  anrwenane  of  t0e  pongee  art  0 tfyttffi  t0af 
f0e£0a«e  ^f0  o^t  t0af  t0c^  ma£f:epcee»*3tq\peq 
t0ep  begefi  t(>g0  fo'wq  anb  £t  t0af  t0q>  0auc  e£tt£«g  anb 
bidfe^ng  cflFow^e  not  t0q>t  flomo&  * C$fcrq  qweq  f0e£ 
0aue^ongcr(i  t0ctP  ffc  0o^te  qi&ei$t0c£f0oofb  qfi  anb  Di^nf;.  1[$tcn) 
qmq  f0q>  tefog  f0e*q  W£t0  f0eiq  qwjjci 0 at  ib^ww*  q'woj  t0e£ 

pfh£  W{>f  0 goob  wgf  along  tecr?ac£6  Tv(>f0  t0££c  foffo'wge  \*>£t0  iogowe 
cowca^ge.Cfl^^  q*weq  f0e£  q>C  ^f^goob  anb  goob  appef^t  of  Outfit 
anb  c0cge  (i  ffammys  anb  ofm\>fft  vgf0  o^vt  t0at  t0cgftgf  on£  temananf 
:q  f 0egr  bgf0ge  fo:  to  fenb  Cot0e  gobble  0o\ee . &$teti)jpvei)  f0e£  fftgp 
Serf  \*^t0  o wf  caw'jwoz  mag&gng  caffe!*  it)  fpang$e.$£,jjte  qmq  f0eg 
fq>f  t0crq  f|jg0f  anb  t0at  f0eg  go  mgf . CjJte*?)  9^cq  t0e{>J>n?egf  fo wq  (t 
t0af  t0eg  neg*  nofcC^wj  g^eq  f0eg  <w  not  om  t fat  no  atfo  om  fegq* 
CjJteW  9 WH  ^ $auc  5oob  cowfeut  1 f0e  ^fafge  anb  t0af  f0egt  ‘wgf* 
f ge  0c  tgg0f  Scgf  bgfpofgf  foi  to  1 0cgt  Secf:  as  t0e  egq  to  6e  0ofb  t0e  cgtge 
to  egt  f 0e  nege  to  fq’f/anb  atfo  after  f0e  conmnane  of  f0e  aage  anb  bgfpo 
fgcgoq  of  t0e  0obg  anb  atfo  iq  f0e  tgrq  puttee  of0et  f^ng^e  0of  t0^rf^ng^d 
at  mo:  edm^q  f 0c  qT*>£c0  f0oofb  metfuffte  fo t f0gppate  fo  f:eq  t0e  fgn^ 
ggeof  f0e  0ecf  of  mcq. 

cotttcdt^oW©  fo  f $c  tiefa  0{£ 

pate  wnbctffonbge  q weq  f0q*o:  of  0ete  at feyh . 

B^tf!  q*weq  f0c^  ma*’  nofe^t  ^c^fno  b:^nf:  &^fa  f0cf  f0e^  0aue 
no  appef^f  at  t0e  0o  vt  t0at  t0c^  f0oo(b  qjf  ae  at  t0c  benct  0%  at 
t$e  (ovpct  0:  qW  f 0ctj  0anc  no  gowff  l £f  t0af  f 0q»  ctjt  o:  bt^nfj 
o:  f 0at  f0e^  0aue  0ongct  anb  f0c^  maf  not  c^t/o:  t0at  f 0c(>  ma^fe  not  goob 
bcgc(!^oq  (i  fo:  f 0af  rf  ^e  omt  (bng . £Dt  ffiaf  f 0c\j  go  not  fa  f0c  c0a0^t  (ja 
f0c^f0oofogo  . (t not lo^owe  tt)t§e company 

q w^t t0c^f0oofb 0c f 0aq felines ^ran^^e  f0c maq to0efr^ft, 
q^cq  t0e^  ma^  not  ffejjp  0:  f a^f:  f 0a^t  ccft  at  c^g0t  anb  q^w  eq  ^t  ^>e  Bo'Wt* 
fSt  affo  qmq  f 0c  mC0^te  at  c*wp  f0c  0c^b  f 0c  atm^e  a t0c  fcggjje.  £t  a^fo 
q weq  t0c^  ma\>  not  go  fyg0ffy  ^ft0q?f^^t  not  oft ♦ <BfqT?cq  t0c  nc^e  0a 
dovnb^enof  tq  (lipetffowfteef 0wmome,  i3f  q veq  t0c^  atnegffgcnf 
tq  f0a^t  \tctf:^e»^f  qxteq  t0e^  0auc  f0a^t  f(cf0  0o\rfft<  Vinb  t0cSpfaw« 
fwcfTt’fd  t0c  fegg^e  (i  f0c  atnqje/o:  t0c  fc^f  a f0at  (0c^  0au  c f 0c  c^q  futof 
goo:. C0t!t  at t0c  ftnge f0at  wc  f:eq  t0c  mcq  q*wcq f 0c^i  at  fqtfu 


®$>t0ete  af  mof!  fpc0fpf2  to  t$ea6oue  fapb  (ifBa^peffle 
repfecpoq  of  f Be  0umeme  tyat  ac  e^pffb:  to  cfrenge  fBeiq. 

fdb^  tepfccpoq  of  afcwpf  0wmo^t6d^fpof^i)  to  fepfmee 

§ 0 ^^^PWnoff^ppar6.C9cq^c0tcpfec|?oi)t>e 
fot  to  Snberftdb  fo2  to  deenge  t$e  fapb  B^nto^e  tBe  qipptB 
f ^0?b2pe  fep&nes  (i  tBcp  at  fcennpf  Be  t0e  fpnge  qvpcB  foU 

fe^pj qmq  fBep  0aue  om  t grcf  teebnee  it)  t0e  \*>p 
i fapge  Banbpe  (i  napfre,  £f  0as  affo  f 0c  vapne  fuf  of  Bfoob 

oi  to  5fepb  of  tU  fifpe  owr  aff(tfipgBtfp/02  foi  to  Baue  ewpftq  tBe  fot  Bepb 
Btfo  qw)  (0c  ept tpe  fo^nbpe.  igf  qmq  t0c  epq  mppe  02  at  fuf  of  gopt . 
m to  Bawe  f Snbetfidbpng  fro  ^Bpffyf.  £t  qmq  tBe  f0o^n)  gope  %0f 
fp.£tqmq  % waatqpe  ufotut  fomjfp.£fqmq  f0cp  0auc tfjefpgBt 
tro^Bp^f.  iSptaf/ot0cp0auenoappcfpf . *2faff0eof0etef0pttgpe  afo2 
(a$  at  Be  f0e  qwpd)  $e  map  6cq  t0e  Bcbp  cTvpf  bpfpofpf.igf  0aue  iq  f0erq 
feff  0umome  f0at  at  eoitismppf  fapetfiewe  anb  e^pf. 

C£ttbpf0  tBe  fpnge  Be  f0e  q^ppc0  fBpppate  frennpe  qmq 
fBep  at  0oof  a mef  btfpofyt.iBt  of0ete  fpnge  conftatpom 
Be  f 0e  qT>ppc0  f0ep  mtbetffonb  q^aeq  f0ep  at  fepCt. 

C£>oq  bpwpfpoq  of  t0c  fprq  tx  gomtnpngof  f0c  q^pc0 
fBpppate  Tffpe  aftet  t0at  t0e  fapfoq  (i  t0e  fpnj  teq^pcpe. 


j®2  to  tcmepb  to  ftvfinm  t0af f 0ep  0auc  (t  fjepp  tffctiyftff 
ftQttjtfjzii)  anbof  tBew)t0aff0epbo*wf  to  auqfape  f0e 
fBpppate  t0at  f 0e  tprq  naf  meffp  e0angpe.  mi,fpmpe  t$e 
$eat/(i  (0  bpupbpe  t$c  ^eat  iq.tiii*patfpe/q  wpc0  at  prpm 
fprq/amfoqj/fdmec  anb  'wpnfer.  tBt  it)  cy> pptpcB  ooq  of 
fBprpatfpe  f0ep  gomtq  f0eiqaffet  f0e  fapfoq  (0at  te^ 
qwptpe  to  f0ept  'wnbetffonbpng  aub  pt  0apppnpe  wcef  to  1 0e»q»  tSt  ae  f 0e 
fat>ffone  cBangpe  f0eH)  atfo  f0ep  change  faffoi)  anbmapwatof  ^ttpwtgpe 
anb  efDopng  fapanb  f0at  t$c  c0angpngof  fptq  0et0at  freppe  0p»q  [feqf  not 
mpfengcnb:p«  fepfinee  fox  1 0pe  1 0af  iq  ooq  fpiq  pf  pe  not  gBananf  to  epf 
af  mepttpe  t0e  q^pc0  at  goob iq  of  0ete  ae  tq  'Wpnfet . gtiitt)  oftQc  qiK>pc0 
f0ep  'wfe  uyfottm  anb  of  aftfietq  t0af  at  'wfpf  iq  ^pnfet.  (fciSt  fot  to  wn 
bccfonb t0c cOangpng of f0e t\pn  affetfBepatfpeconfpbetanf  f Become 
of  t0e  fovpt)  6p  f0e  fmff  fpngpe  anb  fape  f0af  pcB  ooq  of  f0e. t'm.patfpe  <i 
fapfoq  fcffpe Mmonetde  / anb  f0at  1 6e  fo^?q  paflT ye  Be  f 0te  fpngpe  / fjaf 
pe  to  fap  iq  p2pmfpjq  Bp  pifcee/atiee^autue.anb  atf$apt  monef0e  jfe 
mrpet/^0ate  anb  avtpf  f Bat  f0dcrfB  anb  tBe  ftepe  at  gfeb  anb  cBatgpe 
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gienpe  6#‘pe/anffffomGanbpepfoot)  gtet  fa  pt  ff}png  to  fe  t0cn)  irj 
turner  crempnp  cancer  anb  feo  anb  at  tflapr  monetfle  map  iupng  attb  iiittef 
tf)a£  f0e frnptf pe  of  tQeeitQ  anboftQe  trepear  gietanbtppiqanton?  0p 
xvptgo  fpfaa  anb  (coippo  anb  at  f0ept  monetfte  J6ltue|t/feptem5ec/anb 
octofiertfiaftBeertflanbtfletrepe  bp|0argpefrifpt  anb  fepffpeanb  ptp& 
t0e  tpm  t"0at  C0ep  |0oofb  6c  gabbcrpt.  jjq'wpnter  6e  <§>agpttacpue  iTapz^ 
cotnue /anb  ^quarpue/  anb  at  tfjapr  mondfie  jUouemtfer  / ZDecemflet/ 
anb  ianuer/anbt0att0eert0  anb  t0e  f cepe  at  aet0ert>  tflatarbeet0  anb 
nalitpt  of  t0apt  fe^pe  fcupttpe  anb  ofatgreenee.  $££iffet:  £0eqwpc0 
mr./apffonefBpppare  bpwpbpetfletpnjtfjatmaqmap  fpne  tq.mi.aagee 
qwpcfl  ar^oi»t0cp&  ffreng0t  eptbanb  beccepptc  anb  t0ep  at  report  to 
tye.mt  .fa^ffom  oft$e$ea t .1C0atp6fo  fap3owt0epb to pi^nj  tpnj  ^pc0 
p^mop(tanb0aet0etrepeanb  fr^pttpeoft0eect0gco\pp6/jo  hope  oot) 
3ong  maq  wn  to.ppS.ttat  growpe  of  6oDp  iq  f02e/faptnee/anb  |fteng0f 
fote  pt  t cpottpt  pe  t0e  tprq  offotnmcc  0oot  anb  bzp  q wept  t0e  fiobp  of  map 
t?e  ip  0pe  fote  anb  (heng0t  anb  gap  wpgut  (i  fapmee  pfefant  anb  topouve 
anb  ( 0 Be  tppppe  W)  to  ♦(PfS.jeat  .tSpfti  pe  compact  to  t0e  tpnj  of  antom 
cootb  anb  Dip  t0af  mat)  geo  wpe  not  anb  pe  waofi  anb  f0pnfcpe  to  gaSbec 
foi  DiepD0e  0auefaftqw)0e  pe  afb  pc  f0af  feft  .pfih.  $eac*  5De*f 
creppfe  pe  fpfc  to  t0e  tpit)  of xppntec  coofb  anb  mo  wfi  6p  0a6onbae  of  coofb 
0umoweanbfa\vffofnatwf0eptiqf0eq'wpc0  mat)*  fpenbpept  t0af 
Be  Bae  gabetpf  anb  acq^prpt  t0e  tpnj  Bpgoon  anb  0e  as  not  gabbetpf  no 
t0png0ea8pDp6po^pt(ina&ptaet0eett0  anb  pe  Crepe:  aub  a6pbpe  wj 
toJ^n.5eat(imo:Cp2^^te0£>ot  anb  mo^ffnaturptof  t0e  apt(t 
ctfpfyvpo?)  of  fang'wpt)  .fL^dmec  pe  0oof  (i5rp  nafurptof  t0e  fper  anb 
cfipfeirponrtofcoterpfe^Sttfornpcbzpaubcaofb  natmptof  f0e  ert0a 
mefancofpficdpfcppoq.  C^ntet  C6  coofb  <w$  mowfl  anb  mtwiptof 
•wafpt  ffewmatpfc  cdpfeppot)  & wet)  ooq  conpfeppoq  pe  met  cdpfe * 

pponnet  anb  Tveef  p2opo2cponnpt  t0ep  fepf  t0e»>  goobfpac  bpffpofpt  ttj 
t0e  fprtj  f Be  q wrefl  pe  (p6  no  t0ep  bof  of  8ece  fpmpe,  ^ot  fot  e^prpt8  oop 
penof  xmfcdpfepponnpt J5oofbboae6opet6ef6pppate  f0af  pe  to  fapli 
goAvernrng  after  f0e  fapffone  to  f:epp  t0e  tp  6p  f0e  fec0pnge  of  tfie  q wpc0 
1 0ep  Avfe  m eTvptpctf  ooq  parfp  of  t0e  5ea r fot  to  fym<t  at  fengflt iopwfTp. 

C^egpmcnf  fot  (0e  pipnj  tpnj  mace/avtp^(irttap 

C ffo  P W tpf»)  /Prppare  flofbpe  f 0en?  (nffptpenf fp  xreeftfeb  of  c&fffptg 
noffiec  cmtmpc0  Foot  no  over  mpc0  rooft)  of  tprefan  bo"w6(et$irffuft 
tcap  tnpb'wap  ro6pe  0afffong  fong  anb  tfierpaf  Catt)  flfrfmtre 

mefi  comonrp,t0ti>)  f0at  fpnj  pt  pe  goob  to  tat  Cfoob  f oitoput  a\rap  tpc 


c^f0umouc0  qwn  f0epargabetpf  tt>t0e  6obpif0e  wpnfetpf/epfznte 
mptn»)f0cpzpn)tpn)  ptpenot  of  pe^at^r  Got  pzocebpe  gaberptof  t0e 
^pnfetpaflpt.pzpnjtpmaeooqfpn)  aftcmperpt  foztofapfzmebcpneto 
tfart)  q^pc0  at  fat  of  ffec0  anbfuCof  gret  Qnmowtefox  to  cteenge  r0enj* 
£t  it)  t0at  tpm  t0ep  f0ooft5  e^f  fpgf )t  mepf  wpcf)  teftef0p©  ae  c0efzpne  fzpbe 
^6^^0^cti^6  0toc0ef5pc^zc^eanD  a£fpc0  icapf0  c0eefbzpnfz  wpt) 
fempotpf  f 0at  pt  0e  no  o wet  (latfz  no  owe?  fwept  foz  i t0at  fpn)  t0ep  }0ufi> 
fzepp  tflety  port)  af(^eptt0png  f0afit0ep  wfe  not  of  pt  anb  t0ep  f0ooft> 
ffepp  fong  moznpne  anb  f0ootb  not  (fepp  ot)  f0e  bap.<£l£0atp«  teufgene^ 
tat  f 01  at  tpn)  ae  t0e  f 0pppate  q*wpc0  pe  mpc0  Teozf0  agtpne  af  fepfznce  * 
/C0afp6foztqeptt0epfepe  not t0np t appefpf  fo  f0at  tOepept  ne\*>pr  to 
0 wet  mpc0  fatmpfe  an8  fufnee.  jjterr)  f 0at  af  ffecfl  a nb  fpc0  pe  fiefte* 
top|ipft0a/obbpi)anbf0aff0ep6  argoobfo0eto|!pt  q6onet0e  greet 

CC«0pngfor  to  gowcct)  (0e  tpwj  of  fonmec 

CS1?  Pmer  f0CPPrtle  c&S  ofcoofb  cfot0peanb  fpg0f  f0ept  f0atfpe  anb 
f 0efpe  u)  t0e  qw  pc0  t0rp  fp  it)  at  offpnf  fox  a6one  af  cfept0p«g  tflapr  p© 
noot)  moi  toolbar  f0ep  0a\K>e  bowfitefe  offcthanbof  jtampiy  g.  of  fmaf 
(t ept0  anb  t0ep  ept  Ipg0t  mepf  ae  c0ef;pn©  'svptG  *watiue/0epee  / fappozda 
cownpn©  / fctt'W©  / poTwefapq/pcpone/jpbzona  / fcutgpe  / pepte  ptonie 
anb  t0e  fpc0t0afwe  0awe  afoz  nampt  ,t£f4t 0ep^fe  of  afmept  t0af  tefeej* 
0pe.it  atfo  f0ep  ept  afpfef  <i  off  . jjtenj  f0ep  bp|iwt)  oz  bpnpe  afoz  t0e  fo'wq 
8e0pe,*£ffo^ppe  afoz£0att0e  foW)0egooq  fo  anb  Tvf’pe  (uffpcpantfp 
of^0efapbmettp®anDt0pngpef0atatfo'wrfozfo  g0ewet0eit)  appefpf. 
m t0ep  f 0ootb  &epp  tfyztt)  fo  erf  mcpt  t0af  i e owet  (aft  anbt0at  t0epcta,w 
tyttt)  not  anb  t0ep  f 0oofb  bzpntz  oft  ftecfi  wfpt  pfapetTvpt0  fucre  tp$aq  <t 
'Xvatyt  f0af  teftef0pe  anb  t0p©  t0ep  bo  at  af  0o^'tpe  t0at  t0ep  0a  we  appe^ 
tpt  fo  btpnfz  ejpcep  f 0e  0oT;r  f0att0cp  ept  banner  ozfupper  anb  t0att0q> 
bz^nfz  'wa^fz  green  anb  mp^t  ^pt0  ^>at0er  fuffpc^antfp , &tfo  f0q> 
f0oofb  fzepp  f0e)t}  f0at  t6ep  tcavepfnof  o^ec  mpc0  anbt0at  t0epf0oofb 
not  effbze  tfycnj.foi  it j t0at  fptt)  f0epr  ^e  no  t0png  t0af  gee  f0e»)  moz 

t0aq  for  fo  efc0af  f 0enq»  tHf  it)  f0at  fpn)  f0ep  f0oofb  fzepp  tfcm  to  fp  Avpt0 
wemf  a f 0ep  f0oofb  0ag0f  f0enj  off  i coofe  “wafpr  foz  f0e  fe0^f0epf  q wpc0 
p©  \t^0  it)  t0c  0obp  effozqjf  0e  yt  q \epc0  ye wpt0  o ^f . it  t0e£  f0oo  ft)  0aue 
e'trpt  moz  Tc£t0  f0en)  fufzer  'Wpot'et  of0ez  (ufzet  anb  0ozget^  of  t0e  q*wpr0 
f0ep  ffioofb  wfe  af^fefiq  aftpmpe  .^0ep  f0oofb  effoze  t0e^  it)  f0c  moz  ^ 
npng  foz  fo  0o0  fppf  anb  8e  nef0 1 0e  goob(pa(f  f0af  f0ep  map : wef0  f 0cpz 
^anbpe  Wpf0fref0  vafpefBepr  mowt0pe  anb  t0epr^pfagee. 

(£'&t(f)ytigfoi  anton)/fcptcm6ec/octo6cv/tftiicm6et/ 


C0n  anton)  f0ppp#t«  at  cM  as  l ptptt)  tpm  gompe  ofwo'Krysftt  Wpti 
&t tfjpe (pit)  Wtp  iaptz geet  bpfpgene  to  cteenge  Wen)  jc  to  tat  Wen)  gfoib 
f oi  to  tempet  We  0o  w mo  me of  Wapv  bobps  / foz  pt  pe  We  fapff at)  of  We 
$cax  Wat  £8  moeft  Dangerous  offeptznee/in  Wt  q wpc0  pcc^  wsfe^ 
nee  0apppnnee,*S:  foi  £0pe  Wep  epi  good  capon©  cunpe  ppcftmeWat  0e  ^ 
gpnnpefoffeattbt^p&pnfegoab  ^pn  ‘#pf0  omomc  mpc0  fp^pngof 
Wem.&t  it j £0a£  < pn)  t0epj0oo£b  &epp  £0cm  6efpfp  £0a£  tfjep  epc  no  frupt  (t 
t0epf0oo£bfopn&no  ^a£ee(jf0aff0epwf?  tnocoalb  wteeooni'pe.Kep 
t^e^onbpeawbtficpfflootfb  tzeppWett)  meC£0a£  £0ep  mf0  not  £0epc 
^pfapgc  .*££  f0ep  (ap  Wat  We  parfoif  £0a£  epttpt  nrffprfr^pt  M neipppe 
Wefe^ete^^epWootStzeppWapt^epbftot^coo^Wt^e  npg0£<mb  tty 
We  moinpng  cwb  £0ep  f0ocfb  feepp  £0err?  £*}«£  t$zp  ffc  p nof  tty  £0e  mpb  bap 
anbofomtmpcfl&a^epffpng  anb  Wat  WepWootnot  Qonget  no  £0rpff 
0a(et^q^et)t0ep0aue0ongecnot(0^  map  0e  f§e  mo?  sTPpr  anb  £0a£ 
£0ep  0anc  not  f 0api  ftomatz  f mfb* 

C^c0^ng  go#  0e  fptfjjof^pnfet  bccanSet/iamiet^  feueepet 


C0ty^pnto(0pppaceard*bof  goxwpe  tftycwz$t$qti  0pe  fflotty 
fuavt  ^pt0  tobbpe  foz  pt  p©  We  mof f 0ep£  fnupng  Wat  1 0ep  map  “wfe  caf 
jfcpnnpe  argoobjifoat:  cowpneOopteanbottyecfiittpnge^at  0<t8  ?ong 
0ept  qxepcf)  a:  (0p& . tSt  it}  Wat  tm  jfypppaw  epttpe  0c pf  aribof  pote  anb 
0at£  0epnbanbaf\mtapfoty  petbipe/fapfane/apcpe/Spcbp^  anbfowfe 
of  Wc  tewat  wpfb  anb  tan)  anb  £0e  goobfpf*  Wat  t0ep  m ap  0aue,  jfoift 
ps  tf}e  fapfot)  of  Wc 5c at  Wat  nafur  fw/ftpe  moff  gre£  pfanfe  of  mep£/  fot 
t0e  nafutef  ep£  q\^c0  pe  cetna^png  'Wpf?  it)  (0e  0obp  anb  i f0af  tprt)  f0ep 
b2pnf:gje^pneet?pi:pc0oot)af^eef0opt  conpfcppot)  wpr,  0a(?atb  vpt) 
of  ofap  etpo  0:  Wiz  t pmpe  t0e  wepfe  £0ep  vfe  of  goob  fppepe  tq  f 0ept  me^ 
pftpe . jfoi  (0at  fpnj  pe  f0e  majf  0oofof  af Wz^tat  m t0c  q'wpcfi  Wapt  tfo 
mpe  no  fepfmee  ^pf0  0 wt  pf  0e  6p  g:p t epete  bopt)  to  mtut  anb  6p  e-wpf 
go^?ctnpng. 

*jfa\ lynat 

C^fo  C§5metpe0oot  anbbjpanb  natmptof  Wz  fpecanSof 
We  compfcppot)  of  We  coktpiz  it)  (0e  q wvc$  fyv  ^p  fQoofk 
fjepp  Wen)  ftott)  at  tflpng  Wat  amowpitofydotnteanb  of 
afepcceanbof^oof  meptfpe.U  flnton)  peb:p  anb  rooR^a 
of  We  tmwt  of  We  etW&nb  of  W*  compfcppot] \of  W*  ntctantofyfo  it)  We 
q^cpc0  tyi)  Wep  f0oofb  f:epp  Wett)  t0af  f0ep mapf: no  tpcee  rnoi  Waq  i onp 
oWettpn)fozbatmtoffeplinee  it)  f0e  q^pc0t0a£tpmpebpfpafpf*  &at 


> fOpppare  fape  atfo  Wat  f 0e  pipn)  tptt)  pe  Qoot  anb  moyvft 

nature  of  We  ape  anb  compfeppotjof  We  fangwpq. 


pe  eoo£&  <snt>  rnofi  anb  oftfje  mfyrc  aftfo  yeatvt  cm§  of  tfosomi 
pfcyyor)  ffc  tfot  mat)  fi^oofb  mpb  *wapce  f}ofb  fort)  fot  to  fp*we 

0opf(pfp  *<E0fem  0epc  f$ep  $oofb  rwfpfptf)rtt  rtf  mar)  pemapb  artb  foi', 
mpf  offflc.  iiiixkmcneoftfo  q vpc0  cmp^c  mo:  oon  ae  bon^nacpor)  afioue 
f0e  offlete  artb  a8omt0e  q*wpc0  tfo  fpet  ae  fojbfflpp  pe  caftpt  toiler 
tyktfot  pefo  fapb:p«rib0oot.  §c  tffaftfleopt  ae  aflotie  fotbffjpppecafe 
tyt  frtttg^pt)  djot  pe  (o  fap  foot  anb  mow  ft  fo  tfot  tfo  w«f  pt  <ie  foibfflpp 
rtBompecaffpf  ffewmatpf: . £t  fo  tfot  tfo  cr(6  $ae  foibfflpp  a0ouc  pe 
cafTpt ffewmafpf: (0af pe fo  fap 6:p  (mb coofb . £>f  tfo  q wpcf}  compfcpp* 
onsffyaffitffohty  ft)  tgc  6cgpttnpng  of  tfo  pf3p$ompmo;  fatgefp  • 

CJlzfdotfuo  cequo  fefrt  papaucte  bo:mtf, 
jftfrme  :quc  azatozett)  nefeit  itttqua  fuuti) « 

&titaun)  toto  ttwMctucifiqitutoifc, 

&t  iteiun)  patituv  Dira  ffagefft  beue. 
fiactoizti)  factuta  fuuti)  ftimufantc  tiemno. 

IDefictiefactw  tefititdztia  fuie. 
jjnbe  fames  Sertitmbc  bifaubta  teguftj, 
jjnbec<waneiep:eba  «8ufq$  furmte* 
jjnbe  p:cmrt  gfab  we  catttafte  fpmfuafetfj  ♦ 

£t  frceactfa  fpttrtuafre  curt), 
jtfjmc  fuffifoe  aftopoe  pzebafne  ocaipaf  atfas* 
fkc  fmit  %t  bofeat  p enite<rfq$  tniftt . 
jjute  fltbeflfe  igrtut  ijp  teefa  ftgamma  nzetit  4 
jJmmwnOwe  miwbue  0ec  buo  5et0a  fimuf, 

C^nbpf6f0ep0pfp6anb  fccgprtgof 

0eeft0of[0pppate. 

C^fofi(<)iflpp8f0cpt  afttofisgf 


fouba6tmf  tc  bomini  neq$  omnee  qui  befcen&uf  tq  infctnutt)&tb  no?  qm 
Siutmue  Gencbtctmue  bomttto.<5Dwonwtn  fltbtmnecefbe  tuoe  opeta  bigi* 
toiutt)  tuoiun)  funart)  cf  (kffae  quc  fw  fwnbafh.SDiita  fuSicafft  omnta  (m& 
pebiffiie  noff  tie  oucc  (i  fiouee  Smuetfaewfupet  ef  peco:a  cartipt.&ofuctc* 
ccftcf  tufas  mart's  qmpecamftoftmf  fcmiiae  matiet . TDomine  bommue 
nofttt  cfabmicadife  eft  noma j ftwnj. 


■vv  *wo  'wpf  ae  fflppate  q^0  fccppe  i cfic  fepfb 

ovt  onp  fzcnpng  of  frfe  Oof  ocfp  6c  fun?  figure  qW0 
l 7n£at  fy^ftaOpfe  of^ob  0<wc‘wnbe{fon&png of fflc  fc* 
JlM  °^c  fmare  offOcffere  off 6c  pfanef^  off  fief* 
foxcremoxc^ngeonb  p:op:pefce.£f  ftwbznfOpngp*^ 
fenpf  in  1 0ps  ptefent  compof  anb  f:a  cnbor  of  ffipopai* 
f(Jeq^>^c0  pe  b;a  vpng  anb  compofpf  of  f0qn  fcatenbace  anb  put  nj  tetter 


te  ^ t «^tpc6  oot)  map^nbetpob  ae  t 0ep  fret)  t0e  tflpngpe  a0oue 
/q(b.^tft^ef^oolD^nDerponbf0ot  t0e  fpgut  anb  t0e  of 

t0e  “WottD  t0e  nom0pt  anb  oxbet  of  t0e  etpmene  anbt0emo'v>ffngeoft0e 
0eTv  pne  appaetenpe  to  Tvnberffonb  to  at  mat)  qw pc 0 feoffee  conDpcpoi) 
anb  of  (i  pt  pe oot)  fapt  tfpng  bptecta0pt/pxoffpta0pl/  0onc)t/ 

onbttefeffapt  fox  to  0aue  fpnbtpot0ete  cognopfjane  tt)  efpeepat  fox  t0c 
afttotog^  catlpt of  j0pppate  ,£mptfox ft pe  to  ^tibet |ionb’(t)e  Tvoxtbpe 
to \vnbpe oot)  appoint  after  t0e  Tvpe(0pppateptp6  not  pofjpbplto  fapo 
t0png  artpfpcpal  mox  teonb  t0at)  t0e  Tvoxlb  ,£tpt  pe  compojpt  of  0e\c  ft) 
anb  of  t0e.tm.tff mene  it)  .SJ.pxf nep pafe  patfpe4  Bf cet  ft  (0oolb  Dt  *wn  * 
fcerftonbft  t0at  t0e  ett0  fe  rt)  t0e  mpbbpe of  t0e  ifipoxtb  fox  ft  fe t0e  eTvpe|t 
effment . Mom  t0e  ert0  fe  f 0c  'watpr  and  t0e  fc  0ct  ft  amtpe  not  at  t0e 
ett0/t0aptfot0att0emat)anbt0c  0ep(lpe  map  fepf  t0aptpe  oot)  pattp 
bxp  anb  not  covert  anb  pe  caftpt  t0e  fapeof  t0e  ert0foxpf  pe  ae  t0cfape  of 
oot)  mat)  e\rpr  mox  0apx  anb  bpfro'Wcrt  anb  t0e  pattp  q^pt0  pe  co  wtt  t0e 
fe  pe  ae  t0e  6obp  of  mat)  qTtpc0  pe  comt  anb  m ft  pt  not ♦ S0oue  t0e 
Ta«tprfet0caprt0at  mcfofpet0eert0  anb  tflefeanb  pe  bpvpbpttt)  tf;xe 
regpene  oot)  tat?  q'wept  affapfcpe  t0e  0c(ipe  anb  t0e  bptbpeoot)  it)t0empD 
bpeqvepx  at  t0e  ctbti?bpe  it)  t0e  *fcpc0  ar  mapbmpxeffpone  aefp^t  flag0£ 
tpet0abpxe(iot0eteattbfeeiipt  coot$/t0et0xpbpet0e  mo|i0peq*S!?ef  t0apc 
pe  not0er  rapt)  no  *wpnb  no  f0cnbpt  no  ot0er  mpxeffpot)  anb  t0apr  pe  |il 
pfi  pe  t0at  titrcc0pe  pt  ae  ofpnpiue  t0e  qi£f  c0  tTm0pe  C0e  mop  0pe  tegpot) 
©ft0e  afranbflfmentoft0ef(^ra|fenbpe'^»)tot0e0f^pqanbt0e  etp*. 
mene  ^p0ofbfet0e0cifPfneaepptfate  fuflenatttooifQoweof  t§e%mom 
farm  t0apr  pe  oot)  it)  afftpfx  t0e  q ^pt0  pe  noffiet  fa'W  no  toffpe  6ot  cfeps) 
anb  wnwpfpfpf fox  pe  tp  g6t  gtet  ffaprte  for  fo  mpc0  ae  t0e  trafpr  pe  rr.oi 
tfepr  f0qt)  t0e  ert 0 f 0e  apt  pe  mox  (fept  anb  fp g0t  at  t§a t)  t0e  'O*at0pr  ant 
of  fo  mpc0  t0e  fpet  pe  mox  efect  fpg0t  at  anb  faptet  t0an  t0c  apt  a 0eupne 
fot0oeq»ppo£ftntarafmoxcfcmanb  moxfapt  (0at)t0e  fper  t6e  q^apc0 
totvxnpe^pt0t0emo'Vtpngoft0e0e^pt)gneteptegpot)  of  t0e  ape  atjb 
I t0e  ^pe0  ae  mgebtff  comcftee  q'tf  ft0  at  taffpt  ffeie  fox  ?auf  t^ar  1 0ep  ae 
f0pnant anb w?oTtpeaef0e ffere.  ^frcrfntt)§ff pare t0e  fpetpe  m^p(p^ 
0pf  fox  <0e  fn0tp(pfe  of  pt  anb  not  fox  t0f  gret  rfatte  fox  offo  mpt  0 f 0at  cot) 
t0png  pe  efepr offo  mpt0 pt pemox  'Wpfrfpf  fox/o  nff c0  wfe  i^epf  f?ete 
anb  not  tfie  fper  atffe  efpmctte  'Vpfpfipm  at  ^ pfffpefox  t^t^nckme 
foxt0emp??tpct)of  f0e  aot)  iept0f0cot0ft8.C0e  0e^fite^opprfpat  not 
■cvp  no  fpg0f  no  0arbnofoftno  0opt  no  roof  b no  t0cp  fane  no  (aw  no 
go^rffnofo'wfo'Wino  fo^nb  nooffex  fprf  fpfx  qit-afttcefotfpefranb  rt) 
pxopprfp  ae  fox  0e  t0apc  inffmne  f f ep  at  fepr  fa  vfff  f oofb  effect^ (t 

0epttp6bpef;neeanbfp§0fpeanbt0cpfafbfp€franb  pxceptfp  taotbae 


ofwapee  tfcp  at  piopptfp  ci  ftpnb  6p  bpmcnfpoi)  anb  mcfut/<i  not  of  furpp  t 
tub  02  08’miptc  no  of  otflcr  q \vafpte$.'0q  tftc  q \vpc0  f 0ep  not  6e  oflett)  not 
otOet patfp  gea&iowtpe  no  tapftpq  awap  no  tflepmap  ttof8emapb  mo* 
no  fee  no  to  6c  of  no  ot$et  fpgutsmap  not  6 c fpgurpf  offlec  fpguc  t$a  fpe  s? 
tpf;  no  6e  anrtippt  no  attest  no  tefl  no  tctomtj  ofotQec  mopnapre  no  f bn 
nat  no  Cattat  no  it)  at  no  it)  pattp  no  0auc  tQctf)  otQct  wpe  Got  aftct 
f Oept romot)  cowie  wpt0  oTefpt  ^vwflp  nipzafcpfofgobrtnDfoifOpeat 
t0e0cnpne<robt0e|fop6  of otfytt  nature  (itflc  f0tngpe  °ftfc  efpmcne 
anbf6et0pngpeqwpc6at  compofpf  f0e  qwpc0  at  rpg0£  mo  ■wafipfp  co:* 
titpfpfipf. 


C^Occfpmcnadtfipngpeq^pc^atcompofpfoc  fcto-pf  wptfHtflefprff 
ftc^pn  ae  ffk  ^oof:  ofoot)  neg  pe  mcfbfpt  Tvptfl  tn  t$e  qwpcfl  (0e  f prf? 
0c\*pnpe  mdofpt  n)  f0c fegunb (i  (0c fegunb  i»>pt0n)  C0e t02pb  cmb  [oof 


(0e  o ttyue . Cfk  fferjl nete|?  of  (0e efpmene  pe (0e0cvpi) cf mow). 
Bftec  pet0e  0e  wpt)  of  metcuciue . £|ftetpet0e  0e^pi)  of  mime  .£ifrtt 
pe  (0e  ifawps)  of,(0e  ,pAYS).  3f(et  pe  pt  of  mace.aftct  pe  of  iu*)i(ct./£t  af '$ 
ferptoffawrnue.  j6ft0epar  t0e0a*pi) of  (0e  planet}  after t0tpr os&pe 
1C0e,$irt.0e>ps)  Ceof^e  ftern^©  fpppt(U0eparnampt(o  fox  cauftfjac 
(0epmow  al6e  cm’tiat’efootjmapnct  t0e  ^’pc0  (0epianet5&opGt?ot/a 
$ki£ta0ouepet0efpt|t  ffioBpfii)  C0e  q^PP^cO  appetpe  no  t0png  tf)af  f0e 
jijpppatcmap  fee  .^mmjBpppate  fapeetfiapcpeoor)  caftpt  mntofipfe  fox 
(0at/r0attowttpenotai5owet0sq'wpc0t0apt  peoo»)ot0ec  0Ttpc0peof 
crp(faf  aOoue  t0cq^pc0  pe  t0e  0ewpt)  mperpafis)  t0e  q\vpc0  pet0e  tco  W) 
ofgobof  t0eqT*  pc0  0e%vpt)  pt  appattenpe  not  to  (0pppate  to  fpepf:  Bo( 
oonfp  of  1 0e  fpj(?  moepl'anb  (0a(  ccnfenpeal’to  gpb&cc  t0ep  cat  t0c  tvoj& 
£fooq  (0p«g(0emetwpfgie(Mnfpt0otp6  0oT>f>  gobbpjltp6upet0e  (Tec 
npef0af  0c  put  not)  it)  t0e.  ip.Oe^ps)  0ot  ae  put  fo  snapnapn)  t0eu$m» 
0e*wpt)  £0at  (0ep  map  not  Be  nomOipt  <mb  u)  (0c  of 0ec . 5n.(0apt  pe  0ot  it) 
p£0oan  oonfp  f0ep  at  caCfp(t0e  fo^qanblfie  mow)  anb(0pe  apperpe 
8pt0e  fpgitt  aBonc. 

C^f(0cmo^prtgof£0e0cwpne  anboff0e  pfanet}. 

Wtj  mouemenf  oft0e  0e\rpne  anDof  (0e  pfanef$  q\vpc0 
epcebpe  f0eTv  nbetflbbpng  of \ 0pppate  m pe  J0e  snpupng  of 
t0efpimamentif0cq^pt0act0e(ierp6fpr{lmo0pt'  in  oot) 
gpi  £ 0cnbjet0  $eac  of  oot)  Degic  (i t0e  mo mment of  (0e  pfane  £ 
Sgfir  (pe  it)  f 0ept  epptpctpe  anb  of  C0c  qM>pc0  00^  wet (0af  t0o 
(Bpppateiknotpgnotaneof  at  f&  (6ep  map&nof  0ept  no 
menepo!) /fox  pt  /»(fp®  to  t0est)  oonfp  of  two  q wpt  of  oor,  pe  of  (0e  ojp  * 
enf  it)  (0c  oapbent  aBoue  f0eet(0  anu  of  (0coccpben(  is)  (0c  oipenf  §p 
tribes;  net 0 qw&$ 18  bapfp  ?no\vpng(8at  pe  fo  fap  mapb  ft m 

bap  to  bap  tt).^mu0owp»0et0e  q^pc0mowpng(0e  pet0e 

6cjfmo0pfq^pt0bia^>pe  w(0  t0^eff(unaptsp6  t0eof0€re  to  romt) 
af  pet0e  tk^pn®  ^pc0" pe  a0o uc  pt.C0«  ct6ec  mo^png  pe  of  (0e.  Su. 
pfancf 5 f 0a(  pe  of  f 0e oipcnf  it)  (0c  octpbcnfanb0ca0owe  (0e  crt0  anbpf 
p@  contcajpto  e0e  fiptjt  /anb  at  f0c  t^o  mo  vpnge  of  t0<  0e^pq  (0a(  f0p^ 
pate  tmberjidpbpo  mdtf)ot  iUv  U opofpt  fo  ho  (0ep  contpnuaffp  anb  at 
po^p6pfaet0epfp^0ectwsnppfyCl!f^)f0ppa0oHe  t0e  ^afpreost)  of 

otpcnf  it|occ0Jenfanboos)  mas)  i*ac  ^p(0  m (0c  fapb-|0pp  is).(0e  pactp 
(o^at(  (0c  offpdent  aitS  f fiat  (0c  farb  manofpepioppt  mo^png&ptsgo 
^p(0  is)  (0c  f0pp  fojlfp  agepne  (0e  omnt . ^pc0  fpfe  (0e  pfamtx,  at  Boom 
*^r(0  t0ept  ge^pne  of (0c  oipent  it)  (0c  occpbcn(  Be  (0e  bapfp  mo^rsta  of 
(0c  fpep  mo0pf0o(  mew  faptCac  mh  o(0ct  vpe  (0$  f 0c  jfctpefpiope  U t0pe 


rgof  ewprpefi  eoq  pfottef  fios  pe  pjoppt mo'wpttg  cdfearp  to  tfie  moTeptige 
of  ffie  fiem^e  6c  f fietq  fdf  l ooi)  monztQ  t fie  mo  T*>q  mofzpe  oot}  fo\P2qpng 
fee  ofiowf  tfie  erffiffioq  bops  oot}  ftepc  fppef  anb  tfie  foTtqooqfomJtpsg 
feetqffie5eoeatfbffieoffieepfotief5U)  cerfoqfptq  ewprpcfiooq  offer  ffie 
quanfpfe ofpepzoppr mo * $o  appetpe  ffiafffiepfots^tmntpe  at 
t^omo  vpttge.  ffipppaeefapetfiaf  pofe  fie  pmagpttocpoq  ffiaf  of  ffie 

fieT^eceffpf  of  mo  vprtg  of  ffie  bapfp  mo  wpttg  ffiaf  psof  ffieozpenf  t:j 
ffie  oavbmt  £ tfiaf  tfie  mown  mopbooq  fiicnptig  otoot)  cytcwyt  gooottb 
of  ffie  cccpbaut  tq  t fie  orient  / it)  fo  mpcfi  of  fprq  at  feffesnow.pflpSu . 
bape  oi  t fiapr  afio^rf  /ottb  fofutnUe  itj.ppp.ycat  ox  ffioprofiouf  %jf ox  now 
fficp  mapfz  fo  Wrtpngs  attb  re  woftvcpotte  oub  faffpftpf  ffiept  pzop^c  mo 't 
Wy^ne  it)  ooq  fpapsof  fptq  fiept  ttompf , 1£fiepzoppt  mowpng  of  tfie  pfo  ? 
ntt^  pe  ttof  of rpgfif  of f fie  ocepbettf  it)  tQe  oxyznt  :fio(  pf  pe  ae  iq  fipfiope  ft 
ffioffepeffieffipppozefett/pfipr.^oi  qwq  ffippporefic  fiofbpe  ooq  ttpgfif 
t fie  moTvq  fie  fox  oot)  fleet)  ffie  feguttb  npgfif  ox  tfie  ffirpb  f fiep  fe  pt  fie  fipttb 
onb  not  at  rpgfif  ffie  orpettf  fiof  pf  ffiofecooq  fptqbzowpttg  fo^otf  ffie 
feptenfipoqanboffierfpmpefowotfffie  mpb  bop  onbffipepe  fez  ffie  cauf 
offofpf^b  of^obyatx  tqffie  q*wpcfi  atffie.pK.  fpttgpe  wnbctffie  qivptfi 
mowiptfcptancty 

ffie  equpnocpoC  onb  $obpoque  ffie  qwpefi  or  it) 
ffie.ip.  fietv>pq  tfieq^pefi  confenpeffie  fptmomenf  onb 
ffie  otfiersTMibecpf. 


f >3  ffie  cottcowof  ffie  fpzff  ttofipf  ffipppate  fficppiitogpnpf  fo 

^cCW0  ottb tfiep at teoffp ffie ooq fmaf  oe  ooqtfizepb 

-^Jj^AC  onbrfiep  catfpt  tfie  equpttoppaf  onb  tfie  otfier  forge  it)  ffie 
Vwl|^Jr  maptte;  of  o 5 gprbef  ffiaf  pe  forge  oz  of  oot)  fiof  offtouta  tfie 
y q wpefi  pe  caffpr  $o5pafz  anb  pf  ae  two  cpzcfpe  fof&^attb  pf 

(i  fficp  bp"»>pb  ffie  ooq  frotfi  ffie  office  egofp  fiof  not  rpgfif^ 
foz  ffie  $obpolz  gro^pe  tq  fipfiope  anb  ffie  pfoepe  q wepr  fficp  groTP  or  cat * 
ipf  eq^pw>(Ype  >$oito  wnbujionb  ffie  eq  wroo^paf  wt  fe  of  ffie  fic*wp t) 
towtt)  of  ffie  czpenf  tqffieeccjbenf  anbpf  ps  catty  ffie  fiopfpmowpng/ 
fficp  ffioofb  proagpq  oot)  rpgfif  fpq  q wpefi  paffpe  0p  tfie  mpbbpe  of  ffie  etffi 
qwpcfictlmpeofooqepttbofffiefie^pqfo  ffie  offiera&m  ffie  qwpefipe 
tnapbffipemo'Wpnganbpe  two  epnbpepsf^o  pottfpetq  ffie  fieTp?pt)ffie 
qwpefi  mo^pe  ttof  anbffiep  or  c affpf  ffie  pofe  of  ffie  vozft  ffie  q^pffi  op  ft 
peeps  ewptfo  we  otib  pe  ffie  pof  arfpqupfoi  ftpicniwomtcinb  ffie  office 
ps  •wtiber  ffie  ertfi  e wpr  m wpeb  caffpf  ffie  pof  onforfpii  ox  ffie  pof  a^fltof 
n)  ffie  mpbbpe  of  ffie  qTPpcfi  pofoe  it)  ffie  fptfl  mofipf  pe  ffie  eerfepf  equp  ^ 


noppaf  eTPpttfp  bpftcmt  iq  ooq  patty  ae  it)  ooq  otflct  of  t$e  pofceanbaf 
fee  ttfy e cctizpl  pe  mapb  anb  rncfutpt  t0e  bapfp  moTvpng  of.ppiut.  0omp« 
(0at  pe  oot)  bap  natutaf  (i  pf  pe  caftpte<|\rp»0(Ppa£foz  t0pe  q veq  t0efo  vq 
C*  t0apt  t0e  bag  (t  t0e  ttpgqt  at  0oot  6p  0at  t0e  W'oztb  , 'fCQe  tatgc  sobpafc 
aeptpe  fapb  it)  t$e  fpt[t  moflpfe  attb  affo  pt  vs  as  oot)  gptbpfgcntip  fiopt  02 
fpgutpt  of  pmagpe  of  (pngpe  etfpgucpt  fovttptTp  anb  weef  comport  of 
(tempo  fpppt  ae  of  c0at6oifwctp6  fflpnapnf  ae  pcpoTva  ftoonee  fuf of  gtct 
mttue jet be mefttpe rpg0t no0p£fp gtattjpt  it)  t0e  q^pc0 ^obpafz  at.mt. 
pzpncppafepopwpeqvpcflbpwpDpe  r^errj  ewpnfp  iq.iiii.pattpe  ooqflpe 
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p©  t0e  |0o;taft  bap  ofyv%tttet*4Dot)  otflet  Vap  fape  t0e  eqnoppaf  ofantott) 
t$at  t§e  jtmqmtcpe  it)  cpOza  it)  t0e  moneffl  offeptemtfcs:.  £t  f0e  otflct  pe 
caftpteq  vpnoppafof  pzpmtptq  q^eqtfle  fo  w>q  enters  it)  men  it)  t0e  mo£ 
net#  of  mate.'Cfle  q\vpc0.im.pattpe  bpupbpe  eTvptpc#  oot)  it)  t0 te  c'Wpq 
ipartpe  anb  t0ep  mapf*,jMi.pattpe  n at  nampt.pii.fpnge : aciee/tau^ 

rfkwgermm/cancet/feo/Sicgo/tibza/lcozpto/'fagtttatiue/capzicojnue/ajf 
quaciue/ptf  cee.3tiee  0egpnnpe  it)  t0e  eqwpm>ppafanb  tozfpe  (Q c fapb  $0 
bpatz  anb  q wcq  t0e  fowq  pe  tflapt  0e  0egpnnpo  to  becfpq/tflaf  p«  to  fap  to 
bza w nept  to  t0e  feptemttpoq  t0at  pf  pe  fowtt  we  attb  cpfcnbpe  to  f0e 
orient  after  pe  fautue  t0c  fegunb  gerntni  f0e  f 0rpb  anbjb  of  t0e  of  Jets  a© 
tfjc  fpgut  0ept  after  f0aTt>pe . CjJfrnj  e wptpcij  ooq  fpng  pe  b^v^bpt  it) 
p^.begtee  (i  t0cp  at  it)  t0e  $ob£afe .m»0dbzet6^.begte6|t0tctt)  oot) 

begte  {te  b^b^t  0^.^.ofmomenee\v^c0  oot)  moment  itfJp.fecoue  ^c0 
ooq  fegunb  it),  $>.of  t0z^bb^/anb  t0pe  b^^f^oq  fuf fpcjp  fox  f^ppate 

C^0CPPai:6  put  t^e  ooq  Sat^ac^oq  fo^t|)fiq  t0e  0eu^q  §nbe(lonb^e/(t  pf 
pefoz  f0c  (fetnpefpittpf  at  not  Snbett0cfeff  begteei  t^efpguteof  jobpafe 
qmq  t0ep  war  cteat  foztot0ecaue  oft0cmo^^ng  of  t0e  fptmamenf 
it)  t0e  qwpc0  fflep  at  agepne  f0e  fptft  meftyfe  iq  ooq  0ottbzet0  3eat  of  ooq 
begte  foz  t0e  q^pc0  c0anc6pttg  t0e  fo^qmap0auc  ooqot^et  tegatb  to 
ooq  ffetq  anb  offset  fpgnpfpcacpoq  t0at  0e  0ab  not  t0e  tptq  6p  paffpt  (t  feff? 
vapee  q^eq  f0c  600 ftps  'Wat  mapb  0e  f0pe  f0at  t0e  ffccq  0ae  c^angpt  0pa 
begte ozf0e  (png  wnbet  t0e  q^pc0  pf  was  anb  t0ps  caufps  t0etq  to  fap^e 
t>ftpmpe  tflaf  mafzpep*eno|fpeacpoq  anb  iugemeneto  cutq . 
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got)  aet0e  rnowq  pe  aftfje  monetae  ptpaflfpe  two  tpmpe  and  pfpf  ffopppn 
tipefffof  ^ fepe  q weq  pf  renewpe  pt  pis  ecfppe  of  f0e  fowq  and  pf  tq  fuf 
mow)(i(6a(pt0e  *wndecf0enadproft0efo*wq/pfp^rpgf5ffppfpe  ecfppe 
genet  af  pf  pt  6e  Bofooq  party  Cfiep  fe  pC  not . £Dwei)  pe  tye  ecfppe  of  tye 
fowq  tyep  fe  pC  not  6c  aftye  cfpmats,  Got  Sepf  it)  fun j efpmat  cofpBctqweq 
pt  pe  ecfppe  of  tffcmowq  ptpegeneraf6e  aftyeetty. 


e&fm  two  gtef  cetfepfetflof  peooq  oftQe  me* 
tpbpeq  ant  t0e  ot0e t o:p}oq  Wat  foffowpe  tf)e  o on 
offfer  artD  gto wye  tpgfltfp. 

jigtpbpeqpe  ooq  giet  cetfxpfpmagpq  it)  tffewpq  qwpcfl 
paffpe  6e  t(3c  poffpe  of  (0e  woxfb  ant)  6c  t0e  popnt  of 
tQc  0c  wpq  (i  tpgpt  a fiotic  owe  0cpb : t0e  q wpc0  pe  cab 
S§£  fpt  5enpc0  anb  afwapee  t0at  t0e  fowt)  pectfmpt  of  t0c 
^ oxpent  wq  to  t0pe  cet&pf pt  pe  mpbbap  fox  t0at  pt  V®  ca* 
% metpbpeq  anb  0pe  t0e  rnpbbpe  of  t$e  cetfcpf  a6oue 
f0eetf0  (t  t0c  of0ec  wnbet  neptf)  q wpc0  paffpe  fox  t0e  popnt  ofmpD  npgflt 
tpgflffp  oppofpt  to  5ettpc0  ottbqmt)  t0efowqtwec0pet0atpatfpoft0c 
mfxpf  pf  pe  mqb  ttpg0t  anb  pf  ooq  mat)  gopetowatf  t0e  oxpent  oi  to  watt 
f0c  occpbcnf  0e  ae  ne v 5cnpc0  anb  new  metpbpeq  ♦ anb  pt  pe  afwapceooq 
fox  Wat  ft  pe  fommac  mpbbap  to  t0e»qqwpc0attowattt0eoxpent  anb 
f0ep  q wpcfl  at  fowatt  t0c  occpbent  (i  pf  ooq  maq  pe  ewpt  mox  tq  ooq  pfope 
pt  pe  metpbpeq  peewpt  mox  ooq/oxpf0egotpg0fagepnef0empbbap  oi 
fo  watt  fepfef  tpoq  6ot  pf  0e  map  not  tc  mopf  0ot  Wat  0e  0aueot0ct  3cnpc0 
anb  f0pt  two  cetfxpfe  metpbpeq  anb  oxp$oq  t0ep  fottow  oot)  ot0et  rpg0ttp 
4D8)z$0f)  pa  ooq  gtef  cetfxpf  q wpc0  bpupbpe  f0e  pattpe  of  t0e  0cwpq  t0  c 
qwpc0  we  fe  of  ft  anb  t0e  qwpc0  we  ft  not  anb  fape  f0pppate  pf  ooq  mat) 
wattqooq.*£wpq'fbnb  0ef0oofb  fetpg0t  f0e rnpbbpe  of  t0e  0ewpq  t0e 
q wpc0  t0e  raft0ept  empfpept/f  flat  pe  to  fap  1 0e  rnpbbpe  of  t0e  fpeet  anb  pf 
pe  oxp5ot)  lopnnanb  at  mofhot0cett0  oft0eqwpc0  oxp3oq  t0e centre  pe 
f0e  mpb  pfiipe  a t0e  pfope  it)  t0e  q wpc0  we  at , §>o  ewptpc0  mat)  pe  cwpc 
mot  it)  t0e  rnpbbpe  of  pe  oxp$oq  anb  jenpc6  pe  t0e  pof  anb  fo  ae  oot)  maq  pe 
ttanfpoxtft  of  ooq  ptape  it)  oot)  ot0et  0e  pe  it)  ot0et  pfape  of  t0e  0e\vpq  anb 
ae  ooq  nof0et  $enpc0  anb  oot)  of0et  ox^oq . Btotftot)  pe  tp g0t  ox  o6fpfe 
(0ep  0awerpg0t  oxapfoqt0atbmC(pe  W>ett0eeqwpwpaf/fox  (0?pt 
oxp^oq  mfetfeq  we  anb  bpwpbpe  t0e  eq wpno/ppai’ tpg0tfp  6e  t0e  two  pofee 
oft0e  woitb  fpc0wpe  tQatnooqof  t0epofee  penotafef(pfa0owe  oxp$oq 
»oopp:effpfwnbecnepf0.  ^ott0epf0cqwpc0  bweffpeof0etpfaepe 0o^ 
wnbet  f 0c  eqwpnoppaf  t0ep  0aue  t0apt  oxp$oq  o0fpfx  fox  f0eptoxp^oq  fof^ 
fo wpe  (i  bpwpbpe  t0e  eqwptto^pafiq  dpfiape  anb  not  t pg0t  (I  pt  appetpe  to 
t0etqaftpmpeooqoft0epotjceof  t0e  woxlb  afe^ptafioue  tqeptoxp^oq  (i 
f0eot0etpeewptpbpng  tot0erqf0at  t0ep  fe  pf  not  fee  nomoxaffet  f0e 
fpnbxp  bwcffpnge  anb  after  f 0at  t0ep  at  of  fengflt  fcotq  t0e  eq  wptt 0(Dpaf  / 
anbt0e5enpc0pef0e»im\pattpmerpbpeq  oxf0e  rnpbbpe  of  (0e  bapfpatfe 
of f0e  qwpc0  two  0o wnbpe  admit  t0e  oxp$oq.  <C0Cetq  (t  of f 0ep of wq 
fo  t0eeqwpnCiVpafpet0ejm.patfpof  aft0e  roonbneeof  t0e  fiewpne  anb 
af fo  of  f0e  cetfxpf  met pbpeq  feq  pf  pajfpe  0c  (0e  poffee  anb  coxfpe  f$e 


eq^?gnopgaftgg0ffg.  (£iSpanipgfoff0e  otgjoq  of pacge  after  t0eoppg^ 
ngoq  of  fflgppace  a0oue  (0e  q wgc0  o:g$oq  t0eg  fag  C0at  t0epot  ge  afeftgt 
Degree  a»bt0at  oft0cfbzp5oq  *m)t© $en^c0  q\?gc0 ge  t0e*mt.  pat* 
tgof  (0e  cetfzgf  metgbgsq  at  Jpftp^bcgtseattbof  t0epof  T*>q  to  $engc0 
at.jwt.begte  attD  ©fpoCwq  to  t0e  fofpicrtl  of  fommer  ar,l<w(, Degree  and 
of  fotfUdU  w>q  to  cg^^no^^ar.!P(p;t>m*bcgiCQ  anb  afof  pot1  %s)  to  t0e  eq^g 
ttojp^atfo^^.begcceq^c^pe  t0e,$.pac(  of  (0e  roonbneeof  t0e  0ewgq 
■j  of  f0e  eq  wgnapmrq  Ttq  to  foffhcm  of  ^gnter.^ppnt.begtce  aub  of  (06 
fliciiw)  Sq  to  fo^oq.pftm.begtee  tq  t(jz  q^?gc0  fofjiiciutt)  g« t0e  foTvq  tq 
f0e  0oTvt  of  mg‘a  bqgt0e  0geff  bag  offomma  anb  t0aq  0eenttge  iq  cancet 
anb  gt  ge  f0e  mot  tteteff  to  $e«gc0  <?  otfiece  of  am  pottos  0a0gta6g£  1 0at 
ma^0cflnbq^cqt0efoKvq  ge  iq  fotfUciutt)  of  ^gnterttie  f0oztaf!bagcf 
aft0e  $eat  at  1 0c  0om  of  mgb  bag  eutrge  tq  capiicomm  cmb  t0at  (offtuiil 
ge  not  afeffgt  a6oue  patge  0of .pto, begtee  t0c  qw*gc0  afcftgn ge  m mag 
fwtb  at  cgt0fg  fo  f 0at  yet  mtbetponb  ooq oonfg / anb  iq  e^gcgc0  ooq  xe# 
9goq  fgc0  fgfz  after  t0e  fgft\mgcq. 


<££Df  two  of0et  gtef  cetfzg&s  of  t0e  0e\rgq 
artbof.mi./maf* 


{L/Cm>  geet  cetfzgfe  at  iq  t0e  0e"&>gq  namgt  coff0\vetgtiet0e  qwgc0  b^ 
'Wgbge  t0e  0e\*>gne  iqniii.patfge  egafe  an)  t0ep  grow1  tgg0ffg  pafjat  ooq 
0c  t0e  poffee  of  t0e  5ozfb  anb  0c  t0e  fm>  fotpiciume  arsb  t0e  of 0ete  6s  t0e 
poffge  atfo  anbffief^o  eq^rnoitgs ,1£0e  fg£0 of  t0t  two  fmaf  ge  eatYgt 
cetfzgf  attgfz t0e  caue  of  t0e  pof  3obga& a8a^t  t?>z pof  attyh  (i  ge  fgc0fg& 
ae  to  0ge  oppofptc  namgt  ceifzgfantattgfz . C0£  ot0et  tW  at  namgt  ttc^ 
pgcq  'Wce^^c  ooq  of  fommte  t0e  ot 0ec  of  ’tvgntcs: . ^0c  tcopgf;  of  fomc 
met  ge  caue  of  t0c  fotfUcmtt)  of  fommte  t0c  iSeggtmgng  ofcamtz/anti  ttoi 
pgfe  of  TPgnfet  of  f0c  foffiimtt)  of  yppntcc  getgcBcggtmgng  of  capita 
mnm  anb  t0cg  at  c^gnfg  bgftant  t0c  ooq  cetftgf of t0c  ot&u  $egt  tqcg 
pooib  nofgf^  t0at  t0c  bgjtatte  of t0c  pof  actgfz  fo  cctfjgf  atfg&anbt0e 
OgfEane  of  (0c  pof  ftopgfz  of  fommer  fo  t6e  eq^gtsowaf  of  f0c  ttopgfl 
of ‘wgntcr  9 of f0c  cctfzgf anfatfgfc  of  t0c  pofae  t^  0 ggbba%,T)Sii«begtc6  i 
1C0c  q^pgc0  put a'wag  of  (0s  quartet  ett  «>g6  t0e  pot  {i (0c  eq ^g»to?>gaf 
q wgt  f0agt  ge,  bsgtee  gt  te0ge.^itt.  begtee  q^gc0  at  t0c  bgffas 

tttwt>e  t0e  ftopgcq^e  ofwpnut  anb  f0e  cctfegtartgfi  / anb  t0gt  cctfzgfe 
at  ca i\'vt  fgfef fo% 1 0eg at  not  fo  gtsf  ae f 0c  of 0cts  afwagee f 0cg at  bg'wg ^ 
fgt  ooq  6c.ccc,^  of  begt^e  ae  f 0c  mop  gtef  < 


C4Df  kfiW  offfic  tefconfpng  of 
f fie  fpngpe  it)  ffie  fctpgjq. 

C-^tyS0*} att&  er*tyfPtyt  &pffetpe/foz  otftor)  pe  tyt  cetfzpf  q wpcfi  bpupbpe 
Cfie  paetp  of  ffie  fie  wpq  of  ffie  q wpcfi  55e  (c  of  pf  aBoae  ffie  ^i:t0  a tfie  q wpcfi 
we  je  pt  not/anb  empjpept  pe  tfiat  patty  of  ffie  fie wpq  aBoue  ffie  eetfi  tfiaf 
Wcfc.Cj^oW  ffie  q wpcfi  mo  wpe  not6ot  aewemopf  we  of  ooq 
pfape  io  otfiet/Bot  cmpfpert  fowtnpe  cdtpnuaffp/fozooq  patty  kftye  (i  af$ 
cenbpe  afiouc  owe  ozp^oq  $ tfie  otfiet  pattp  pbpe  (t  Dpfcett&pe  wnbecncptfi  * 
$*o  oz^oq  fef tpe  not  no  pbpe  not  / 0ot  pf  tfiaf  ctimpe  aBoue  feffpe  (i  pt  tfiaf 
gopee  OnDemecfi  pbpe.i&3eteD»aq  affo  feftye  not  no  rpfpe  not.  O&l  wp^ 
ttoppaf  petfie  lowtnafcetfzpf  qwpefi  feftpeanb  pbpe  tegufatp  (ompefi  tq 
ooq  fio  wt  ae  tq  ooq  otfiet  anb  af  tq.ppt  tti.fio  wtpe . 'Cfie  ^obpafz  pe  ooq 
fatge  cpcfzpfanb  oBfpfz  tq  tfie  qwpefi  at  tfie  fpngpe  feftyt  (tpbpng  aftq  ooq 
Dap  natwtaf/  Bof  not  tegufotp/foz  pf  feftpe  moztqooqfiowc  ffiaq  tq 
ooq  office  foi  fa  mpefiffiatowt  ozapfoq  pe  oBfpfz  anb  bpwpbpeffiejobpac 
tq  two  pottle  q wept  of  ffie  ooq  pe  af  fprq  a6oue  o wt  ozp$oq  anb  ffie  office 
pact  wnbet  neptfi.i>o  tfie  fiaff  of  tfie  fpngpe  feftpe  tQcn)  feff  aBoue  owe 
ozp^oq  ewptpcfi  ooq  Dap  aztyfptpaffo  rnpefi  Be  pf  fptefoz  Cong  anb  ffie  of  fict 
mpbbpe  Be  npgfif  q wept  foi  pt  pe  gfiananf  tfiat  ffie  bapee  qwpefi  at  mox 
fBozt  tfiaq  tfie  npgfitpe  anb  tfie  fpngpe  feftpe  moz  foonnat  I ffie  fbng  bapee 
anb  morat  fopfp t (i  fo  tfie  $obpafz  feftpe  hot  tegufatp  tq  fipe  pacfpe  aetfif 
cq  wpnoppaf.;&ot  tBa^t  pe  two  f0e  $eat  watpaepoq  fox  tQc  Oaff  of 
fBc  $ob^afz  q w^jcB  tje  of  tBe  Begpnn^ng  of  at^ee  wq  to  ffle  epnb  of  w^tgo 
affo  gibber  puttee  affo  mpcB  of  fl Be  tptq  to  feft  act  Be  Baff  tBe  eqwpno^taf 
qw^cB  oq  tBe  fpb  of  fi^rq  anb  t Be^j  ikgt>q  fo  feff  tq  ooq  moment  anb  t Be^ 
e|jnb  tq  ooq  moment  affo  2£>af  fBije  m^bD^eof^ob^afz  fefl^e  tq  fBe  Bcg^ 
npng  foonnat  (i  t^re  mpbbp  of  tBe  eqwt>no^afno:  af  fo^fpt  anb  pf  eaf^ 
f^t  feffpng  oBt’pquefp.  C^enJ  of  fB?  sobpafz  qw^cB 

of  f Be  Begpnnpng  of  ftBza  wq  fo  tBe  epnb  of  pifeee  anb  f Be  mpbbpe  of  f Be 
cqwpno^pat'qwpcB  p»Befpb  Bp>q  Begpnftpe  (Z  fewps  fofeff  fo  gibbet  Bof 
tBe  eq  wpnojv^af  tq  f B|^  patty  fefty©  f tBe  Begpnn^ng  anb  moz  foonnat  anb 
f Be  5obpafz  moz  af  ftyftyt  / anb  pf  ps  caffpf  feff  tpgBf  fBe  q wpcB  pe  e wpt 
moz  fpgBtyt  fBaq  fBe  eqwpno^paf  (ifB2  fBe  ^obpafz  newetfftefee  f Bep  epnb 
0o<  B tv  gpbbet . CC^amppf fox  fBe  t wo  mo wpnga  q wpcB  at  caffpf  ae  pf 
t wo  :neq  bpb  go  of  patpe  fo  fapnf  benpe  anb  f Baf  f 0ep  pattyf  Boffif o gpb  2 
bet  anb  af  fBe  Begpnnpng  fBe  ooq  bpb  go  fo  wff  fpat  fBan  f fie  office  anb  fBe 
of fiet  moz  af  Sbpffe  > / anb  fie  qwpefi  gope  moz  fopnnat  ffiafBe  moz  foontm 
tq  f fie  mpbbpe  of  fBe  wap  ffiaq  fBe  office . &ot  pf  off  fiat  pfaps  fie  q wpefi 
ae  gopng  bpb  go  moz  at  fbpfpr  anb  f fiat  ffie  of  fiet  bpb  gang  fo wq/affo  fo  w 


$aWt  tfyzooy  mat)  af  fapn(  benpe  as  (0e  ofOet  « C 01£e»O  (0c  Caff  of  50* 
bpafz  fet)  t$z  Oegpnnpng  ofcancu  wt)  to  f0cepnb  offagtffatttse  it)  fcffpng 
Serp8  mot  (0aq  (0e  0aff  of  f 0e  eq  wpnoppaf  fo  (Oaf  0aff  feffpe  afcpg0f  anb 
(0e  o(0et  Oaff  of  jobpaf*  feffpe  oOfpqucfp* 

C£>f  (0c  °f  *0c  crf0  anb  of 

f0etegpone. 

Hl&tfoi  (Oaf  we  fpepfz  of  fietnpe  anb  wnbctjfonbpng  (Oaf  f0e  fOpppate 
0ae  we  f0af  fap  of  (Oe  bpwpfpot)  of f0eet(0  anb  of  (0ept  patfpee  fo  t0apc 
opppnpot) . tfD  w ept  fox  pf  pe fo  nofpfp  (Oaf  (Oe  etf  0 pe  af  rowrtb  anb  fox 
f Ope  fo ae(0ep  goof  ootjfonb  it) oof)  of0ct  01  it)  oot)  of0et  (otftot)  (Oat) 
f0ep  fe:  9 appctpe  oot)  of  0et  patfp  of  f Oe  0ewpf )/anb  pf  oot)  bpb  go  of  fepf? 
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tgcg  ooty  anb  cmtqcf)  ooty  npgfyt  of.  pp$i . gomge  ar . pii . natwtefbage 
€ wgtgcg  ooty  bag.ftwut.  Qompo.i&fytitt)  di  fijcg  tpti  confpbitatyoi) tgat 
ptapppnptt0atooqot0a  maty  tgat  wfb  ma^fi  t§at  tomnpnggoptng 
fo^arttgc  oipznt  mb  gab  ^eba^  and  npg®tmot($ott  fgai)  ptpeoot)  no* 
tutd ba^of  two  0o*^re  $ t$at ve  ba^ a n^gg^ fgaino^ $z of  •ppiu.  gonvte 
Cgaty  tf  ge  ma^b  t?}<xt  tomn^ng  tty  f ge  t®at  to  fa%  it)  .pii  * min  * 

rcfba^e pt  fgaf faffed  %z  mecffyft  fgaf  ge  fg d g am , piiiMpa  anb  fytd 
moi.Bffopf  footyma^igero^rft^ttg  fo^atffge  otc$mtq>  pitot  tow* 
act  f 0c  otpint  an?)  tgat  co0cct  fgoo^f  aBa^S  tty  tge  pkya  qweyc  tgc^  patfyf 
tgc  ooty  and  fgco?gec  cmb  tgat  affo  pctt>r  fa^b  tgat  tgapc  pa  two  ba^e  <mb 
two  npgfjtpa  mot  tgaty  tooty  anb  tfyxtxoikctqwpd}  ae  ceff^t  g^fty  joot)  ba^ 
&e  (rfgat  petec  gaeooty  ba^  mot  tgaty  toot)  g ow  weftgat  tgq»  gaue  mapb 
tgat  toTmtywg  tty  ^t't.ftaturefe  ba^e  tty  ooty  gottbicf  g ox  it)  pt  pa  at 

on^8(t  tg^e  Ipfapt  toconfppntHw^i0i  f0pppatammt)mbpita  at 


rflmpt  6ot$  it)  oo*)  bap  0 put  (0e  m p(  wat  fowibapanbtfW  toot)  fapb 
^Vrtcfe^ctba^afib^p^tfa^b^’Wtti:  motto^nbapattbroffcrt  fa^b 
lj©  foTPttba^. 

Cfltf  tfo  pcmmcawoftQt  Oc^pt). 

j£Sf(cc  (f)£e  f 0af  <i6oue  fa^b  pe  *we  cU  0cpt  to  fpefi  of  fu  ti)  (Tctrtpe  it)  par* 
(paifcp*  anb  fpt|i  of  p(  (0a(f0pppatetaffpe(0c  pomtncaw  offf)e0e^(ne 
oi  (0c  (ictt)  of  (0c  not(0  qmpr  f0i  f0oofb  mtbetffdb  (0a(  fenfpflpf  xvc 

fe  (0c  0eY?pq  (omt)  of (0c  otpcnt  l (0e  otofoU  U (0c  bapfp  mo^^/f0a( 
pe  of  (0c  fptjf  mo6pf(0e  q"wpc0  mafrpe  (0cnj  afiouc  (0c  popnf  ps  canfrat  p * 
owe  oi  opofpfee  q*wpc0  at ti)  (0c  poflfee  of  (0c  0e^pt)  of  (0c  q^pc0  (0c  oot) 
appetpe  to  ve  anb  p(  ps  (0c  pofarfpfc  anb(0c  o(0etmfenoe(0a(  pc  (0c 
pof  anfat(pfiOEof(0c  mpb  bap  q*wpc0  pe  evpt  pbpng  mtbct  (0c  er(0. 
/!Jcpr(0cpofartp»  (0tq^pc0  appat(enpe(o  wope  (0 e(fcrt|  (0c  q'wpcfl 
(0c  f0pppate  caffpe  (0c  pommea'w  of  (0c  0c^tte  6c  (0e  q^pc0  (0ep  0ane 
cognopjffatte  of  o(0ct  flcenpe  anb  pattpe  of  (0c  0c-vrpq : C0c  .(?c  rnpe 
q^pc0  at  ncpt  of  (0pep3mcau  gopce  nc'wpt  a6ouc  (0c  cj(0  a (0pt  at  (0cg 
(0af  ma&pe(0e  c0atpo(  (Jfpnbip  o(0cie  attb  (0ep  qwpc0ai  fum  fm  fat 
gopee  fum  (pit)  afioue  (0e  ct(0  m (0efo  wj  anb  (0c  mom)  anb  o(0ct  pfi 1 * 
ncftpe  anb  ficcnpe. 

C£f  (0c  anb  jomcbcc  (fctq  fvpt^t 

C^tiee  oot)fpng0oo(  anb  bip  (0cq^?pc0  gpmtnpe  (0c  0cpb  of  mat)  $ 
t0efape/0ft0CEcgpone0a0pfoi)  petfee  anbata6pe,  £i  fktotmye  (mat 
tt epe  anb  a0oue0peti)  (0c^St,begcc  (0apc  tpfpe  oot)  (fctij  fpppt  anbio  * 
meba  fpgutp(  oot)  (0ipb  pf  apt  a0onc  (0c  t pxeapgc  of  (0c  fee  jm(  foi  (0  0c 
fpmpc  to  (0c  manatee  (0a(  cOmpe  fwt(0  / 6o(  patfem  (0c  fo^t)  of  wpp  * 
(ct  fcg0fpe  Ttp(0  0pe  fwoib  (0c  manure  anb  fcpSTpb  0pm  (0at)  Sae  befp  * 
imp(  (0c  fapbanbiomebe  ,^o(  (0ep  q^e?pc0  at  0ooit)^nbct  (0a(  amffcf# 
(aepaqat  it)  banget  of  ptpfot)  ot  to  bp  it)  pip(om*jfeot  pf  (0epr  tengpe  oot) 
^oobphmt  anb  0e0of?pe  (0cp  ef0appof  bcc ttjonbof  prpfoi).  Htpeepa 
(0c  epaftaepon  of  (0efo  W)  ir}  (0c , ^,6’cgt?  atib  fopearpee  (0c0o^e  of 
mate  *wp(0  fcoippne  it)  (0eq^pc0  mate  pe  (0cpc  0c  tetope  mop, 

(0c  pat)  fpp>p(  nampt  patfcii&^ib  of  (0c  fpept, 

CC'antue  m (0«  (repo  en(pf  an?  pfanfpf  anb  gomrnpe  (0cnefjof  m3 
*nb(0e(0io(.(£(®ftcgp0nec^(0oppe  anb  (0c  fonb  (0apt  a6o'w((i‘wrt^ 
bttpe.pjwV. bcgie  (0apr  fcf(peoof)  pert)  fypptof  (0c  fptp  magnp(^b 
(0a((0cf0pppate  taifpe0p  nm  patfcne(0e  fooqof  tupp(ct  (0c  q^pr0 


b$£owf<0e0e0>  ofmtbufa  tQcqwpcQcmfpt  to kaffQett)  Wat  Beflefb 
fccQwp  Wat  Be  m mg fit)  t$q  mp0t  fcepp  t?wy . §%pate  fajns 
f^atc|"tvef|  macs  catiro^wC  wgfB  t$gafica)  £0af  f0e£qwt>c0  at  fkmj  wn 
Dec  t0a«*  cBfieffaqioi)  as  Wept  0ef>b  cowtf|?b  yf  gob  ma&ge  tfoti}  mtg  ca^» 
Wep  catoftpmpa  Wat  fieri;  tin 5 oftfje  fwo;rb, 

4Effif&  BM^fot)  oot)  fieri)  fpppt  anti  pe  fo&ovcp e 
4E&mim  Betotmpe  ktgpma  goob  co^caf’ge/w^f/fa^cnes/c&t&f^p 
anDgowecntjeofmat)  tHef$iifbersf?eatm^6(itHeHof?b^@  anboflffctt* 
g^ons  iwget ) acmm^e  caztavqc  / mb  t$z  mpb  tre*>e  anb  Wither  ^e.p#m. 
begce  anb  fo  C0at>c  foftpe  oot)  fieri)  f$>gf  itamgf  alette  anb.^s»^i.ot0es 
fietft^s  w£t0  (tynj£t  pe  l t$e  fpg  ut  afoot)  atmgf  mat)  0awab  oat)  0a6eriot) 
oot)  (t  Beft^t  wptf)  ooi)  fwo?b  anb  Betofm^s  gtef  capfa^s.  C^otraqwgeB 
at  0ooit)  wnbec  C0at  confieffoc^oi)  at  it}  banger  ofw^o&n*  beeW  anb  to  Be 
&£&!*  t (ca^foi)  owt0  Wat  goab  naftni^fe  fapf  t§etq  not  i Wept  BptW 

Cxmmi  cmD  # ttgo at  We  0o  wft*e  ofmucmms/Bot  %i*go  ft  pe  pt  it}  We 
qwprifttf  teiopepf  mofi  anb  fo  pe»0emmi  in  ff)cau,begtc  tBee^aftacoon 
of  £0e  fje^b  of  t0c  Diagot}> 

C^Df  f0e  jto£s  f$s>$  f0af  f 0e  f%pate  taC^3  af0a0oj. 
(CCancet  0ae  ^bf0^)  aBoue  £0e  frc^e  anb  ew^t)  (£  as  of  C0e  s6ob^  of j$e 
mat)  0;erft  f0e  0atf  (He  fiomafc  f0e  ftbee  f0e  cafe  f anb  C0e  f|»g0ft^6  ante 
of  t0e  redone  atmentj  fee  mb  f0e  teg|W)  of  (0e  oi^ent  igt  fo  t>t  at tftfi 
adorn  Qpit}  it).%iiubegte  oot)  fieri)  fpppt  Wat  We  $t>ppar*  ca%t  0 af0a0o* 
t^at  tje  to  fat?  We  gtet  bog  and  t$ep  fap  qw^cB  at  Bocnt)  wttbet  Wat  pfatte* 
<mb  confieffacpot)  (0eqwt?c0  at  We  afanhmt  ct  it)  t§e  m^bb^e  of(0e 
$r wpt)  ft  Bcfoftn^e  goob  faafowt)  anb  ^f(0e  mow t)  6e  (0a^t  anb  w^0  ft 
mb  t§z  patff  of  Wz  fotto wt)  1 0e  q w^c|  ^>e  Boott)  f0af am)  gtemmf^  t^c0 
anb  cmczi  We  0owe  of  We  mo  wt)  anb  c^ffac^ot)  ofiupitet  it)  We.p$* 
beg  re. 

C€>f  (0e  fieri)  nam^t  (0e  Harr  offset) , 

<EXfoq  ae  f 0e  gref  tetfe  / Wat  fs  to  fap  Wat  0e  0ae  fotb^p  aBoue  Ww 
anb  Betotmfe  oot)  etWfp  mat)  fut  offtfftpe  anb  foiowfwfHee  mb  oft§t 
Bob^  of  mat)  teeptie  f0e  0atf  pjop^r^  (Be  Ba&  anb  Wzffbe®  anb  of  t0e  te^ 
gt»one  ar^r)i  wt)  to  Wc  etW  BaB^aB^f . Bt  Wzp  qw^c0  at  Boott)  wnbee 
Wat  conficffacrot)  fo  ae  f«£e  Wz  fB^pare  at  Wcy  fpt)  rt)  giet  fo:bf0^p  ot  it) 
qret  offpe  anb  offer  Wept  bepzeffi’f  o % taBa^ff^  anb  it)  55get  of  Wept  fpne 
&otpfoot)  goobpfanetBeBofb  fapb  \ iett)f0e^at  fawt)f  ofgtcf  pe^ 

ttjf.X^ot)  pa  f0et}owe  of  We  fow?)  a ityaxm  pa  0pe  e^affaepot)  ae  fa^b  fa* 
^0fWe  ftctt)fppptcai(pt  neBowibwfo:  anb  of 
We  fieri)  gofb^  cowp. 

C&ftgcgowem^  af  C0^  Wat  pefa^f)}  adorn  ttW  anb  Befofxrt^ 


maq  of  goobcowafgeof  p0f(b$0p0ft  fatgfnce  anb  at  mazier  of  ■vtft 
anD6t0oft)fef0e\vaart)  anOt0e  Tvowieof  mai)fln5ae  of  tenons  at 
gaiuifta  /affeq  q "wf  C0  f e ooq  tegf oq  nef  t iem$aafeiq  mfratee  anD  t$e 
ffe  of(pafn$c  ymOec  tQc  iangnes  of^ft.Degtes  jo  afeftfs  ooq  jtetq  catfft 
nefiufoeoitflc  taffofffoq.  &t  tq  tfyo  6jefDns:e  {eptemafonatof  tijefafO 
ffng  'Wf  tgo  'wnbet  tf)at  t0efafb ffngfe  ateftft  ooq  ot0et  ftecq  ffpfc  t0af 
\?e  cattle  gofafq  coulp  anD  ft  fe  tq  tqe.jow.Oegte  of  t0e  jafb  ffng  to  vyact 
t% lc patff mctfbfonaf. 'Ctje  q^f  4 |tetq  fe  of  t0e  natuc  of  mn ue  anD of 
metcurfus  anD  Sktofcnf©  ctjcq^fct)  at  Dotq  'wnbet  confiettacfoq  to  ~\xn 
D«|fonDt0c  t0f  ngf  e 'woitfyv  anD  /actft  * 

<WPft9c  afpfc  ooq  ftetq  f$>ft  • 

U^nbetffteffngof  ff6;m  tik  qW$  as  tozbs0fp  a6oue  f0e  gtei  ttcfe 
anD  fatgee  anD  6c  to&nfe  lufige  anO  as  Sotb^fp  aooue  nef  cs  anD  w> 

Detf0e  Tvaaiqanbaeoft^  tegfonetftefanofeof  romanfc  mb  of  gccu 
wnDet  fe  ,fl>$q*begte  fo  afeftfe  ooq  pctqffpft.t0at  ooq  t0at  t0c  jpfppac5 
catffe  po;&  apf  fc.1£0ef  qTPf  c0  at  6ootq  tv  nDec  ifyat  tonfieitacfoq  as  ooq 
gpet  fayt  ffgut  tfjef  at  fjoneji  (ttflef  Dofe  f0fngfeqmftofdjcpeTvpff 
metwef  tTfe  anD  Tfapfe  gfeb  anD  6c  totmye  lytifeo  6f  mazcqanbfe  0o^ 
nefff  te  anD  t6ef  at  oftfmfe  fowft  TVft0  fcof©  anD  fojbfe/anD  tf6iaTvfc0 
feftfe  Tvnber  ft  fe  t£e  jtetq  t0«t  fef  tf  e f e ooq  of  t0e  0otvs  of  wenws  t0e 
ot0ct  ft  fe  ft  tq  t0c  qTtf  c0  0e  tciofes  t0e  rnoff  ano  jo  fs  t0e  epat'f  acfoq  of 
fatuttfuefoz  tffc  tfrq  ft  Oegrnnfe  toTvap  cotb  anD  ft  fe  t0e  monetq  of  fop 
tmQctmb  fafutnus  fet0e  planet  fozb  of  cootDncst0tq^fc0  Tvoib  Do 
afeftft  qweq  0c  anttee  iq  fp.6ia* 

4L£>ft$t  cto^q  fcptcmftfonaf  (!etq  fftpft, 
<C^nDect0efcojpfoq  t0e  q^fc0«sfotDf0fpa6ouc  t0e  tttfe  q^fc0  at 
fong^fatgeanDDetofmfefafceteanD  gop?cmf©oft0e  0obf  of  maq  t0e 
t0fngof  t0cq^f(0  t0cf  0ancf0aaw?  anD  of  regfons  a0ouc  t0eett0  0a6ei 
get  anD  f0e  fef  CD  of  oiaSfcq  * &t  iq  0fs  fegnnD  Dcgtc  S0aft  t'eftfs  ooq 
Pctq  (0at  fOfppats  cafffe  ao^q  fcptemttfonaf  f 0e  q^f c0  q^tq  ft  fs  tq 
t0c  afccnDant  tq  t0e  mf  DDfe  of  t0c  0e^fq  ft  g0c^>fe  0onnom  (t  epafta? 
cf oq  to  m Wf c0  at  6otq  ^nDet  t0af  (dpcf&tfoq  fpzqafy  q^vl  ft  fs  wef 
6c0ofbfngof  f$e  fo^q*^0c  fcojpfoq  fscoq  oftffa  0o^^eofmais  tq  t0c 
qypfc6  ft  retofes  moff  anD  atf ?©  f s t0e  of 0et  anD  fo  ft  fe  t0c  ffng  iq  f0e 
q^f(0  ficgfnnfsmars  fo  fafoffs  c^aftarfoq . 

Cfi>f  0att  of  fco:pf^|  ooq  (fetqffpft 

<E^nDtc  f0c  fagfftafr  q^f c§  6c  tofmfs  ooq  maq  fu  of  xrff  anD  faf gt  d 
go‘Wetnfet0ef0cfsoft0emaq(t^oft0c  tegfone  ef0fopc  ma0aco6e^ 
anD  aenf  f0  pmbet  f e ff  eft  gteffnee  f0af  f0f  ppats  tafffe  0atf  of  fcozp  f oq 
t0e  q'A'fc0  qmq  ft  fe  *<mf0e  0ofDf  ng  of  tupf  fet  02  of  ^enus  ft  afeftfe 


tfyzit) q%v|»c0  at  0o*t)  wnbee  0|>a  cdfidfacpn  tt)  gtef0cnom  (t  t\  cBee/Bot 
qwcqgf  liee-wgl  0e0o%ng  offatummotof  matapf  puttee  t§ito  po? 
wute  .^ag^ftatpue te ^ ^oveof  mpptetit)  t$z qi?£c0 pi  tetopemoli 
ap%fite)ietBeotBet§ove/$fopetBefaiih  fagpffat^ue  f0eepa&< ic^otjof 
tf)cta$oft$efaa%ot)* 

C tibftdeagfc  yvolmtftw)  f$>i >t 

^^apt^cotnuedetofmtiem^ofgob^ue  fapge  ptefuf(i  of  gtef  mftecd 
go  WH(?a  ?0e  ttene^a  of  mat)  (5  of  f0e  reg^ona  etljfjope  (iata0|>a  g zfyaml 
%vi)tot()et^ofc^(imbet^*ip(T5Sm.Dcgi:c  f0a£tteffy6  oot)  fleet)  e0af 
fftyppate  coffee  f0e  apgfp  fefand  t0a 1 0e  fofenpe  ti)c  f^ng^e  t0e  epeco  wta 
fo'weea^te  $ t0e£  (]^c0  at  0oort)  wnbet  tfiai  confPdlatpt)  q^et)  pf^e 
mef  0e0o%ttg  of  £0e  fovt)  <i  t$at  0e  ajeenbye  it)  0^6  fo?6f0^p  anbf0e£ 
at:  f0e  f te^tbpe  to  hpngm  ant)  to  p^nc^e  cap*pcotnu6(i  aqmtfmatifyf 
QovfpeoffatummBot  ttjaquatgiia  fafutnwe  pe  moj?  gfeb  fun)  anb  fo 
pe  cap^cotnue  (0e  epaffac^ot)  of  mars . 

C®  f ftc0  merpbponaf  fleet) 

([>nbet  aquetjpue  t$e  qv$c§  0e0of0£e  f0e  feggpa  of  mat)  m fo  f0e  anf 
fet0  of  r0efepfanbae  of  f0e  regions  0a^ettotp  afenp0a  anb  f0epacf£of 
f 0e  ectO  of  fpaf|t!$c  (t  oot)  patf|>  of  eg(>p  at  pe*ppi  • iegie  f0at?t  feftpe  oot) 
pert)  t0aff0^ppara  caffes  paff^ot)meee5^ottaff0^q^^0ac  0oo*t)  wn  =s 
bet  f0at  ccnfieflacpot)  at  0appp  it}  f^c0  ffjat)  it)  t§c  fo  of  tfyz  m^b  ba£  (i?t) 
0(teIt*>.begcee  ttyayt  Uftpe  oat)  befp0|>s)  £0a£  Be  toting  ioibffyp  a0owc 
f0e  fe  anb  a6oue  fianga  a r^ace  anb  aa  fa$5  pe  aqaat^uapa  f0e  0o¥e  of 
jfatimwe  tt)  t0e  q^c0  0e  retake  mof?  • 

C^f  pegafweql*tc0  Utoim^a  oot)  0ore  of  05nom  fleet)  ftpfi 

<E  ppfcee  0e  0ofbpe  f0e  fovt  of  met)  (tdefofznpeoot)  fn0fgf  mat)  fapgc^ 
offtnbzp  cowfome  anb  aa  of  t$t  regions  fadiafan  target)  anb<Uf0c 
paitpati  a0f>fa0^f  q^pc0  pe  moff  fepfemf  e^otiaf  attb  aa  pait  of  edmen^e 
anb  mber^a.^Subegre  f0a^c  fef^a  oot)  fleet)  f0aff0^ppats  caifyept  $ 
gafue  c0at  t0e  0oia  efQonnom  anb  £e  f^aut^  it)f  0e  foitt)  of  oot)  fa^e 
0oi© , C0c^  q^|)f0  at  doott}  ^nbee  f0af  cenfkfkcpon  ae  0omtom 
etfwi>e  geef  eapfa^ta  eff fozbra  anb  qmt)  venue  pe  vftf)  0t jtt)  f0e|> 
ar  tovpt  of gtet  fabpe  fo  f0af  f0e  fayb  fiat)  Be  i f0e  mftbb^a  of f0e  0e^t) 
tt)  f0e  ttfcenbattf  anb  ppfcee  oot)  of  f0e  (jo^fre  of  inp^ec  (i  fag*>ffae^u6 
(0e  o(0er  tt)  f0e  qu^c0  0e  tciopemojfmb  fo  at  f0e  fa('b  ftc0  tt)  f0e.  ^Snr» 
begee  fOee^affacpot)  of  xmwe , C 0e^n©  fpt%  anb  f0eeif0 
uia\>  Be  bf>xvf»bpf  it)  Mi,  pf^e  0e  tvo  foaidvs  tfie  q^c0  toifve  rpg0ff? 
a0onef0eai.poffe6attbco^jtttf^mp6  f0e equpnojopaf . qcQo&j 


oft$t  farb . m..patf^e  it).nit.patf^6  egafp  anb  t0epma£fr(m 

pat^eegafefo  wqjcfl  it)  tfjc  0c^£?)  m t0 c cztf}  t0at  fftyppare  cafi^s 
anb  t0a^r  *>e.pn  .(Jo*^©  »£Dft0e  q^£c0  t0c{>t  £©  * ti  .e^t  moi 
a&met0e€tt0  anb.Si.^nbet  anbmo'W^  not  tf}£t  0oTpf$>©  8ot  tcpc0at 
tfytqt  at  e^t  moi  it)  fgagtpfacge  $ t0e  f^ngte  anb  t0e  ptanet$  t0q>  pae 
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fgc  Oeprb  tepb  0c  foftnpe  ooq  mat)  fpegetom  mpffapanf  /fafe/icmfapf  g$ 
fufanb  auantuupatfot)  fgaf  ae  6fafz  gape  goob  'wpfage  anb  ooq  goob 
co^fom0efofmpetpggf  fern  of  iuftpe.ITg^fkanggapcgefofmpegt 
fbwpepape  anb  coneorb  anb  (o  gc  pe  of  goob  'wptonb  fo^fpf < &mfant 
ape  anb  6£onS  0c  fofmpe  ooq  mat)  fo^gganb  tog  we  fpcgetoweanb  bccc  ? 
iianf.1£ge  gape  fgaf  pe  dtah  anb  cd  wfonf  0c  fofmpefge  ma  fgaf  pe  mv, 
fancofpowe  fpegetom  pwpf  fgpn&anb  awb  me  tap  large*  1£gegapt 
gpuganb  0ef  o&npe  wp f wptgmafpe,  C>rcf  pfanfc  of  gape  it)  mmen6e  * 
fofmpetoguffneeanb  auae pe.1£ge  patfot)  qwpeg  aefge  ept)  tpggf  gref 
pefmpt  not  fgaamfwf  mogebpenfanb  BeCepffpe  fgaf 0c  'wnbccftonbpo 
mo:  t gat)  gc  wnbetgonbpe . &ot  qmt)  fgc  ept)  at  mpbwap  no  omt  gtef 
no  omt  fmaf  a fgaf  fgep  ae  not  .o' wet  0fof:  no  owe  jeept)  fpeg  oot)  patfd 
pe  of  oat)  geef  cgpt)  comfope  anb  mtpfaSpf.'Oe  patfot ) fgaf  aefgeept) 
gfctpb  fppff  anb  oppt)0pfof:npe  mafpe  wengene  anb  ftapfoqgatbepq 
qwpeg  at  gref  anb  ae  gect  6e6tepe  anb  fong  0efof:npe  fo£P  of  wpf  anb  of 
ewpfnafm*'C0eept)  tgaf  mowpefowq  anb  aefge  ept)  fgatp  fpcgpatfoq 
pe  fnfof  ftawbof  fgeff  anb  of  tptzt fapf gfwfnee*  1£0e  ept)  qwpeg  at  0fo& 
anb  go^ffpe  t fgc  mpbbpoof  fgetq  cfeet  anb  fgpnanf  at  fgc  mogf  goobfpcf! 
anbmo(!ccefapqan00efo^npe  ^pf  anb  bpfctccpoq  anb  fpeg  parfons  ot 
fot  to  fom  fot  i gep  at  fuf of  fa^fe  anb  of  goob  eonbpepone . <Cg^  epg 
q^peg  at  e vpt  mo:  0pmnan8  0e  fofmpe  gtef  gatf(i  mpggf'Cg^epq  q'wpf 
tpt)fut  of  fFcfg  0efo&npeooq  patfoq  mcfpnpf  to  fpq  anbfo  fpegeep  anbpb 
fufoffta^b.^gpppate  fapefgafqmt)  oonpatfoqgcgo^pefgetqoffae 
effonpf  anbfo  ae  fgaamfufanb  beepbfut’  anb  gc  gofbanf  pf  pe  fpf:  fgaf  fgcp 
foSanbaebzopppeappecanf  tqfgapt  cpn  fgaqat  fgcp  ccefapt)  fgaf  fpeg 
patfom  fb^pefgetqanb  bcfpepsfgc  goobneeof  fgctq  fgaf  fgcp  0e  gofb  (f 
anbtgcgonno^e  affo.^of  qmtikwpgegofbpe  caftpnq  pe  epng  afpb  fo 
ae  6c  mnfonttee  (peg  oot)  patfoq  pe  bpffauanf  poutegaffeefotfgaan)  (i 
at  fpcgpatfonefo:  fobpfgonommmcqaHbfgcpfgopfbfiCpp  fgetgfot 


fpcO  oot)  tegatb  pefafe  fpcOeto^e  anb  beceuanf.  patfoi)  t bat  as  t§z 

ept)  gtep  anD  fgatp  be  tohnpe ooq  pacjon  metencolpo'ae  Oa*Dp mpjj apaut 
anD  c cmfcgt  pf  oot)  jmaftptet  ^apt)  appepc  etn\  pe  ttje  & an&  ti;e  ntpe  of 
^emet)  beto£mp8  ^prgpnpteanb  fufirptipte  of  'wnDetponbpng  ana  pf 
pt  0e  gtet  anb  btalz  pt  be  folimpe  cottupcpoq  Oept  anb  metancoUp  i mmu) 
anb  tty  man*  Kubee(i  fault  of  ^ptbottOat  ^vapr)  appetpe  not  e'wpt  maz 
tOe  epq  ^vpcO  at  eTPpc  moi  $abo^  be  fofznpe  mpfeftp  anD  ewpt  bpjpOjpoq 
oftOebobp  jjtenj  gtet  & bie^eanbfon^betofen^tubeebatb 
tp*^0e  *£  bzepe  q\?pcO  at  gtc t anb  iopngnant  to  gpbbet  aboue  t be  nee  be 
totznpemafpecruafrefpcOerpanb  emyp  ♦ j sgt  tOe  q^vat)  tOe  jig  bzeue  at 
fmafanb  fong  be  fofznpe  fowttpfnee  of  wpt  anb  faptOtfufnee.  'COe 
Ooffpf  ept)  anb  gtet  j£  bzepe  aboue  be  tofnpeoat)  pot/pt)  ewpf  fapanb  e’wpf 
tOpntzcmb  anb  t0at  bzpnlzpempcO  anb  Tvpffutlp  teppfpq^pe  pe  ^pt  to 
mafpe.C^otfo^peoftOefape/COe'wpfapse  fOatpefOszt  Mjtef  (tct^at 
ae  tf)e  neiz  f Oozt  anb  tlje  nepe  jmat  anb  fong  be  tofznpe  ooq  pat/ot)  of  gtet 
Oatt  Oa(?p  (i  ctabbpf  $fenj  oot)  fong  nee  (t  Ope  be  ttatut  be  tofznpe  'woitfyy* 
nee  anb  Oatbpnee.i!)e  tOat  af  camolz  nefpf  be  tofznpe  Oaftpnee  fpcOetp  Oat 
bpnee  anb  oot)  Tvmbez  tavjiat.'&fyc  nepe  tOat  befcenbpew)  to  tOe  fpp  Wat 
£e  aboue  be  fofznpe  ooq  patfot)  mafpcpom  bpff suaf  fafe  aub  fpcOeto^e 
$Dot)  gtet  nepe  anb  Ope  t tOe  mpbbpe  befofznpe  ^pjbom  l oot)  mat).  'COe 
nepe  tOat  ae  gret  nepe  fOpctTpe anb  oppt)  be  tofznpe  gfo'Wtoq  anb  pee  $terrj 
tbe  wpfage  tOat  pe  jOozt  anb  tepb  be  tofznpe  oot)  patfot)  faf.  1£0*  TPpfage 
tOat  pe  not  /Oozt  no  fong  anb  Wat  ae  not  gret  fatnee  anb  ae  goob  coufeuc 
befofznpeoot)  patforj  xmpfa6ptfombpf  fage  anb  afgoob  ^>pf  fet^pabpf 
bebonape  anb  \mfozDcnnpt  to  afpe  tOpngpe  .^pfapge  fat  a futoffatnm 
p fufof  ffe/0  rub  befofznpe  gfo^fonnpofpte  wntOzpftp  OatDnee  of^pf 
anb  of  engpt)  ,&pfage  [mat ant)  fang  be  tofmpe  oorjpaxfot)  tbatpe  fopf* 
anb  bp  mtfut  it)  af  Ops  ^etftpefO  e^pfage  tOat  pe  fpref  {i  f$ott  tOe  q^?pcO 
ae  3afow  coufo^t  befofjnpeootjpaifoqbp/fananf  ■wnfaptOfufmafpc^ 
om  fufof  ‘wnfO^pp « ^Pfage  fang  anbfapr  be  tofmpe  oot)  gfat? 
^tmfapfOfnfbpfpptfufanb  fufofpte  anb  ofctwaUt.iStt Oepg^rpeO  aefOe 
mo^tO  gtet  anb  cfo^png  at  fpnge  of  pte  anb  of  Oatbpnee  / fptefmo^tO 
6efo£mpmefettcofpe<wpnee0atbengpnanbe,wpff0pn^anb*  j0etOat  ae 
gtet  fppppe  pe  fpng  of  Oatbnee  anS  of  fa^ff  of  wpt  • ITOpn  fppppe  be 
tofenpefrpanbpeanbfpfpnge.CHffetfapefOpppateoftOe  feptO  anb  of 
fpefipng.  'CO^  tcpfO  at  a;  fef  to  gpbbct  anb  at  frnaf  be  tofznpe  tOe  patfbe 
tOaffb^pefapfO^f^fpfOeto^eanbofgoobtonp&^poi)  tOefeptO  ^p^O 
at  fong  anb  gtet  befofmpe  Oaffpnee  anb  p:e  it)  tfy:  petfo^-  (Qizt  epepe  it) 
Wt  patfoi)  betofnrpe  fofp  it)  Wc  patfon  Oot  0«  ps  of  goob  mpnb  fptef  epepe 
be  to&npe  fpcOetp  anb  t$at  m oon  goob Vope  ymf fo^m 


fault  pefiatbp  fage  mb  yvwt  fpettanb.  1£fie  mpe  mpb  ^ap  it)  tfie  patfot} 
tfieqttpcfipenotomtfmafnoomrgief  fiefotznp©  wpf  pwcwpan©  m* 
cpte  anb  tpgfifnee . Cfie  parfoij  tfiat  fpe&pe  fiaftefp  anil  tfiat  a©  ooi)  fmaf 
mpe  pe  of  rntfeue  .£>ot)  gtef  mpe  ip  oot)  mmetjpe  oot)  e^ppf  fp«g  ooi) 
fmpt  m>pe  fie  fofenp©  oof)  patfon  fwt  of  eintp  (tfnfppcpot)  fuiof  fefpnge 
S£fo  oot)  mpe  omt  fmaf  fie  tofmp©  gtet  fiate  anb  fofp  <i5*ef  mpe  fietot# 
npe  fiafipnse  anb  pte  , l^fie  patfot)  tfiat  temop/fpe  fipnjgmt)  fie  fpe&p© 
anb  c fiance  mpe  pe  in'wpowe  np©  Dzonfzart^  of  e\ppf  cdbpcpoot).  -Cfie 
patfot)  tfiat  fpefzpetempozpf  wptfi  am  tfiat  fie  mopf  fiptt)  /eifp©  of  pat  f ft 
Twbeeffobpg  $ of  goob’cdbpcpot)  (i  of  fafti)fuf  cfifepf.Cfie  patfot)  tfiat  a© 
cepbmfagea  tfie  ept)  fufofgootfi  ^afo%v  p©  oot>pfbi|  offptefwafeut  trap* 
tW2)  ooi)  f?pnf*4b  fiapnfalDfiepazfotjffiafaeootj&ngnefzfatpsctmf 
mrtfiomppfpfiajfpanfifizaanfee.  1£fie  patfot)  tfiat  a©  oot)  ffiozt  nefzpe 
fufof  bpffa  wt;ng  ofwftCye  mb  gpffp©  <t  ofmafpe  (i  m ffiooli)  not  tiufi  it) 
fpefi  oot)  patfot).  e tfiat  ae  oot)  long  nefz  anb  gret  / fiefofznp©  fie  nafue 

mafcncofpo*#©  warrant  £ f^efiero^© . lEfie  patfot)  tfiat  a©  gtet  ^aanj  $c 
fong  fiefotznp©  fptefof  vpf  pzpbfufanb  Cpcfietom . 'Cfiepazfcn  tfiata© 
oot)  fpfef  waaitj  a farge  feet  fietotznp©  goob  xtnber(2cDpng  goob  efifepf  anb 
anb  faptfifuf.1£fie  patfot)  tfiat  ae  trie  fep£faige(ifipe  ffiufbecea  faptbp© 
afot  Oefotutpe  'wozffipne©/fia(fpne©  / faptfifufne©  (t  ippf.  HT-fie  f fiufbete 
tfiat  at  ffiatp  (i  tong  fiefofznpefaffef  5t  (fa^nganb  patfot)  bpfnafutpf* 
$Dmt)  tfie  atmpe  at  fo  fong  tfiat  tfiep  map  fienb  tfien)  \?t)  to  tfie  iopnt  of 
tfie  fznept  fiefofznp©  mtffipne©  farge©  tame  fiomtom  goob  ytft  anb 
mbcrfionbpng.^Dmi)  tfie  atm  pe  ffiozt  ptpe  fpngof  pgnotan©  of  c^ft 
rtatweatfiatfo^pe  ficpfftbng  fiottbp©^  fong  fpngee©  $ fmat  fiefofznp® 
fo wtpffpte  (t  tfiat  befptps  to  Tmbetffonb  fpnfap  tfipngp© . €>tet  fianbps  (t 
targe  $ gtet  fpngete  fietofznpefozs  fia(?pnee  fiatbpnee  (i  ^wpt.  iTfet  nafpe 
(C  ffip  want  of  goob  co^tb^t  fietofznpe  “Wpf  (tgto^png  of  fionnom.1£fie 
nafeefipeanbfong  fietofznpeto  tfie  patfo?)  fo  fiane  fuffpepanttp  papt)  (t 
ttampf»  ^fienapfee tfiat  atffiozf  fietofmpe  ooi)  patfoi)  a\9atpcpo^e/ 
fpffieto'wepzpbfutanbofgtef  fiarffntof  *wpf  anb  of  mafpe,  £)oi)gt^ 
fo^f  (t  fufofffeffi  fiefofznp©  o^ftagpo^e  ^pgozo^ea  of^tefwf.^DoJ) 
fptei’ftm  (t  ^gfif  fiefofznpe  fiarbne©  of  ^nbetfffibpng  (t  ^nfaptfifafitea 
•^fie  fow  ptat  anb  ffiozf  fiefofznp©  coi)  foro^vfwf  patfoi)  anb  eAvpf  com'/ 
faps,1Tfie  patfot)  tfiat  gapee  ^ptfigret  fpapea  fta'w  fiefofmpe  fopto  j 
fptc  'vaeef?  af  tfipngpe.  ^fie  patfot}  tfiat  gopee^pffi  fpfef  fpape  anb  fo^t) 
pe  fufppcpowe  g^xpo^?Q(t  ofewpf^pf.  'Cfie  patfot}  tfiat  pe  oon  fpfef  fovf 
( t pfaf  (t  cafipe  tfiB  aeoon  efiptb  fie  fo&npe  fiatbpneed^pt  fiat  tfiat  patfot)  ae 
fpnfap  bpwete  ffiogfitpe.  'Oe  patfot}  tfiat  ae  tfie  ffeffi  foff  anb  a tfiat  P« 
not  omt  fiopf  no  o mt  coofb  0e  foinpe  tfie  patffi  me?  bftpofft  of  Jfieeftfi 


$ ofgoob  Snbctjl^ttD^fig  of  fowtyfmgpj)  futoffayptetQ  (t  Oefofmpe  atfo 
gto  w^ng  of  goo^^e  (i  of  0om>2.  'Cifc  gfot j t$at  ta  wa0{?8  q?£0fy  (i  ae  t0apt 
e£i)  gtqn)(i  at  of  goob  mg^t)  fa££0faf  fapge  (t  f£c0etoweC0e  patfot)  t§k 
tawgf>^o  not  pa  fwcpt  meiancofpowe  fufpccpo  we  ma£pcpowe  anb 
tpg0£  fo wept^pppace  fape/foz  tf}pe  x$at  £0apr  pe  fpnDzp  fpnge  it)  mat)  (J, 
it)  womat)  tfjot  at  fun?  tpmpe  pfratpawe  i$t  onpe  to  t§z  ot$ne  £0ep  f0u£D 
tuge  moji  comottip  after  fffc  fpttge  of  iQt  wpfapgc  * £t  fptfl  oftfye  epyfot 
£0cp  at  £tte  moji  fapt0fut’(unojf  pzcwa$pf.i£t  tfyzy  fap  affo  t$at  gob  fotmgt 
tie  wpt  moz  exeat  m fot  to  t)  wet  it)  tfe  &>z£b  moz  fapge  tQat)  mat)  foz  £0apt 
pe  not  no  map  nat  it)  tio  0epfi  6ot  pt  map  0c  fwnb  it)  mat).  ®/C0c  cottbp* 
tporte  of  t§t  0cpjipe  appzopzpet  to  mat)»C/fo£weeflfp  mat)  pe  patbp  aedjk 
Ipot)  and^fast^o^/fatgeast^ccofz/a'wa^q’o^e  aetge  bog^atb  $ 
f0atp  ae  f 0e  0att/gooD  as  t$e  toztef  Do  w/mafpepo  we  as  £0e  fpppatb/pzp;* 
wap  ae  trfc  Dow  / foto wfutp  ftpffamnb  m t0e  toD  / fpmpp?(t  goob  ae£§e 
fatt)/ipg0t  as  t0e  $<?:&/ fwz%t$  pptea6p£a8  tfic  6ept/bcpt  atsb  pzeepo  we  a® 
tfje  ot^p0ant/fo  wf(i  fwepr  ae  t0e  aff/  mo6cbpet  ae£0e  towffpgtioHum# 
6ie  ae  t0e  ppgijot)  / fef  (i  fo  wfp|0  ae  t£e  ot0  wpio  jfpraOpf  ae  £ 0e  emmot  f 
tylfofu  (t  wapt)  ae  tfte  fzpb/Dp  jpp£ful  (t  pzpbfsifae  £0e  fafasit  / (wep£  ae  f 0c 
fpdj/fpcftctowe  as  £0e  fw^tt/jirong  $ mpg$£fwfae  £0c  caraefrabwpfpf  as 
t$e  mows  / tapffotmafipf  ae  t0e  atigdb  * *££  fot  tfjat  U pe  caUvt  £0c  fpflef 
wezfD  foz  0c  ta^tz^e  patt  of  afq  ws^t  ^e  calt^t  afaeatwt/foz  ae  fa^t  |e  0c 
taft^e  patt  anD  ae  ccD^c^ot)  of  af  aearwte, 

of  a^e  0gtc  puttee  it)  gob,  ae  emb  fo  as  gab 
^gtpwt^e^t  it)  of0ct  pfo^e.j^c  fcfpe  ^e  0ati  atib  gob* 

maptttcnane  anb  I'opowe  affewtatie 
^ wc  ^ tangapgc  maticrt  anfr  werpta^f 
mo^en  0otic  j!  <mb  fa^ff bnwfyt 
^ootb  it)  0pe  De^D  ottijfatiCanD  rapffotma^l 
4)o«t  gocD  woczt§£  attb  w^f 

§o6pt  tcfcccpot)  anb  f0ozt  0owt  at  ta$$ 

^afzpe  mat)  w^f  anb  to  atgtmowa 
lE^o  fpcpfz  ptantc  mb  to  f<%  fptef  ttew 
pfatifc  Bcfe^f  anbtio  t0png  wttbctjloitb 
iDfatttc  bpfpcttb  anb  no  tfi^ng  0au< 

3Df  ito  t0fmg  woz(0  at  t0zc  fwge 

at  tBaf  C0c  wozfb  ae  tio 
$arDppze$f  tic  cow0ati  fmpg0t 
^f>tca6pff0  wtgant  mo  fmftftqt  6<s vfat 
yugt  cowoytawo  no  oot)  jivnftanb  0at0ei5* 


cab;antof 

*0e  npg0f  0cpt  offer  fpgutpt  t t0e  maniac 
f8af$e  fe.  ^ t0c  f^guc  0epi  after  Sc  map 
SttberffonD  £0e  0ompe  0p  f0c  sspg0f  i tfyz 
maprtet  q^ptf  foflbwpe.  ;©e  pt  fclnpf  !0c 
flees)  f0«t  m ca£f0e  fipmea'w  of  0e  wptte 
(tepg0£  Subec  pf  |s  f0e  fo^i)  at  t0e0owe 
ofmpbnp^fp  p&peoft§e  jiett)  a0oue 
tfc  ut§  \w  cal’  £0c  aitgpf  of  f0c  etf0  £0$ 
^8>pc0  fe  Sp£0  om £ Sc 

0c0of$  om  pdmetnp  aejjbo  ^rcbeeooty 
cozb  £0aq  t0e  epnD  of £0e  fa^  of  mp  cozb  pJ 
angle  off  0c  eet0  and  t0e  fowi)  pe  epg0£  a* 
Seme * ^C0e  grc£  %sp  £0e  q^pc0  gope© 
atQoztypazt  tQt  ftetyof  £0efpgtte  qwpc0 
p©  £0ep0me(nP  of  0e^pt)  fecTvpe  fo^-t wo 
(i  £0e  fee  fo*  mt}  0om  c wpcpc0ooq 
tpwfl  £0ep  %otb  ties)  of  £0e  0o^.;j|ot  5# 
/crTppe  1 0c  fapb  fpnpe  to  o£0er  £ 0png  £0a£ 
pe  to  t0e  c0agemmf  of  £0e  jteei)  f 0c  T»pc0 
pngnpe  £0empbnpg0£  <£  confequenffp  £0e 
o£0ec  0om©  foi  £0e  gtef  0o^  fee/wpe  £0 
ooq  moncf#  tf  f0c  fee  £0,rpS.t)apee . §0  0c 
p£0ongt0eco;?i)i£0af£0ep  fep£  rpg0£  apoi) 
t0e  pomntea^  nofpfp  fust)  flee?)  a0oue  £0e 
coib  £0ac  £0epmapc^pe  md  fzet yft/fof 
jpf  f0afl0c f0e q^pc0  af  £ptt?  f0af  tec0e  wo 
if 0c  0o  wr©  0e  npg0f ♦ Sfftt  pmagpq  ooq 
cetfcpfago^f  f 0c  pomca^  a f0e  bpff^e  of  (0c  flea)  nofpf/iq  £0e  q^ppefl  cee 
fcpf  ar  £0e  fpnpe  6epmagpttc£oz  fpc0fp&  Dpane  pe  £0ep  ac  it)  £0c  fpgut»§o 
mapttap&pPan6fl6f0c)lct«pnofpff0af0c  0efo*  (0c  md  £0epj:f0af0e  fo 
mapnap  qome  8zfo%  mptmpg0£/{t  fo  mapnap  ae  ft  f0af$e  afitt  £0e  cozb  fo 
mapnap  borne  pf  f0aH5c  af  fee  mpbnpg0f  * §0  ft  f&qfymU  fo  ^«Dee(!onb 
i 0<i  f0t  0ctq  nofpf  c0ogpe  ftj.p&bapee  of  f 0e  bpffane  ofoot)0om  aub  it) 
oon  moncf0  of  f0c  bp^atte  of  two  i|ome»€wr  fat  ft  fs  g0att$f  fo  fapfe 
mpOnpgbf  ii^.ipS.bap  mo?  afot  of  f0e  bpffae  ooq  0om  (Z  it}  (Mmomt^iu 
0o^v^  it)  fwo  monct05  of.iiii.(i  ? f0ie  monzt^  of,St,fpc6^pf0af  iq.Su 
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H2Dt  to  wnbecffonb  6^  f$e  pfayeof  mptfbapas  pt  of 
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ponbue  obQuctamet)  0oc  cont  met  ecce  Bibes 
£Sui»?  mitwn)  ejf  potwtffe  0petm©  cecibiffc  bte8u© 
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;Cffangpe.pit.fpmpef0c  mat} 

&o  as  (0c.pii.mo  ncf0e 
iTOcigpe  f0ctt)  6}  f0c  5eat.pii.fpmp6 
*gf  ep?ptpc0  oot}  6c  cute  of  naf  m 
B(  foffewpe  f0e  treat  m 
/C0epf0at?ge  0f.St.5car  1tj.Si.5cat 
^p.pii.fpmpe  u).ptt.fpmpe. 

ITOpt  at  f0*c  (foi.pii.w)  nom6pt 
*£f  gopee  (p  mat)  it)  ^ntfpt 
£Df  afonee  f 0ep  mapft  0pnj  <0  cutt) 

0e  moff  ncbpe  be  jong 

Hg<mwt 

f0oofb  fapf:  anb  Oegpt) 
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Hffec  fgp  famine  otib  mpggf  tfhxf  l>6  to  ^kbeifomb  vftfiow 
ae  mpeg  ggewe  mpeg  offtet g§zm,  ffttL  0a  ^ 


ffefp  anb bpfpgentfp*ftMouet6to2utnqwatfo  jile  bicce  cmicotuo/Zoltct 
reuette  eras  curt)  flattn)  poff i'e  bare*  1£6e*  tin.  conbpcpoj)  be'vroptlp.iL 
meffte.tmViSfemofMie  peccatatua  tcDimeq^pc^  j0oolb  6e\tnbet|ionbpt 
of  Qtot  contort  (sbewoptboa{moTtet0eq^pc0afcet  t0obpae  Deipmpe 
of  Danger  of  t0e  e'wptfejfanb  beet0.  2Do  not  1 0at  t0e  frnibre  of  C0c^>  ftew* 
bpe  Sccefl^t  ctp  after  f$t  fttye  q^?pc0  pempttpn.jJoB^ip.  Sptyetamn* 
met  (i.eeteta.  j(£t  feffwapee.  SDeteiinqueuwf  me  pzopmque  mei  et  qut  no^ 
uecunt  oBfiti ft mt  met  $ p3omeet0atae  ptpe^pttpq  #06.^*  ^Dtuictaa 
quae  beuotautt  tuomtt  :et  be  Sentre  etue  qt>tca0et  eae  beue*  /£tiatpeto 
(ap  f 0at  t0e  ejpcufo*  02  patent  0?  ot0et  q^pc6  0af  Dpe  t0e  goobpe  of  t$?n) 
becefjtyt  f0af  ca(l  £0e  fmtfy  l fieftq  papnpe  anb  iotmtm  qrnpt  t0e  beetle 
f0attapf2t0erof*om  £0ett)  ippf0  greiaufepeof  6ptnantpEt)« 


$e*mt*&eppefaftpng  of  patens  anb  ftepnbpe  of  £0en>. 
beceffpt  tty  t0e  q^pc0  qmtj  t0ep  at  gopn  0p  t0en$  Beanfe 
10  t0cffaptof  grape  t0eparimt0  to  t0e  nsftp6png  fee 
0 ff0apt  papnpe.  Cftye  apeetpege  fpgntof  tffe  0p8pC 
ppt*  region*  to.  SercpDtgat  after  t0a£  agnet  0ab  Bepti 
ftpffpt  itf  frapfoq  tty  ioafi  b«upb  gauand  tognepffane  of 
tgpeflefapbfo  aftge  pe^ppf  q\rpc0  wpt0  0pm  put  50m  gptbpfe 
a6o^f<z  cfeptg  50^  i#pf  0 fe&pe  a mpp  <ifaff  T*  n to  t0e  ei^ps)  fong  fw t0e 
ao^foftfiefapb  a0net  0«wanb  gop  tgat  0e  fgoofb  f0eT*>  eTppr&fSanfe 
banmatpon  it)  f0e  qurpcg  apperpe  cfeetfp  0p  fgepzopgct  rppaf  t0at  faffpug 
f bo  pennane  fox  f0e  faoi^ftye  ofpioaot%pioffctfatotffen)tot®e  mapg 
ftyngfeeof  tgaprpapnpe.^otgepsfgo^aepjapete^pgpfte  faffpng  anb 
otapfone  t0e  q^rpeg  £00^  mapggeuc  partpeppant  fgp^epngps  an$  patfe 
t0pef0e  q'Wpcgtgo^fgoofb  wot  beffafubo.^fo*  fo  a@  rg©^  tope  f0im 
0eanb  tqfgpe  wfbfctgep  fgatb©  fozfge  affcttigp  beetg*  fjupfa  tfFub 
pzcaflftgat ton  famt  bene  SoSifcQ  mtfettcotbm  [scat  ft&zitw  c$  modnm 


CtJlotGoWpeom)  fpfeftrapfte  fox  to  'wn&ctjfonb 
bet  q*wa0at  pfewet  i$t  e0p^t  pe  floottj*  Bbbpcpon* 


to  ^nbetffonb  (t  f:ct)\!Mbe*  q^aflat  pftmet  f0e  cftyfb 
’ 6oo:t)  (i  fo:  to  0auc  mot  patfjtf  ^nbccffonb^ng^t^ 

to  vnbet(?onbt0attO^t  ^eit)  t£e  $tt.  pftwctj 

tf)af  £e  to  fap  (bfmnue  /mace/mcccut^ue/rupitct/fti  * 
tia/anbfatwtnu6/(ioft^c.?u.plancf5  at  nam$  tfjc 
Su.batjee of  t0e  o^ft:fc:eW£t£c6  ootj^s  ttom^tof 
pflanef  rengttant  it)  tQc  0eg^nn^ng  of  tfle  ba^ . C0c  anc^cne  fays tflaf 
fofaefbtbfftyp  oftQe  fb*Wrtba£  <i  tflc  causes  aefa^etffc  p^tb^op^o'tt'to 
fottfkfow)  ctfw^f^epfone^^ef^emopwoj^  (jirqjcfojKt6^  * 
*wp)fofOcmo(!^o:tOw$fl^t^atp0tofa^  totffc  fownbay.  'Oemovt) 
aebomjntaqHi  of  monow)  ba^.S^areaebom^nacpoii  oo\ ) t$c  0ow 

oftw^efba^mcrcur^imaebom^acpo^  o?)  tfyfytft  ffamot)  mbtt^fba^ 
iiip^cr  f0c  f\>cft  (3o^ : of  futjba{vf  weitU3  fatecbat*  fafurwie.  'Cffc 

bcr^  naturef  ae.^m.^ju'c^  anb  it)  ew£e£Cr)  oot)  bom^ 


nre  ooqpfimef  mmoff  afjfo  ttofpfttflafqweq  \te  beg^q  to  co^rttf  t0 e 
fbvnba^  m mo|l  0eg^q  fo  co^mt  tftye  ^a^ee^oOiDenue/J^atuaise/ 
luttd/^afurmie/^up^ec/^ateianD  fo  ofotQete.&t  q^eq  t()e  nombjjt 
(6  fa^f  ve  moff  neb{>e0eg{>q  0e  o;D^c  ae  fa$>  ^e,  $t  affo  fo  not^fg 
f0att0egtcfe60eg£nn£8  tfia^c  bap  iqt0e  morning  tfjeto^te  atm^Dbag 
anb  ffje  ctpftyq  meq  at  nq>bnpg(K  anb  (;t  {•«  t0a\>c  q We^t  wj  booth  beg^tp 
to  covntfotatoot)§o*wt  after  mt>Dn{$(Jt  tffc  fo^nba^tcng^e  fofattwo 
flome/Senue  af.m.Come/metcwtme  at.im.0ome/fima  at;B. 0om© 
fotumue  at.Bf.fiome  iupitet  at. Sii.0ome  mace  anb  |0af 0eg£q  ut.Bm. 
0ome  fofaf.tp.ffcme  Bentie  at.jP.0ome  metcuuue  (?  fo  of  ot0ets  “vqjf 
1ft  feet)  f0e  t0at  m wofb  mberftonb.jOmq  oot)  c0£tb  (je  0ooiq  m moff 
mtberffonb  at q^0at  0om  anb  tfyt  0e  tq  t0e  Oeg^nn^ng  of  t0e  0om  ox 
it)  t0e  m^bbj*  w l t0e  eptb.  jjf  £t  & * (0*  6eg^nn^n0  0e  f 0af 0ab  of  t0e  pta 
net  qmpt  pe  0oojq  anb  of  pf  of  afo*  anb  pt  be  ti)  t0etnpbbpe  0e  |0af  0ofb 
of  t0e  pfanet  qmpc  0e  woe  flooiq  anb  of  no  ot0et  pf  pt  8e  it)  f 0e  epnb  0c 
J0«f  0ofb  of  t0at  pfanet  qmpt  0epe  0o*q  anb  ae  pt  t0at  foffo  wpe  / 0ot  not 
jia^nftenbant  t0epfanetoft0e0om  qmpt  0e  pe  f Ijat  0aue  foibfbpp  a6o 
uet0eot0ete.i2tq‘wpc0  mo:  pe pt of f0ebap  f0af  0aueft»bf0pp  affo  t0at 
pe  cauf  t0at  oot)  c0pfb  0otDpe  of  fpnbzp  ptontt^  anb  ae  fpnbjp  conbpcpone 
0of  afmpee  f0e  pfanet  of  f0e  0om  qmpt  t0cp  at  0oiq  $m  Dompnacpoq 
a0o«e  af . <C  &' weq  t0ep  feet)  q^»0at  pUmtt  t0ep  at  6oojq  m moftvn  £ 
betflonb  t0pe  qi«>pc0  fofto^pe.  t0af  pe  0oo2q  “wnbet fofpe  pmbent 

anb  mpf anb  0e pe oq  gret fpefeat/anbq  w0at t0png t0at 0ept^e  0e  0ofe 
bpe  at  WertMe  tq  t0erq  f0eff.  q^tc^  t6  6o:q  ^nbet  Benue 
of  e*w  tipcO  ooq  fotovrfuf  in  t0e  epnb  guob  tq  iefu  ccpft  anb  teg^pfet. 
f0atte0ootq  ^nber  metcucme  pe  meffeebtf  fo^tf^f  fwqt(  'wettfab^f^ 
t®  not  'trpf,  C^«t8af  ^e  0ootq  'wnbec  fima  ae  ooq  gret  fox$t$  m’w&iii 
yyfct  ge  topo^e  f0aamf^if  anb  te^gto^e.  8oorq  ^nbet  fas? 

f ntnue  pe  0acbp/n^tfee/anb  ^ fong/anb  $e  not  a^?acpc^i»e . 

Ate*  0ooiq  vnbet  0atb^fa^c  ^ffa^gc  anb  te^b  0of  ? 

fyng  c0apff  anb  it>aga0o^nb.  q V(»c6  ?e  0oo2q  ^ttber  mate  $s  ooq 

gret  fpefear/feat/f 0e^f/bf  ffa  vant/tKfla0^f/gcft  anb  of  te^b  eo^fom. 
& qifo  Both  moz’at  foyet 0e  f0oofb  0eqo(b  0e^t  afoz  0c  fpcfe fo  of 

f0e|)fetnet58^o2b^t. 

C/C0t|ttop^feeoft0e^it.^nge< 


.zConf^bttmt  f0e  coyvte  of 
f0e0ob)>8  IJe'Wjwfge  cmD  t0e 
~mpg0f  of  af  mpgfltg  gob  f0e 
%0tttaf*f^f0efoot)  fofftyt) 
80ewe  f0c  goob  (5  t§z  e^f  t0cqx?)>c0  go 
mtwpe  aff^g^e  q^gc0  at  it)  tQt  ftt? 
mmimt  it)  i§t  0em*|  <t  £0e  cttQ  0 fymt 
ta^^i  mefotc$  tzaycfyt  it)  fatty  (iof 
&£pt)  0 it)  ftmfijni  offtattffj  it) 


it)  ettg%0  on|>  f$|*$g tfjejj  mofl  net^e 
rflSbe0emottet5qmi 
wji 
-fe 

iic  atrp^tg.  pe  mo2  mt  to  not f 0af 
offer  f$e  Soofyte  of  poqiff  (t  of  affeofbgps  f0e  f^ng  of  atiee  f>e  f 0e  f^tff  * 


fptfiwnfotfi^tfyttmmtQqmyt  t0ep 
or  8o$)  attb  tfyz  fpg  of  fffcfom)  f0e  feff 
mottefg,  CfJpe  pe  nof  fo  fop  f 0af  f0c  f0$tgpe  0appfwtt\*i  Sot  1 0c  fptge  ae 
fpc0  pjopptfee  (t  f0e  ipgf  aOom  af f$gitg.  0£  fe  moj  a me  fo  notify  f 0af 


1£0$>r  fpnge  Befofittpe  t0e  faztwtt®  p'wnfoztwm  of  mat?  $ of  mmet)  m 
g*  f vm&  in  f0e  0oofe  of  f&f  0o£ctm  affa>feg€gg0f  expert 


CflDf  f0e  ftttgaf  a£iee,fptff  c0cpf«e. 


X^pnb  fttffe0af  0e  q^c0  p&  §QZf)  if)  f0e  f^ig  of  Ife&eftotf)  f0e 
m£b  mote  wt)  fo  f0e  mf»b  amgl  f0a£8c  of  gtef  / attb  f?of 

not  8e  omt  t)>c0  tso  omtpowfjt.jljc  fpatSauebdmajjge  0e  ^o 
ttgg0t0owt6/0c  f0af0auctfigg0f  J^bqtb  pcwppf  goobb£e/0c 
fpafSe  ctofS^f  0af?efy/anb  incdtpntnt  appapftf.  ij)c  ffiaUpfpeqmtt  fettb*£ 
foxtwm  (5  0aw«;  m£c0  ffrpf.fyt  fQaltifpt  trifaqngp  edmot)  ^f0  efbqmttf 
pc\?ppf.  $e  f0af0e  cfppett  it)  fegr ct$  , i)e  ffyaWt  oot)  (wtimoGpfof 

foma^gc.  $e  (Qattaph  mttgette  of  £s  crcnemm  (i  f0aff£ttb  0«ti)  fcffgobi 
%*t  bpfpoffcf  of  at  f^rng^e  f 5otyf00q?ft  f 0a  t)  it)  % f0.pppm.5cat,  $e 

fiat  not  0e  omtpow^no"omtt^0/0ef00f0eooqgtcf  fom^cafoV^0e 
f0a$e  mat^t  af  .pp&jearo^  £f  0e  mat^  0e  0^  not  0t  fpafttof  8e  c0a#  • 
ge  f0af8e  mebpafut  fez  fan)  ofps  ftc^ad^  artb  f0af0e  8ef^  i?)  f Be  mtfe  of 
<)t0et«,  f0of0aue  t0^fb;pi)/0e  f0at0c  fp^ef  fo*  fo  tsog  0^t).§d0af0aue 

oi)  f^wg  it)  tfyt  fSufbet  (i  it)  1 0e  0e^b  (£  1 f0e  8ob^.  j^e  f0af0e  t|c0  of  f0e  beef0 
of  o^ero.08f(jt(f  fowt)  ffiafnot  f^m/0e  f0af0e  t bSgept  ofSeplipeof.mt* 
feef  .iftc  f0af  0aise  gtef  fapunts  l f0e  aage  of.ppm^eate  / cmbpffeifyapp* 
0e  f0af  ^‘wc.fpppS^eats  offer  nafm.  C'Cb5  mapbjt)  f0af  f$a£8c  So^t) 
it)  t0af  f^n)  f0af0e  ptfutfrffiaffy&w  ba^gef  (&mfj  f0o fSafSc  oot)  feac 
f0o  f0af  &^e  0pt  0o^f8o«b  anb  gtef  oot)  goob^ae.  §0o  f0af0e  t^g0f  fe# 
it)  f(?e  aage  of.  Sweats  attb  it)  f0e  aage  f§Q  «)  bange^t 


ofbeeffi/a«&  pf  fQo-fQwp  ffio  ffialfie  it}  Do^rS**  fepuiu  $eam  g ffioffuf* 

fa t jbzowof  fipc  fiepb.lgfic  ba$poft$t  §>otoftQcmat}  anb  of  tfie  womat) 
ffialfie  tpfc  to  ffie  mo'wfosjffie  qippcfi  $eatfp  fc^ffpoffiapt  «»**&  imt& 

fpitent  [|H0^6^r« 


C£f^ft«0oft0«tttiie.tt.  cfiepfue « 

C after  fie  q^opcfi  pafiott)  it)  tfie  fpng  of  foutne  ippcfi 
fw  m%&  ampf  wt)  to  tfie  mpb  map  |fialtte  tpgfif  fiacbp 
(ftpf fw^/belpcpoweffiaf  poffepb  tfie  goobpe  gfie^pt) 
to  fiprt)  fie  offitte  pf  ffiaf  fie  isMb  bo  ffialfie  bopt)  mcfitt  i 
fpnent  fie  ffiaf  efoiefi pm  to  put  tfiemto/epnb  .jjqpe 
$o  wtfifiepb  ffiat  0pfp2pe  cTeptpcfi  ooi)  p ffialfie  ctafifipt 
fie  ffiafmapfc  ppfgtpttagee  fieffiaffepf  ip®  ftepttbpe  (t  fepf  wptfi  tfie  (italic 
geptefieffiaffiapppt) to °ffP6 att& ffiaf  epcetet  fi cn) mpf  tmD ffialfie  ipcfi 
fie^e  fie  ffialfie  Tmtfian&fwf  foitfie  fet'wpabopq  tofipm  ffiaf not  U 
trembpf  anbffiaf atm  to  gooblpar  efla^t  fie  (fialfapfc  *we»gcne  of  po  cm* 
rtempe  fie  ffialfie  fipfpttg  of  oot)  bog  fie  ffiat  c?ipecptmiif  fpnbip  papnpe  fip 
mmet)aafi  ffialfie  it) pet^ltf)^(pipui.3eat  fie  ffialfie  it)  pctpf  of  tester  anb 
ffialfie  fiomffip  fcptznee  anb  ^enoTvm  tq.ppM.3eat  anb  ffialfie  fiafion* 
bant  (i  afcftpf  anb  ffiaf  fpis>e.  fpppS,$eai6  $dii.momt§a  after  nafm  anb 
ffiel jfe reform)  trpft.  fL^fie boiwtfiet  ffiat  ffialfie  fiott)  it)  ffiat  tpm 
ffialfie  affecfuo  we  of  gtef  ftrwfiom  anb  ooq  feat  (t  ffiaf  fuflrtffiaah)  ffio 


it)  pr  'wnbeponbpng  ffiaf  cum  to  effec  (5  to  tfie  gooblpar  patfp  ffio  ffiaffiaue 
mapnapfio^ffianbe  anb  fpnb:pcfipfb*pq  ffio  ffialfie  tfie.  pSi^at  at  tfie 
fe(i  effort  anb  ffio  ffiaf  fiaue  it)  tfie  mpbbpe  office  fiobp  oot)  fpng  ffio  ffialfie 
mafabpmanb/pfffioffiapps  ffio  ffiaf  Spue,  ($>$i»  $ear  afrec  natur  ffio 
ffioolb  fiepr  tpngpe  anb  p:ccpoV6  ffoonps  apot)  fipr  ♦ 'fefie  bapeof  5«pifec 
anb  of  tuna  at  to  ffiem  rpgfif  goob/anb  tfie  bapceof  mate  tpgfif  e vp  tatib 
aempefi  ffie  mat)  ae  tfie  cornet)  ffialfie  fp&  foffiefio^fgTtpcfi  fa^fioeps 
(t  q W)  tfie  cott)  pe  fa  wpt)  fie  ae  fiat  tfie  caf  fo?  ps  pact*  Cfiep  ffiaf  &epp 
wepf  ffiapte  attb  ffiaf  not  pzoff pf  fo  t fiett)  tio  fo  of  fiete  attb  ffiep  ffialfie  m 
ptifpf  'wttffiawfeftif. 

0®f  tfi^  fpg  of  iiu  cfiepfwt 


3t)  'wpefi  pe  0o2f)  it)  ffie  fpttgof  gerntni  from  tfie  mpb  map  St)  to 
tfie  mpb  i^pttg  ffiaffiaue  fpnfep  So^ttbpe  fie  ffialfie  faptd  mtpn 
cpfiif  fie  ffiaf  fpwc  oppt)  fpue  $,  tapffittafipf fi?  ffiaf  ceffapf  fpabip 
pet^ne  anb  fie  ffiaf  go  fo  fpnbxppfiiepe  nof  ftenttpf  a ffiafmapl; 

m ii 


fpnbzp  ppfgrpnctpgee  0c  f§a®t  oot)  ^anfut0ef0af  nofaBapb  it)  f0cpfop« 
q'wcpt  0e  woe  0ozt)  0e  fBaflte  wpe  cwD  tteglpgct  it)  psnegocee  5c  f5af0ap', 
ppt)  to  tpe0ee  "wt)  fo.w^^cote.  fle  fptft  Wpf  f0af  not  fpue  fong  6ot  5c 
f5affapfcfltange  wemet)  (traffic  fopt  marpt  0ef0ajtfc  Bptpng  ofoot)  bog 
5c  5awc  f5rtfooi)  fpng  of  ptt)  ot  offset  5c  f^afiSe  tozmtpt  it)  fiafptp  ffiafpae 
t5c  fc  (i  Cj>uc*;C.5c«t6  (t,j*\  monct0e  (i  mot  after  nafm.  C^0c  mapbpt) 
1 0af  f0af0c  0o*t)  it)  t0at  fpti)  f0af  ctl  to  0ono  m (i  f0af  put  0pr  feff  0efoz  it) 
t5cgoobp6ofof0ecef0o |0af0c  repjo\Ypt of  fafe  ctpnj  f0omof?  Bernard 
af.pmt*5cacepff00  waft  0c  e0  apfif5o/f0af  f0o  w oot)  petpf  (i  f0af  fpue.fflp 
5eareaffctnafut  anb  f0af0onewt  gob*  1£0e  bape  of  mercutiue  of  fof  at 
to  f0cttj  tpg0f  goob./C0c  bapeeof  tuna  (5  of  fienue  at  to  t0eii)  tpg0f  cwpf 
fo  mpeB  mat)  ae  f0c  wotnat)  f0af  cpfe  anb  gabbet  t0epc  goobbpe  of  f0cpt 
fucceffome/ 0ot  wpt0  geef  papn  tficp  bat  wfc  of  f0cpt  pzopctgoobbpa  fo 
mpc0f0aff0ep  Beawatpepowe. 

4L®ft§t  fpttg  of  ftmcet.uu.c0eptuc 
fJjwTf jf  ^ tffet  fape  t0e  letter  t5at  0c  t0at  f0af0e  6oozt)  it)  t5 c fpng  of 
Ai}|  Bbfr  cancer  fro  ft)  t5c  mpb  jjwpng  fit)  to  t0e  mpb  i wliet  5c  f0ai0e 
Httl  lUMv*  mafp<^owe<iof5ewpt)fiatm,ji0efBaffowc  vepf  wmct)(j 
Jf  ®S^  f5af0cio^oV6mc^fe  goobfapge  (i  wepf  renampf  dnbf0af6e 
ll  ffwpbet of  f0c goobpo of  of0ete 5c f0«f  Bauc jftpf anb bc6af 
\W  \ 5c  f0af 5auc  bdmapgc  0p  en wp  0e  f0af  0aue  it)  pe  rapg0f  f 0c 

goobpeofof0et6  anb  0ef0af0aue  wegeneof  paennemptf/Bppeatvogana 
fpnbzp  f^atmoit  Qm  0c  f0af  0aue  offpmpe  Dzepb  tt)  fiafete  0e  f0af  &cpp  p« 
cowrapge  it)  Bpttj  feff  anb  f0af  fuffer  fo:  ow  of  t0  c waanj  0e  f0af  fpnb  fee? 
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owetmpc0. 

CC>ft0c  fpug  of  ppfree.  j>ii‘C0epfut. 

*£t0at  pe  6ott)  wnbcc  ppfcce  fed  t0e  fewetpet  w»)  to 
t0empb  mare  0c  f0a?  ftaptfc  mptfz  apb  fepene  tfudjia  * 
fctfp0e  f0at’  go  mpc0  0c  f0afl)eooi)  fotnycatut  mom 
co  woptowe  0c  (0at  fap  t0c  ooi)(ibo  f0e  ot0  ct  0c  f0af  fpnb 
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[Woodcut  No.  2.] 


[A  i verso] 


[Woodcut  No.  i.] 


[A  ii  refto] 


Here  before  tyme  thys  boke  was  prynted  In  parys  In  to  corrupte  en- 
glyfthe  and  nat  by  no  englyfle  man  wherfore  thefe  bokes  that  were 
brought  Into  Inglonde  no  man  coude  vnderftonde  them  pfetly  and 
no  maruayll  for  hit  is  vnlekly  for  a man  of  that  countrey  for  to  make 
hyt  Into  perfyte  englyffhe  as  it  Ihulde  be.  C Newely  nowe  it  is  drawneout  5 
ot  frenffhe  ito  englyffhe  at  the  inftaunce&cofteand  charge  of.  RychardePyn- 
fon  and  for  by  caufe  he  fawe  that  men  of  other  countres  intermedellyd  with 
that  that  they  cowde  no  Ikyll  in/  and  therfore  the  forefayde.  Rycharde.  Pyn- 
fon  and  fhuche  as  longethe  to  hym  hath  made  it  into  playne  englyffhe  to  the 
entente  that  euery  man  may  vnderftonde  it/  that  thys  boke  is  very  profyta-  10 
ble  bothe  for  clerkes  and  laye  people  to  caufe  them  to  haue  greate  vnderfton- 
dyng  and  in  efpeftyall  in  that  we  be  bounde  to  lerne  and  knowe  on  peyne  of 
auerlaftinge  deth.  As  the  lawes  of  god  fhewith  howe  we  may  knowe  to  kepe 
his  comaundementis  and  to  knowe  the  remedyes  to  withftonde  dedly  fynne 
there  be  many  men  and  women  thynkes  them  felfe  wyfe  and  knowes  and  ler-  1 5 
nes  many  thyngis  but  that  that  they  be  bounde  to  lerne  & knowe  that  they 
knowe  nat  as  fyrfte  the  x.  commaundementis  of  god  and  the  v.  comaunde- 
mentis of  the  churche  that  euery  creature  that  purpos  to  be  faued  fhulde  lerne 
and  knowe  and  have  them  as  perfetly  as  there  pater  nofter.  you  people  how 
wyll  ye  fhryue  you  and  yf  ye  breke  any  of  the  comaudementis  and  ye  knowe  20 
not  them.  C Truly  there  is  but  fewe  that  knowes  them  therfore  lerne  for  ye 
be  bounde  to  that  as  well  as  to  lerne  your  pater  nofter.  €T  For  howe  can  you 
kepe  oure  lorde  godis  comaundementis  and  ye  knowe  them  not.  C Alfo  ye 
be  bounde  to  breke  nat  one  of  them  on  peyne  of  danacyon  for  and  thou  breke 
one  thou  brekeftall.  offende  the  lawe  in  .i.  poynt  and  offende  in  all.  for  & thou  25 
breke  one  thou  dofte  nat  goddis  byddynge.  for  he  byddyth  the  to  breke  none. 

C All  that  ye  do  in  thys  worlde  here  but  if  it  be  of  god.  or  in  god.  or  for  god  all 
is  in  vayne  you  fhuld  not  rede  lhuch  vayne  maters,  for  redynge  of  vanite  en- 
genderyth  vayne  thought  diftroyes  deuofo  in  man.  CT  what  nede  it  a thyng 
that  is  nought  to  rede  or  ftody.  on  youre  fynne  and  what  grafe  by  god  in  you  30 
wrought  is,  C Alfo  in  thys  boke  is  many  mo  maters  loke  in  the  tabyll  here 
folowynge 
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THe  Kalender  of  the  Shepeherdes. 

ft  Ehefe  be  the  contentis  of  this  prefent  Bokej  of  the  Shepeherdes  kalederj 
Drawer  out  of  Frenche  into  Englyffhe  \ with  many  goodly  addicyons  New- 
ly putte  therto. 

5 T7  Irft  the  Prologe  of  the  Audtor  that  faieth  howe  euery  man  may  lyue 
X iijxx.  & xij.  yeres  by  the  lefte/  and  they  that  dye  before  that  terme  it  is 
by  violens  or  outrage  of  themfelfe  in  their  yothe. 

ft  The  feconde  Prologe  of  the  Great  Maifter  fhepeherde/  that  proueth  true 
by  gode  argument/  all  that  the  firft  fhepeherde  fayeth. 
i°  ft  Alfo  a Kalender  with  the  Fygures  of  euery  Saynt  that  is  halowed  in  the 
yere/  in  the  whiche  is  the  fignes/  the  houres/  the  mometes  & the  newe  Mones. 
ft  The  table  of  the  mouable  feftis  with  the  compounde  Manuell. 
ft  The  table  for  to  vnderftande  euery  day  in  what  fgrie  the  mone  is  in. 
ft  Alfo  fygures  of  the  clyps  of  the  fonne  and  of  the  Mone/  the  dayes  howres  & 
1 5 momentes. 

ft  The  trees  and  braunches  of  Vertues  and  vyces. 

ft  The  paynes  of  hell  that  is  ordeyned  for  euery  dedely  fynne  with  figures, 
ft  The  garden  and  felde  of  all  vertuous  that  fheweth  a man  howe  he  fholde 
knowe  whether  he  be  in  the  date  of  the  grace  of  god  or  nat. 

20  ft  A noble  declaraeyon  of  the  feuen  princypall  peticyons  of  our  Pater  nofter. 
C Alfo  the  (Aue  maria)  of  the  thre  falutacyons/  One  made  the  aungell  Ga- 
bryell.  the  feconde  made  faynt  Elyfabeth/  and  the  thirdemaketh  our  Moder 
holy  churche. 

ft  Alfo  the  Crede  in  Englyffhe  of  the  xij.  Artycles  of  our  faithe. 

25  € Alfo  the  x.  comaudemetes  in  Englyffhe/  and  they,  comaudemetes  of  the 
chyrche  Catholyke. 

ft  Alfo  a fygure  of  a man  I a fhyppe  that  fheweth  the  vnftablenes  of  this  tra- 
fetory  worlde. 

ft  Alfo  the  gardyne  & felde  of  all  vertuous  & of  the  iiij.  Cardynall  vertuous. 
3°  ft  The  fyfnamy  of  manes  body  with  a warnynge  of  deth  & ij.  wemes  balat9. 
ft  The  gouernauns  of  helth  for  the  body  & howe  it  fhall  be  preferued. 
ft  The  nomber  of  all  the  bones  & vaynes  in  a manes  body/  & for  euery  dyfe- 
afe/  to  be  late  blode  in  them. 

ft  The  hye  Aftronemy  of  fhepeherdes  of  the  two  great  fercles  of  heuen/  and 
35  the  foure  finale  with  the  vij.  pianettes  and  the  natures  of  the  xij.  fignes  with 
a fygure  of  the  zodyake. 
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HEre  byfore  tyme  there  was  a fhepherde  kepynge  his  fhepe  in 
the  feldes  whiche  was  no  clerke  ne  vnderftode  no  manere  of 
fcrypture  nor  wretynge  but  only  by  his  naturall  wyt.  C He 
fayeth  that  lyuynge  and  dyenge  is  all  at  the  wyll  and  plea- 
lure  of  almyghty  god.  C And  he  fayeth  that  by  the  courfe  of  5 
nature  a man  may  lyue  thre  fcore  and  xii.  yere  . or  more.  C For  euery  man  is 
xxxvj.  yere  olde  or  he  come  to  his  full  ftrengthe  and  vertue/  And  than  he  is  at 
the  belt  bothe  in  wyfdome  and  alfo  in  fadnes  and  dyfcrecyon/  For  by  xxxvj. 
yere/  and  if  fo  be  that  he  haue  nat  gode  maners  than  It  is  vnlykely  that  euer 
he  fhall  haue  gode  maners  after  whyle  he  lyue. 


IO 


C Alfolyke  wyfe  as  a man  is  waxynge  and  growynge  xxxvj.  yere.  fo  it  isgy- 
uen  hym  as  many  mo  to  enclyne  and  go  fro  the  worlde  by  the  gyfte  of  nature 
And  they  that  dye  byfore  that  they  be  thre  fcore  and  xij. yere  olde/  ofte  tyme  it 
is  by  vyoles  or  outrage  of  themfelf.  and  they  that  lyue  aboue  that  terme  is  be 
gode  gouernaunce  and  gode  dyet.  1 5 


C The  defyre  of  this  fhepherde  was  to  lyue  longe  holylye  and  to  dye  well. 

But  this  defyre  of  longe  lyfe  was  in  his  foule.  whiche  he  hoped  to  haue  after 
his  deth.  For  the  foule  fhall  neuer  dye.  whether  it  be  in  blylfe  or  in  peyne. 

C Therefore  this  fheparde  thought  that  lxxij.  yeres  here  in  this  vale  of  wrech- 
ednes  is  but  a lytyll  and  a fmale  terme  to  the  lyfe  euerlaftynge  whiche  neuer  20 
fhall  haue  endynge. 

C And  he  fayeth.  he  that  offerith  himfelfe  here  to  leue  vertuefly  in  this  wo- 
rlde. after  this  lyfe.  he  fhall  receyue  the  fwete  lyfe  that  is  fure  and  laftyth  euer 
without  ende.  Forthoa  man  lyued  here  a.C.yereormore  itis  but  alytell  ter- 
me to  the  lyfe  to  come.  C Therfore  faythe  this  Iheparde.  I wyll  lyue  foberly  25 
with  thefe  fmale  temporall  goodes  that  Ihefu  hath  lente  me  and  euer  to  ex- 
yle  the  defyre  ofwordely  ryches  & wordely  worfhyp.  For  they  that  laboureth 
for  it  and  haue  a loue  to  theyr  goodes.  And  vayne  worfhype.  offt  it  departes 
man  for  the  heuenly  treafoure.  C It  Ihetteth  manes  hart e/  that  god  may  nat 
entere.  C And  byldys  man  a place  of  no  reft  in  the  lowe  londe  of  darkenes.  30 


C Here  after  folowyth  a nothere  prologe  of  the  maylter  Iheparde 
that  fhewyth  and  prouethe  the  audtors  prologe  true  that  is  before  re- 
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herfyde.  and  fothe  diepardis  difputys  one  with  a nothere  but  thys 
that  folowith  fhewith  the  mayder  dieparde  to  the  other  of  the  de- 
uifyon  of  this  kalender. 

[A  iii  verfo] 

[Woodcut  No.  3.] 

C Here  begynneth  the  maifter  Shepeherde. 

5 '|r  T is  to  be  vnderdonde  that  there  be  in  the  yere  iiii.  quarters  that  is  to 
I callyd  yere  . Imnus  . edas  . and  . autunnus  . € Thefe  be  the 

foure  feafons  in  the  yere.  as  Prymetyme  is  the  fprynge  of  the  yere  as 
Feueryere  . Marche,  and.  Aprell.  Thofe  thre  monethes. 

C Than  comethe  fommer.  as.  May.  June.  and.  luly.  and  in  thofe  iii.  mo- 
lo  nethes  euery  herbe.  grayne.  and  tre  in  his  kynde  is  in  his  mode  drengthe  and 
fayrnefie  euene  at  the  hyghede. 

C Thanne  cometh.  Autonne.  as  Augud.  September  and.  October,  that  all 
thefe  fruytis  waxethe  rype  and  be  gaderyde  and  howfyd. 

C Than  comethe.  Nouember.  December,  and.  Ianyuere.  and  thefe  iii.  mo- 
15  nethes  is  the  wynter.  Thetymeof  lytell  profite.  C we  fhepardis  faythe  that 
the  age  of  a man  is.  lxxij.  yere  & that  we  lekene  but  to  one  holle  yere.  for  euer- 
more  we  take  vj.  yere  for  euery  moneth.  as  Ienyuere.  or  Feueryere.  & fo  forthe 
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for  as  the  yere  chaungeth  by  the  twelue  monethes.  Into  twelue  fondry  ma- 
ilers fo  dothe  a man  chaunge  him  felfe  twelue.  tyme  in  his  lyfe  by  twelue  a- 
20  ges  and  euery  age  ladeth  fyxe.  yere.  if  fo  be  that  he  lyue  to  thre  fcore  & twelue 
for  thre  tymesvi.  makethe  eyghttene.  & fix.  tymes  fix.  makethe  fix  and  therty 
and  than  is  man  at  the  bed  and  alfo  at  the  hyghed.  and  twelue  tymes  fyxe. 
makethe  thre.  fcore.  and  twelue.  and  that  is  the  age  of  a man. 

C This  mud  ye  rekene  for  euery  moneth  fyxe  yere.  or  ellys  it  may  be  vnder- 
25  donde  by  the  foure  quarters  and  feafons  of  the  yere.  So  deuydyde  man  into 
foure  partyes  as  to  youthe/  drength.  wyfdome/  and  age.  he  to  be.  xviij.  yere. 
yonge.  eyghttene  yere  dronge.  xviii.  In  wyfdome  and  the.  foureth  eyghtte- 
ne yere  to  go  the  full  of  the  age  of  lxxii. 

C And  nowe  to  fhewe  howe  man  chaungeth  twelue  tymes  euyn  as  the  twel- 
30  ue  monethes  do. 

C Take  fyrd  fyxe  yere  for  Ienyuere  the  whiche  is  of  no  vertue  nor  drengthe 
in  that  feafone  nothynge  on  the  erthe  growith.  C So  man  after  he  is  borne 
tyl  he  be  fyxe  yere  is  without  wytte  drengeth  or  connynge&  may  do  no  thyn- 
ge  that  profytethe 
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ft  Than  cometh  Feueryere  and  the  dayes  begynneth  to  wexe  in  length  and 
the  fonne  more  hotter,  than  the  erthe  begynneth  to  wexe  grene.  So  the  other 
fix.  yere  tyll  he  come  to  twelue  the  chylde  begynneth  to  growe  bygger  and  to 
ferue  and  lerne  fuche  as  is  taught  him. 

ft  Than  comethe.  Marche  in  the  whiche  the  laborer  fowith  the  erthe  & plan-  5 
ted  trees  and  edyfye  howfes.  the  chylde  in  thefe  vj.  yere  waxeth  bygge  to  ler- 
ne dodtryne.  and  fyens  and  to  be  fay  re  and  honeft.  for  than  he  is  xviii.  yere. 
ft  After  that  cometh  Aprell.  That  the  erthe  and  the  trees  is  couered  in  grene 
and  flowers,  and  in  euery  party  goodis  increfyth  habundantly.  than  cometh 
the  chylde  to  gader  the  fwete  flowres  of  hardynes  but  than  beware/  that  the  io 
colde  wyndes  and  ftormes  of  vyces  bete  nat  the  flowers  of  gode  maners  that 
that  fliulde  brynge  man  to  honowere.  for  than  is  he  xxiiii.  yere. 
ft  Than  cometh  Maye  that  is  fayre  & plefaunt/  than  byrdes  fyngeth  in  the 
forefte  nyght  and  day  the  fonne  fhynethe  hote.  and  as  than  is  man  mode  ioly 
& plefaunt  and  of  delyuer  ftrengthe  & feketh  playes  & fportes  for  than  is  he  1 5 
therty  yere.  ft  Than  cdeth.  June  & tha  is  the  fone  hyeft  I his  meridyornall  he 
maye  aflende  no  hyeer  in  his  ftacyone  his  glemerrynge  goldene  beames  rype- 
ethe  the  corne  and  than  is  man  xxxvi.  he  may  aflende  no  more  for  than  hathe 
nature  gyuen  hym  beauty  and  ftrength  at  the  full / and  repyd  the  fedes  ofper- 
fet  vnderftondynge.  20 

ft  Than  cometh  Iulii  that  oure  fruytes  ben  fette  a fonnynge  & oure  corne  a- 
hardenynge.  but  than  the  fone  begyneth  a lytell  for  to  defcende  downewarde 
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fo  man  than  goeth  fro  youthe  towoward  age  and  begynneth  for  to  aquaynt 
hym  with  fadnes/  for  than  he  is  two  and  forty  yere.  ft  After  that/  than  com- 
meth  Auguft.  Than  we  geder  in  our  corne/  and  alfo  the  fruytes  of  the  erthe  25 
ft  And  than  dothe  man  his  dilygens  to  gader  for  to  fynde  hymfelfe  withall  1 
the  tymethat  he  may  nouther  gete  nor  wyn  and  than  that  vj/  yere  is  xlviij. 
Than  comes  feptember  that  vynes  be  made  and  the  fruytes  of  trees  be  ga- 
dered/  And  thanne  ther  withall  he  dothe  freffhely  begynne  to  garnylfhe  his 
houfe  and  makes  prouyfyon  on  nedefull  thynges  for  to  lyue  in  wynter  which  30 
draweth  very  nere  and  than  is  man  in  his  mofte  ioyful  and  coragyous  eftate 
profperous  in  wyfdome  purpofynge  to  gether  and  kepe  as  myche  as  fliulde 
be  fuflyfyent  for  hym  in  his  olde  age/  whan  he  may  geder  no  more/  and  thefe 
fix.  yere  maketh  foure  and  fyfty  yeres.  ft  And  then  cometh  October  that  all 
is  into  the  forfayde  houfe  gadereth  bothe  Corne/  and  Alfo  other  maner  fruy-  35 
1 tes.  And  alfo  the  laborers  fowith  newe  fedys  in  the  erthe.  for  the  yere  to  come 
And  than  he  that  foweth  nought  fhall  nought  gadere  And  tha  in  thyfe  other 


fix  yeres  a man  fiial  take  him  felfe  vnto  god  for  to  do  penaunce  and  gode  war- 
kes / and  than  the  benyfytes  the  yere  after  his  dethe.  he  may  gader  and  haue 
fperytuall  profet  and  thenne  is  man  fully  the  terme  of  iii.  fcore  yeres. 

Than  comethe  Nouember  that  the  dayes  be  very  fhorte  and  the  fonne  in 
5 manergyueth  no  hete  and  the  trees  lefeth  thayr  leuys/  The  feldes  that  were 
grene  loke  hore  and  gray,  than  all  maner  of  herbes  be  hydde  in  the  grounde. 
and  than  appereth  no  floures.  And  than  wynter  is  come  that  the  man  hathe 
vnderftandynge  of  age  and  hathe  loft  his  kldely  hete  and  ftrengthe.  his  tethe 
begynne  to  rote  and  in  his  hede  they  chatre/  And  then  hathe  he  nomore  hope 
io  of  longelyfe.  But  defyreth  to  come  to  the  lyfe  euerlaftynge/and  thefe  fyxeye- 
res  for  this  monethe  maketh  hym  thre  fcore  and  vi.  yeres.  C Than  cometth 
December  full  of  colde  with  frofte/  and  fnowe  with  great  wynds  and  ftormy 
weders  that  a man  may  nat  laboure  nor  noughte  do.  the  fonne  is  than  at  the 
loweft  that  it  may  defcend.  tha  the  trees  and  the  erthe  is  hyd  in  fnowe.  than  it 
i s is  gode  to  holde  them  ny  the  fyre/  and  to  fpende  the  goodes  that  they  gadered 
in  fomer.  For  than  begynneth  mannes  here  to  wax  whyte  and  gray / and  his 
body  croked  and  feble/  and  then  he  lefeth  his  perfyte  vnderftandynge/  & that 
vj.  yeres  maketh  him  fully  thre  fcore  and  xij.  yeres.  and  if  he  lyue  anymore  it 
is  by  godegydyngein  hisyouthe.  Howe  beit  it  ispoflyble  that  a man  mayly- 
20  ue  tyll  he  be  an  hundreth  yere  olde.  But  there  is  but  fewe  that  cometh  therto. 

C wherefore  I fhepherde  fay  more  ouer  that  oflyuynge  or  dyenge  the  heuenly 
bodyes  may  ftere  a man  bothe  to  gode  and  euylt.  without  doute  of  aftuerte. 
But  yet  may  man  withftande  it  by  his  owne  fre  wyll/  to  do  what  he  wyll  hi- 
felfe  gode  or  baddeeuermore.  C Aboue  thewhiche  inclynacyd  is  the  might  & 
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25  wyll  of  god  that  lengeth  the  lyfe  of  man  by  his  goodnes  or  to  make  hit  ftiort 
by  his  Iuftife. 

C wherfore  we  wyll  fhewe  you  of  the  bodyes  feleftyall  and  of  there  nature  & 
mouynges  and  this  prefent  boke  is  namyd  the  compot  for  it  comprehendis 
fully  all  the  compot  and  more  for  the  dayes.  Owers  and  momentis  and  the 
30  newe  mones  and  the  clyppys  of  the  fonne  and  the  mone  and  of  the  fynes  that 
the  mone  is  in  euery  daye.  and  this  boke  was  made  for  them  that  be  no  clar- 
kes  to  brynge  them  to  greate  vnderftondynge. 

C And  this  kalender  is  deuydede  in  v.  partyes.  The  fyrfte  of  oure  fynes  of 
the  compot  and  the  kalender. 

35  C The  feconde  is  the  tre  of  vyces  with  the  peynes  of  hell. 

C The  thyrde  is  the  waye  of  helthe  of  man.  the  tre  of  vertues. 


C The  foureth  is  fefieke  and  gouernoure  of  helthe. 

C The  fyfte  is  aftrology  fyfnomy  for  to  vnderftonde  many  dyfceyuynges 
and  whyche  they  be.  by  lyckelyhode  the  whiche  by  nature  are  inclynede  and 
can  do  them  as  ye  fhall  rede  or  ye  come  to  the  ende. 

C For  to  hauethe  fhepardis  vnderftondynge  of  theyr  kalender  ye  fhulde  vn-  5 
derftonde  that  the  yere  is  the  mefure  of  the  tyme  that  the  fonne  paftes  the  xii 
fynes  retournynge  to  his  fy rft  poynte  and  is  deuyded  in  the  xii.  monethes. 

C As.  Ianyuere.  Feueryere.  Marche  and  fo  forthe  to.  December. 

C So  the  fonne  in  thefe  xij.  monethes  pafleth  by  the  xij.  fynes  one  tyme. 

C The  dayes  of  his  enterynge  into  the  fynes  in  the  kalender.  and  the  dayes  10 
C Alfo  whan  he  partyth  the  yere  as  than  xij.  moneth.  two  and  fyfty  wekes. 
thre  hundred,  thre  fcore.  and  fyue  dayes.  and  whanne  byfext  is.  thre  fcore  & 
vj.  one  daye/  as  foure  and  twenty  howres  euery  howre  thre  fcore  mynutes. 
after  thefe  deuyfyons  ye  mufte  vnderftonde  for  euery  yere  iii.  thynges. 

C The  fyrft  fpekythe  of  the  goldynne  noumber.  15 

€ The  feconde  of  the  letter  domynycall. 

C And  the  thyrde/  is  the  letter  tabuler/in  thewhiche  lyethallthe  chefeknow- 
legeof  this  kalender.  for  the  whiche  letter  and  noumber  to  vnderftonde  that 
that  they  wolde.  whether  it  be  paft  or  to  come,  ye  fhall  put  thre  fygures  after 
the  kalender.  of  the  whiche.  the  fyrfte  fhall  fhewe  the  valure  and  declaracyon  20 
of  the  two  other  and  it  is  to  be  vnderftande  that  in  foure  yeres  there  is  one  by- 
fext the  whiche  hath  one  daye  more  then  the  other,  and  alfo.  as  two  Latters 
Dominycals  fygned  in  one  of  the  forefayde  fygures  and  chaunges  the  letter 
daye  of  faynt  mathewe.  as  the  whiche  is  vigyll  is  put  with  the  day  vpon  one 
letter  by  hymfelfe.  25 

C Alfo  the  letters  Feryals  of  this  kalender  is  to  be  vnderftode  as  they  of  the 
other  kaleders  before  the  which  are  the  nobers&the  other  iii.  after  the  letters. 
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feryalls.  C Fyrft  for  caufe  the  letters  dyflendeth  lowe  is  the  golden  nomber 
aboue  the  dayes  of  the  newe  mone.  C And  the  whyche  to  be  the  owre 
and  the  momentis  of  the  fayde  monethe  whyche  whanne  they  are  in  ferues  30 
before  the  none  of  the  day  aboue  there.  H And  whanne  they  are  blacke  ferues 
for  after  none  of  the  fame  daye  in  the  places  of  the  noumber  betokenes  that 
theyre  noumber  where  it  is.  C The  naturall  daye  is  to  be  vnderftonde  fro 
mednyght  to  mednyght  xxiiii.  howres  and  fhall  farue  the  fayde  noumbers 
or  the  letters  ferryalles.  xix.  yere  complete  fro  the  yere  that  this  caleder  was  35 
made  A.  Thoufande.  foure  hundrede.  foure.  fcore  and  feuentene  one  to  the 
yere  of  A.  M.  v.  C.  and.  fixtene.  in  the  whyche  yere  fhall  begynne  to  ferue 


thys  goldynne  noumber  and  the  other  noumberes  after  the  letters  feryalles 
all  in  the  maner  as  they  before  for  the  other,  xix.  yere.  ft  And  all  theremnaut 
of  the  compot  and  of  the  kalender  is  perpetuall.  For  the  goldynne  noumber 
fo  fhall  they  be  eyght  & thurty.  yere  of  the  whycheyeres.  A.  M.  foure  hund- 
5 rede  four  fcore  and  feuentene.  is  the  fyrfte.  ft  The  feftes  of  the  kalender  are 
in  theyr  dayes  of  the  whyche  the  folenuell  are  in  rede  and  ftoryed  in  the  veny- 
te  ne  the  whyche  venyte  in  thende  of  the  bodyes  aboue  euery  daye  is  one  let- 
ter of  the.  A.  b.  c.  for  to  vnderftonde  in  what  fyne  is  the  mone  that  day.  And 
yet  the  fayde  letters  and  the  rubryffhe  for  the  whvche  fhall  one  fygure  before 
io  the  kalender  whyche  fhall  fhewe  howe  they  fhulde  vnderftonde  it.  ft  Thys 
yere  of  thys  prefent  and  kalender  whyche  began  ne  to  have  courfe  the  fyrfte 
day.  of  Ienyuere  is  A.  thoufande.  foure.  hundrede.  foure  fcore  and  feuen  in 
the  whyche  raynes  for  the  goldynne  noumber  fixtene.  the  letter  domynycall 
A.  ft  The  letter  tabuler  f.  and  b.  in  the  fyrfte  lynes  and  theyr  figures  nereft 
15  the  goldynne  noumber  fixtene.  the  yere  of  thys  kalender. 

ft  To  knowe  the  letter  domynycall  by  the  vers  vndernethe 
Films  efto  dei  celum  bonus  accipe  gratis. 

ft  Or  by  thys  other  verjes 
Frucftus  alit  canos  el  gelica  bellica  danos. 

20  Elgenitrix  bonadat  finis  amara  cadat. 

Dat  flores  anni  calor  euis  gaudia  bufti 
Cambit  edens  griffo  boabel  dicens  fiet  agur 

ft  For  to  Jet  the  monethe. 

A / deni/  di / ge/  bat / er/  go/  ci / phos/  a/  dri / phos/ 

[A  6 refto] 

25  ft  For  the  golden  nomber  and  the  pry  me. 

ft  Tar.  nus.  vn.  din.  nod.  odto.  fed.  quincp.  tred.  ambo.  de.cem.  dod.  fep.  tern, 
quin.  quar.  tus.  due.  io.  ta.  no.  veni.  v.  i.  quat. 

ft  To  knowe  the  letter  dominycall  and  the  golden  noumber. 

ft  Newly  and  fubtelly  the  fhepherdis  hath  founde  for  to  vnderftode  the  gol- 
30  den  Noumber  and  alio  the  letter  Dominycall : and  take  a Pradtyfie  whiche 
foloweth  for  it  is  very  fubtyll  and  harde  : if  it  were  nat  fhewed  of  theym  that 
vnderftandeth  and  to  this  is  nat  to  abyde  ne  to  trauayle  for  becaufe  of  fygu- 
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res  the  whiche  techeth  euery  man  for  to  fynde  and  alfo  for  to  vnderftande  the 
forfayde  praAyf. 

Fines  canos  agur  ei9  bona  fru<5t9  dicens  anni  & bellica  griflo  dat  amara.  El 
cambit  gaudia  datalit  fiet  Color  genitrix  danos  boabel  flares  cadat  gelicae- 
dens  bufti. 


C Here  be  the  four e Jecretys  of  this  prefent  Kalender. 

C Mobilis  alta  dies  occurrans  aureus  oddo 
Sex  deno  cum  d no  erit  inferior 
B veneris  fancfta  fed  quinq,  tred  ambo  Maria. 

Nec  erit  in  toto  dicens  fymilis  o£to.  10 

Here  after  foloweth  to  knowe  the  holy  dayes  after  the 
compownde  manuwell  by  youre  Joyntes. 

C who  fo  wyll  knowe  whan  the  holy  dayes  falleth/  take  hede  of  the  vij.  letps 
A.  b.  c.  d.  e.  f.  g.  the  dayesof  the  weke  ben  by  vij.  one  for  fonday& for  the  other 
dayes  vi.  put  them  In  the  loyntes  of  the  left  hande/  in  foure  fyngers  teche  15 
theym  we  fholde  with  oure  hande  to  be  more  fartayne  A.  b.  c.  In  the  backe  of 
the  hande  & g aboue  d ef/  within  the  hande  for  to  fhewe  what  place  every  md- 
the  fhulde  be.  In  the  lytell  fecode  fynger  d b g c / be  in  the  medyll  fyngers  and 
put  In  the  leche  fyngere  d.  fin  the  lytell  fyngeres  ende  Ienyuere  a boue  a of 
the  lytell  fynger  Feueryere/  & Marche/  aboue  in  the  feconde  fynger/  togeder  20 
Aprell  aboue  g.  and.  Maye  aboue  b.  lune  aboue  e.  In  the  medyll  fyngere 
Iulij  aboue  g Augufl:  aboue  tha  cometh  Septeber  to  the  longe  fynger  aboue 
f.  of  the  iii.  fynger  odtobere  aboue  a.  Nouember  aboue  d.  and  aboue  f Decem- 
ber on  the  lytell  for  to  make  fhorte  the  xii.  monethes. 

[A  6 verfo] 

C After  bran  / pen/  cro/  lucy  /the  embry  nge  day  es  is  fet  for  euery  man  to  fall.  2 5 
In  thefe  two  lynes  be  as  many  fylables  as  be  dayes  in  the  Monthe/  fet  them 
in  as  many  loyntes  on  the  lefe  hande. 

C lanyuer. 

Ci / fi / 0/  ia / nus / e/  pi/  lu/  fe/  la/  nus / et / ken/  fe/  mau/  mar / an/ 

Prif/  ca/  fab/  ag/  vin / cen / ti / paulum / iul/  ag/  que/  ba / tild/  30 

® Feueryere. 

Bri/  pur/  bias/  et/  a/  ue/  fe/  bru/  of/  co / laf/  ti/  ca/  va/  lent/ 

Iul/  con/  iun/  ge/  tur/  cum/  pe/  tro / math/  fo/  ci/  e/  tur. 
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C Marche. 

Mo/  fed/  mar / ci/  us/  bal/  to/  duth/  kes/  con/  gre/  go/  ri / um/  bo/ 

Pat/  ed/  wart/  cuth/  be/  ne/  ca/  pe/  ma/  ri/  am/  ge/  ni/  tri/  cem. 

3T  Aprell. 

5 Gil.  gyp / ric/  et  am/  brofi/  dat/  a/  pryl  : le/  on  : eu:  fe:  ti : bur  : ci : 
poll: : al : phe  : fef : ta : ge  : or  : mar  : ci  : que  : vi : ta : lis. 

® Maye. 

Phi : li : cruc  : may  : i : id  : la  : tin  : nic  : gor : de  : ne  : re : i : : 

Poft  : e : a : dou  : fe : qui : tur  : poft  : al.  phe.  ta.  ger.  ad.  e.  pe.  q^ 

10  C Iune 

Nic.  mar.  iu.  bo  : ni.  fa.  med  : colum.  bar.  ba.  ci.  va.  vi.  ti. 

Bo.  mar.  marg.  ed.  wart.  fi.  mil.  alb.  el.  io.  on.  le.  pe  pau. 

C Iulii. 

Ser.  vi.  iul.  mar.  ti.  ni.  tho.  me.  que.  fra.  be.  die.  ti.  fouth.  vn.  ken. 

15  Ar.  nulf.  marg.  prax.  mag.  ap.  crif.  ia.  an.  dor.  fam.  fun.  ob.  gre. 

C Augufte 

Pe.  fteph.  fteph.  au.  guft.  trans.  do.  ci.  ro.  lau.  ti.  bur.  ci.  ip.  oon. 

Sump.  ta.  fit.  a.  mang.  ni.  bar.  to.  lo.  ruff.  ag.  io.  oon.  fel.  on.  cut. 

C September 

20  E.  gid.  fep.  cuth.  bert.  ha.  bet.  nat.  gor.  gon.  pro.  thy.  q^.  cruc. 

Lam.  ber.  ti.  q^.  math.  ma.  mar.  te.  cle.  fer.  cyp.  da.  con.  mich.  ger. 

C Ocftober 

Rem,  leo.  fran.  ci.  fi.  mar.  tunc.  di.  ger.  a.  ni.  a.  ed. 

Poft.  lu.  cas.  iu.  in.  de.  ro.  ma.  crif.  pi.  ni.  fi.  mo.  nis.  quin. 

25  3T  Nouember 

Om.  nis.  tunc.  fane.  ti.  le.  o.  qua.  te.  o.  mar.  ti.  bri.  ci.  a.  ni.  a.  ed. 

Pre.  te.  cle.  gri.  ka.  li.  ni.  a.  que.  fat.  an. 

C December 

E.  le.  gi.  bar.  ba.  ni.  co.  con.  cep.  et.  lu.  cie.  al.  ma. 

30  O.  fa.  pi.  en.  que.  tho.  mas.  prope.  nat.  fteph.  io.  tho.  me.  fil./ 1 

1 Here  occurs  the  firft  gap  in  the  copy  of  R.  Pynfon’s  ed.  1506  in  the  Grenville 
Colleftion,  Britilh  Mufeum.  Sig.  B 1 — 6 and  C 1 — 6 are  miffing.  It  may  here  be  at 
once  Hated  that  on  the  pages  where  red  ink  is  ufed  in  the  old  edition  to  mark  letters,  thefe 
are  expreffed  in  the  prefent  edition  by  italics. 


[A  ii  verfo,  line  16  from  bottom]1 

ft  How  euery  moneth  prayfeth  it  Jelfe  of  fome  good ppryete. 

ft  Ianuary. 

I Make  me  to  be  called  lanyuere 

In  my  tyme  is  grete  ftormes  of  coldnes 
For  vnto  me  no  moneth  of  the  yere  ; 

May  compayre/  yf  I auaunt  me  doubtles 
For  in  my  tyme  was  as  clerkes  do  exprefle 
Cyrcumcyfed  the  lorde  omnypotent 
And  adoured  by  kynges  of  thoryent. 

ft  February.  10 

ft  I am  February  the  mood  hardy 
In  my  feafon  the  pure  moder  vyrgynall 
Offred  her  fone  in  the  temple  truely 
Makynge  to  god  a prefent  fpecyall 

Of  Ihefu  cryft  the  kynge  of  kynges  all  1 5 


[A  iii  re6to] 


Betwene  the  armes  of  the  byffhop  Symon. 

To  whome  praye  we  to  haue  remyflyon. 
ft  Marche. 

ft  Marche  am  I called/  in  noblelTe  flouryfihynge 
Whiche  amonge  moneths  am  of  grete  noblelTe 
For  in  my  tyme  all  fruytes  doth  budde  and  fprynge 
To  the  feruyce  of  man  in  grete  largeffe 
And  lente  is  in  me  the  tyme  of  holynefle 
That  eche  man  ought  for  to  haue  repentaunce. 
Apryll. 

ft  Amonge  all  monthes  I am  lufty  Apryll 
Freffhe  and  holfom  vnto  eche  creature 
And  in  my  tyme  the  dulcet  droppes  dyftyll 
Called  cryftall  as  poetes  put  in  fcrypture 
Caufynge  all  floures  the  longer  to  endure 
In  my  tyme  was  the  refurreccyon 
Of  god  and  man / by  dyuyne  eleccyon. 

ft  Maye. 

ft  Of  all  the  monethes  in  the  yere  I am  kynge 
Flouryfihynge  in  beaute  excellently 
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1 Thefe  deficiencies  are  fupplied  from  the  unique  copy  of  Wynkyn  de  Worde’s  ed.  1 508, 
in  the  Library  of  Magdalen  College,  Oxford. 
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For  in  my  tyme  in  vertue  is  all  thynge 
Feldes  and  medes  fpredde  mood  beauteuoufly 
And  byrdes  fyngeth  with  ryght  fvvete  armony 
Reioycynge  louers  with  hote  loue  all  endowed 
With  flagraunt  floures  all  about  renewed. 

lune. 

Who  of  my  feafon  taketh  ryght  good  hede 
Ought  not  at  all  my  name  to  adnull 
For  in  my  tyme  for  all  the  comyns  wede 
From  fhepe  is  fhorne  all  the  flefe  and  wull 
And  had  in  marchaundyfe  by  grete  fhyps  full 
Ouer  the  fee/  wherfore  we  ought  to  praye 
Vnto  our  lorde/  and  thanke  hym  nyght  and  day. 

[A  iii  verfo] 

Iuyll. 

C Yf  that  my  tyme  were  prayfed  all  aryght 
Amonge  all  months  I am  one  of  the  chefe 
For  I enrype  through  my  grete  force  and  myght 
Fruytes  of  the  erthe  to  man  and  bedes  relefe 
Fedynge  horfes / kyen/  moton/  and  dronge  befe 
With  other  propryetees  that  I coude  tell 
But  I mud  pafle  I may  no  longer  dwell. 

C Augud. 

C I am  named  the  hote  moneth  of  Augud 
For  redolent  heet  of  Phebus  bryghtnefle 
In  my  tyme  eche  man  ought  for  to  haue  lull: 

To  laboure  in  harued  with  grete  befynes 
To  repe  and  fhefe  efchewynge  ydleneffe 
And  ryfe  erly  with  perfyte  dylygence 
Thankynge  our  lorde  of  his  good  prouydence. 

C Septembre. 

C Who  can  my  name  perfytely  remembre 
With  the  commodytees  of  my  feafon 
Ought  of  ryght  to  call  me  feptembre 
Plenteous  of  goodes  by  all  maner  reafon 
As  wheet/  rye/  otes/  benes/  fytches/  and  peafon 
Of  whiche  fruyte  eche  man  ought  to  haue  in  dore 
To  lyue  dyredlly/  and  thanke  our  lorde  therfore. 


H Odtobre. 

€ Amonge  the  other  Ocftober  I hyght 
Frende  vnto  vynteners  naturally 
And  in  my  tyme  Bachus  is  redy  dyght 

All  maner  wyne  to  prefte  and  claryfy  5 

Of  whiche  is  facred  as  we  fe  dayly 
The  blyfted  body  of  Cryft  in  fleffhe  and  blode 
Whiche  is  our  hope/  refeccyon/  and  fode. 

[A  iiii  refto] 

C Nouembre. 

€ I Nouembre  wyll  not  abyde  behynde 
To  fhewe  my  kyndly  worthynes  and  vre 
For  in  my  tyme  the  blaftes  of  the  wynde 
Abareth  lenes  and  fhedeth  theyr  verdure 
Wherfore  euery  prudent  creature 
Ought  for  to  lyue  ryght  as  they  wolde  dye 
For  all  thynge  taketh  ende  naturally. 

C Decembre. 

C Decembre  euery  man  dooth  me  call 
In  whofe  tyme  the  moder  Inuyolate 
Delyuered  was  in  an  olde  oxe  ftall 
Of  Ihefu  cryft  goddes  owne  fone  Incarnate 
Wherfore  I thynke  me  the  mooft  fortunate 
Of  all  the  other/  to  whome  pray  we  then 
That  we  may  come  vnto  his  blyfie  Amen. 

C The  begynnynges  and  endes  of  the  foure 
JeaJons  of  the  y ere. 

€ The  fyrft  is  prymetyme  that  thus  dooth  begyn 
From  myd  February/  vnto  myd  Maye 
And  fro  myd  Maye  fomer  is  entred  in 
To  myd  auguft/  and  than  is  harueft  daye 
And  fro  that  tyme  wynter  entreth  alway 
On  faynt  Clements  day  who  fo  taketh  hede 
At  myd  February  it  fayleth  in  dede. 

<[  Thus  endeth  the  prayfe  of  the  . xii.  moneths  wl 
the  begynnynges  & endes  of  the  . iiii.  quarters/ 

And  confequently  foloweth  ye  kalender  w*  the 
feeftes  of  the  yere  as  fhepeherdes  fpecefye. 

[A  iiii  verfo] 
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C Fygure  for  to  knowe  in  what  fygne  the  moone  is  euery  daye/  and 
the  declaracyons  is  of  the  letters  of  the  fygnes  of  the  kalender  here 
after  folowynge. 
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CBy  this  fygure  here  aboue  a man  may  knowe  in  what  fygne  the  mone  is  euery  day/  and 
the  declaracyon  of  it  is  of  the  a/b/c/  letters  that  ben  in  the  kaleder  at  thendes  of  the  lygnes 
35  & ben  named  the  letters  of  the  fygnes  . wherfore  marke  wel  fyrft  the  letter  of  the  kaleder  on 
the  day  that  ye  wolde  haue/  than  loke  out  the  fayd  letter  in  the  fygure  here  aboue  in  the  ly- 
gne  dyfcendynge  vnder  the  golden  nbbre  that  renneth.  Than  loke  at  the  heed  of  the  lygnes 
where  as  is  wryten  the  names  of  the  fygnes / and  it  that  beholdeth  dyreftly  ouerthwart  the 
fygure  to  the  fayd  lettre  is  it  that  the  mone  is  in  that  daye.  And  lyke  as  one  golden  nombre 
40  ferueth  for  a yere/  fo  the  fayd  lygne  vnder  the  golden  nbbre  ferueth  alone  for  the  fame  yere 
as  in  the  yere  of  this  kalender  we  haue  . xv.  for  the  golden  nombre/  the  lygne  vnder  . xv.  fer- 
ueth all  the  fayd  yere/  & whan  we  haue  . xvii.  the  lygne  vnder . xvii.  fhall  to  the  yere  that . xvii. 
is  for  the  golden  nombre/  and  fo  of  other. 
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[B  i verfo] 


lanuary  hath  . xxxi.  dayes  and ye  mone  . xxx 


In  iano  claris/  calidifcp  cibis  potiaris 
Atq,  decens  potus / poft  fercula  fit  tibi  notus 
Ledit  enim  medo/  tuc  potatus  vt  bene  credo 
Balnea  lucius  intres/  et  venam  fcidere  cures.  5 


A 

Circumfifio  domini 

viii 

iii 

xvii 

b 

Obtauas  fanbti  ftephani 

c 

Obtauas  fanbti  iohannis 

xvi 

iiii 

xi 

d 

Obtauas  fanbtorum  innocentiu 

V 

vii 

lvii 

e 

Obtauas  fanbti  thome  martyris 

f 

Epyphania  domini 

xiii 

vi 

g 

Felicis  et  ianua 

ii 

ix 

xviii 

A 

Sanbti  luciani 

b 

Sanbti  iudici 

X 

viii 

xlii 

c 

Pauli  prime  heremite 

xviii 

iiii 

xvi 

d 

Lini  pape  Sol  in  aquario 

e 

Archadii  martyris 

vii 

0 

XXXV 

f 

Sanbtii  hylarii 

Fehruarii 

g 

Felicis  prefbyteris 

XV 

i 

viii 

A 

Sanbti  mauri  abbatis 

iiii 

viii 

ii 

b 

Sanbti  marcelli  pape 

c 

Sulpitu  epifcopi 

xii 

0 

xvi 

d 

Sanbte  prifce  virginis 

e 

W ulftani  epifcopi 

i 

X 

xvii 

f 

Fabiani  et  febaftiani 

ix 

V 

li 

g 

Sanbte  agnetis 

xvii 

ii 

lvii 

A 

Vincentii  martyris 

xi 

iiii 

xiii 

b 

Sanbti  emerantiani 

c 

Sanbti  tymothei 

d 

Conuerjatio  Jandti  pauli 

xiiii 

i 

xxix 

e 

Policarpi  epifcopi 

iii 

vi 

xlv 

f 

Iuliani  epifcopi 

g 

Agnetis  lecundo 

xi 

viii 

XXXV 

A 

Valerii  epifcopi  et  martyris 

xix 

vi 

xxviii 

b 

Batilde  virginis 

c 

Saturnini  et  vibtoris 

2 1 
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[B  i verfo] 


February  hath  . xxviii.  dayes  & ye  mone  . xxix. 

Nafcitur  oculta/  febris  februario  multa 

Potibus  et  efcis/  Ii  caute  viuere  velis 

% / 

Tunc  caue  frigora/  de  pollice  funde  cruorem 
5 Suge  mellis  fauu/  pedoris  q morbos  curabit 


viii 

i 

xlvi 

d 

Brigidi  et  ignacii 

xv  i 

viii 

xxxi 

e 

Purificatio  beate  marie 

f 

Sandti  blafii  epifcopi 

V 

ii 

XXV 

g 

Sandli  gilberti  epifcopi 

io  xiii 

X 

xxvi 

A 

Sandte  agathe  virginis 

b 

Vedafti  et  amandi 

ii 

X 

lv 

c 

San6ti  anguli  epifcopi 

X 

vii 

liiii 

d 

Pauli  epifcopi/  lucii/  et  cirii 

e 

Sandte  appolonie  virginis 

1 5 xv  in 

iii 

iii 

f 

Sol  in  pifce  Sandte  fcolaftice 

vii 

i 

liiii 

g 

Eufrafie  virginis 

A 

Sandle  eulalie 

XV 

vii 

XXXV 

b 

Sandi  wulfrani 

c 

Valentini  epifcopi  et  martyre 

20  iiii 

ii 

xxvii 

d 

Fauftini  et  ioniti 

e 

luliane  virginis 

xii 

0 

xxxiii 

f 

Policroni  epifcopi  et  martyris 

i 

viii 

xxxix 

g 

Symyonis  epifcopi  et  martyris 

ix 

XV 

xxxi 

A 

Sabine  & iuliani  martyribus 

25  xvii 

iiii 

lix 

b 

Mildrede  virginis 

c 

Sandorum  . lxix 

vi 

viii 

1 viii 

d 

Cathedra  fandi  petri 

e 

Policarpi  Locus  bifexti 

xiiii 

vii 

i 

f 

Mathei  apojloli 

3°  ___ 

g 

Inuentio  fandi  pauli 

iii 

ix 

xlviii 

A 

Sandi  neftori  martyre 

xi 

viii 

Iiii 

b 

Sandi  auguftini 

c 

Ofwaldi  epifcopi  et  confefforis 

It  is  to  be  noted  that  the  golden  nombres  fheweth  the  dayes/  houres  and  mynu- 
35  tes  of  the  newe  mones.  The  reed  nombres  for  the  fore  none/  and  the  blacke  for  the 
after  none  on  the  fame  dayes  that  the  nombres  demonftreth. 
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[B  ii  refto] 


Marche  hath  . xxxi.  dayesj  and  the  mone  . xxx. 


Martins  humores / gignit  variofq,,  dolores 

Sume  cibum  pure/  codturas  f\  placet  vre 

Balnea  funt  fana/  fed  que  fuperflua  vana 

Vena  nec  abdenda/  nec  potio  fit  tribuenda  5 


XIX 

1111 

111 

d 

viii 

0 

1 

e 

XV 

i 

xlvi 

f 

g 

V 

viii 

xxxix 

A 

b 

ii 

dx 

lvi 

c 

xiii 

0 

xii 

d 

e 

X 

V 

XX 

f 

xviii 

ii 

xlvi 

g 

A 

viii 

V 

i 

b 

c 

XV 

i 

xxxiiii 

d 

iiii 

xviii 

xx  xiii 

e 

xii 

X 

xxxiii 

f 

g 

i 

V 

xxx 

A 

ix 

0 

liiii 

b 

c 

xvii 

viii 

iiii 

d 

e 

vi 

i 

Ivii 

f 

g 

xiiii 

ix 

xlvii 

A 

iii 

ix 

xlix 

b 

c 

xi 

V 

xxxvi 

d 

xix 

i 

xlv 

e 

viii 

0 

xl 

f 

Sandti  dauid  epifcopi 
Sandti  cedde  epifcopi 
Martini  et  afterii 
Sanfti  adriani  martyre 
Fote/  eufebii/  perpetue 
Vidoris  et  vidtorini 
Perpetue  et  felici 
Depofitio  fandli  felicis 
Quadraginta  martyrum 
Sandte  agape  virginis 
Sol  in  ariete  Equinodtium 
Sandti  gregorii  pape 
Theodore  martyris 

Sandti  longini  martyris 
Aprilis  Bonifacie  pape 
Patricii  epifcopi 
Edwardi  regis 
lofeph  fponfi  marie 
Sandti  cuthberti 
Benedidti  abbatis 
Affrodofii  epifcopi 
Theodori  prefbyteri 
Agapui  martyris 
Annuntiatio  dominica 
Caftoris  martyris 
Refurrediio  domini 
Dorothee  virginis 
Quintini  martyris 
San6li  quirini  martyris 
Adelmi  epifcop’ 


f 

g 

h 

i 

k 10 

1 

m 

n 

o 


e 

f 

g 35 

h 
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[B  ii  verfo] 


Apryll  hath  . xxx.  dayesj  and  the  mone  . xxix. 


Hie  probat  in  vere/  vires  aprilis  habere 
Cumda  nafeuntur/  pori  tunc  aperiuntur 
In  quo  fealpefeit/  corp9  faguis  quoq^  crefit 
5 Erg°  loluatur / venter  cruorq^  minuatur 


g 

xvi 

vi 

xlvii 

A 

b 

V 

i 

xiiii 

c 

io  xiii 

X 

Iv 

d 

e 

ii 

vi 

xix 

f 

X 

i 

xlii 

g 

A 

15  xviii 

iii 

xix 

b 

vii 

vii 

xix 

c 

Sol  in 

thauro 

d 

e 

XV 

V 

X 

f 

20  iii 

vii 

xlvii 

g 

xi 

vi 

xlv 

A 

i 

i 

xlvi 

b 

ix 

i 

xxx 

c 

d 

2 5 xv  ii 

vi 

xxii 

e 

f 

vi 

vi 

vii 

g 

A 

xiiii 

ix 

xxxvi 

b 

30  iii 

X 

xi 

c 

d 

xii 

ii 

xxx 

e 

xix 

xi 

Ii 

f 

g 

35  viii 

ii 

xxii 

A 

Sanfti  gyldardi 
Marie  egypciace 
Richardi  epifeopi 
Ambrofii  epifeopi 
Sanfti  martiniani 
Sixti  pape 
Eufemie  virginis 
Egefippe  et  fociorum  eius 
Perpetue  epifeopi 
Paffio  feptem  virginum 
San6li  guthlaci 
Iulii  pape 

Sanbli  zenonii  epifeopi 
Mali  Tiburcii  et  valeriani 
Ofwaldi  arehiepifeopi 
Sanfti  yfodori 
Aniceti  pape 
Eleutherii  et  anthie 
Alphegi  epifeopi 
Vibtoris  pape  et  martyris 
Symonis  epifeopi  et  martyris 
Samde  fotheris  virginis 
Sandli  georgii  martyris 
Wilfridi  epifeopi  et  confefioris 
Marci  euangelijie 
Cleti  pape  et  confefToris 
San6ti  anaftifii  pape 
San6ti  vitalis 
Petri  mediolanehs 
Depofitio  erkewaldi 


i 

k 

1 

m 

n 

o 


e 

f 

g 

h 

i 

k 

1 
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[B  iii  retto] 

Maye  hath / xxxi.  dayesj  and  the  mone  . xxx. 

Mayo  fecure/  laxari  fit  tibi  cure 
Scindatur  vena/  fz  potio  detur  amena 
Eum  calidis  rebus/  fint  fercula  feu  fpecieb 
Potibus  aftribta / fit  faluia  cum  benedibta  5 


b 

Philippi  Jacobi 

m 

xvi 

viii 

XXXV 

c 

Sanbli  enaftafii  epifcopi 

n 

V 

iii 

xxvii 

d 

Inuentio  Jandle  crucis 

0 

e 

Feftum  corone  fpinee 

P 

xii 

vi 

XX 

f 

Sanbti  godardi 

C|  io 

ii 

ii 

xxiiii 

g 

Iohannis  ante  portam  latinam 

r 

X 

ix 

xxx 

A 

Iohannis  de  beuerlaco 

f 

b 

Apparitio  michaelis 

s 

xvii 

iiii 

xii 

c 

Tranflatio  nicolai 

t 

d 

Gordiani  et  epimachi 

V 15 

vii 

X 

xxx 

e 

Sanbti  anthonii  martyre 

u 

f 

Nerei/  acfoilei/  & pancra 

X 

XV 

xvi 

xii 

g 

Sol  in  gemine 

y 

iiii 

xviii 

ix 

A 

Bonifacii  martyris 

z 

xii 

i 

lvii 

b 

Ifidori  martyris 

& 20 

i 

ix 

lix 

c 

Brandani  epifcopi  et  confefforis 

2 

d 

Tranflatio  bernardi 

a 

ix 

viii 

1 

e 

Dyafcory  martyris 

b 

f 

Sanbti  dunftani 

c 

xvii 

ii 

xii 

g 

Sanbti  bernardini 

d 25 

A 

Helene  regine 

e 

vi 

ix 

ix 

b 

Iuliane  virginis 

f 

c 

Defiderii  martyris 

g 

xiiii 

vi 

1 

d 

Tranflatio  francifci 

h 

iii 

ii 

xl 

e 

Sanbli  aldelmi 

1 30 

xi 

X 

xliiii 

f 

Auguftini  anglorum  apoftoli 

k 

g 

Bede  prefbyteri 

1 

xix 

X 

lix 

A 

Sanbli  germani 

m 

b 

Coronis  martyris 

n 

viii 

ii 

Iiii 

c 

Sanbti  felicis  pape 

0 35 

xvi 

0 

xii 

d 

Sanble  petronille  virginis 

P 

25  d 


[B  iii  verfo] 


Iune  hath  . xxx.  dayes / and  the  mone  . xxix. 

In  iunio  gentes/  perturbat  medo  bibentes 
# Atq>  nouellarum/  fuge  potus  feruifiarum 

Ne  nocet  colera/  valet  refeccio  vera 
5 Laduce  frondes/  ede  ieiunus  bibe  fontes 


V 

iii 

xmi 

f 

xiii 

ii 

xviii 

g 

ii 

ix 

XV 

A 

IO 

b 

X 

V 

Iv 

c 

d 

xviii 

vi 

xlv 

e 

f 

1 5 vii 

i 

xxvi 

g 

xvi 

xvii 

ix 

A 

iiii 

xxvi 

xxvii 

b 

xii 

ix 

xiiii 

c 

Iulii 

d 

20  i 

vii 

iii 

e 

ix 

viii 

xxiiii 

f 

g 

A 

xvii 

V 

xxxi 

b 

25  vi 

X 

xxiiii 

c 

d 

xiiii 

ii 

XXV 

e 

iii 

ix 

xviii 

f 

g 

30  xi 

viii 

xli 

A 

xix 

xi 

xxviii 

b 

c 

viii 

X 

XV 

d 

e 

35  xvi 

i 

ii 

f 

Sandi  nichomedis  q 

Sandi  marcellini  r 

Sandi  erafmi  martyris  r 

Sandi  petroci  f 

Sandi  bonifacii  epifcopi  s 

Melonis  archiepiicopi  t 

Tranflatio  wulftani  v 

Sandi  wilhelmi 
Tranflatio  edmundi 
Tranflatio  fandi  yuonis 
Barnabi  apoftoli 
Sandi  bafllidis 


Sol  in  cacro.  Solfticium 

Sandi  bafilii  epifcopi 
Viti  et  modefti 
Tranflatio  richardi 
Sandi  botulphi 
Marci  et  marcelliani 


Geruafi  et  prothafl  f 

’Tranflatio  edwardi  g 

Walburge  virginis  h 

Sandi  albani  martyris  i 

Etheldrede.  Vigilia  k 

Natiuitas  iohannis  baptifle  1 

Tranflatio  eligii  epifcopi  m 

Iohannis  et  pauli  n 

Sandi  crefcentis  martyris  o 

Sandi  leonis  pape  p 

Tetri  et  pauli  apofiolorum  q 

Conimemoratio  pauli  r 


2 6 
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[B  iiii  redo] 


Iuyll  hath  . xxxi.  dayesj  and  the  mone  . xxx. 


Qui  vult  folamen/  iulio  hie  pbat  medicamen 
Venarri  non  feindat/  ne  ventre  potio  ledat 
Sompnu  cdpefcat/  et  balnea  ciicda  pauefcat 
Prodeft  recens  vnda/  alliu  cum  faluea  muda  5 


V 

i 

V 

§ 

Odta.  iohannis  baptifte 

xii 

viii 

lvii 

A 

Vifitatio  beate  marie 

b 

Tranflatio  thome  apoftoli 

ii 

iiii 

liiii 

c 

Traflatio  fan<5ti  martini 

X 

iii 

xxxix 

d 

Sanfte  zoe  virginis  et  martyre 

e 

06tauas  petri  et  pauli 

f 

Tranflatio  Thome  martyris 

xviii 

ix 

xxxi 

g 

Depofitio  grimbaldi 

vii 

iii 

Iii 

A 

Sanddi  cerilli  epifeopi 

b 

Septem  fratrum  martyrum 

xi 

i 

xlvi 

c 

Tranflatio  beneditdi 

iiii 

ix 

xxxix 

d 

Naboris  et  felicis 

X 

V 

xxxix 

e 

Sandti  priuati  martyris 

i 

V 

1 

f 

Sol  in  leone  Dies  caniculares 

g 

Tranflatio  fwithuni 

ix 

ix 

xlii 

A 

August.  Tra.  ofmundi 

b 

Sancdi  kenelmi  regis 

XV 

xvii 

xxix 

c 

Sancdi  arnulphi  epifeopi 

d 

Ruphine  et  iuftine 

V 

X 

X 

e 

Margarete  virginis 

xiiii 

ix 

xxii 

f 

Praxedis  virginis 

g 

Maria  magdalene 

ii 

iiii 

X 

A 

Sancdi  appolinaris 

X 

0 

lvii 

b 

Criftine  virginis  Vigilia 

c 

Sandli  iacohi  apoftoli 

xix 

i 

xlv 

d 

Anne  mat r is  marie 

e 

Septem  dormientium 

vi 

xii 

xxiii 

f 

Samfonis  epifeopi 

X 

X 

xxiii 

g 

Felicis  et  fociorum  eius 

V 

ix 

Iii 

A 

Abdon  et  fennes 

b 

Sancdi  germani 
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[B  iiii  verfo] 


Auguft  hath  . xxxi.  dayesj  and ye  moone . xxx. 

Quifquis  fub  augufto  vinat  medicamie  iufto 
* Raro  dormitet/  eftu  coitu  quoq^  vitet 

Balnea  no  curet/  nec  multu  comeftio  duret 
5 Nemo  laxari  / dz  vel  fleubothomari 


xui 

111 

xxx 

c 

ii 

i 

xvii 

d 

X 

iii 

xxx 

e 

f 

10 

g 

xviii 

0 

xlv 

A 

b 

vii 

V 

xiiii 

c 

XV 

ix 

Iiii 

d 

1 5 iiii 

xvi 

li 

e 

xii 

iiii 

xi 

f 

g 

i 

ix 

lix 

A 

ix 

xii 

xlviii 

b 

20 

c 

Sol  in 

virgine 

d 

xvii 

viii 

xiiii 

e 

vi 

viii 

Iii 

f 

g 

25  xiiii 

iiii 

xlix 

A 

iii 

0 

xlix 

b 

c 

xi 

x 

ii 

d 

e 

30  xix 

V 

xii 

f 

viii . 

X 

lix 

g 

xvi 

ix 

lix 

A 

b 

v 

V 

1 vii 

c 

35  xiii 

i 

lix 

d 

e 


Petri  aduincula  u 

Stephani  pape  x 

Inuentio  fandli  ftephani 
luftini  prefbyteri 
Ofwaldi.  Fejlum  niuis. 

Tranffiguratio  domini 
Feftum  nominis  Ihefu 
Sandti  ciriaci 
Sandli  romani.  Vigilia 
Sanbii  laurentii  mar. 

Tiburtii  martyris 
Clare  virginis 
Hypolite  et  focie  eius 
Eufebii  Septtber.  Vigilia 
AJJTiptio  be  ate  marie 
SanClo  roc  hi 
Odta.  fandli  laurentii 
Sandli  agapiti 
Sandti  magni  marty. 

Ludouici  epifcopi 
Sandli  bernardi 
Odtauas  aflumptionis  marie 
Timothei.  Vigilia 
Bartholomei  apojloli 
Ludouici  regis. 

Sancdi  feuerini 
Sandti  rufi 
Sandli  auguftini 
Decollatio  iohannis  baptifte 
Felicis  et  audadli 
Cuthburge  virginis. 
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[B  5 redto] 


Septebre  bathe  . xxx.  dayes/  and  ye  mone . xxix. 

Fi^udtus  maturi/  feptembris  funt  valituri 

Et  pira  cum  vino / panis  cum  ladle  caprino 

Aqua  de  vrtica/  tibi  potio  fertur  arnica 

Tuc  vena  padas / fpes  cu  femine  mandas  5 


ii 

ii 

xiiii 

f 

Sandti  egidii 

& 

X 

vi 

X 

g 

Sandli  anthonii 

2 

A 

Ordinatio  fandli  gregorii 

a 

b 

Trailatio  fandli  cuthberti 

b 

xviii 

iiii 

vii 

c 

Sandti  bertini 

C 10 

vii 

vi 

1 

d 

P 

Sandli  eugenii 

d 

XV 

vi 

xxvi 

C 

f 

Natiuitas  marie 

c 

f 

iiii 

i 

V 

g 

Sandli  gorgonii 

g 

xii 

i 

xxxvi 

A 

Siluii  epifcopi 

h 15 

i 

X 

xiiii 

b 

Prothi  et  Jacinoti 

i 

c 

Martiniani  epifcopi 

k 

ix 

V 

xxxii 

d 

Mauritii  epifcopi 

1 

Odlober 

e 

Exaltatio  Jdli  crucis  Sol  libra 

m 

xvii 

ix 

vii 

f 

Odlauas  beate  marie 

n 20 

g 

Edithe  virginis 

0 

vi 

vi 

Iii 

A 

Lamberti  epifcopi  & martyris 

P 

xiiii 

i 

xiiii 

b 

Vidloris  et  corone 

q 

c 

Ianuarii  martyris 

r 

iii 

xi 

xxxix 

d 

Sandli  euftachii  Vigilia 

f 25 
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[B  5 verfo] 


October  hath  . xxxi.  dayes/  & the  mone  . xxix. 

Otftober  vna/  prebet  cum  carne  farina 
# Nec  non  aucina/  caro  valet  et  volucrina 
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[B  6 refto] 
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[B  6 verfo] 


December  hath  . xxxi.  dayes / and  ye  mone  . xxx. 

Sane  funt  membris/  res  calide  mefe  decebris 
# Frigus  vitetur/  capitalis  vena  fcindatur 

Lotio  fit  vana/  fed  vafis  potio  cara 
5 Sit  trepidus  potus/  frigore  contrarie  totus 
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[B  7 redto.]  , 

The  expofycyon/  valour  & fygnyficacyon  of  the  lettres 
of  the  tabulare  fygure  and  ben  in  the  feconde  lyne  after 
the  domynycall  lettre. 

to  Moeuable  feeftes  Interualles. 
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[B  7 verfo.] 


C The  fygure  of  the  tabulare  lettre  of  the  whiche  the  valour  is  declared  by  the 
ii.prefentfygures/that  is  to  weteby  the  firft  lyne&feconde  whiche  done  dyffre 
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C 

This 

prefent 

fygure  is 

for 

to 

fynde  the  lettre 

tabulare/ 

& 

procedeth 

as 

the 

fygure  foloweth  of  the  domynycall  lettres/  wherby  it  behoueth  to  knowe  the 
35  golden  nombre  for  the  yere  that  ye  wyll  knowe/  and  in  the  lyne  that  dyfcedeth 
dounewarde  vnder  the  fayd  nombre  is  the  lettre  tabulare/  and  in  lyke  wyfe  of 
the  domynycall  lettre  in  the  fygure  here  after.  Alfo  ye  ought  to  knowe  that  a 
golden  nombre/  a domynycall  lettre  and  a lettre  tabulare  ferueth  alwayes  for 
a yere  fauf/  whan  it  it  is  byfyxte  that  ben  two  domynycall  lettres/  & alfo  two  tabu- 
4.0  lare  lettres/  as  the  fygure  here  afore  fheweth.  It  ought  to  be  knowen  that  the 
domynycall  lettres  and  the  lettres  tabulare  be  in  the  fryft  lyne  vnder  the  gol- 
den nombre  . xvi  . for  the  yere  of  this  prefent  kalender  that  is  .M.cccc.xc.vii.  and 
fo  of  the  other. 
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[B  8 refto.] 

C The  fygure  for  to  fyndde  the  golden  nombre  and  the  letter  do- 
mynycall  togyder  for  euermore. 

b b c b d b 

i ii  iii  iiii  v vi  vii  viii  ix  x xi  xii  xiii  xiiii  xv  xvi  xvii  xviii  xix 

f cdcbagfedc  b ag  f e dcbagf  ed  5 
c bagfe  dc  bagf  e dcba  gfedc  b 

agf  e dcba  gf  ed  c bagfe  dc  bagf 

e dcba  gfedc  bagf  e dcba  gf  edc 

ba  gf  e dc  bagf  e dcba  gfedc  bag 

f e dcba  gf  edc  ba  gf  e dc  bagf  e 10 

dcbagfedc  bagf  e dcba  gf  edc  b 

agfe  dc  bagf  e dcbagfedc  bagf 

e d cb  a g f ed  c b a gf  e d c ba  g f e dc 

ba  gfedc  bagf  e dcba  gf  edc  ba 

gf  e dc  bagf  e dcba  gfedc  bagf  e 15 

dcba  gf  edc  ba  gf  e dc  bagf  e deb 

agfedebagf  edebagf  edebagf 
e dc  bagf  e dcba  gfedc  bagf  e d 

eba  gf  edc  ba  gf  e dc  bagf  e dcba 

g fe  d c b ag  f e d cb  a g f ed  c b a gf  e 20 

dc  bagf  e dcba  gfedc  bagf  e deb 

agf  edc  bagfe  dc  ba  g f e dcba  g 

fe  d c bagf  e dcba  gf  edc  ba  gf  e d 

ebagf  edeba  gfedc  bagf  e dcba 

g f ed  c b a gf  e d c ba  g f e dc  b a a fe  25 

dc  bagf  e dcba  gf  edc  ba  gf  e dc 

bagf  edebagfede  bagf  e dcba  g 

f ed  c b a gf  e d c ba  g f e dc  b a g fe  d 

c bagf  e dcba  gf  ede  ba  gf  e dc  ba 

gf  e dcba  gfedc  bagf  e dcba  gf  3° 

edc  ba  gfe  dc  bagf  e dcba  gfedc 

bagf  e deda  gf  edc  ba  gfe  dc  bag 

C In  this  prefent  fygure  it  behoueth  to  beholde  the  golde  nombre  for  the  yere  that  ye 
wyll  knowe/  and  in  the  lyne  ryght  vnder  the  golde  nombre  alwayes  in  the  lettre  domy- 
nycall / c upon  the  golden  nombre  . viii.  hye  eefler/  and  whan  it  falleth  y*  they  come  bothe  35 

togyder  corpus  crifti  & faynt  Iohannes  daye  ben  all  in  one  daye/  dj  vpon  . xvi  . fy 

eth  the  lowed  eefters.  And  whan  it  falleth  that  candlelmaffe  & fhrafte  m 

togyder/  b/  fygnyfyeth  all  about  where  it  is  whan  it  falleth 

on  the  whiche  is  our  ladyes  daye  in  Marche  on  good 


35 


[B  8 verfo.] 

C Fygure  perpetuall  for  ejler  & other  moeuable  fejtes. 
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1528.] 

[In  the  table  of  the  eclipfes  of  the  fun  and  the  mone  following  on  the  next  page,  the 
alierilks  denote  the  place  where  the  woodcuts  are  inferted  in  Pynfon’s  edition.]. 
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[D  4 verfo] 


M.  v.  c.  Ixxxvii 
the  eclyps  of  the 
moneyexviii.  day 
of  Janyuere  . vi . 
houres.xvii.  mo- 
mentes. 


M.  v.  c.  Ixxxxvii. 
the  eclyps  of  the 
fonne  ye  xix.  day 
of  July  . ii . hou- 
res . xii . momen- 
tis. 


M.  CCCCC.  y' 
eclyps  of  the  mo- 
ne  the  . ix  . daye 
of  Nouembre  . i . 
houre  .xii. mome- 
tis. 


M.  v.  c.  i.  the  e- 
clyps  of  ye  mo- 
ne  ye  . iii . day  of 
Maye.  v.  hou- 
res  . xviii . mo-  5 
mentis. 


M.  v.  c.  ii  the  e- 
clyps  of  the  fon- 
ne the  fyrft  daye 
of  Ottobre  . viii  . 
houres  . lvii . mo- 
mentis. 

* 

M.  v.  c.  vi.  the  e- 
clyps  of  the  fon- 
ne the  .xx.  day  of 
July  . ii . houres 
xii . momentis. 

* 


M.  v.  c.  xiii.  the 
eclyps  of  ye  fon- 
ne ye . vii . day  of 
March  . xi . hou- 
res . xii  . mome- 
tis. 

* 

M.  v.  c.  vi.  ye  e- 
clyps  of  the  fon- 
ne .ye . xxiii . day 
of  Decebre  . ii . 
ho u res  . xxiiii . 

momentis. 

* 


M.  v ■ c.  ii.  the  e- 
clyps  of  the  mo- 
ne  the  . iiii . daye 
of  Oblobre  . xi 
houre. xii.  mome- 
tis. 

* 

M.  v.  c.  viii.  the 
eclyps  of  ye  mo- 
ne  the  .xiii . daye 
of  June.  v.  hou- 
res. i.  moment. 

* 

[Ei 

M.  v.  c.  xv.  the 
eclyps  of  ye  mo- 
ne  ye  . xxx  . daye 
of  Janiuere  . ii  . 
houres  . 1 viii  . 
momentis. 

* 

M.  v.  c.  xviii. 
the  eclyps  of  ye 
mone  ye  . xxiiii . 
daye  of  Maye 
x . houres/  one 

moment. 

* 


M.v.c.iiii.  the  e- 
clyps  of  the  mo- 
ne the  . vi  . daye 
of  Marche  one 
houre  . ii . mome- 
tis. 

* 

M.  ccccc.  ix.  the 
eclyps  of  the  mo 
ne  the.  ii.  daye  of 
June  . x . houres 
1 . momentis. 

* 

refto] 

M.  ccccc.  xvi.  ye 
eclyps  of  the  mo- 
ne the. xxix.  day 
of  Janyuere  . v . 
houres  at  euen 
xxxix . mometis. 

* 

M.  v.  c.  xviii.  the 
eclyps  of  the  fon- 
ne the . viii . daye 
otjune  .vi.  hou- 
res . xlv  . mome- 
tis. 

# 


M.  v.  c.  v.  the  e- 
clyps  of  ye  mo- 
ne the  . xv  . day 
of  Augujl . viii.  10 
hour  . lvii . mo- 
mentis. 

* 

M.  v.  c.  xi.  the 
eclyps  of  ye  mo- 
ne ye  . xiv  . daye  15 
of  Oblobre  . vi . 
houres  twel- 

ue  mometis. 

* 


M.  v.  c.  xvii.  ye 
eclyps  of  ye  mo-  20 
ne  the  . xiii . day 
of  Juli . xi . hou- 
res . xii . mome- 
tis. 

* 

M.  v.  c.  xxii.  ye  25 
eclyps  of  ye  mo- 
ne the  . vii . day 
of  Nouembre  . 
xi . houres/  fyue 

momentis.  30 

* 


1 Here  the  edition  of  1 508  lacks  one  leaf,  namely  C 1.  The  contents  of  this  leaf  corre- 
fpond  to  thofe  of  D 4 verso  and  E 1 refto  of  the  1528,  from  which  I fupply  them.  The 
letters  in  italics  are  printed  in  red  in  this  edition. 
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M.  v.  c.  xx.  y'  e- 
clyps  of  the  Ton- 
ne ye  .xi . daye  of 
Offobre  foure 
5 houres  . xxvii  . 

momentis. 

* 

M.  v.  c.  xxiii.  ye 
eclyps  of  ye  mo- 
ne  the  . xv  . daye 
ioof  Auguft  .xv. 
houres  . v . my- 
mentes. 

* 


M.  v.  c.  xx.  the 
eclyps  of  ye  mo- 
ne  the  . vi . daye 
of  OElobre  . liii . 
houres  . xxvii 

momentis. 

* 

[Cii 

M.  v.  c.  xxv 
the  eclyps  of 
the  mone  ye 

iiii.  day  of  iu- 
ly  . x . houres 
x . mynutes 


M.  v.  c.  xxii.  the 
eclyps  of  the  mo- 
ne the  . vi . daye 
of  Septtbre  . xi  . 
houres  . Ivi . mo- 
mentis. 

# 

fto] 

M.  v.  c.  xxv.  ye 
eclips  of  ye  mo- 
ne ye . xxix  . day 
of  December 
xx  . houres . vii 
mynutes. 

# 


M.  v.  xxi  .... 
eclyps  of  ...  . 
ne  the  . i . . . . 

March 

res . x 

tis 

* 

m.  v.  c.  xxvi.  ye 
eclips  of  ye  mo- 
ne ye  xviii  . day 
of  December 
x . hou  . xiii . mi- 
nutes 

* 


M.  v.  c.  xx.  the 
eclyps  of  yc  mo- 

15  ne  the  xvi.  day 
of  Ocftober  . xx  . 
hou  . xxiiii.  my- 
nutes 

* 

M.  v.  c.  xxxiiii. 

20  the  eclyps  of  ye 
fonne  the  . xiiii . 
daye  of  Ianu- 
uer.  i.  houre.  xli 
mynutes 

25 


M.  v.  c.  xxx. 
ye  eclips  of  ye 
mone.  . ye  . xxx 
daye  of  Au- 
guft . xii  . hou- 
res . Ivi  . my- 
nutes. 

* 

m.  v.  c.  xxxiiii 
the  eclips  of 
the  mone  ye 
xxx  . daye  of 
iany  . ii  . hou- 
res . xxvii  . 
mynutes. 


M.  v.  c.  xxx.  ye 
the  eclypes  of 
mone  the  . vi  . 
daye  of  Octo- 
ber . xi  . hours 
xii.  mynutes. 

# 

M.  v.  c.  xxxv  . 
the  eclips  of  ye 
fonne  the  . viii 
daye  of  Iune  . 
ii . houres  . iii  . 
mynutes. 


M.  v.  c.  xxx.  ye 
ecly.  of  ye  fone 
ye  . xxviii . daye 
of  Marche  ye 
xviii  . houre  ye 
xxiii . mynute 

* 

M.  v.  c.  xxxvi 
the  eclips  of  ye 
mone  . ye . xxvii 
day  of  Noue- 
ber  . vi  . hours 
vi . mynutes. 

# 


[C  ii  verso] 


M.  v.  c.  xxxvii. 
the  eclyps  of  ye 
mone  ye  . xxiiii  . 
daye  of  Maye. 
30  viii  . hours  . viii 
mynytes. 

* 

M.  v.  c.  xl.  the 
eclyps  of  ye  foil 
the  . vi . daye  of 
3 5 Apryll  . v . hou- 
res . xvi  . mynu- 
tes 


m.  v.  xxxviii 
the  eclyps  of 
the  mone  ye 
. xxiiii . day  of 
May  . ii  . hou- 
res . Iii . my. 

* 

M.  v.  c.  xli.  yc 
eclips  of  the 
mone  ye  . xii  . 
day  of  Mar- 
che four  hou- 
res . xii  . mynu- 
tes. 


m.  v.  c.  xxxviii 
the  eclyps  of 
the  mone  the  . 
xxiiii  . daye  of 
Maye  . ii . hou- 
res . ii  . mynute. 
# 

M.  v.  c.  xli.  the 
eclyps  of  ye  fon- 
the  . xxi . day  of 
Augufte  . xxi  . 
hours  . xli . my- 
nutes. 


M.  v.  c.  xxxix. 
the  eclyps  of  ye 
fonne  ye  . xviii . 
day  of  Apryll 
iiii  . houres  . xxi 
mynutes. 

* 

M.  v.  c.  xlii.  y* 
ecly.  of  ye  mo- 
ne ye . i . daye  of 
Marche  . viii  . 
hours  . xl  . my- 
nutes. 


# 
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M.  v.  c.  xlii.  the 

M.  v.  c.  xliii 

M.  v.  c.  xliiii. 

m.  v.  c.  xliii.  ye 

eclypes  of  ye  foh 

the  eclips  of 

the  eclypes  of 

eclips  of  ye  mo- 

ye.xi. day  of  Au- 

the  mone  ye 

the  fonne  the 

ne  the  . iiii . day 

guft  . xi  . hours 

x . day  of  Ia- 

xxiiii  . daye  of 

Iuli  . viii  . hou- 

xlviii . mynu- 

nyuere  fyxe 

Ianyuere  . ix  . 

res  . xxiiii . my-  5 

tes. 

houres  . viii 

houres  . ix  . my- 

nutes. 

1 

mynutes. 

nutes. 

* 

* 

* 

* 

[C  iii 

redto] 

M.  v.  c.  xlv.  the 

M.  v.  c.  xlvii. 

M.  v.  c.  xlvii. 

M.  v.  c.  xlviii. 

eclyps  of  ye  foh 

the  eclyps  of 

the  eclyps  of  ye 

ye  eclyps  of  ye 

ye . ix  . day  of  Iu- 

ye  mo.  ye  . iiii  . 

mone  ye  . xxviii 

mo.  ye  . xxviii  . 10 

ne  . viii . houres 

day  of  May 

daye  of  Octo- 

day of  Apryll 

xl . mynutes 

x . hou.  xviii 

ber  . iiii  . houref 

xi  . hours  . xlix 

mynutes 

xl  mynutes 

mynutes 

* 

* 

* 

* 

M.  v.  c.  xlix.  the 

m.  v.  c.  xlix.  ye 

M.  v.  c.  li.  the 

M.  v.  c.  Iii.  the 

eclyps  of  ye  mo- 

eclyps of  the 

eclyps  of  the 

ecly.  of  ye  mo-  15 

ne  . the . xii . day 

mone  ye  . iiii  . 

fone  ye  . vi  . day 

ne  . iiii  . daye  of 

of  apryl . ii . hou- 

day of  Octo- 

of iune  . ix  . hou- 

Ianyuere . ix 

res  . xlviii  . my- 

ber . vii  . hou- 

res . xxi . mynu- 

houres . xiiii  . 

nutes 

res  . xxiii . my- 

tes. 

mynutes. 

mentes. 

20 

# 

* 

* 

* 

C All  the  eclypfes  of  the  fonne  ben  on  the  day / & of  ye  mone 
by  nyght.  And  ye  fhall  wete  y1  al  the  eclyps  of  ye  fonne  & of  ye 
mone  appereth  fdtyme  otherwyfe  tha  we  fe  it/  for  ye  eclyps 
of  the  fonne  may  wel  be  by  nyght/  & the  eclyps  of  the  mone 
may  be  by  daye.  But  fuche  eclyps  appereth  not  to  vs  fhepe-  25 

herdes. 

A clyps  fhall  be  meruaylous  to  beholde 
Thrugh  whiche  many  fhall  be  the  wurs 
For  many  fhall  fynde  neyther  fyluer  ne  golde 
It  fhall  be  fo  derke  within  theyr  purs 
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[Pynfon’s  edition  1506.  D i redto] 
ft  Pocula  ianus  amat 

ft  Tangere  crura  caue  cum  luna  videbit  Aquofum.  Infere  tunc  plantes  : 
excelfas  erige  turres.  Et  fi  carpis  itertunc  tardius  ad  loca  tranfis. 
ft  Februus  vlgeo  clamat 

5 C Pifcis  habens  lunam  noli  currare  podagram.  Carpe  viam  tutus  fit  potio 
modo  falubris.  ft  Martius  arua  colit 

ft  Nil  capiti  noceas  Aries  cum  luna  refulget.  De  vena  minuas  et  balnea 
tutius  intres.  Non  tangas  aures  nec  barbam  radere  debes. 
ft  Aprilis  florida  prodit 

10  ft  Arbor  plantetur  cum  luna  Tharus  habetur.  Non  minuas  tamen  edifices 
nec  femina  fperges.  Et  medicus  caueat  cum  ferro  tangere  collum. 

ft  Ros  et  flos  nemorum.  Maio  fut  fomes  amorum 
ft  Brachia  non  minuas  cum  luftrat  Luna  Gemellos  vnguibus  et  manibus 
cu  ferro  cura  negitur.  Nunquam  portabris  apromifiore  petitum. 

15  ft  Dat  iunius  fena 

ft  Pedtus  pulmo  iecur  in  Cancro  non  minuantur  Sommia  falfa  vides 
vtilis  fit  empt’10  rerum.  Potio  fumatur  fecurus  perge  viatur. 
ft  Iulio  refecatur  auena 

ft  Cor  grauat  et  ftomachum  cum  cernit  luna  leonem  Non  facias  vefies 
20  nec  ad  conuiuia  vadas  Et  nilore  vomas  nec  nec  fumas  tunc  medecinom 

ft  Auguftus  fpicas. 

Lunam  virgo  tenens  vxorem  ducere  noly.  Vifcera  cucoftis  canes  tradlare 
cruorem.  Semen  detur  agro  : dubites  intrare  carinam. 

ft  September  colligit  vuas. 

25  Libra  lunam  tenens  nemo  genitalia  tangat.  Aut  renes  nates:  nec  iter 
carpere  debes.  Extremam  partem  lybre  cum  luna  tenebit. 

ft  Seminat  odtober 

Scorpius  augmentat  morbos  in  parte  pudenda.  Vulnera  non  cures 
caueas  afcendere  naues.  Et  fi  carpis  iter  timeas  de  morte  ruinam. 

30  ft  Spoliat  virgulta  Nouember 

Luna  nocet  femori  per  partes  motu.  Sagitte  Vngues  vel  crines  poteris 
prefcindere  tute.  De  vena  minuas  et  balnea  tutius  intres. 

ft  Ouent  habere  cibum  madtando.  December 
Capra  nocet  genibus  ipfam  cum  luna  tenebit  Intrat  aqua  noua  citius 
35  curabitur  eger  Fundamenta  ruunt  modicum  tunc  durati  idipfum. 

ft  Epilogus  fequitur  omnium  fupra  dictorum 
Que  vix  antiqui  potuerunt  fcribere  libris 
Decurrendo  polum  conftanti  mente  rotundum 
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Aereafq,,  domos  tentando  et  fydera  cuncfta 
Querz  fluunt  ex  his  et  quomodo  fol  moueatur 
Intus  habes  collefta  breui  compendio  et  arte 


[Woodcut 
No.  52.] 


[Woodcut 
No.  I*.] 


[D  i verfo] 

C De  duodecim  fignis. 

Signorum  princeps  aries  et  taurus  & vrna 
Tindaride  iuuenes : et  feruida  branchia  cancri 
Herculeufq^  leo  nemee  pauor  afmaq^  virgo 
Libra  iugo  equalit  pendent  : et  fcorpius  acer 
Centorufq,  fenex  chiron  et  cornua  capri 
Diledlufq,  ioui  puer  : et  duo  fydera  pifces 
4T  Idem  de  fignis  : 

Corniger  imprimis  aries  : et  corniger  alter 
Taurus,  ite  gemini  : fequitur  quos  cancer  aduftus 
Terribilifq,  fere  fpecies  et  iufta  puella 
Libra  fimuli  nigrum  in  acuminie  virus 
Centurufq,  biformis  adeft : pelagiq^  puella 
Et  qui  portat  aquam  puer  vrniger  et  duo  pifces 
C De  quattuor  partibus  anni.  C De  vere. 
Verq^  nouu  ftabat  cindlum  florente  corona 
Pingens  purpureo  vernantia  prata  calore 
Ver  placidum  vario  ne<5tit  de  flore  coronas 
Vere  nouo  letis  decorantur  floribus  arua 
Veris  honos  tepidum  floret : vere  omnia  rident 
C De  eftate. 

Stabat  nuda  eftas  et  fpicea  ferta  gerebat 
Horrida  ethiopis  fignis  imitat  figuram 
Scindit  agros  eftas  phebeis  ignibus  ardens 
Frugiferas  aruis  fert  eftas  torrida  meftes 
Fluuaceres  eftatis  habet  fua  tempore  regna 
C De  autumno. 

Stabat  et  antumnus  calcatis  fordibus  vuis 
Labra  per  autumnu  mufto  fpumacia  feruant 
Pomifer  antunus  tenero  dat  palmite  frudtum 
Vite  coronatas  autunus  degrauat  vinos 
Fecundos  autune  locus  de  Vitibus  imples 
C De  hyeme. 

Stabat  hyems  glacie  canos  hirfuta  capillos 
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Cuius  nix  humeros  circiidat  flumina  montes 
Precipitat : fempq^  riget  glacie  horrida  barba 
Albentes  hec  durat  aquas  et  flumina  nedtit 
Triftis  hyems  niueo  montes  velamine  veftit. 

5 C Here  cdethe  the  fyrfte  parte  of  the  kaleder  of  fhepherdis. 

[D  ii  redo] 

C Here  is  the  feconde  parte  of  the  compot  and  kalender 
that  Jhewith  of  the  tre  of  vices  and  the  peynes  of  hell. 

IN  the  name  of  the  fader  fonne  and  holy  gofle  we  porpos  to  fhewe  the 
tre  of  vyces  and  moreouer  of  fynners  for  to  vnderftonde  theyr  fynnes 
the  whiche  is  deuydyd  in  vii.  prencypall  partys  after  the  vii.  dedly  fyn- 
nes and  eche  dedly  fynne  is  lykenede  to  a tre  and  euery  tre  hauynge 
vii.  fmale  braunches  and  all  thefe  vii.  tres  comethe  owte  of  one  tre  by  it  felfe 
that  is  yelowe  and  comethe  of  one  begynnynge  and  that  is  of  the  delyte  and 
it  bydes  an  ende.  that  is  euer  laftynge  damnacyone  whyche  is  ordenyde  for 
15  them  that  feke  nat  remedy  by  tymes  by  penaunce  and  repentans  by  theyrly- 
fe  in  tyme  and  houre.  C And  here  after  foloweth  the  tre  of  vyces  the  peynes 
of  hell  to  fhewe  the  lay  people  what  ponylfhementis  ordeynyd  for  euery  ded- 
ly fynne  and  that  the  people  may  the  better  fhewe  theyr  fynnes  in  confeflyon 
and  make  clene  theyr  confcyens  that  they  may  be  the  howfe  of  god.  fo  that 
20  vartuesmay  growe  and  fruftyfye  to  the  profyte  of  your  foules. 

C And  the  fyrft  greate  braunche  of  thys  tre  of  vyces  is  pride  and  he  hathe 
xvij.  great  brauches  growynge  out  of  hym.  C As  vayne  glory  of  hymfelfe/ 
vayne  glory  of  theworlde/to  prays  them  that  hauedone  euyl/boftynge  of  fyn- 
nes/ Inobedyens/  dyflayuynges  tempte  God/  excefle/  mys  prayfynge/  euyll 
25  goodnes  hardynes/  prefumcyone/  rebellynge/  obftynacyone/  fynne  wyttyng- 
ly comon  in  fynne/fhame  to  dowell/ of echeof  thefe comethethre&outofeche 
of  thefe  iii.  other  thre  fmall  brauches  to  the  nomber  of  xbvij.  fcore  & thyrtene 
maners  & in  fo  many  wayes  ye  may  fynne  in  pryde.  the  whiche  fhall  be  ftiew- 
de  fyrft  and  after  the  other  dedly  fynnes  as  they  folowe  in  order. 

[Woodcuts  N°  N°  II*  III*,  IV*  V*.] 
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Vayne  glorye  of  hlfelfe.  vayne  glory  of  ye  world  Gladde  of  euyll  doynge  Boftynge  of  fynne 


to  fek  hisioye  & 
not  the  glory  of 
god 

Ipocrefy 

Dyfprayfe  the- 
felfe  for  to  haue 
k prayfynge 


[D  ii  verfo] 

C The  fyrft  braunche  of  pryde. 
whan  any  beleueth  y‘  godes  cometh  of  him  felte 
Or  thlke  that  gode  be  gyuen  the  for  theyr  dedys 
yf  they  beleue  to  haue  more  thfi  they  haue 
To  dyflemble  to  fhew  the  goodlyar  thfi  they  be 
To  feme  gode  by  warkes  & be  not  but  by  coloure 
To  defyre  prayfynge  for  his  gode  dedys 
To  difprays  his  dedys  y£  other  fhulde  prays  the 
Or  to  repete  his  doynge  bycaufe  they  be  prayfyd 
To  difprays  the  felfe  by  caufe  other  prayfis  the 


r Rekenynge 
theyr  fynnes 

To  be  glad  of 
- that  they  be  yll 

To  haue  no  fha- 
me  to  be  bad  & 
euyll 


C The  thyrde  braunche  of  pryde 

To  be  prayfyde  of  their  vnhappy  dedys 
For  to  Ihewe  openly  that  they  be  euyll  dyfpofyd 
Hauynge  a delyte  to  thynke  on  his  euyll  dedys 
For  that  they  do  loue  the  loue  of  the  worlde 
For  theyr  finynge  they  doute  nat  god  almyghty 
[ Or  ellys  that  they  loue  nat  god  with  theyr  harte 
[For  they  vnderftonde  nat  vertu  nor  fynne 
a Nor  to  make  themfelfe  nat  to  be  in  wyllynge 
[ For  to  be  fene  gladly  doynge  euyll 


<T  The  iiii.  braunche  of  pryde 

To  loue  them-  [ Openly  byfore  all  folkes  and  fewe 
felfe  •[  Or  ellys  fecretly  byfore  one  or  by  him  felfe 

[ Or  feke  occafyone  for  to  belouyd  onely 
To  fhewe  the^-  [ Couerynge  theyr  fynne  that  they  be  not  fene 
felfe  goodlyer  -!  Rekenynge  theyr  gode  dedys  to  be  knowene 
than  they  be  [ And  hydynge  theyr  fynnes 
To  byleue  that  [ To  be  great  in  the  Iugement  of  hymfelfe 
they  be  wyfe  & -!  Difpayrynge  the  vnderftondynge  of  other 
be  nat  [ Prefumynge  theyr  vertu  w*  oute  ye  grace  of  god 
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C The  feconde  braunche  of  pryde. 

[ wha  they  haue  ryches  they  beleue  to  be  godelyer 
For  riches  i without  ryches  they  thynke  nat  to  be  fet  by 

[ To  be  aflhamyd  yf  they  lacke  riches  i theyr  nede 

I To  delyte  them  to  haue  a great  houfholde 
To  reioyfe  the  in  ye  fayer  lhape  of  theyr  bodyes 
Or  in  newe  facyons  to  fayre  coloured  clothes 
whan  they  defyre  to  be  honoured  w£  others  gode 
wyllynge  to  be  honoured  and  drede 
[ Or  that  they  wolde  be  take  for  ftronge  & myghty 
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Innobediens  Difdayne  To  tempte  god  Exces 


[D  iii  retto] 


aptly  to  fpeke 
& a gayne  faye 

To  do  vn truly 
- that  they  do 

For  to  requere 
grace  iportune 


C The  v.  braunche  of  pryde 

To  mifprayes  his  mailE  or  the  y1  are  aboue  him 
To  mifprayes  ye  gode  dedis  yl  c5eth  of  obedies 
Or  to  defyre  to  fay  il  agayne  any  other 
wha  neglegetly  they  do  that  they  fhulde  nat  do 
Or  that  they  do  other  wyfe  tha  they  ought  to  do 
Or  for  to  fliewe  hurte  or  for  to  haue  profette 
wha  they  haue  coftume  T flnne  & fall  oft  theyr  in 
wha  they  gyue  vnkyndly  afweris  to  his  betters 
And  nat  fynnes  but  abideth  withoute  amedlge 


C The  vi.  braunche  of  pryde 

Dyfprayfynge  f For  theyr  ignorans  and  faute  of  vnderftondige 
other  - Or  for  theyr  pouerte  & faute  of  worldly  rychefle 

| For  theyr  fekenefle  & faute  of  theyr  membres 
to  pfare  thefell  j Shewynge  them  felfe  connynge  I f5me  warkes 

- before  other  - In  cdparifoe  of  theyr  deds  difpfes  dedis  of  othr 

I In  cofiderige  of  other  les  tha  he  exalteth  hi  felfe 
to  difprayes  les  j whiche  wyll  copare  the  felfe  for  riches  or  fynnes 
than  hym  felfe  - Or  whiche  that  is  myche  greter  than  them  felfe 
[ Or  whiche  in  thiges  aboue  faide  are  a boue  him 

C The  \di.  braunche  of  pryde 

defirynge  to  fe  f For  wha  they  wyll  nat  by  rayfon  helpe  the  felfe 
fynnes  - wha  they  will  nat  beleue  thinges  y1  they  fe  nat 

[ To  iuge  the  thinges  to  come  or  they  be  come 
to  expofe  them-  I To  beleue  the  felfe  that  god  fhulde  delyuer  the 

- felte  in  perell  - For  to  haue  wanhope  & dye  i fuche  dagerous  pel 

[To  beleue  i deftines  y1  other  wyfe  it  may  nat  be 
to  trauel  nothi-  f For  they  wyl  nat  vfe  praier  to  kepe  the  fro  finne 
ge  to  kepe  them  a And  wyl  folowe  theyr  owne  wyl  w'oute  coucel 
Iro  perell  [ where  they  be  idell  withoute  wyllige  to  laboure 


e The  viii.  branche  of  pryde 

to  go  before  thi  f To  defyre  the  myght  yl  they  ought  nat  to  haue 
betters  vnwor-  < Excedlge  the  pore  to  them  cdmyttyd  or  gyuen 
thely  [ Or  to  do  harme  to  theyr  myght 

to  abftayne  the  f For  they  are  nat  worthy  to  haue  fuche  autoryte 
- felfe  ouer  mych  J For  they  are  cruell  to  theyr  fubgettys 
[ To  get  them  felfe  hatrede 
f By  myght  or  rychefle  of  theyr  frendys 
l For  vyolens  that  the  foueraynes  may  do 
[ For  ye  riches  or  grete  godes  y*  they  haue 
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Dyfprayfynge  Euyll  goodnes  Etardnes.  Prefumpfyon 


' To  put  theyre 
foules  in  perell 

To  fet  nought 
by  the  thynge 
to  come 
pfare  the  body 
to  the  foule. 


' Vnrightfully 
to  be  difprayfid 

Vniuftly  wyl- 
lyng  to  be  pray- 
fyd 

To  do  goode  in 
an  euyll  entent 


[D  iii  verfo] 

C The  ix.  braunche  of  pryde. 

Beynge  in  dedly  fynne  & nat  repent  hymfelfe 
To  be  in  fynne  and  care  nat 
Or  to  vnderftande  & reioyfe  of  it. 

To  beleue  nat  the  lyfe  to  come  for  gode  people. 
To  byleue  the  lyfe  to  come  & nat  faythfully 
Or  to  byleue  it  and  nat  amende  theyr  fynnes 
To  be  dylygent  to  the  body  & nat  to  the  foule 
To  defyre  temporall  goodes  and  nat  fpuall 
To  noryffhe  contynually  the  fleffhe  I his  delytes 

C The  x.  braunche  of  pryde. 

For  the  prefumfyous  aragons  & pryde. 

For  his  vayne  glory  vauntynge  and  prayfynge. 
Or  for  to  fhewe  to  lyue  of  auautage. 
whan  they  delyte  in  worldely  louynges. 

-j  whan  they  haue  drede  to  be  dyfprayfyd 
\ For  they  defyre  to  be  honoured  withouten  caufe 

(For  ignorans  wha  they  byleue  nat  to  do  goode. 
wykedly  do  gode  I hope  that  it  fhall  tourne  to  yl 
Falfly  to  dyfceyue  other. 


To  be  vnkynd 
in  theyr  doyng 

To  be  ouer cru- 
ell. 


Importunyte. 


ft  The  xi.  braunche  of  pryde. 

To  be  impetuous  & nat  proue  the  trouthe. 

For  to  drawe  ouer  ftraytly  the  rygfull  thynges. 
To  trauell  more  than  of  ryght  with  rightful  me 
where  there  is  none  afeccyon  to  loue  other  pfos 
To  fynde  newe  maners  to  do  euyll. 

To  haue  no  fhame  to  do  cruelte. 
whan  any  defyreth  one  thynge  contynually. 
whan  any  is  without  pyte  to  haue  his  dette 
Or  to  be  euer  enuyoufly  afkynge. 
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ft  The  xij.  braunche  of  pryde. 

Byleue  no  ma  ( Euer  in  the  dedis  of  other  to  fide  fom  thlg  to  fay 
but  hymfelfe.  -(To  byleue  that  other  do  nothynge  for  god. 

For  his  owne  dedis  to  be  contet  of  hymfelfe 
For  to  exalt  hymfelfe  and  fhewe  that  he  is  great 
For  to  contrary  his  ney hours  or  fuche  lyke 
Or  blafphemynge  god  and  his  holy  fayntes 

{whan  eny  wyll  nat  knowe  theyr  owne  defautes 
whan  any  dyfpreyfeth  the  fautes  of  other. 

To  vndertake  for  to  come  to  that  they  may  nat. 
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[D  iiii  redo] 

C The  xiii.  braunche  of  pryde 

harde  the  felfe  ( That  may  nat  fuffer  paciently  to  be  fmyten. 
in  fyghtynge  j To  grodge  agayne  the  wyll  of  god 

( For  to  be  fmyten  blafpheme  god  or  his  fayntys 

{To  lete  any  gode  to  be  done. 

Nat  to  helpe  to  do  gode  whan  they  may. 

Or  to  be  fory  that  ony  body  fhulde  do  gode 
to  vp  holde  f For  to  fynne  more  liberally, 
euyll  - For  famulyarite  that  they  haue  to  hi  that  finis 

[ Or  that  this  fynne  that  they  defende 

By  chaftynge 

not  willinge  to 
- for  fake  yll  do 
ynge 

to  be  hardyde 
in  euyll 


C The  xv.  braunche  of  pryde 

( By  prefumcione  or  vnderftondethe  to  do  euyll 
j Or  by  ignorans  that  they  wyll  nat  vnderftond 
( Defyrynge  and  prouokinge  the  felfe  do  to  euyll 
f For  to  folowe  euyll  company. 

- For  cuftome  to  do  any  venyall  fynne 
I To  ende  . i . fynne  that  they  may  ende  another 

(By  cogetacyons  in  theyr  hartes  onely 
By  wordes  fayde  lyghtly 
Or  by  warke  done  vndefcretly 

C The  xvi.  braunche  of  pryde 

" finginge  made  | And  to  be  in  any  erefy. 

> Or  to  be  in  futes  of  curfynge. 

[ Or  wyttyngely  in  dedly  fynne. 
meniftrynge  ye  j Les  than  his  dute  and  vnworthely. 

- facramentes  - withoute  reuerens  and  vndeuoutly. 

[ without  doinge  theyr  duty  to  the  peple  Indifcretli 
refeyue  ye  body  ( withoute  honoure  deuofyone  & reuerens 
of  Iefu  cryfte  - Theftuoufly  & of  that  they  fhulde  nat  receyue. 

{ To  fay  agayne  the  that  is  more  wyfer  than  he. 
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fynnynge 

dedly 

fynnynge 
- venyally 

In  doute  dedly 
or  venially 

V. 


€ The  xiiii.  braunche  of  pryde. 

wyll  nat  here  theyr  betters  to  teche  them  gode 

!ne  to  do  there  after  ne  mendeth  them  nat 
wylfully  to  do  euyll  for  to  be  mendyde 
For  they  wyl  nat  leue  theyr  il  coftome. 

Or  els  they  gyue  nat  them  to  do  gode 
Or  that  they  reioyfe  them  in  il  doynge. 

To  do  a gaynfte  thinges  that  are  dout  fome 
To  beleue  that  thinge  gode  that  is  nat 
l gyue  them  felfe  to  euyll  withoute  remedy 


fhame  to  do  goode  Noyfumnes  Detraccyon 


[D  4 verfo] 

C The  xvij.  braunche  of  pryde. 
wyll  to  be  gode  ( By  wekenes  and  faute  of  corage, 
and  haue  fham  For  to  loue  neclygently  any  gode  that  may  be. 

[ For  to  be  lyghtely  afhamed  for  to  do  honoure 
Haue  fhame  to  l For  whan  any  wyll  complyffhe  to  any  perfone  5 
• be  goode  and  - Or  whan  any  loueth  it  that  is  nat  gode. 
be  nat  | Or  whan  they  fwere  for  to  do  gode. 

for  to  be  lyke  to  f whan  they  reioyfe  them  in  euyll  company, 
them  that  ben  - For  to  fhewe  the  hurte  of  hymfelfe  or  other 
_ euyll  [ For  to  obtayne  his  defyre.  10 


C Here  endeth  the  braunches  and  fmale  fprayes  of  Pryde 
And  hereafter  foloweth  the  braunches  and  fprayes  of  En- 
uy.  and  the  names  of  them  all  in  ordre  as  they  come  one  by 
an  other.  The  fyrft  is  Detraccyon.  The  feconde  Adulacy- 
on.  The  thyrde  . Surfuracyon.  The  fourthe  is  To  flaken 
the  grace  of  the  Floly  gofte.  The  fyfte  is  fufpeccyon.  The 
fyxt  is  Accufacyon.  The  vij.  Vnthankfulnes.  Theviij.  is 
To  luge.  The  ix.  Subftraccyon.  The  x.  drawynge  other 
to  euyll.  The  xj.  is  fals  loue. 


r Sory  of  the  p- 
fperyte  of  his 
nayboure. 

That  hath  nat 
reioyft  his  ney- 
bours  pfperyte 
to  reioyfe  hym 
of  his  neybou- 
_ res  hurte. 


C The  fyrft  braunche  of  enuy. 

f For  to  defyre  thy  neybours  harme. 
a For  thou  may  nat  fufteyne  to  fe  his  gode. 

[ Therto  they  may  nat  oppres  the  in  wretchednes 
f whan  they  thynke  to  do  theyr  neybour  wronge. 

I Or  they  haue  gyuen  the  thynge  hym  to  hynder. 
[ For  they  may  nat  fe  theyr  neybours  encrece 

{The  whiche  as  doynge  or  caufeth  to  be  done. 
And  glad  that  other  hurte  hym  & nat  thy  felfe. 
Or  that  he  fuffreth  by  the  godly  Iuftyce. 


C The  feconde  braunche  of  Enuy. 

' For  cause  of  ly-  f For  thou  art  glad  of  thy  neybours  yll  name. 


ghtnefte 

For  hatrede 
cruell 

And  lyinge 
wyttyngely 


iBy  euyll  cuftome  to  hurte  hym  fo. 

Or  to  cuftome  with  fome  other  people. 

{As  fpekynge  wordes  that  fhulde  noy  & hurte 
Fyndige  any  euyll  that  is  nat  gode  ne  faythfull 
To  fay  they  haue  herde  yll  by  other  & haue  nat. 
( To  the  intete  to  caufe  fome  to  haue  trobyll 
- whan  goodes  come  to  hym  that  they  hate. 

[ Or  if  any  be  defamyd  to  reporte  it  for  a trouthe 
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adulacione  Sufurracyone  fynne  to  the  holy  gofte  fufpeccyone 


To  noy  vnder 
coloure  of  gode 
fauoure 
Noryffhe  euyll 
- in  gode  lyknes 

To  holde  w'  hi 
yl  dothe  euyll 


fhewyng  llryfe 
and  dyfcorde 

makynge  ftryf 

- to  lafte  longe 

And  nat  labou- 
re  for  the  peafe 

. 

’ fcladeringe  the 
gode  people 

giulg  the  word 

- thynges  they 
haue  to  fue  god 
nat  helpinge  ye 
good  people  in 

^ trybulacyone 


" to  beleue  ouer 
fone 

To  lyue  ouer 
- faythfully 

Or  oft  tymes 
to  beleue 


[D  5 redto] 

€ The  iii.  braunche  of  enuye 

( To  faye  they  knowe  it  and  knowe  it  nat 

(They  vnderftonde  to  be  more  greater  than  it  is 
To  noryffhe  or  defende  other  in  theyr  folye 
Say  thefe  whiche  profiteth  or  horteth  by  flateri 
Some  tyme  flatter  venyall  fomtyme  mortall 
Sayige  il  be  hynde  the  & fayre  before  theyr  face 
( For  to  haue  any  wynnynge  or  profyte 
For  to  hurte  and  hynder  any  gode  perfone 
[ Or  for  to  lefe  the  loue  of  him  that  doeth  euyl 


C The  iiii.  braunche  of  enuy 

{By  haftines  mouynge  the  partyes 
Or  by  flaterynge  or  befynes 
Or  in  repeyre  or  by  falfe  langage 

!By  caufe  they  wolde  haue  the  loue  of  fome  other 
For  thou  woldyfte  haue  foe  other  helpe  to  noy  hi 
To  reioyfe  oft  to  here  or  fe  dyfcorde 
For  malys  that  thou  woldefte  none  haue 
glade  to  trauell  to  make  it  worfe  and  worfe 
And  negligently  groge  if  other  wolde  haue  peas 

C The  v.  braunche  of  enuy 

{Tornynge  theyr  gode  name  in  to  euyll 
To  fpeke  hurte  to  trobyll  theyr  vnderftondynge 
Or  to  caufe  them  to  lefe  the  loue  of  other  people 

(Abufynge  them  of  the  thankes  of  god 
To  be  wery  to  do  gode  workes 
And  gyue  to  god  of  the  worfte  & nat  the  befte 
The  whiche  fofereth  for  the  loue  of  god 
For  penaunce  of  theyr  fynnes 
Or  fofferes  all  trobyllys  in  hope  of  cryftis  glory 

C The  vi.  braunche  of  enuy 

By  what  fome  euer  occafyone  indeferently 

Iwhat  thynge  that  they  fay  to  the  beleue  it  fhortly 
whether  it  be  true  or  faille  to  beleue  the  fyrft  tale 
To  beleue  the  whiche  thou  fhuldeft  nat  beleue 
Or  to  beleue  haftely  that  is  fo  indede 
And  than  iugeth  the  gode  withoute  difcrefyone 
Thinges  vnbelevable  & whiche  may  nat  be 
whan  fondry  tymes  thou  hafte  be  dilfeyued 
For  to  beleue  the  that  hath  oft  be  namyd  il 
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Accufacyone  Excufacyon  Vnthankfulnes  To  luge 


Often  tymes 


- Or  falfly 

Or  of  thynges 
that  ben  dout- 
full 


Of  word 

By  force 
- of  fwerynge 

by  holy  gofpels 


No  vnderftan- 
dynge  the  beny- 
fytes  of  god 
To  do  euyll  for 
- gode 

Nat  to  do  gode 
For  gode  done 
to  the 


" Of  the  dedes 
Of  other  where 
it  aptaynes  nat 
Makynge  fals 
Iugementes 

Euyll  to  be 
gode  or  of  the  co- 
trary. 


[D  5 verfo] 

C The  vii.  braunche  of  enuye 

{whan  it  is  for  the  vegeaunce  of  him  yl  is  accufyd 
wha  they  delyte  to  excufe  other 
Or  to  hynder  hym  that  they  aceufe 

{wha  they  fynde  ye  iewell  of  him  that  they  accufe 
wha  they  knowe  yl  he  that  is  accufyd  is  not  gylte 
wha  they  accufe  theyr  neybour  becaufe  of  hatred 

{Sekynge  occafyone  to  noy  him  that  is  accufyde 
Affermynge  to  be  trewe  and  all  falfle 
For  they  knowe  nat  what  myfchefe  may  folowe 

C The  viij.  braunche  of  enuy. 

{whiche  be  doubtful  to  vnderftonde 
Manyfeftly  and  that  are  knowene  faille 
Sekynge  occafyone  to  couer  theyr  myfdede 

(Geuynge  the  iewell  to  him  that  dothe  it  not 
For  to  lhewe  him  felfe  innocent  of  theyr  myfdede 
For  to  fhewe  to  be  punyffhed  for  the  euyll  dedys 
How  well  that  it  be  . by  ftraynynge  to  afwere  hi 
And  worfe  if  they  do  it  wylfully 
Or  to  fwere  vn  pmifyd  of  ye  thing  y*  they  fwere 

C The  ix.  braunche  of  enuye 

{How  myche  or  howe  well  haue  they  done 
what  goodnes  without  defarte  they  do  to  vs 
what  thyiige  is  worthye  for  to  retribue  to  hi  felfe 
[ To  him  whiche  holpe  the  in  thy  nelfefiite 
- Or  to  him  that  hathe  gyuen  the  gode  counfell 
[ Or  to  hym  that  hathe  defended  the  frome  euyll 

{But  to  do  ill  to  him  that  hath  done  the  gode 
Or  to  do  hym  at  no  tyme  gode 
For  gode  done  to  the/  thou  doeft  harme  agayne 

C The  x.  braunche  of  enuy. 

{By  ingnorans  where  they  ought  not 
In  doute  of  that  wherof  they  wayte  not 
Or  to  iuge  without  that  they  be  requiryd 

(For  any  gyftes  that  hath  be  gyuen  afore  or  after 
For  loue  or  for  hatrede 
For  certayne  iewelles  & delyuerynge 

{For  lyghtnes  or  they  be  acoftomed 
Or  to  iuge  that  it  is  done  by  fporte 
Or  wyttyngly  entende  to  hurte  other 
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To  drawe  other  To  fynne 


♦ 

[D  6 refto] 

C The  xi.  braunche  of  enuy. 


o 


a 


Iti  temporal] 
thynges 

Thynges  fpiri- 
- tuall 


Or  of  counfell 


1 o 


f To  gyue/  not  to  theyr  pore  thynges  fuperfluus 
To  holde  laufull  godes  of  other  & nat  departe 
{ Godes  that  are  expofyd  in  euyll  vfage 
j Nat  to  be  befy/  to  amende  the  fynners 
Nor  to  fhewe  them  of  peynes  to  come 
I Nor  to  teche  other  to  do  gode  dedys 
j Not  to  gyue  counfell  to  him  that  axeth  it 
- Or  to  gyue,  euyll  councell  wyttyngly 
[ Nat  to  ccuncell  whan  they  may  helpe  any 


By  example 


- By  councell 


By  force 


C The  xii.  braunche  of  enuye 

{vvha  any  hath  fuautes  & doth  before  them  fynne 
wha  any  ledeth  other  in  his  company  to  do  euyll 
Or  any  vnct  the  kynd  of  gode  doynge  dothe  euyll 
{ To  drawe  to  y 11  company  to  fe  yll  doynge 
Or  to  be  glade  that  they  confente  to  euyll 
( Or  be  theyr  company  fynnes  more  diledtabyll 

{To  require  and  thretyne 
Nat  to  fefe  ty  11  he  be  drawne  to  euyll 
By  his  opprefTyone  and  ftraynynge  of  the 


C The  xiii.  braunche  of  enuye 

Loue  for  the  fa-  I whan  thou  faueryft  any  in  doinge  euyll 
uoure  of  man  whyche  maye  noy  the  and  therfore  they  do  it  nat 
\ They  do  that  thou  be  fene  gracyoufe  and  meke 
For  erthely pro-  I Faynynge  the  a frende  to  him  and  art  none 
< fyte  Faynynge  y*  thou  louefte  hi  more  tha  thou  doeft 

I fhewynge  to  be  his  louer  & be  his  dedly  enmy 
For  fleffhely  lo-  I Defende  or  fuftayne  any  in  theyr  fynne 
ue  To  promote  them  whyche  are  nat  worthy  to  be 

[ For  to  labowre  to  lyue  more  delicyoufly 


C Here  endethe  enuy  . And  folowithe  the  braunchis  of  wrathe 
as  iniquite  .hatrede.contenewe  I vylite  . concentynge  to  raunfome 
omyfyde  . vengeauns  . impafiens  . cryinge  . blafphemynge. 

C Owt  of  thefe  xi.  grete  braunches  comethe  ix.  other  finale  braun- 
35  ches.  fo  the  noumber  of  all  is  a C.  braunches.  The  whiche  letteth 
a man  that  he  may  nat  loue  god  ne  his  owne  foule.  &r  for  this  fynne 
it  is  harde  to  be  coftumed  and  be  fauide. 

5° 


Iniquite  Hatred.  Contynueng  in  vylyte.  Concentynge 


To  moke 
hym  felfe 

To  curfle 


To  dyfiayue 


[D  6 verfo] 

C The  firft  braunche  of  wrathe. 

I For  to  kepe  other  to  loue  hym  by  vayne  fcoffinge 
For  dyledtalyons  that  thou  hafte  in  mockynges 
Or  that  thou  arte  cuftomed  fo  to  do 
Other  in  his  thought  without  fpekynge.  5 

Or  of  his  mouthe  by  wordes. 

To  caufe  debate  bytwene  people. 

For  to  gyue  euyll  counfell  to  fynne. 

And  wiflhynge  yl  he  yl  he  hateth  may  do  euyll 
Selge  the  fynne  & repue  them  nat  wha  he  may  10 


C The  feconde  braunche  of  wrathe 


Dyfcorde 


- wronges 


Confpyracyos 


f For  to  manyfefte  rancowers 

- To  fhewe  outwarde  frendlhyp  & be  enmy  i harte 
[To  faye  y‘  they  loue  i peas  & haue  malys  i mynde  . 
f In  lhamynge  other  1 5 

Takynge  from  them  theyr  godeneffe 
[ Or  hurtynge  his  body  or  good  name 
[ Syfmatykes  is  tho  that  procure  theyr  fynne 
• Thynkynge  the  parfons  that  are  euyll 
[ Or  to  confpire  in  any  warkes  20 


Repreuynges. 

- Sharpe  worde 

To  noye  his 
neyghbours 


C The  thyrde  braunche  of  wrathe. 

{Repreue  the  pouerte  in  whiche  they  are 
The  fekeneffe  that  they  haue  or  haue  had 
Or  that  they  be  come  of  pore  kynrede 

(Prouokynge  other  to  Ier 

Full  of  repreuynges  and  wronges 

Seke  howe  that  they  may  do  damage 

By  perfones  outtrageous 

By  hurtynge  of  his  perfone  or  omyfyde 

For  to  take  fro  him  his  goodes  or  his  renowne 


25 


30 


C The  foureth  braunche  of  wrathe 


f Nat  amedinge 
other 


- To  be  glad  of 
theyr  fynne. 

Hope  to  do 
euyll. 


(As  whan  they  haue  lordefhipe  a boue  the  fynner 
Or  whan  they  be  his  ryght  frende. 

Or  whiche  hopes  to  do  euyll  and  may  lete  it 

I As  to  prays  and  be  glad  of  the  fynners 
And  not  morne  for  that  that  they  haue  done 
And  nat  amede  them  but  be  glad  of  euyll  doyng 
By  counfell  that  thou  gyuefte 
By  hope  that  thou  hafte 
For  thou  defendeft  them  that  dothe  euyll 
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To  raunfowme  Homyfyde  Vengeans  Impacyens 


In  pungnant 
godenefle 

to  haunte  ftry- 
- uynge 

To  ftryue  by 
wordes 


V. 


' In  defedaunt 

- lylge  wyttlgly 

that  they  bele- 
ue  nat  to  kyll 


[E  i refto] 

C The  v.  braunche  of  wrathe 

{Beleuynge  in  any  erefy. 

For  to  haue  to  ete  or  drynke 

For  the  loue  of  fome  and  hatrede  of  other. 

{For  rancours  fecrete  in  the  harte. 

By  cufrome  that  they  be  glade 
By  opene  hatrede  that  they  wyll  apeyre. 

{As  in  queftions  vnprohtable. 

For  to  fhewe  theyr  fynnis 

For  to  agayne  fay  hym  to  whome  they  fpeke 

€ The  vi.  braunche  of  wrathe 
f Hauynge  wyl  to  kyll 

!'  Hym  felfe  or  other  withoute  wyll  of  kyllynge. 
To  kyll  vnwyfely  or  ingnorantly 
By  treafon 
By  hatrede. 

For  he  whiche  he  kyllythe  is  gode 

{Beleue  that  they  do  gode  if  they  kyll  any. 
Caftynge  any  gode  gladly. 

Or  to  gyue  any  medefyne 


40 


C The  vii.  braunche  of  wrathe 


By  wronge 
doynge 

beleue  tis  doa- 
< ge  and  is  nat 

by  faute  of  any 
thynge 


f Saynge  fuchlyke  wronges. 

- Or  faynge  of  greter  wronges 
I Or  reherfynge  wronges  very  fmall. 

T To  hurte  hym  that  amendis  for  good 
Or  to  do  euyll  to  hym  that  hath  done  gode. 

( If  it  difplefis  the  yl  they  haue  done  for  thy  gode 
f If  any  geuyth  the  not  or  lendeth  the  theyr  gode 
That  he  hath  done  that  he  is  nat  bounde. 

[ Or  hath  nat  hopyd  to  do  thy  lynne. 


In  iugemetis 
of  god 

In  his  wre- 
- chednefle 

of  wronge  of 
his  neyboure 


C The  viii.  braunche  of  wrathe 

( whan  it  plefeth  the  that  plefys  nat  god 
Or  for  that  plefeth  not  to  the  wyll  of  god. 

I For  that  thou  loueft  nat  y*  god  wolde  haue  done 
f If  thou  be  in  any  fekenefle 
- If  thou  be  in  greate  pouerte 
( Or  if  thou  haue  any  aduerfyrte. 

( For  they  haue  myffayde  the  by  any  wordes 
Or  they  haue  done  the  euyll  in  thy  body 
I Or  y1  they  haue  mifdone  to  ye  1 thy  godes. 

5-2 


o 

>1 

v< 

3 

OQ 

n> 


to  talke  of  thin- 
ges  vnpfitable 

to  fay  lefynges 
or  falfenefle 


To  clater 


[E  i verfo] 

C The  ix.  braunche  of  wrathe. 

As  of  fayrenefle  of  women 
Or  of  lenage  of  frendis. 

Fo  graete  malys. 

Or  of  thinges  that  hurtethe. 

For  vauntynge  or  boftynge. 

By  fraude  or  vnfaythfulneffe. 

( For  ouercomynge  by  forfe  of  fpekynge 
- Or  for  to  hurte  by  flaterynge. 

[ Or  for  pleafure  that  they  take. 


W 

p 
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n> 
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3 
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to  vnderftbd  of 
god  that  ptay- 
neth  nat  to  him 
to  aferme  of 
god  thiges  vn- 
worthely 
to  fay  that  it  is 
god  that  is  nat 


CT  The  x.  braunche  of  wrathe 

As  of  the  fouerayne  withoute  myght 
Or  of  his  ryght  greate  godenes  in  vs 
Or  of  his  rightfull  Iuftyce. 

For  any  erroure  that  they  ar  in. 

For  drede  of  lefynge. 

For  couetyfe  of  wynnynge. 

Byleuynge  as  dothe  ydolatours. 

"S  In  opynyon  by  euyll  vnderftandynge. 

[ For  to  do  agaynft  the  ordynauce  of  the  churche. 


1 5 


20 


C Here  endeth  the  brauches  of  wrathe  and  foloweth  the  brauches  of  flewthe 
As  fyrft  euyll  thought/  Noyfumnes/  Promptuous/  Pufyllanymyte/  Euyll 
wyll/  Brekynge  vowe/  Impenytent/  Vnfaythfulnes/  Ignorans/  Vaynfo- 
roufulnes/  Heuynes / Euyll  Hope/  Curyofyte/  Idelnes/  Euagacyon/  Emple- 
fynge  to  do  gode.  Here  is  the  nombre  of  the  great  braunches.  That  is  to  25 
fay  xvj.  out  of  the  whiche  fyxtene  great  braunches  Cometh  an  hundreth  and 
feuen  and  thyrty  fmale  braunches  whiche  bryngeth  man  to  euerlaflynge  dap- 
nacyon  and  to  the  paynes  perpetuall. 
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C The  fyrft  braunche  of  flewth. 


Thought 

fupflues 

Dolorous 

Thought 

Thought  detef- 
table 


{To  delyte  to  thynke  yll 
To  thynke  that  theyr  fynne  is  fwete 
Or  longe  abydyr.ge  thinkynge  in  euyll 
I Howe  darkly  they  may  hurte 
l He  that  putteth  his  euyll  to  others. 

[ As  doynge  euyll  to  be  fayde. 

( Howe  they  may  do  euyll. 

-J  As  doynge  euyll  they  may  perfeuer. 
[And  ho  we  they  may  refyft  to  god. 
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Noyfumnes.  Prompnes.  Pufalananymyte.  Euyll  wyll. 


[E  ii  retto] 


€ The  . ii.  brauche  of  flewthe. 


- 


-< 


V 


To  fyne  by  cu- 
ftome. 

fyne  by  malys. 


Or  be  not  1 wyll 
to  leue  the  euyll 


By  conftans. 

By  pufalany- 
myte. 

By  cruelte. 


I 

l 


I 

I 

I 

I 


€ For  other  fynnes  fuche  lyke. 

For  there  cuftome  is  to  do  fynne. 

hor  there  is  none  yc  repreuis  the  doynge  euyll. 

when  eny  dothe  euyll  & leuyth  it. 

when  eny  loues  good  & doth  it  not. 

when  eny  loues  not  the  good  but  the  euyll. 

when  eny  dothe  good  gaynft  his  euyll. 

when  eny  reioyfes  not  doynge  gode. 

when  it  dyfplefes  them  not  yf  they  do  euyll. 

The  thyrde  brauche  of  flewthe. 

C Belewynge  good  that  they  vnderftand  not. 
Changynge  ofte  tymes  his  purpofe  in  coufell. 
wayllynge  in  aduerfyte. 

To  drawe  them  felfe  fro  god. 

To  fayle  the  grace  of  god. 

To  drede  to  be  gyn  that  is  gode. 

Ferynge  vnprofytabyll  thynges  & newes* 
Plefauntlyer  rumowres  & cryes  & fablys 
To  fpeke  newe  thynges  by  his  owne  wyll. 


C The  . iiii.  braunche  of  flewthe. 


Drede  where 
they  fholde  not. 

Drede  more  tha 
they  fhold. 

Drede  the  that 
they  fholde. 


{ To  drede  it  yl  is  to  come  & faye  it  is  no  damage. 

Lefle  the  fperytuall  goodes  for  the  temporallis 
( yf  temporall  aduerfyte  be  ouer  grete  or  heuy. 

| To  make  gret  mornyng  for  y‘  which  they  haue  lofte 
- to  morne  wha  they  haue  not  their  defyre. 

I To  groge  wha  any  thige  happeneth  agayne  the 
j As  detrablowres  yc  they  fe  ryghtfully. 

Or  to  holde  wyth  the  euyll  to  pleafe  them 
j Or  that  it  noyes  them  not  of  others  doyng  gode 


4T  The  v.  braunche  of  flewthe. 

I whiche  bereth  to  the  dyfhonoure  of  god. 
wyll  to  do  euyll.  Or  to  damage  of  his  neyboure. 

[ Or  to  the  damage  of  his  foule 
And  cuftomely  [ For  the  lebfacyon  of  euyll. 

- to  vfe  euyll.  - For  the  dyfplefaunce  of  god. 

I For  thefe  that  they  do  pleafe  theyr  mynde 
To  delyte  them  j Nat  refyfl:  euyll  thought, 
felfe  as  moche  - Loue  euyll  dyledtacyons 
as  they  may  I yl  [ Defyre  that  they  may  delyte. 
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4° 


Brekynge  of  vowes.  Impenytentes.  Vnfaythfulnes.  Ignoraunce. 


[E  ii  verfo] 

C The  . vi.  brannche  of  flewthe. 

By  neclygence.  f wha  any  makes  ther  vow  & I difprayflg  to  do  it 
yl  makes  les  his  vow  tha  he  hath  promyfed. 
yc  fulfillis  not  his  vow  w*  gode  hert  as  he  fhold 
By  forgettynge  j Of  foleme  vow  fecrete  or  thyngis  yl  pteynes  therto  5 
Of  vow  pmiffyd  by  hi  felf  or  for  other 
[ Of  vow  made  to  enter  into  relygyous 
By  dyflpray-  j Not  to  fulfyl  theyr  vow  wha  they  haue  oportunyte 
fynge.  - Or  wha  they  may  & doth  not  other  fuche  lyke 

f Or  yl  he  take  no  thought  y*  they  may  not  do  it  ic 

C The  vii  braunche  of  flewthe. 

Leue  and  do  no  f For  fynail  penaunce  & neuer  to  repete. 
penaunce.  By  deferrynge  fro  day  to  day  of  repentynge. 

[ By  dyfprayfynge  that  they  wyll  not  repete  the. 

To  haue  no  fha-  j whan  after  lyteli  fyn  they  rotes  them  in  it. 
me  to  do  fyn.  - whan  they  haue  no  fhame  of  yll  doynge. 

( To  be  delyueryd  to  fulfyll  dedly  fyn. 
f After  that  they  haue  fynned  & to  a byde  in  fyn. 
purpofe  to  fyn.  To  feke  occafyon  to  fall  in  euyll  fyn. 

[ Or  without  forowe  to  be  gladde  of  that  yl  doyng 


C The  . viii.  braunche  of  flewthe. 

To  byleue  the  iewes  or  other  vnfaythful  men. 
That  byleueth  not  in  the  arteceles  of  the  fayth. 
Or  that  heres  them  fayd  & wyl  not  byleue  them 
In  falfe  godes  as  doth  the  farafyns. 

->  In  Idolles  or  any  fymulacres. 

[ Or  to  byleue  in  dyuers  thynges  or  wychecrafte. 


Notto  byleuey* 
at  they  fholde 
byleue. 

Byleue  it  that 
they  fholde  not 
byleue. 

To  byleue  Ig-  f Dowthe  in  that  whych  they  fholde  byleue. 
norautly.  ■ byleue  & not  faythfully  it  that  they  fhold  byleue 

[ nythely  to  let  the  be  dyfceyued  of  theyr  trouthe. 


Indyfcrefyons 


This  that  they 
fholde  vnderfta- 
de. 

they  that  haue 
no  wyl  to  vnder- 
ftande. 


3° 


The  . ix.  braunche  of  flewthe. 

Do  without  coufeyl  this  yl  they  fhold  be  coufelid 
Do  without  maner  that  that  they  fholde  hope 
Do  without  wyfdome  of  thefe  that  is  requyryd 
Dyfprayes  wyt  & woll  not  to  be  tawghte 
Trauayle  not  to  vnderftonde  fynes  profytabyll 
To  haue  porpofe&fet  not  therbythat  they  fhold  lerne. 
Or  that  takes  not  payne  to  vnderftande. 

Or  to  haue  excufacyon. 

By  fwerynge  & neclygence  of  lernynge. 
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Vayne  forowfulnes.  Hevynes.  Euyll  hope.  Curyofyte. 


In  noyfumnes 
of  leuynge. 

Falfe  hope. 


To  dyffpayre 
theym  felfe. 


[E  iii  refto] 

I The  . x.  braunche  of  flewthe. 

whan  good  thynges  be  dyfplefaute. 
whan  all  thynges  are  noyfome. 
whan  all  thynges  that  they  do  ar  heuy. 

To  prefame  to  moche  on  the  merfy  of  god. 

& though  they  amede  the  not  to  trufte  on  merfy 
To  lyue  in  fyn  without  the  drede  of  god. 
without  dyftruccyon  of  the  luftis  of  god. 

For  the  gretnes  of  the  fyn  that  they  haue  done. 
To  myftrufte  of  the  marfy  of  god. 


Towarde  the 
thynges  deffen- 
dede. 

To  warde  gode 
counfeyll 


40 


C The  . xi.  braunche  of  flewthe. 

whan  any  expofyth  hym  felf  in  perrell  of  fyn. 
whan  they  ar  moche  affuryd  to  do  fyn. 
wha  they  expofes  the  felf  ouermoche  1 teptacibs 
And  wyll  not  be  good  and  leue  the  euyll. 

And  not  honour  the  good  but  loue  the  euyll 
Dyfprayfe  the  counfell  of  good  men. 

Towarde  y‘  cd-  ( Ne  do  the  comaundementes  that  they  fholde. 
maundemetes.  - Dyfprayfe  the  comaudemente  of  hym  y1  doth  it 
[ Nor  loue  no  thynge  that  is  comaundyde. 

C The  . xii.  braunche  of  flewthe. 

" Dyfprayfe  the  f To  contynewe  to  do  peuyffhe  wordes. 
good  man.  - And  hauynge  hope  to  do  euyll  only. 

[ Or  to  do  bothe  to  geder. 

To  dred  not  to  j Ne  to  fet  not  by  no  thynges  yl  is  fayd  by  the. 
be  defamyde.  - Ne  care  not  who  fo  is  fclaunderyd  with  the. 

( Nor  feke  not  who  that  other  be  edyfyed  of  the. 
To  do  good  in  f Dyflayuyngely  thou  vnderftondeft  it  well, 
euyll  intenfyos  - w‘  out  dyfcrecyo  thou  fetteft  not  by  who  ne  how 
[ vnwyfely  for  thou  wylte  not  vnderftonde 

The  . xiii.  braunche  of  flewthe. 

Seke  vnprofy-  f wylllge  to  vnderftande  the  thlge  y£  is  yc  maker  of  fyn. 
tabyll  thynges.  - Lahore  to  cbfoude  other  of  langage. 

[ Or  for  to  be  callyd  wyfe  Ideotes  or  folys. 

Deliteto  fevay-  ( For  to  drawe  other  to  it  that  is  not  laufull. 
ne  thynges.  - Or  be  that  makes  the  & gyues  the  thy  lyuynge. 

[ Or  caufes  the  to  vnderftonde  all  vanytes. 

Do  yl  no  other  f Doynge  newe  thynges  that  they  fawe  neuer. 
cane  do.  - Or  lerne  thynges  that  be  euyll. 

[ Or  thynges  only  for  to  make  them  lafte. 
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[E  iii  verfo] 

4T  The  . xiiii.  braunche  of  flewthe. 


To  leue  to  do 

Seke  to  do 
- euyll. 

Not  to  refyfte 
to  do  euyll. 


T That  Is  to  fay  to  good  thoughtes. 

- To  good  wordes. 

( And  to  good  workes. 
f By  the  concupyffens  of  the  fleffhe. 

- The  concupyffence  of  his  iyen. 

[ And  to  lyue  prowdly 

(For  loue  that  they  haue  to  euyll. 

For  dyfpyte  that  they  haue  to  good. 
For  neclygence  of  them  felfe. 


In  Idell  thyn- 
ges. 

In  thynges  de- 
ledtabyll. 

In  wycked  thl- 
ges. 


Confentyng  to  ( 
thet  hat  be  euyll  j 

Trufte  not  the  j 
that  be  goode.  - 


To  hurte  them 
that  be  good. 


In  vayne  thyn- 
ges. 

In  wantone 
thynges. 

In  foliffhe  glad- 
nes. 


The  . xv.  braunche  of  flewthe. 

To  expofe  them  felfe  to  vanytes. 

To  drawe  not  them  felfe  fro  vanytes. 
wyllynge  to  abyde  in  vanytes. 

For  they  be  euyll  & plefaunte. 

A bydynge  be  longe  fpafe  and  tyme. 
whan  thy  wyll  is  prouoked. 

Howe  falfely  thou  may  hurte. 

Or  greuoufly  hender. 

Or  to  do  harme  more  at  length. 

The  . xvi.  braunche  of  flewthe. 

By  malys  for  to  plefe  them. 

For  hatrede  that  they  haue  to  good. 

For  hatrede  of  good  that  they  may  do. 
whan  they  may  not  pfyte  w*out  they  helpe  the 
there  where  they  be  in  perrell. 

There  where  they  falle  without  helpe  or  focoure 
Or  by  hym  felfe 
Or  by  other  perfons 
Or  holde  fro  them  that  they  owe  them. 

The  . xvii.  braunche  of  flewthe. 

In  beholdynge  the  pepell  to  fythe  by  vanyte. 
Gyuynge  ther  yes  to  beholde  any  vanyte. 

Beynge  in  company  of  moche  people  & publyke 
In  luftes  of  the  body. 

In  lyghtnes  of  corage. 

By  forfe  of  fyngynge  or  cryenge. 

By  ouer  moche  and  longe  laffynge. 

To  be  without  payne  whan  they  fholde  morne. 
To  prouoke  other  to  laffynge. 
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[E  iiii  re&o] 

C The  fyrfte  brauche  of  couetyfe. 

Befynes  of  I To  lefe  the  fpirytuall  goodes  for  the  teporalles. 
thoughte.  To  be  neclyet  to  the  fpuall  & not  to  ye  teporall 

( To  dyfprayfe  ye  goodes  of  ye  foule  for  ye  body. 
Hope  to  wynne  ( To  holde  with  charge  noyfome  thynges. 

- without  com-  To  procure  ye  goodes  of  other  to  haue  profyte. 

mynge.  I wyllynge  to  haue  profyte  for  there  befynes. 

That  may  not  [To  aquyre  teporall  goodes  by  grete  deledtaciSs 
drawe  the  fro  it  To  be  boude  in  loue  to  haue  temporall  goodes. 

[ Or  to  impute  them  felfe  more  than  they  maye. 

C The  . ii.  braunche  of  couetyfe. 

Of  theyr  fubgettys  or  feruauntes  lelfe  the  felfe. 
To  theyr  ennemyes  by  any  maner  way. 

To  theyr  neyboure  by  any  fubtyll  way. 

To  theyr  fubyedtes  or  other  of  teporall  goodes. 
Or  fuche  lyke  for  fpecyall  thynges  by  boftynge. 
Or  in  fpuall  thynges  makynge  promyfles. 
Makynge  induly  without  right  or  refone. 

Or  that  before  they  were  coftomyd  to  do  it 
Or  that  they  be  made  by  forfe  of  boyftyngis 

C The  . iii.  braunche  of  couetyfe. 

By  couenaute  [ whan  any  felles  the  derer  by  caufe  of  abydynge 
made.  To  lende  money  in  hope  to  haue  auauntage. 

I For  that  they  lende  it  & doth  a byde  for  it. 
Couenaute  ma-  j Or  that  they  leue  not  to  the  y4  they  receyuyd. 

- de  hauing  hope  Or  by  fynes  they  know  y4  they  fhall  wynne. 

To  felle  for  mo-  [ Or  whan  any  receyues  or  lenes  to  haue  bnfices. 
re  to  the  whiche  I As  ar  hefurers  that  lenes  openly. 

y£  thou  mai  not  - Or  haue  hope  of  wynnynge  of  that  at  they  felle. 
be  fone  payde.  [ Or  by  cuftome  to  fell  fo. 

<T  The  . iiii.  braunche  of  couetyfe. 

Denyenge  the  I Det  that  thou  knoweft  well  y£  thou  dofte  owe. 

Or  that  det  that  thou  hafte  for  goten. 

| Or  it  that  is  lyghtly  knowen  that  thou  owe 
Or  robbynge  i Hauynge  hope  to  gyue  in  any  tyme. 

’ them  - without  wyll  to  gyue  it  though  thou  maye. 

I yf  thou  may  not  gyue  it  & defyre  no  marcy. 

Or  fuche  dettes  j The  whiche  wolde  pay  it  yf  thou  defyred 
be  forgoten.  To  holde  frothe  child  y4  theyr  fredes  gaue  the 
I Hold  wyttyngly  it  y‘  they  know  to  who  it  loge 
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' To  take  with 
ftrenth  ye  good- 
des  of  other. 
To  do  vyolece 
- or  requefte. 

By  fubyeccyon 
and  hope. 


40 


To  haue  nought.  the  thiges  y*  is  comitted  Sacrilege.  To  be  a thefe 


[E  4 vcrfo] 

C The  fyfte  brauche  of  couetyfe. 

To  take  & hold  [ By  ftrengthe  or  vyolence  to  take  it  to  them  felfe 
the  dedys  gode  4 By  fraude  or  to  caufe  other  to  lye. 

( Say  that  they  hold  the  vnder  coloure  of  frefhep 
Dyffare  to  gy-  | They  to  the  tyme  that  they  may  profyte.  5 

- ue  them.  4 Or  that  by  any  way  they  may  abyde. 

( Or  geuvnge  them  that  they  haue  profyte  by. 

Lende  them  to  [ That  by  fuche  lyuynge  they  may  be  recupenfed. 
others.  By  curyofyte  lende  it  that  is  nat  theyrs. 

[ By  ambufyon  fay  that  it  is  theyrs  & is  nat.  10 

C The  vj.  braunche  of  couetyfe. 

" to  fell  spuallthi-  [ To  pepyll  aduulterers  by  theyr  flaterynge 
ges  for  laguas.  To  geue  profyte  to  vnworthy  people. 

I For  wordes  that  is  to  other  yll  fayde. 
to  fellfpuall  thl-  j And  to  take  or  fuche  thynges  be  comon  15 

■ ges  for  pryce.  4 Puttynge  the  anfwere  for  the  whiche  is  nought 
[ Or  takyn  after  that  it  be  comon 
to  fell  fpuall  thl-  [ Somtymes  do  with  mannafynge 
ges  for  prayers  4 Or  fomtymes  with  promes 

[ And  fomtyme  with  vyolens  & ftrength.  20 


C The  vii.  braunche  of  couetyfe. 

A holy  thynge  [ The  goodes  of  the  churche  taken  in  the  churche 
in  a place  nat  4 To  holde  the  dymes  or  thynges  of  the  churche 
halowed  I To  take  the  goodes  of  the  churche  vndeferued 

A thynge  nat  [To  take  the  churches  goodes  where  any  is 
halowed  I place  4 Vnworthely  to  gyue  the  goodes  of  the  churche. 
halowed.  ( Or  a lay  man  fay  that  it  apertyneth  to  hym 

A holy  thynge  [ what  fo  euer  it  be  that  longeth  to  the  churche. 
i a place  facred.  4 All  goodes  for  fuerty  put  in  the  churche. 

[ Thynges  as  cafueltyes  to  them  alowed. 


C 


” To  robe  other 
without  it  be  a- 
geyn  gyuen 
To  haue  otherf 
goodes  & hyde 
them. 

Confentinge  to 
theues 


The  viij.  braunche  of  couetyfe. 

For  he  that  robbeth  dothe  damage 
Or  that  thou  dofte  it  of  thy  propre  malys 
Or  for  thy  fymplenes  or  ignorans. 

Or  for  to  holde  more  peafyble 

For  drede  to  be  punyffhed 

Bycaufe  thou  wolde  cotynue  in  that  fynne 

For  fuche  ftelynge  pleafes  the 

For  thou  hafte  profyte  by  theft  that  is  done 

Or  for  thou  dredeft  hym  that  hathe  done  theft 
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To  take  gyftes.  Vnrightfully  To  haue  to  moche  good  To  fpekeh  abundauntly 


[E  5 refto] 

ft  The  ix.  braunche  of  couetys. 

One  relygyous  i To  haue  without  vnderftandynge  of  theyr  plat 
of  goodes  of  his  Or  to  the  cofetmet  of  the  biffhope  yl  pteneth  nat 
relygyon.  \ Or  it  that  they  haue  by  lyfes  ouermoche  appred 

men  or  wymen  j wha  one  hathe  goodes  w'out  theyr  vnderftadig 
- maryed  - Or  that  fome  gyueth  to  moche  to  theyr  kynne. 

[ wha  any  fpedeth  his  comb  goodes  in  his  pouerte 
Of  the  patrimo  f Takynge  more  than  is  nedefull 
of  thecrufyfyx.  - Vnworthely  & it  that  they  ought  nat  to  gyue  the 
( In  euyll  vfage  to  fpende  them. 


Therto  that 
they  may  noy 

For  caufes  dyf- 
- honeft. 

For  to  luge 
wrongefully. 


By  vyolens  done  for  fyluer  or  for  frendes 
Or  for  hucker  vnrightfully  acquered. 

Or  by  fraude  & dyffeyuynge  acquered. 

Therto  that  they  be  more  honoured  & douted 
Or  to  haue  the  better  theyr  pleafure. 

Or  to  haue  more  pofleflyons  than  other. 

For  drede  to  haue  faute  of  gode 
For  to  delyte  them  felfe  in  ryches. 

For  to  fere  to  haue  nede  in  age. 

ft  The  xij.  braunche  of  couetys. 

Thlges  rightu-  f They  fel  nat  to  whde  they  gyue  but  vndifcretly 
oufly  acquered  And  gyuynge  vnordynatly  thyr  goodes. 

( Abbufige  folyffhe  vflge  that  they  vndftade  well 
Thlges  vnrigh-  ( Holdynge  them  agaynft  theyr  confyens 
- tuoufly  reqred.  - Kepynge  them  to  theyr  fynguler  vfynge 
( Geuynge  almes  of  theft  & hucker. 

Thynges  that  f Spendynge  them  in  theyr  folyffhe  luftys. 
is  owed.  Or  holdynge  them  to  the  vfage  of  other. 

( Keplge  to  moche  to  ye  vfage  of  which  they  ar  nat. 
60 


to  acquere  ouer 
moche 

To  morne  wha 
they  may  nat 
gager. 

Holde  ouermo- 
che. 


ft  The  x.  braunche  of  couetys. 

SFor  to  do  hurte  one  to  other. 

And  accufe  other  wrongefully. 

Or  any  tyme  accufynge  the  for  rightues  caufes 
Or  for  to  do  treafon  or  falfenes. 

(For  to  do  fy  1th  or  vn  honeft  thynges. 

Or  thynges  of  the  contrary  partyes. 

There  to  do  his  thynges  pertyculer. 

To  luge  hym  wronge  that  hathe  ryght. 

I To  dyfFer  to  do  right  to  hym  that  apteyneth  it 

ft  The  xi.  braunche  of  couetys. 


Difceyuynge  Euyll  countynge.  Lyenge.  Swerynge. 


[E  5 verfo] 


€ The  xiij.  braunche  of  couetyfe. 
comynge  abou-  f By  promes  therto  that  they  may  receyue. 
te  By  axynge  fuche  lyke. 

[ Or  by  fwete  wordes 

f To  fhewe  fayre  feblaut  to  haue  of  others  gode. 
- beinge  doubill  Or  by  fuche  femblaunt  to  fhame  other 
j Or  by  colour  to  hurte  or  noy  other, 
f To  fhewe  that  they  byleueth  is  theyr  frende. 
euyll  countlge  To  hym  that  they  knowe  well  is  theyr  ennemy. 
[ Or  indyfferently  to  frende  or  ennemy 


Bad  rekemge 

whan  they  vn- 
- derftande  nat 
Or  can  nat. 
Nat  to  confent 
to  do  it. 


& The  xiiij.  braunche  of  couetyfe. 

{Of  it  that  they  owe  to  other  ryghtfully. 

Of  it  that  is  owynge  any  maner  of  wayes 
Be  it  of  his  owne  to  other  than  to  hymfelfe 

IFor  drede  to  gyue  it  or  to  be  notyd 
For  fhame  that  they  haue  to  do  it. 

For  couetyfe  & loue  of  holdynge. 

To  holde  theyr  peas  of  that  they  knowe. 

'I  Do  and  helpe  hym  that  myfcounteth  it 
[ wyllynge  to  hurte  hym  that  is  myfcounted. 


r 


{ 


For  ioye. 


For  to  caufe  o- 
ther  to  Wynne. 


Dyffeyuyngly 


C The  xv.  brauche  of  Couetyfe. 

{For  couetyfe  to  dyfpleafe  hym. 

For  pleafure  that  they  haue  to  lye. 

Lygtely  to  fwere  of  it  that  they  knowe  nat 

{Couerynge  it  with  noyous  & profvteth  nat. 
Some  tyme  it  is  for  temporall  godes. 

Some  tyme  to  preuayle  fome  perfone. 

(That  fometyme  profyteth  and  fomtyme  noyeth 
to  hynder  other  pryuely. 

In  the  techynge  and  promes  of  relygyon. 
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the  membres 
of  god 


- Oft  tymes 


vnwyfely 


C The  xvj.  braunche  of  couetyfe. 

[ Difprayes  god  or  hys  fayntys 

- For  to  fhewe  them  felfe  wode. 

[ Or  that  they  take  folas  fwerynge  by  god. 
f By  euyll  coftome  oft  tymes  fwerynge. 

I By  plefure  that  they  take  to  fwere  greatly. 
[By  dyfplefure  that  they  take  to  fwere  greatly, 
f Beholde  nat  the  peryll  of  fwerynge. 

- Doynge  yll  to  appayre  them  that  hereth  them. 
[To  fwere  vaynly  and  nat  in  tyme  of  nede. 
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~worone  Falfe  wytnefle  Playes  To  be  vacabounde 


3 

i-j 

3} 


By  wordes 


By  Iter  putige 
of  them  felfe 


[E  6 redo] 

I The  xvii.  braunche  of  couetys. 

{greuofly  to  trobyll  and  difceyue. 

Vnwyfely  of  it  that  they  knowe  nat 
wyttingely  of  that  they  knowe  nat. 

Receyulge  any  of  the  facrametis  of  the  churche 
In  fuche  thinges  that  are  nat  lefefome. 

Or  in  thinges  that  are  lefefome. 
by  towchlge  of  ( Sweringe  falfely  wyllynge  to  difceyue. 
holy  thinges  - Swerynge  faythfully  wyllynge  to  (were  falfe 

That  fwerige  falfe  make  foe  beleue  it  faithfully 

C The  xviii.  braunche  of  couetys 
the  thinge  that  (To  bere  wytnes  of  that  that  they  knowe  nat 
they  know  nat  4 To  wytnes  that  that  they  mys  knowe 

( diflembyll  to  mylknowe  that  it  that  they  kenne 
whiche  are  per-  [ For  the  preys  that  they  haue  or  fhulde  haue 
clous  - For  frendfhepe  of  hi  the  which  they  bere  witnes 

\ For  malys  that  they  wyll  nat  fay  trouthe. 
to  the  pf5s  wh-  ( For  the  falfe  openyone  y*  they  haue  of  that  thige 
che  apteyneth  Say  the  thinge  is  faithfull  that  they  knowe  nat 

nat  ( Or  they  feke  nat  to  vnderftbde  & may  well 


C The  xix.  braunche  of  couetys. 

{As  playes  done  by  wytche  craftes 
Difoneft  prouokynge 
Or  the  whiche  may  gretely  noy. 

For  pleafure  of  himfelfe  or  pleafure  of  other 
By  cuftome  to  do  fuche  playes 
Or  haue  trufte  to  haue  wynnynge  to  do  it 
ye  pf5s  that  ( A lewde  man  to  play  with  a religious 
evneth  not  Or  a lewde  man  with  prefte  or  clerke 
( Or  with  one  man  of  penanfe. 


which  are  for- 
bodone 

whiche  are  per- 
clous 

to 

apteyneth  not 


C The  xx.  braunche  of  couetys 

For  to  acquere  | Faynynge  themfelfe  feke  and  be  nat 

To  do  fuche  fantafyes  without  neceflyte. 

To  caufe  other  to  be  fory  for  them  and  rede  nat 
Eft  wyfe  they  that  laborethe  or  trauellyth 
for  to  be  Idel  -|  whan  they  fhulde  worke/  fayne  them  dyfeafed. 

Or  to  fhewe  them  more  lyke  than  they  are 
for  to  obteper  ( And  holdynge  lharpe  thynges  to  fuftayne 
theyr  ill  wyll  - Difceyue  by  faynynge  wordes  or  by  enuy 
40  ^ ( Or  byleuynge  to  lyue  without  hurte. 
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To  feke  dylycate  metys  Delycyous  1 the  mouth  To  defyre  dylycatly.  Ete  withouten  houre. 


[E  6 verfo] 

C The  firft  braunche  of  glotony. 

For  gode  fauor  f Ageyne  the  profyte  of  the  foule. 

- Agayne  the  helthe  of  the  body 
[ Agayne  the  profyte  of  one  or  other  to  gyder. 

( For  thynges  that  be  dilyfyous. 

For  nouelte  - To  ete  fruyte  by  caufe  it  is  gode  & rype. 

[ For  compofycyons  of  the  cddycyons  required 

{By  coftome  to  ete  fo 

By  lyghtnes  to  be  ouerhabudat  w'out  neceffyte 
By  affeddyon  & plefaunce  of  it  that  they  take. 

C The  feconde  braunche  of  glotony. 

Defyrynge  1 Mete  ouer  dere  that  longeth  not  for  them. 

- Les  mete  than  where  they  are  requyred. 

[ Mete  refonable  & be  nat  contente. 

Ouer  moche  i To  be  ouer  befy  to  fyll  theyr  bely. 
delytynge  ] To  lytell  to  farue  god  & moche  the  wombe 
Or  oft  etynge  & nat  kepynge  theyr  houre 
As  they  may  to  defyre  the  beft  mete, 
whan  they  haue  ete  not  to  be  content. 

Ne  gyue  to  the  pore  of  the  mete  that  they  haue 
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Ouer  moche  fyl- 
lynge  themlelfe 


20 


ners 


C The  . iii.  braunche  of  glotony. 

By  fondry  ma-  f For  to  fatyffye  all  theyr  defyres 

Nat  refufe  by  no  waye  thynge  that  they  defyre. 
And  nat  to  refufe  none  yll  appetyte. 

Or  do  that  that  other  dothe  nat. 

Or  exquyred.  -]  By  ftudy  howe  they  may  haue  theyr  lull:. 

By  labour  & payne  that  they  take  for  it 

{Neuer  content  what  fo  euer  they  haue. 
Delycyous  for  the  fwete  fauoures. 

Nat  wyfely  beholdynge  what  it  dothe  coft 
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C The  iiij.  braunche  of  glotony. 

Byfore  the  laufull  houre  without  nede. 

Or  after  whan  the  laufull  is  pafte. 

Or  what  houre  it  be  without  comaudement. 
what  thynge  thou  defyreft  to  ete. 

. Clofely  to  kepe  it  that  other  knowe  it  nat 
( Or  fecretly  that  thou  only  byleueth. 

In  the  tyme  of  faftynge  to  ete  fleffhe 
and  vnlawfully  -J  In  places  as  to  ete  in  the  churche. 

As  to  ete  the  mete  that  is  forbede. 
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" At  tyme  that 
they  fhulde  nat 


Or  to  offence 
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To  make  exces  Lechery  Vnclennes  In  gyuinge  nat  the  det 


In  quantite  of 
metis 

In  our  dere 
- metis 

vfynge  other 
mennis  tabyls 

Fornycacyon 


- Auowtry 
ExcelTe 

Of  thought 
Of  dede 


Or  of  bothe  to 
gedyr 


For  hatrede 

For  to  fhevve 
- trauelynge 

For  abbomy- 
nacion 


[F  i re£io] 

C The  v.  braunche  of  glotony 

{To  ete  more  than  the  body  hath  nede 
To  ete  it  that  hurteth  bothe  body  and  foule 
V nder  coloure  of  fekeneffe 
( Care  nat  of  the  code  fo  it  be  fwete 
Thynkynge  that  it  is  no  fynne 
! Dyiprayes  the  metys  of  fmall  pryce 
f By  gloteny  and  frawdes 
By  company  and  greate  drvnkynge. 

[To  fulfyll  theyr  foule  appetyte 

C The  fyrfte  braunche  of  lechery 

( with  women  maryed  or  wydowes 
- Or  with  any  mayde  that  is  a virgyne 
(_  Or  comenne  women  that  are  corrupte 
( wha  man  hath  copany  with  other  tha  his  wyfe 
- Or  wome  haulge  cbpany  w*  other  tha  hir  fpoufe 
[ Or  that  they  be  bothe  in  maryage 
f Or  with  women  of  theyr  lynage 
with  man  or  woman  of  theyr  affenyte 
[ Or  that  the  one  parte  be  of  relygyon 

C The  ii.  braunche  of  lechery 
{ Longe  deleblacyon  of  thought  of  lechery 
To  gyue  concentinge  to  fuche  pleafure 
( To  Tforfe  hi  felfe  to  fulfyll  his  thought  by  warke 

{By  polucioe  at  night  ouer  miche  etlge  or  drlklge 
By  reftynge  in  the  company  of  women 
Euyll  thought  to  fulfyll  fuche  warke 

{To  moue  or  touche  the  fleffhe  by  delytynge 
To  fulfyll  warke  and  of  the  wyll  naturally 
Or  ony  vyce  not  naturally 

C The  iii.  braunche  of  lechery 
f wha  they  loue  other  that  they  ought  not  to  loue 
- wha  they  lcnowe  they  are  nat  loued  on  theyr  pty 
[ Or  they  are  difpytefull  and  regorous 

{For  they  drede  laboure  and  trauell 
For  drede  to  haue  pouerte 
For  drede  that  they  fholde  nat  haue  pleafure 
I Abomynacyone  of  it  that  they  haue  coftomyde 
Or  for  vnclennes  of  the  warke 
[ wha  any  difprayfeth  ye  cbpany  of  other  pty 
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[F  I verfo] 


o to  put  the  felfe 

^ in  perell 
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In  delyte 


In  difpenfe 


C The  iiii.  braunche  of  lechery 
f Some  tyme  for  caufe  of  fome  perfones. 

} Other  tymes  for  dangeour  of  places. 

And  other  feafons  for  reafon  of  tyme. 

Of  the  warke  that  they  knowe  is  bade 
, Or  of  perell  whan  they  knowe  it  is  daungeroufe. 
( And  for  they  be  prouokyd  in  fuche  perell 
( In  the  operacyon  of  the  fleffhe. 

Or  to  haue  defyre  and  wyll  to  fulfyll  it 
[ Or  in  thought  & mynde  to  haue  done  it. 

ft  The  v.  braunche  of  lechery 
r In  iewels  rynges  fingnettis  and  ouches 
- In  precyoufnefte  of  gownes  gyrdels  and  bedis 
( In  takynge  of  faflyons  newe  brought  vp. 

( By  wantonnes  of  chylderne  to  be  mery 
- By  diletflacyon  of  the  bodyes  takige  theyr  eafe. 

[ In  doynge  all  that  the  harte  defyres 

{Spendynge  largely  for  louynge  of  the  worlde 
Gyue  where  they  ought  nat. 

Nat  to  kepe  them  fro  pleafure  nor  caufe  other 
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ft  Here  endeth  the  braunches  of  all  the  vij.  dedely  fynnes  as  they  be  afore  re- 
herfed.  with  all  the  fmale  braunches/  Alfo  fhewynge  howe  that  thre  cometh 
of  the  great  braunches  eche  by  hymfelfe.  And  out  of  them  thre  groweth  nyne 
& fo  forthe.  There  is  no  man  nor  woman  lyuynge  but  he  fynnes  venyally/  as 
it  is  wryten  [Septies  in  die  cadet  iuftus]  Lo  if  the  right  wyfe  men  do  fyn  vii.  25 
tymes  a daye  by  venyall  fynne/  Than  we  wretched  fynners  howe  oft  do  we 
fynne  in  one  daye.  God  wote  full  ofte/  but  yet  for  venyall  fynne  is  many  reme- 
dyes/  as  holy  water  & holy  brede/  &bleftynge  of  abyffhope/  & many  other  re- 
medyes/  alfo  as  for  dedly  fynne  there  is  but  fewe  remedyes.  But  the  fyrft  is 
thou  mud  be  fory  for  that  that  thou  hafte  done.  The  feconde  is  to  haue  meke  30 
cdfeffyon.  The  thyrde  is  penaunce  done  with  gode  wyll / and  neuer  haue  pur- 
pofe  to  fynne  more.  For  penauns  is  dette  that  we  muft  pay  to  god  for  our  fyn 
doynge/  and  loke  neuer  that  god  fhall  forgyue  thy  fynne  without  penauns/  or 
ellys  to  be  delyuered  by  pardon  of  holy  churche/  whiche  helpeth  greatly/  fo  he 
fynne  nat  in  hope  of  the  fame/  For  if  that  ye  fynne  in  hope  of  the  fayde  pardon  3 5 
i t ftandeth  hy  m to  none  effedt  /for  he  were  as  gode  as  vn  confeffed.  Alfo  fyn  is  ve- 
ry perylous/  for  thre  caufes.  The  fyrft  he  gyueth  no  warning  Secdde  loke  as 
god  fyndeth  the  fo  he  wyll  iuge  the.  The  thyrde  whan  thou  arte  dede  remedy 
is  pafte. 
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[F  2 redo] 

ft  A remenbraunce  of  the  vnftabylnes  of  the  worlde. 


s 

wolde  euery  man  thynke  one  his  begynnynge. 
Fro  whenfe  he  came  and  whether  he  fhall. 

Than  wolde  they  fere  bothe  duke  and  kynge. 
And  euery  lorde  bothe  greate  and  fmall. 

Lytell  wote  they  when  they  fyt  on  theyr  benche. 
whan  dethe  wyll  come  and  make  them  fall 
A waye  fro  him  they  may  nat  wretiche. 

Thoughe  he  be  gretyft  lorde  of  all. 

1 ° [Woodcut 
No.  r] 

And  for  as  one  thynge  to  thy  mynde  call 
Trull  nat  to  myche  to  thy  wyfe  nor  thvne  eyre. 
But  do  well  here  what  fo  euer  be  fall 
For  thys  worlde  is  but  a chery  fayre 

15 

But  well  were  he  that  ware  fo  wyfe. 
That  coude  be  ware  or  he  be  wo. 

20 

He  were  a man  of  ful  grete  pryce. 

In  thys  worlde  that  coude  do  fo. 
we  waxe  nowe  fo  worldly  nyfe. 
we  call;  our  wyttes  full  farre  vs  fro. 

Lyke  a player  at  the  dyce. 
we  wot  nat  well  where  that  we  go. 

But  wolde  we  be  ware  of  the  fende  our  foo. 
Lefte  that  he  do  oure  foules  apayre 
Than  fhulde  we  be  ware  or  we  be  woo. 

25 

For  this  worlde  is  but  a chery  fayre. 

[Woodcut 
No.  II*] 

It  hath  euer  be  fene  yet  bothe  daye  and  nyght. 
Oft  longe  tyme  here  beforne. 

For  there  knowe  the  not  kynge  ne  knyght. 
whether  that  he  fhall  lyue  vntyll  the  morne. 

30 

To  daye  thoughe  he  be  hole  and  lyght. 

And  honteth  bothe  with  hounde  and  home, 
whan  he  is  man  mode  in  his  myght. 

In  fhorte  tyme  thy  lyfe  is  lorne. 

For  on  thy  bere  whan  thou  art  borne. 

66 

[Woodcut 
No.  52] 

Than  clymefte  thou  on  a fledyr  day  re. 

Late  thy  gode  dedys  man  go  the  beforne. 

For  this  worlde  is  but  a chery  fayre. 

[F  2 verfo] 

Thys  worlde  nowe  adayes  is  il  to  trufte. 

For  couetus  walkethe  a boute  fo  wyde.  5 

And  to  all  other  fynnes  is  ouer  luft. 

Both  enuy  and  flouthe  lechery  and  pryde. 

And  fymony  full  fwete  is  kyfte. 

And  on  hye  horfes  dothe  ryde. 

Some  locketh  him  full  fall  in  his  chefte.  10 

And  fette  full  nye  his  bede  fyde. 

But  the  daye  fhall  come  they  fhall  curfe  the  tyde. 

Bothe  barone  burges  prefte  and  mayer. 

That  euer  they  dyd  that  tyme  abyde 

For  thys  worlde  is  but  a chery  fayre.  15 

[Woodcut 
No.  I*] 

where  is  thy  trefoure  there  is  thy  mynde. 

So  faythe  the  gofpell  yf  thou  wylte  loke. 

Alacke  men  why  be  you  to  Iefu  fo  vnkynde. 

To  loue  fo  myche  a lytell  mocke 

And  all  (halt  thou  leue  behynde.  20 

Thoughe  thou  loue  rauany  as  dothe  a roke 
Goodes  of  this  worlde  maketh  many  one  blynde. 

And  the  fende  them  taketh  with  many  a croke. 

Nowe  Ihu  that  mary  to  thy  moder  toke. 

That  was  euer  cleryfte  vnder  the  ayer.  25 

Thou  waffhe  vs  in  thy  mercyfull  broke. 

For  this  worlde  is  but  a chery  fayre. 

[F  iii  refto] 
[Woodcut  No.  7] 

C Here  after  foloweth  the  peynes  of  hell  and  the  ponyffhements  for  fynnes 
as  Lazarus  Ihewed  after  he  was  rayfed/  euen  as  he  had  fene  in  hell / As  it  ap- 
pereth  by  fygures  folowynge  in  ordre  one  after  another.  30 
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[F  iii  verio] 

OVre  fauyour  Ihu  Cryfte  a lytell  byfore  his  paflyon  beynge  that  ty- 
me  in  Bethany  he  entred  into  the  houfe  of  Symon  & toke  his  bodely 
refeccyon/  & as  he  was  at  the  table  fyttynge  with  his  appoftles  & difli- 
ples/  there  beynge  one  Lazarus  brother  to  Martha  & Mary  mawde- 
5 layne/  whicheour  lorde  had  reyfed  fro  dethe  to  lyfe/  & than  fymon  praydeour 
lorde  to  comaude  lazarus  to  fhewe  all  the  copany  what  he  had  fene  I the  other 
worlde  / & oure  lorde  gaue  hym  leue  to  fpeke/  And  than  fayde  lazarus  I fawe 
in  Helle  horryble  greate  paynes  for  fynners  and  the  greateft  paynes  that  I 
fawe  was  for  proude  men  and  women,  and  fo  for  eche  of  all  the  other  vii  dedly 
io  fynnes  eche  payne  by  hymfelfe.  &c. 

[Woodcut  No.  8] 

[F  4 re&o] 

<[  Fyrlf  fayde  lazarus  I {awe  in  hell  wheles  ryght  hye  fette  on  a hy lie  & was 
In  maner  lyke  mylles  euermore  tournynge  a bout  with  grete  noyfe  rorynge 
& vyolens  as  it  had  be  t’honder/  & the  wheles  were  full  of  hokes  and  crampes 
of  yron  on  them  were  hangyd  and  tormentyd  proude  men  and  women 

15  Ryde  ouer  all  other  fynnes  is  kynge  and  captayne  and  as  eue- 

Q * ry  kynge  hathe  a greate  company  of  people  to  be  with  him  fo 
hathe  pryde  a great  company  and  noumber  of  vyces.  and  loke 
as  a kynge  kepethe  well  all  that  longethe  to  him/  fo  doth  pryde 
noryffhe  and  cheryffhe  all  the  fynnes  that  longeth  to  his  lorde- 
20  fhippe  entyfynge  the  to  perfeuer  loge  1 pryde/  for  it  is  the  fynne 

that  gretly  difplefeth  god  a boue  all  other  fynnis.  And  lyke  as  mekenefTeis 
plyant  to  brynge  a man  to  all  vertues.  fo  is  pryde  here  redy  to  brynge  them 
to  myfchefe.  & there  is  no  fyn  that  makes  a man  lyke  to  the  deuyll  as  pryde 
for  proude  people  they  wolde  be  abayde  prayfyd  and  fet  by.  and  thynkeft  the- 
25  felfe  bettyr  than  other  be.  therfore  it  is  nedetull  that  they  be  as  the  pharafyes 
and  to  dwell  amonge  deuils  by  caufe  they  defyre  to  be  lefte  aboue  other  men 
The  deuyll  may  be  lykenyd  to  a crowe  hauynge  a harde  notte  in  his  mouthe 
whiche  he  may  nat  breke  with  his  byll  tha  the  properte  of  the  crowe  is  to  bere 
it  vp  into  the  eyre  a hye  and  lete  it  fall  in  fome  harde  place  and  fo  breketh  it  & 
30  than  he  difcendis  downe  and  etethe  the  kernel!,  fo  dothe  the  deuyll  he  leftes 
prowde  people  a hye  for  to  late  them  fall  in  to  the  depe  dongeone  of  hell  the  de- 
ferens bytwene  the  proude  people  & the  meke.  there  is  as  greate  as  betwene 
whete  and  chafe  for  the  chafe  is  lyght  and  wyll  affende  a hye  and  the  wynde 
berys  it  all  a brode  and  than  it  islofte  the  whete  is  heuy  and  a bydes  on  the 
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erthe  and  is  gaderyd  and  put  in  to  the  barne  fo  proude  people  that  thynke  the 
better  tha  other  they  fhall  be  in  the  copany  of  fendys.  where  meke  men  fhall 
be  in  paradyfe  for  euyr  more. 


C Secondly  fayde  lafarus  I fawe  a flode  of  frofone  yce  in  the  whiche  enuy- 
ous  men  & women  were  plongyd  vnto  the  nauyll  & than  fodenly  came  acolde  5 
wynde  ryght  great  that  blewe  and  dyd  depe  downe  all  the  enuyous  men  & 
women  into  the  colde  water  that  nothynge  was  fene  of  them 


[F  4 verfo] 
[Woodcut  No.  9] 


ENuy  is  forowe  in  the  harte/of  the  gode  welthe  and  profperyteof other 
the  whiche  fynne  is  very  badde  for  it  is  contrary  to  chary te  that  is  the 
hede  of  all  vertues/  by  enuy  thefendes  knowe  them  that  ben  dampned 
fo  as  charyte  in  fyne  of  Saluacyon/  by  the  whiche  god  vnderftandeth 
who  fhall  be  faued  in  paradyfe.  The  enuyous  people  be  very  felawes  to  the 
fendes/  for  if  an  enuyous  man  do  Wynne  he  is  very  glade/  & if  he  lofe  he  is  an- 
gry with  them  that  Wynnes  it.  enuyous  folke  be  foule  enfedte/  that  the  good 
people  fyndeth  them  euyll/ for  the  enuyous  be  fory  of  theyr  profperite.  Thyn- 
ges  ftynkynge  & foule/  is  to  the  enuyous  ioyfull  and  plefaunt.  as  bakbytynge 
and  fclaunderynge/  and  rekenynge  of  other  folkes  fynne  but  nat  theyr  owne 
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[F  5 refto] 

the  enuyous  folke  feke  theyr  goodes  in  the  euyll  of  other  as  reioyfynge  them 
to  here  that  other  do  il  or  be  fayde  il  by/  enuy  is  but  the  felyfytes  and  goodes 
of  thys  worlde.  For  the  curled  enuy  may  nat  afcende  into  heuen/  it  is  a harde  20 
fynne  to  hele  for  it  is  in  the  harte  a gayne  the  whiche  it  is  harde  and  daunge- 
rous  to  put  away  by  medefynes  for  without  great  peyne  it  may  not  be  helyd 
Alfo  the  enuyous  people  be  the  gretyfte  mortherers  of  the  worlde  & the  gre- 
teft  theues/  for  they  robe  and  kyll  bothe  body  and  foule/  fyrfte  they  robe  man 
as  thus  in  takynge  a waye  his  gode  name/  for  by  caufe  gode  name  is  better  25 
than  rychelfe  therfore  they  be  theues/  to  take  awaye  that/  that  they  can  nat 
gyue  agayne/  if  athefe  ftele  a mannys  gode  yet  it  may  be  poflybyll  to  be  refto- 
ryde  of  it  agayne/  but  the  gode  name  may  neuer  be  reftoryde.  Alfo  they  be 
mortherers  for  they  kyll  themfelfe  bothe  body  and  foule  without  the  greate 
marcy  of  god  &:  repentaunce.  The  enuyous  mannys  tonge  may  be  lekenyde  2,0 
to  a iii.  edgyd  fworde  that  hurteth  & cottys  iii.  ways.  The  fyrfte  he  hurteth 
and  woundeth  his  owne  foule  feconde  he  that  a telly  the  the  tale  to  the  iii.  is 
he  that  a tellythe  the  tale  by. 
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C Therdly  fayde  lazarus  I haue  fene  I hell  a ca- 
ue  foule  and  ftynkynge  where  Ierfull  men  and 
women  be  fmyten  thoroughe  with  fwordes 

[F  5 verfo] 

[Woodcut  No.  io] 

SO  as  peas  maketh  the  confyens  of  man  to  be  the  dwellynge  place  of 
god/  fo  curfed  wrathe  makethe  it  the  reftynge  place  of  the  fende.  for  in 
a wrathfull  man  there  is  no  reafon / there  is  nothynge  that  kepeth  fo 
moche  the  ymage  of  god  in  man  as  dothe  peas  & loue/  for  god  wolde 
be  in  peas  and  concorde/  but  wrathe  Chaftes  them  fo  fro  man  that  god  may 
nat  byde/  ye  wrathful  ma  is  lyke  to  a demonyacle  the  which  hath  a deuyll  w1 
io  in  him.  Therfore  he  tormenteth  him  felfe  by  caftynge  and  fpyttynge  at  the 
mouthe  for  forowe  that  his  ennemye  doth  to  hi  fo  the  wrothefull  ma  is  worfe 
than  the  demonyacle  for  without  pacyens  one  fmyteth  another  and  gyueth 
theyr  bodyes  and  foules  to  the  fende/  and  after  cometh  vegeauce  as  to  fyght 

[F  6 re£to] 

and  kyll  and  thefe  may  come  thoroughe.  i.  man  alone,  lyke  as  a irous  dogge 
1 5 caufes  all  the  dogges  in  a ftrete  to  fyght  by  fyde  him  felfe  many  an  other,  the 
fyffher  trobyles  the  water  y'the  fyffhe  fhulde  nat  fe.  fo  the  deuyll  trobylleth 
the  wrathfull  men  that  they  may  nat  fe  with  the  iye  of  reafon  Ire  is  the  gate 
of  all  fynnes  for  whan  wrathe  is  in  a man  all  vertu  gothe  a waye  for  where 
wrathe  is  no  vertu  maye  abyde. 

[Woodcut  No.  1 1] 

20  C The  iiii  fayde  lazarus  I fawe  an  horybyll  darke  hole  in  hell  where  as  fer- 
pentis  groate  and  fmall  dyde  byte  and  ftynge  and  tormetyd  fore  the  flowthe- 
full  of  men  and  women  and  gnewe  bodyes  to  the  harte. 

[F  6 verfo] 

SLewth  is  the  entre  of  fynne  and  great  enmye  to  god  for  he  letteth  me 
and  women  to  ferue  god  & to  knowe  theyr  maker  & redemer/  & fender 
of  al  the  goodes  that  they  haue  here/  they  be  great  folys  that  be  fo  lleu- 
thfull  here  in  thys  lytell  tyme  of  this  fhorte  ly fe/  that  wvll  no  goodes 
gadre  to  brynge  the  foule  to  euerlaftynge  lyfe.  But  a dayes  people  be  fleuth- 
full  in  doynge  of  gode.  & full  dylygent  to  do  euyll / and  if  they  were  as  dylyget 
to  do  gode  as  euyll  they  were  full  happy.  Nowe  he  that  wyll  thynke  as  after 
30  his  dethe  is  nat  wyfe/  for  than  he  fhall  haue  but  the  gode  dedysthat  he  hathe 
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done  in  his  lyfe  byforne/  than  fhall  he  forowe  andplayne  of  the  tyme  that  he 
hathe  loft  by  fleutth  and  fhal  forowe  that  he  dyd  no  gode  dedys  whan  he  had 
tyme  and  fpace. 

[Woodcut  No.  12] 

[G  i refto] 

C The  .V.  maner  fayde  lafarus  I fawe  cawderons  full  of  leed 

and  oylle  and  other  mettallys  boyllynge  in  whiche  was  5 

depyde  couetes  men  and  wemen. 

COuetes  is  a grete  fyn  & wycked  to  god/  as  for  to  Imagyne  more  on 
peny  than  the  loue  of  god  for  ofte  tymes  men  do  lye  and  fwere  or  for 
fwere  them  felfe  and  fynnes  dedely/  the  fayth  hope  and  charyte  that 
ftiolde  be  in  god/  the  couetes  men  and  wemen  puttes  in  there  ryches  IO 
Fyrfte  fayth  for  they  beleue  by  theyr  goodis  to  haue  that  at  they  do  nede/  fo- 
ner  than  by  the  fendynge  of  god / The  couetous  man  hathe  his  herte  in  his 
goodes  more  than  in  god/  There  as  is  the  herte  there  is  the  loue  and  loue  is 
charyte  and  fo  couetous  men  hathe  theyr  hartes  on  theyr  ryches/  The  couey- 
tous  man  fynnes  gaderynge  his  good/  And  in  vfynge  it  euyll/  and  in  louyng  , 5 
it  ouer  moche  and  fome  tymes  better  & god / the  couetous  man  is  take  in  the 
nette  of  the  deuyll  by  the  whiche  he  lefyth  euerlaftynge  lyfe.  C For  fmale 
temporall  goodes/  as  the  movvfe  is  taken  for  one  nottein  the  trape  & lefythe 
his  lyfe.  The  couetous  men  and  wemen  is  lyke  to  the  dogges  the  whiche  ke- 
pes  caryen/  whan  there  bellys  be  fulllyeth  downe  by  it/ and  kepes  away  the  20 
byrdes  and  lattes  them  dye  for  hunger  fo  the  couetous  people  gaderes  tempo- 
rall goodes  that  the  pore  people  maye  not  haue  none  of  them  but  lettes  them 
dye  for  hunger  and  holdes  them  in  theyr  fubyeccyon/ and  the  deuyll  holdes 
the  other  in  his. 


C The  .vi.  payne  lafarus  fayde  that  he  fawe  in  a vale  a flode  fowle 
and  ftynkynge  and  a table  with  towelles  ryght  defoneft  where  me  25 
and  wemen  that  were  glotones  were  feruyd  and  fylled  with  todys 
& other  venymous  wormes  & a breuyd  of  ye  water  of  the  fame  flode 


TFIe  throte  is  the  gate  of  the  caftell  of  the  body  of  man/  fo  when  enmys 
wyll  take  a caftell  yf  they  wynne  the  gate/  they  woll  lyghtly  haue  all 
the  place  after/  So  yf  the  deuyll  wynne  ons  the  throte  of  man/  by  glo-  30 
tonye  he  wyll  haue  all  the  body  after  and  enter  in  with  all  the  hole  co- 
pany  of  fynnes.  C For  glotonye  confentyth  fone  to  all  fynnes/  and  for  thefe 
caufes  ma  ordeyne  a good  keper  for  the  throte  that  is  ye  gate  of  the  body  that 
fende  enter  not/  for  whan  one  holdes  a horfe  by  the  mowthe  they  ledeth  hym 
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whether  they  wyll / the  feruaunte  efely  noryfchyd  is  ofte  tymes  contraryous 
to  his  mayder / And  the  body  that  is  replenyffhed  with  drynke  & mete  is  re- 
bell to  the  foule  fo  that  it  wyll  not  do  good  workes / By  glotony  meny  daye- 
es  ofte  tymes  the  whiche  had  leuyd  lenger / & fo  they  be  men  kyllers  for  they 
5 fleys  them  felfe/  for  exces  of  ouer  moche  etynge  et  drynkynge. 

[G  i verfo] 

[Woodcut  No.  i 3] 

and  corruptes  the  bodyesand  engendreth  fykenesof  whiche  ofte  tymes  they 
fhortes  theyr  lyues/  glotony  makes  mete  for  wormes/  glotones  lyueth  after 
the  defy  re  of  the  fleffhe  after  the  rule  of  fvvyne  etes  without  oure  and  mefure 
And  as  a fow  lyes  in  mucke  whiche  is  the  infeccyon  of  glotony/  fo  the  gloton 
10  lyeth  in  tauerne  durynge. 

C The.  vii.  payne  fayde  Lafarus  I fawe  afelde  ful  of  depe  wellesfull  of  fy- 
re  and  brymdone  of  the  whiche  there  came  out  a oryble  fmoke  and  dynkyng 
In  the  whiche  were  lecherous  men  and  wemen  fore  turmented  of  the  why- 
che  fyne  the  profes  foloweth  after. 

[G  ii  redto] 

[Woodcut  No.  14] 

1 5 F all  the  .vii.  dedely  fynnes  lechery  plefyth  belle  the  fende  for  it  fyles 

I I bothe  body  & foule  to  geder/and  by  lechery  the  deuyll  Wynnes,  ii  fou- 
^ ' les  attones/  & meny  lecherous  men  wyll  auaute  them  felf  & fay  that 
they  hath  not  had  theyr  full  defyre  of  that  fynne  lecherous  men  and 
wemen  is  more  hogly  & fouler  than  the  deuyll  by  the  moche  vfynge  of  thefe 
zo  fynne/  that  marchaunte  is  a grete  foie  that  makes  a bargyne  of  the  whiche  he 
knowes  well  that  he  fhall  lefe  therby  & repente  hym/  fo  lecherous  men  hathe 
grete  payne  & fpendes  his  good  to  fulfyll  his  lofte  that  after  repentes  hym  of 
his  fpenfe/and  yetis  in  grete  peryll  of  his  foule  tyll  he  be  confede&do  fuffycy- 
ente  penaunce/  The  lecherous  men  and  wemen  be  turmentyd  here  lyuynge 

[G  ii  verfo] 

2 5 with  iij  hell  paynes.  as  hete.  dynklge/  & rumour  of  the  cofcies/  firft  they  bren  1 
theyr  edeupifens/  they  are  dynkynge  in  theyr  lhamefulnes.  for  fuche  fynnes  is 
all  fylthe  that  fyles  the  body.  For  all  other  fynnes  fyles  nat  the  body  but  the 
foule&  lechery  fyles  bothe  body  & foule/ lechery  is  the  trape  of  thedeuyll/ &fo 
be  it  he  brynges  foules  to  hym / it  is  a gode  thynge  nat  to  here  the  foude  of  wy- 
30  mens  fpeche/  & it  is  a better  thynge  nat  for  to  loke  on  them/&it  bed  of  al  nat 
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to  touche  them/  for  to  y‘  fyn  is  vfed  foule  rybaudry  wordes  & dyfhoneft  tou- 
chynge/  & that  bryngeththem  to  that  fouledede/&oftethewordes  of  lechery 
infefteth  many  yonge  folke  that  here  it  & therfore  lechours  & baudes  be  man 
quellers  in  dede. 

C The  iiij.  parte  of  the  fhepherdes  kaleder  Jheweth  of  the  garden  of  vertues.  5 

WHo  fo  wolde  haue  on  the  erthe  great  habudaus  of  fruytes  or  fedis 
Fyrft  they  muft  put  awaye  all  thynge  that  fhulde  be  noyeous/  & 
after  laboure  it  well  & fowe  goode  fedes/  So  fhulde  man  laboure 
& clenfe  his  concyens  of  all  his  fynnes/  & laboure  holy  medytacybs 
& fowe  vertues  & gode  werkes.  for  to  gader  the  fruy  te  of  grace  ev-  10 
laftynge  there  in  ioye  to  lyue  longe.  The  thyrde  parte  of  this  boke  fheweth  in 
the  begynnynge  of  the  Pater  nofter / that  is  the  oryfon  ofour  lorde.  The  ij.  of 
the  Aue  maria,  the  thyrde  fhall  be  the  Crede.  that  is  the  xij . arty  cles  of  the  fay- 
the.  Thefourthe  fhall  be  the  x.cdmaudemetes  of  thelawe.  The  v.  is  of  the  v. 
cSmaudemetes  of  the  churche.  The  vi.  fhall  be  the  felde  of  vertues.  For  the  1 5 
fyrft  we  fhall  vnderftonde  that  the  prayer  of  our  lorde  is  the  Pater  nofter  for  * 
whan  we  fay  it  we  alke  fuffyciently  of  god  all  thynges  nedefull  for  the  falua- 
cyon  of  foule  & body.  &natonlyfor  ourfelfe.  but  for  all  other/  andtherforewe 
fholde  haue  this  prayer  in  great  reuerence  & faye  it  deuoutly  to  god.  to  yonge 
peple  it  fholde  be  taughte  & fayde  to  them,  for  thowe  they  vnderftande  it  nat  20 
yet  it  profyes  them  to  haue  the  kyngdome  of  heue.  & they  fay  it  in  parfyt  loue 
& charyte.  In  the  Pater  nofter.  we  alke  vii.  petycyons.  By  eche  petycyon  we 
may  vnderftande  vii.  other  thynges.  as  the  vii.  facramentes  of  holy  churche. 
the  vii.  giftes  of  the  holygofte.  thevij.  armures  of  iuftyce  fpuall.  the  vii.  vertu- 
es pryncypall  that  we  fholde  excefie.  the  vii.  warkes  of  mercy  bodely.  the  vii.  25 
werkes  of  mercy  goftely.  the  vii.  dedely  fynnes  that  we  fhulde  drede.  The  de- 
claracyon  is  this/  Oure  fader  that  arte  in  heuen  thy  name  be  made  holy/  In 
thys  petycyon/  we  ax  of  god  our  fader  to  be  his  fonnes  for  other  wyfe  we  can 
nat  be  callyd  his  fonnes/  nor  he  our  fader/  & that  his  name  may  be  made  by  vs 
moreholyer  than  any  other  thynge/  wherfore  we  receyuethe  facramet  of  bap-  30 
tyfme/  wy  thout  that  man  may  nat  be  made  the  fonne  of  god.  & to  receyue  the 
vertu  of  mekenefte  agayne  pryde  & than  toclothe  the  nakyd  &helpe  the  nedy 
bothe  bodely  & goftly  the  .ii.  peticyon  thy  kyngdom  cu  to  vs  in  this  petycyon 
In  fo  moch  that  the  name  of  god  may  not  be  perfytely  halo  wed  of  vs  in  this 

[G  iii  refto] 

worlde  we  axe  his  royalme  In  the  whiche  perfytely  we  fhall  halowe  it  for  to  35 
that  kyngdome  we  be  very  ayers / This  petyfyon  is  to  vnderftade  the  facra- 
of  preeft  hode  by  the  whiche  we  are  taught  to  do  good  warkes  & the  gyfte  of 
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the  holy  gofte  is  the  gyfte  of  vnderftandynge  for  to  vnderftonde  & defyre  the 
kyngdome  of  heuen  and  fo  we  arrome  vs  with  the  helme  of  largenes  a gay- 
ne  couetous/  ft  The  thyrde  petyfyon  thy  wyll  be  d5  T erthe  as  it  is  in  heuen 
For  it  is  the  faythfull  wyll  of  god  that  his  wyll  fholde  be  fulfilled  that  is  his 
5 comaundementes  by  thispetycyonwe  make  of  obefaunce  to  god  of  ourhertes 
whan  we  defyre  to  do  his  wyll/  by  this  is  vnderftande  the  facrament  of  mary- 
age  by  the  whiche  we  avoyde  fornycacyon  and  the  gyft  of  counfeyll  of  the  ho- 
ly gofte  for  to  ordure  our  obefaunce  verytably/  And  fo  we  arme  vs  with  the 
bokeler  of  confolacyon  agayne  enuy.  ft  The  fourth  petyfyon  our  dayly  bre- 
io  de  gyue  vs  to  daye/  Here  we  axe  of  god  to  be  fuftayned  with  materyall  bre- 
de  for  our  bodys  and  fpyrytuall  brede  for  our  foules/  That  is  the  brede  of  lyf 
the  body  of  Ihefu  crifte  by  the  whiche  we  receyue  the  facrament  of  the  auter 
In  myndeof  his  paflyon / the  gyfte  of  the  holy  goofte  is  ftrength  to  be  fayth- 
full in  our  byleue/  take  we  the  fwerd  of  pacyence  agayne  the  fynne  of  yre/  and 
1 5 vyfet  the  feke  men  bodely  and  vfe  the  vertu  of  temperaunce  agayne  wrathe. 
ft  The  ,v.  petyfyon  is/  for  gyue  vs  our  fynnes  as  we  for  gyue  all  men/  And 
thefe  .iii.  petyfyons  folowynge  we  axe  of  god  to  be  delyuered  fro  al  euyll  as  of 
the  fyne  that  we  haue  done  dedly  and  by  thefe  we  axe  god  to  be  afloyled  & to 
gyue  vs  pardon  by  his  marcy  by  whyche  we  vnderftande  the  facramente  of 
20  penaunce  for  gyuenes  of  our  fynne/  The  holy  ghoftis  gyfte  is  fens  for  to  vn- 
derftande the  workes  and  afkape  fynne/  ft  And  fo  clothe  vs  with  lyghtnes  a- 
gayne  couetous  and  coforte  pore  pryfoners  and  gyue  good  coufeyll  to  them 
that  axe  and  nede  it  and  take  the  vertu  of  fayth  agayne  couetous.  ft  The  .vi. 
petyfyon  is/  fuffer  vs  not  to  be  ouer  come  in  temptafyon  by  the  feconde  euyll 
25  that  is  not  done  but  it  may  happyne  and  we  may  fall  by  way  of  temptafyon/ 
Here  we  axe  of  god  to  be  ftedfafte  in  the  fayth  & that  we  may  gladly  do  good 
werkes  in  the  vertu  of  hope  and  ftrengthe  to  do  gode  dedys  and  with  ftonde 
temptacyon  to  the  whiche  profytes  to  vs  the  facrament  of  cbfyrmafyon  whi- 
che gyues  to  vs  the  knowlege  of  god  by  the  vertu  of  veryte/  The  gyfte  of  the 
30  holy  ghoft/&  fo  takewe  the  fpere  of  fobernesagaynglotony/&  coforte  pygre- 
mes  by  vertu  of  hope,  ft  The  .vii.  petyfyon  is  and  hope  vs  fro  all  euyll  ame. 
The  thyrde  euyl  is  euyl  of  payne  that  fyners  may  haue  yf  they  ferue  not  god 
and  by  thefe  petyfyons/  we  axe  that  we  may  be  delyueryd  fro  al  paynes/  and 
fauyd  in  paradyfe  to  fay  we  all  amen.  By  thefe  we  axe/  fo  it  done  as  we  defy- 
35  re/  By  the  whiche  we  receyue  the  facramet  of  the  latter  anoyntige/  the  which 
gyues  vs  the  fewer  way  of  faluafyon / the  gyfte  of  the  holy  ghofte  is  drede  of 
lugementes  of  gode  & gyrde  vs  with  the  gyrdyl  of  chaftyte  agayne  lechery 
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[G  iii  verfo] 

and  we  bery  them  that  be  dede  bodely  and  prayes  for  our  enmyes  ghoftly/  to 
kepein  vs  the  hyeft  and  mode  exelent  vertu  of  charyte/  & to  for  bere  that  abo- 
minable fynne  of  lechery. 

C A declaracyon  of  the  pater  nofter . 

OVre  father  ryght  maruelous  in  his  creacyon  fwete  to  loue  aboue  all  5 
the  other  Ioyes  of  heuen  merowre  of  the  trynyte/  crowne  of  Iocudy 
te/  and  trefoure  of  felycyte/  holy  be  thy  name  & fwete  as  hony  in  oure 
mouth/  thou  art  the  melodyous  harpe  that  caufes  deuofyon  to  fown- 
de  inoureres  and  to  haue  it  contynuallybythe  defyre  of  our  hertes/Thy  rea- 
me  come  to  vs/  In  the  whiche  we  fhall  be  euer  mery  in  loy  and  reft  without  10 
troubyll  and  fewer  neuer  to  lefe  it/  Thy  wyll  be  done  in  erthe  as  it  is  in  heue 
As  to  loue  all  that  thou  loueft  & to  hate  all  that  thou  hateft  and  that  we  ke- 
pe  euer  more  thy  comaudementes/  our  dayly  brede  gyue  vs  to  day / that  is  to 
faye  brede  full  of  techynge  and  penaunce  and  brede  for  to  fufteyne  oure  body- 
es/  C And  for  gyue  vs  our  fyn  thatwe  do  agaynfte  the  & agayne  our  neybou-  1 5 
res  & our  owne  felfe.  For  gyue  vs  thefe  as  we  forgyue  all  men  that  greuethe 
vs  by  wordes  or  in  oure  bodyes  or  goodes/  & fuffer  vs  not  to  be  ouer  come  in 
temptafyon  that  is  to  fay  as  by  the  deuyll  the  worlde  and  the  fleffhe/  But  de- 
lyuer  vs  fro  all  euyll  workes  redy  done/  & alfo  the  for  to  come.  Amen. 

C Here  folowes  the  ftory  of  the  pater  nofter.  20 

[Woodcut  No.  1 5] 

Our  fader  yl  is  i heue  holy  be  mad  thy  name  thy 
kyngdom  come  to  vs  thy  wyll  be  done  i erth  as  I 
heue  our  dayly  bred  gyve  vs  to  day  & tor  gyue  vs 
our  fynes  as  we  forgyue  other  & fuffer  not  vs  to 

be  temptyd  but  delyuer  vs  fro  all  euyll.  Amen.  25 

* 

[G  iiii  redto] 

IN  the  ftory  here  by  fore/  fheweth  to  the  fymple  people  howe  thys  holy 
prayer  the  Pater  nofter.  fholde  be  fayde  to  god  the  fader  & to  god  the 
holy  gofte  & to  none  other.  The  whiche  prayer  conteyneth  & taketh  al 
that  be  rightfully  axed  of  god/  & our  lorde  Iefu  cryfte  made  it  there  to 
the  entente  thatwe  fholde  haue  more  hope&  deuocion/ & hemade  it  onatyme  30 
whan  he  taughte  his  apoftles  fpecyally  to  make  oryfon.  And  than  the  dyfiy- 
ples  fayde/  lorde  & mafter  lerne  vs  to  praye/  & than  our  lorde  openyd  his  holy 
mouthe  & fayde  to  his  apoftles/  wha  ye  wyll  make  any  prayers  after  this  ma- 
ner  as  hereafter  foloweth  ye  fhall  begyn  faynge  thus. 
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C Our  fader  that  arte  in  heuen  holy  be  made  thy  name/  thy  royal- 
me  mud  cum  to  vs/  thy  wyll  be  done  in  erthe  as  in  heuen/  our  dayly 
brede  gyue  vs  to  day/  & forgyue  vs  our  fynnes  as  we  forgyue  other 
& buffer  nat  vs  to  be  temptyd.  but  delyuer  vs  fro  all  euylb 

* 

C After  this  Jiory  here  byfore\  is  Jayde  the  falutacyon  of  our  ladyj  that  the  an- 
gell  Gabryell  made  to  our  lady. 

[Woodcut  No.  1 6] 

hayle  mari  ful  of  gra-  Thou  art  bleffid  of  al 

ce  or  lorde  be  w*  the.  wime  & I thi  w5b  ihs 

[G  iiii  verfo] 

[Woodcut  No.  i 7] 

Holy  mary  moder  of 
god  pray  for  vs  fyherf 

Ayle  mary  fulle  of  grace  god  is  with  the/  thou  arte  bleflyd  a monge  all 
wemen  and  bleflyd  be  the  freute  of  thy  wombe  lefus.  Holy  mary  mo- 
ther of  god  praye  forvsfynners.  amen.  CInthisaue  marie  be  the.iii. 
mefteris.  C The  fyrfte  is  the  falutacyon  that  augell  gabryell  made. 
' 5 C!  The  fecoude  is  the  louynge  comendacyon  that  faynt  Elyfabeth  made  mo- 
der to  faynt  John  Baptyfte.  C The  thyrde  is  the  fupplycacyon/  that  ma- 
kes our  mother  the  holy  chirche.  And  they  be  the  fayreft  wordes  that  we  can 
fay  to  cure  lady.  That  is  Aue  maria  where  we  do  loue  & praye  & fpeke  to  hyr 
C And  thefe  fwete  wordes  be  fpoke  to  our  lady.  And  not  to  faynt  katheryn 
20  nor  to  faynt  barbara/  ne  to  no  other  faynt/  C And  yf  ye  wyll  knowe  how  that 
ye  fholde  pray  to  other  fayntes  of  paradyfe  I anfwere  that  we  fholde  praye 
as  our  mother  holy  chirche  fayes  to  faynt  Peter/  faynt  peter  praye  for  vs/  fa- 
ynt thomas  pray  for  vs/  And  faynt  Katheryne  pray  for  vs.  C And  that  they 
maye  praye  to  god  to  gyue  vs  his  grace/  and  that  he  forgyue  vs  our  fynnes. 
25  And  that  he  gyue  vs  grace  to  do  his  wyll  and  penaunce/  and  that  he  gyue  vs 
grace  to  do  his  wyll  and  penaunce  and  kepe  his  cdmaundementis/  and  fo  we 
fhall  pray  to  the  fayntes  of  heuen  after  the  nefleflyte  that  we  haue. 

Saynt . Peter  . S . Andrewe  . S . lames  the  grete  . S . Iohn  . S . Thomas. 
S.  lames.  S.  Phelyp.  S.  Bartholmew.  S.  Mathewe.  S.  Symon. 

S.  Iude.  and  faynt.  Mathyas. 
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I belyue  in  god  father 
almighty  maker  of  he- 
uen & erthe,  & in  Iefu 
his  only  fon  our  lorde. 

[G  5 reflo] 

[Woodcuts  Nos.  18  and  19] 

whiche  was  coceyued 
of  the  holy  gofte.  & fuf- 
fred  paftyon  vnd  pds 
pylat  crucifid  buryed 

went  i hell,  the  iij.  day 
rofe  from  deth.  AlTen- 
dyd  into  heue  & fyttys 
at  yc  right  hade  of  god 

& after  cum  to  iuge 

the  holy  churche  ca- 

The  ryfynge  of  the 

the  quycke  & dede. 

tholyke.  the  c5mu- 

flefthe.  the  euerlaf- 

I beleue  in  the  holy 

nyon  offaintes  & re- 

tynge  lyfe  Amen. 

goft. 

myflyon  of  fynnes 

[G  5 verfo] 

THyrdly  of  Ihu  is  the  crede  with  the  artycles  of  the  fay  the  that  we  fhol- 

de  truly  byleue/  on  peyne  of  dampnacyon.  C This  crede  was  ma-  io 
debythe  xij.apoftles  of  ourlorde  of  the  whiche  eche  of  them  hathe  put 
to  his  artycle.  as  it  fhewed  here  byfore  in  the  ftor  eueryapoftles  parte. 

C And  the  crede  is  the  fatythe  of  all  gode  cryften  people  and  without  that  we 
byleue  in  thefe  twelue  artycles  faythfully/  we  may  neuer  do  that  thynge  that 
lhulde  be  plefynge  to  god.  1 5 

C Here  begynneth  the  crede. 

FIrft  Saynt  Peter  put  to  the  fyrft  artycle/  and  fayde  : I byleue  I god 
the  Fader  almyghty  maker  of  heuen  and  of  erthe.  Seconde.  Saynt 
Andrewe  fayde  I byleue  in  Ihu  cryfte  his  onely  fon  our  onely  lorde. 
Thyrdly  fayde  Saynt  lames  the  great  I byleue  that  he  was  conceyued  2Q 
of  the  Holy  gofte  & borne  of  the  vyrgyn  Mary.  C The  Fourth  fayde  Saynt 
lohii  I byleue  that  he  fufferyd  pafiyon  vnder  pons  Pylat  & was  crucyfyed 
dede  & buryed.  C The  Fyft  fayde  Saynt  Thomas/  I byleue  that  he  defien- 
to  hell/  And  the  thyrde  daye  he  rofe  frome  dethe  to  lyfe.  C The  Syxt.  fayde 
Saynt  lames  the  lefte  I byleue  that  he  aflended  into  heuen/  And  fyttethe  25 
on  the  ryght  hande  of  god  the  Fader.  C The  Seuenth  fayde  Saynt  Phely- 
pe  I byleue  that  he  fhall  come  & luge  bathe  quycke  and  dede.  C The  Eyghte. 
fayde  Saynte  Bartylmewe/  I byleue  in  the  holy  gofte.  C The  Nynth  fayd 
Saynte  Mathewe.  I byleue  on  all  holy  Churche.  C The  Tenthe  fayde 
Saynt  Symon  I byleue  in  the  comunion  of  Sayntes.  C The  Aleuennth  30 
fayde  Saynt  Iude  I byleue  of  the  ryfynge  of  the  fleffhe.  C The  tweluethe 
fayde  Saynt  Mathyas  I byleue  in  the  euerlaftynge  lyfe.  Amen. 

C And  thys  holy  crede  all  goode  men  and  wymen  fholde  vnderftande  it  and 
euery  mornynge  fay  it  deuoutly  whan  he  ryfeth  frome  his  bedde  knelynge  on 
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his  knees  and  fygne  hym  with  the  token  of  the  crofte.  And  faye  Credo  in  de- 
um/  Or  I byleue  in  god  father  almyghty.  As  hereafter  foloweth.  And  whan 
thou  hafte  fayd  thy  Crede.  fay  a Pater  nofter.  And  tha  to  our  Lady  an  Aue 
maria. 

5 $T  And  than  recSmende  them  to  theyr  gode  Aungell.  And  fay  my  gode  Aun- 
gell  kepe  me  well.  C And  thys  fay  twys  a daye  at  the  lefte  worfhyp  thy  ma- 
ker Ihu  cryfte. 

[G  6 refto] 

C Here  after  foloweth  the  Crede  as  it  fholde  he  fayde. 

I byleue  in  god  father  almyghty/  maker  of  heuen  & erthe/  & in  lefu  cryfte 
io  our  only  lorde/  whiche  was  confeyued  of  the  holy  gofte/  Borne  of  the  virgyn 
Mary/  fuffred  vnder  pons  pylat/  was  crufifyed  dede  & buryed/  deflendyd  in 
hell/  the  thyrde  daye  rofe  from  dethe  aflended  into  heue  & fytteth  on  the  right 
hande  of  god  the  fader  almyghty/  & after  lhall  come  to  luge  the  quycke  & the 
dede/  I byleue  on  the  holy  gofte/  the  holy  faythfull  churche/  the  comunyon  of 
1 5 fayntys/  the  remyflyon  of  fynnes / the  reyfynge  of  fleffhe/  the  euerlaftynge  ly- 
fe.  Amen. 

£T  Here  after  foloweth  the  x.  comaudeme- 
tes  in  the  table  that  god  gaue  unto  Moy- 
fes  in  the  moute  of  Synay. 

[Woodcut  No.  20] 

One  god  thou  fhalt  honoure 
and  loue  him  perfetiy 
god  i vayne  thou  lhalt  nat  fwere 
nor  by  nothinge  that  he  made 
thy  fondaye  thou  fhalt  kepe 
faruynge  god  deuoutly 
fader  & moder  thou  fhalt  Worfhip 
and  thou  fhalt  longe  lyue 
thou  (halt  kyll  no  man 
nor  blode  dyftroye  Wylfully 
thou  fhalt  do  no  lechery  in  dede 
ne  therto  confent 
thou  fhalt  be  no  thefe 
ne  no  manes  gode  Witholde 
here  no  fals  Wytnes 
ageyn  no  ma  : nor  by  lye  i no  Wyfe 
the  lull  of  the  fleffhe  defyre  nat. 
but  in  mariage  only, 
the  goodes  of  other  couyt  nat 
to  haue  it  vnrightfully. 
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[G  6 verfo] 

C The  fourth  maner  of  the  boke  of  Ihus/  be  the  x.  comaundementys  of  the 
lawe/  that  god  gaue  to  Moyfes  I the  moute  of  Synay/  For  to  geue  to  the  pe- 
ple/  & euerymati  & woman  fhuldekepe  thefe  comaudementys  on  payne  of  da- 
nacyonof  body&  foule/all  that  hat'ne  reafon/  For  without  they  knowe  the  x. 
comaudementis  they  may  nat  fhryue  them/  theyr  ygnorauce  fhall  nat  excufe  5 
them.  For  eueryman  fhulde  thynke  on  them  in  theyr  howfes/  and  kepe  them 
all  tymes.  fo  ftraytly  we  be  boude  to  kepe  them/  that  and  a ma  that  knoweth 
not  all  the  comaudementes  if  he  thynke  that  he  dothe  no  fynne  to  breke  one 
wylfully  & fo  dye  fodenly  he  fhall  be  damned  for  that  one  fynne  body  & foule 
withouten  ende/  & by  thys  it  appereth  that  the  ignorans  of  the  cbmaudemen-  io 
tys  is  right  perylous/  therfore  euery  body  lhulde  lerne  them  that  muff  gyue 
a rekenynge  of  ftraytly/  therfore  all  gode  people  that  caft  to  be  fauyd  wyll  ke- 
pe the  lawe.  $.nd  than  foure  bleflyngys  god  wyll  gyue  them  that  dothe  kepe 
them.  The  fyrft  thou  fhalt  lyue  in  reft  and  peas  without  aduerfyte/  no  myf- 
fortune  fhall  nat  hurte  the/  thy  feldes  fhall  be  to  the  plentyfull/  and  thy  trees  1 5 
fhall  be  full  of  fruyte  habundantly/  thy  wyfe  fhall  haue  chyldren  & thou  fhalt 
haue  all  that  thou  nedeft  of  worldely  goodes  great  habundaunce. 

C Here  after  foloweth  the  v.  comaudementys  of  the  churche. 

[Woodcut  No.  2 1] 

The  fondayes  here  thy  maffe  & all  other  dayes  that  are  comaudyd 
the  fennys  that  thou  hafte  do.  thou  fhalt  fhryue  the  ones  a yere  at  the  20 

leefte  and  at  the  leefte  receyue  thy  maker  at  eifer  mekely.  thy  holydayes 
thou  fhalt  halowe.  Whiche  that  be  commaundyd.  the  imbrynge  dayes 
thou  fhalt  faff  and  the  lente  holyly 

[H  i redto] 

THefe  ar  in  the  boke  of  lefus/  the  v.  comaundementes  of  the  churche 

that  fholde  be  kept  with  all  them  that  haue  reafon  to  theyr  power/  &al-  25 
fo  if  a man  be  fo  feble  & feke/  that  he  may  nat  receyue  the  facrament  of 
the  aulter  at  efter  norfaft  nor  kepe  hisholydaye/&  if  he  haue  awyfe  to 
obey  they  fynne  nat.  The  gode  wyll  is  euer  taken  for  the  dede/  but  thefe  men 
fholde  kepe  them  well  from  fwerynge  : couetyfe/  & haue  no  defyre  to  fe  playes 
daunces  or  iogelers  for  the  dyfpreyfynge  of  holy  churche.  Bycaufe  that  they  30 
ouerpafle  the  comaudemetys  & caufes  many  to  ren  in  damnacyon/  from  the 
whiche  kepe  vs  our  lorde  lefus. 

<F  Here  it  is  to  be  noted  that  he  that  breketh  the  comaundementes 
of  the  holy  churche  he  fynnes  dedly  & dampnable  as  he  that  breketh 
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any  of  the  other  x.  cbmaundementis.  For  thofe  that  hereth  the  pre- 
fte  at  mafle  tyme  and  dothe  his  wyll  they  here  god  and  do  his  wyll 
And  they  that  dyfprayfes  ye  prefte  and  dothe  nat  as  they  comaun- 
deth  after  the  ordynaunce  of  the  churche  . difprayfeth  god  and  fyn- 
5 nes  dedly. 

Nos  fumus  in  hoc  mundo  ficut  nauis  fuper  mare. 

Semper  eft  in  periculo  femper  timet  accubare. 

Preuigilenti  oculo  nos  oporteth  remigare. 

Ne  bybamus  de  poculo  dire  mortis  & amare. 
i o Eft  homo  res  fragilis  curis  opprefla  labore 
Mortes  indicii  baratri  perpexa  tymore. 

Si  virtus  fola  tutam  dat  ducere  vitam. 

Virtus  fola  poteft  eternam  condere  famen 
Felicem  merita  faciunt  non  capia  ream 
>5  Grandia  non  ditant : ditat  bene  grandibus  vti. 

Difcite  nunc  mortales  qua  fint  mortalia  vana 
Preceflere  patres  matres  magniq^  parentes 
Nos  fequimur  paribus  ad  mortem  poftimus  imus 
Vnde  fuperbimus  in  terram  terra  redimus 
20  Nupe  non  fueram  nec  ero  poft  tempore  pauco 
Milia  nunc  putrium  quorum  iam  nulla  voluptas 
Perdita  fama  filet  anima  anxia  forfitam  ardet 

C Here  after  foloweth  of  the  man  1 the  fhyppej  that  fheweth 
Of  the  vnftablenes  of  the  worlde. 

[H  i verfo.] 

[Woodcut  No.  22] 

25  Qui  finem  attendit  : felix/  et  q bene  viuit.  Ego  quifquis  ades  precor  hie  fta.  per  lege  penfa. 
Morte  premitues  venia  pete  cortere  plara  : De  reliquis  cautus  bene  fac  tecrimine  lerua. 


Viue  mori  prefto  muda  Tub  mente  qetis.  Semita  n5  Virtus  deus  optim9  achora  poll9. 
Felix  qui  potuit  tam  tutu  tangere  portu.  Sed  mifer  eft  quicumq^  cadet  tub  pefte  gehene. 

r W ^ His  worlde  is  vnftable  and  may  be  lykenyd  to  a fhype  beynge  in  thefe 
I that  is  toftyd  & whorlyd  with  the  waues  of  aduerfyte/  fo  man  is  euer 
vnfure  of  all  thynge/  as  of  helthe  of  lyfe  of  profperyte  a knowes  neuer 
how  longe  or  how  fhorte  whyle  he  ftiall  haue  none  of  them/  Therfore 
our  beynge  here  is  vnfure  & maye  be  well  lykenyd  to  a fhyppe  that  is  euer  in 
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grete  Ieopardy  to  be  drowned  & to  ronne  one  a roke/  So  man  is  the  fhyppe 
of  frayelte  that  is  euer  in  daunger  of  iii.  grete  rokes/  As  the  deuyll/  the  worlde 

[H  ii  redto] 

and  the  fleffhe  for  dayly  man  is  in  daunger  of  thefe.  iii.  be  delytynge  in  world- 
ly vanyte/  or  by  defyre  of  ryches/  ellys  carnally  dyfpofyd  to  loftes  of  lechery/ 
Or  malyfyoufly  fyred  with  enuey.  4T  Thefe  are  we  euer  in  comberauns  of  5 
thefe  . iii.  rockes  that  our  fhyppe  may  not  enter  into  no  fewer  hauen/  yf  we 
wyll  haue  our  fhyp  to  eter  the  haue  of  grace  we  mull  haue  .iii.  fuer  maryners 
that  may  kepe  our  fhyp  fro  the  daunger  of  thefe  .iii.  rockes  the  fyrfte  mufte  be 
faythe  and  his  feruaunte  leffon/  For  eche  of  them  mult  haue  a helper/  & thefe 
fay  the  and  lefon  mufte  hoyfe  vp  the  fayle  of  good  warkes  hope  & his  feruau-  i° 
te  medytafyb  muft  fyt  in  the  tope  to  loke  after  ye  londe  of  pefe.  But  the  chefe 
maryner  is  charite  & his  feruaunte  pryaer  mufte  kepe  the  helme  & ftere  ryght 
to  the  porte  of  grace  & this  we  muft  conuaye  our  bodely  fhyp  yf  we  wyll  euer 
come  to  the  fwete  He  of  refte/  where  loue  do  dwell.  C Ho  fo  wyll  come  to  the 
feker  hauen  muft  fayle  thorowe  . v.  grete  waters/  C The  fyrfte  is  the  water  1 5 
of  compuccyon/  that  is  to  forowe  & wepe  for  our  fynnes  the  feconde  is  the  wa- 
ter of  compaftyon  to  forowe  for  our  erne  cryftynes  heuy nes/  The  .iii . is  the  wa- 
ter of  deuofyon  thynkynge  on  the  grete  goodnes  and  gyftes  that  god  gyues/ 
The  .iiii.  is  burnynge  defyre  in  god  by  ferfentnes/  The  .v.  is  Ioye  that  the 
ftedfaft  foule  hath  be  fayth  here  leuynge  & whan  that  ye  haue  paflyd  thefe  .v.  20 
waters  yefhall  a ryue  vp  to  the  londe  of  beheft  to  the  whiche  alle  that  leueth 
well  fhall  come  to. 

God  gyde  me  ryght/  that  I wonfe  myght 
Come  to  the  porte  of  peace 

My  exchaunge  to  make/  and  retorne  take  2 5 

That  my  enmyes  me  not  feafe 

One  me  folowed  wolde  haue  me  fwalowed 

In  the  golfe  daungerous 

with  worldly  glofe/  he  dothe  me  tofe 

Amonge  the  waues  perylous  3° 

On  rafes  holowe/  fome  do  me  folowe 
Enmyes  me  to  take 
A grete  nomber/  to  fmyte  me  vnder  : 

I dought  I fhall  not  fkape 

The  fende  with  wo/  the  worlde  alfo  35 

My  fleche  do  me  trobyll 

where  I wake  or  flepe/  they  do  me  threte 
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This  creafes  my  forowe  dobyli 
They  bed  me  not  fpare/  but  by  theyr  ware 
As  all  worldly  vanyte 
They  fay  hope  amonge/  for  to  lyue  longe 
5 Thus  do  they  in  comber  me 

[H  ii  verfo] 

The  worlde  dothe  fmyle/  me  to  be  gyll 
And  fo  dothe  the  other  two 
Nowe  mufte  I feke/  fome  me  to  kepe 
To  fane  me  fro  my  foo 
io  I haue  founde  one/  euen  god  alone 
I nede  no  other  ayde 
That  by  his  myght/  put  them  to  flythe 
And  made  them  alle  afrayde 
He  fpake  to  me/  full  curteyfly 
1 5 And  proferde  me  full  fayer 
yf  I do  well/  with  hym  to  dwelle 
In  heuen  to  be  his  ayere 

w Ho  fo  wyll  go  the  ftrayte  way  of  faluafyon  mufte  pafle  thorowe  the 
felde of vertues  and  that  fhall  conuaye  you  to  the  toure of  fapyence/ 
20  That  is  to  fay  to  the  loue  of  god/  & without  that  we  loue  hym  we  fhall  neuer 
be  fauyd  / And  yf  ye  wyll  come  to  the  loue  of  god  you  mufte  be  in  charite  that 
is  a fouerayne  vertu/  they  that  loueth  god  kepes  his  comaudement  &he  that 
kepes  them  not/god  wyll  fay  at  the  houre  of  your  deth  & at  the  daye  of  Iuge- 
ment/  nefio  vos/  I knowe  you  not/  I wotte  not  what  ye  be/  go  you  fourth  ye 

2 5 curfyd  & damnyd  out  of  my  company/  Therfor  let  vs  loue  & drede  god  &do 

his  wyll/  here  wyll  we  haue  fpafe/  fyrft  yf  we  wold  knowe  our  felf  what  wret- 
ches we  be/itwolde  brynge  vs  to  the  knowlege  of  god&thefe  purpofe  we  mu- 
fte notify  one  thynge/  & vnderftande.vii.fyrfte  we  mufte  vnderftade  of  them 
that  hathe  wyt  & dyfcrefyon  with  laufull  age/  that  & they  do  any  dedly  Tyne 
3°  Ignoraunce  fhall  not  excufe  them  yf  they  doo  a dedly  fynne  & wenys  that  it 
be  none  or  knowes  not  that  they  haue  do  one/  thefe  Ignoraunce  fhall  not  ex- 
cufe them/  lo  this  the  Ignoraunce  ofhymfelfe  & of  god  is  ryghtperelous/  ded- 
ly fynne  is  the  begynnynge  of  all  euyll / As  the  vertu  fyence  is  the  begynner 
of  all  godnes.  C There  is  .vii.  thynges  that  we  fholde  vnderftande/  the  fyrft 

3 5 the  .xii.  artycles  of  the  fayth  that  we  fholde  truly  byleue/  The  feconde  the  pe- 

tyfyons  in  the  pater  nofter.  whiche  we  axe  of  our  lorde  alle  thynges  nedefull 
for  foule  and  body  and  that  we  fholde  kepe  In  the  petyfyons/  The  .iii.  is  the 
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ten  commaundementes  of  the  lawe  & of  holy  chyrche  which  teches  what  we 
fholde  do  & what  we  fholde  not  do./  The.iiii.  of  whatvocacyon  they  be  in  the 
grace  of  our  lordeor  not  & how  that  we  may  not  know  it  nor  vnderfta.de/  cer- 
tayne  wayes  we  may  haue  knowleges  whiche  were  good  to  vnderftande. 

C The  .vi.  to  knowe  god/  The  . vii.  to  know  our  {elf/  by  the  whiche  they  come  5 
to  very  loue  & charyte  of  god  for  to  do  & fulfyll  his  comaundementes/  And 
then  theyr  rewarde  fhall  be  the  reame  of  paradyfe  where  they  fhall  euer  leue 
of  the  .iii.  fyrfte  is  fuffycyently  fayd  a redy/  that  is  to  fay  of  the  .xii.  artykellys 

[H  iii  refto] 

in  the  whiche  our  fayth  dependys/  of  the  thynges  that  we  do  axe  of  god  in  the 
Pater  nofter.  In  the  whiche  lyes  our  hope.  C Alfo  the  .x.  comaundementes  »o 
of  the  lawe  and  of  holy  chirche/ the  whiche  fhewes  charyte  by  probacyon  of  lo- 
ue to  god  and  doth  his  comaundementes  & good  werkes/  no  we  wyll  I fpeke 
of  the.iiii.  other  that  men  fholde  knowe  & vnderftande/  all  men  fholde  vnder- 
ftande vocafyon  and  thynges  that  partaynyth  to  it/  to  be  ryghtfull  and  one- 
fte  for  profete  of  his  foule  and  reftof  his  confyens/  euery  good  fhypparde  {hold  1 5 
vnderftande  the  arte  of  bargery / that  is  to  knowe  god  pafture  and  lede  the 
fhepe  thether.  C Alfo  to  knowe  howe  to  hele  them  whan  they  be  T fekenes  & 
to  clyppe  them  in  fefone/  that  the  mafter  and  honowre  haue  no  lofte.  C Alfo 
the  marchaunte  fholde  felle  his  ware  truely  and  not  dyfayue  no  more  and  he 
wolde  be  deceyuyd/  C Alfo  preftes  and  al  relygeous  fholde  vnderftande  and  20 
rules  and  aboue  all  thynge  fholde  knowe  and  kepe  the  lawe  of  god  and  teche 
it  to  them  that  vnderftandes  it  not/  The  .v.  thynge  that  all  men  fholde  vn- 
derftande that  hathe  age  dyfcrefyon  is  to  knowe  where  he  be  in  the  grace  of 
god  or  not/  and  it  is  ryght  harde  to  knowe  but  god  knowes  it  all  wayes. 

<[  Alfo  fhepardes  and  fympyll  people  maye  knowe  where  that  they  be  in  the  25 
loue  of  god  or  not/  but  they  maye  not  call  them  felf  Iufte  but  meke  them  and 
axe  god  of  his  marcy  the  whiche  caufes  the  fynners  to  come  to  Iuftyfe  and 
no  other  thynge  pryncypally  we  fholde  vnderftande  thefe  fynes/  what  tyme 
that  we  fholde  receyue  the  body  of  cryfte  Ihefu/  and  we  receyue  hym  in  per- 
fyte  loue  and  charyte/  we  be  in  the  ftate  of  grace  and  in  the  way  of  faluafyon/  30 
and  he  that  is  not  out  of  fynne  ne  in  charyte  a receiues  that  lorde  to  his  dana- 
fyon.  Of  the  whiche  thynge  euery  ma  knowes  his  owne  cdfyence  & no  other 
The  knowleges  where  that  we  be  in  the  grace  of  god  or  not  by  thefe  folowlg 
The  fyrfte  is  yf  a man  do  laboure  by  cofeflyon  to  clenfe  his  confyence  & with 
gode  wyll  doth  penaunce  for  his  fynnes  &that  he  be  not  in  the  daunger  of  the  35 
fentence  & is  not  in  purpofe  to  do  dedely  fynne/  That  is  a fyne  that  the  grace 
of  god  is  in  hym/  the  feconde  knowlege  is  yf  a man  be  glade  & with  goodwyl 
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do  kepe  the  comaundementis  of  god/  & hauea  cuftome  todogoodwerkes/  the 
iii.  knowlege  is  whan  any  with  good  wyll  do  here  the  worde  of  god  as  prechT- 
ges  & good  counfeyles.  C The.iiii.  whan  any  be  fory&  contryte  that  they  ha- 
ue  do  any  fynne/  ft  The  .v.  knolege  is  whan  any  haue  a purpofe  & wyll  to  ke- 
5 pe  them  fro  fyn  in  tyme  to  come.  Lo  thefe  be  the  knowleges  that  fhepardis  & 
fympell  people  haue  to  know  where  they  be  in  the  grace  of  god  nor  no.  The.vi 
thynge  man  fholde  kepe  alle  the  c5maundemetis&  loue  god  with  all  his  herte 
with  all  his  foule  &mynde  & than  toconfyder.iii.  thynges.  Fyrfte  to  confyder 
of  god  his  grete  ryches/  his  myght  his  grete  Ioy&  nobylnes.  ft  The.  ii.  toco- 
io  fyder  our  lordes  marueylous  werkes/  & the  .iii.  is  to  confyder  the  innewmera- 
ble  goodes  that  we  receyue  dayly  of  god/  Fyrfte  to  confyder  his  riches  & grete 


[H  iii  verfo] 

aboundaunce  of  goodes  that  he  hathe/  for  all  the  trefoure  that  is  in  heuen  or 
erthe  is  his/  he  is  the  maker  and  the  gyuer/  The  feconde  he  is  myghtfull/  for 
he  made  heuen  and  erthe  the  fee  and  all  other  thynges.  ft  Alfo  prefyous  fto- 
1 5 nes  and  golde  fyluer  and  other  fayer  mettalles/  & on  the  erthe  fayer  colowrde 
flowers  of  dyuerfe  hewe/  Therfore  we  maye  byleue  that  he  is  full  fayer  in  he- 
uen our  lorde  Ihefu  of  whom  all  thynge  hafe  his  bewte/  ft  Alfo  god  hathe 
grete  Ioyes  in  heuen  the  whiche  we  fhold  pray  to  our  lorde  that  we  myghte 
fe  hym  in  his  Ioye  the  whiche  ftiall  laft  euer  more/  ft  There  was  a fheparde 
20  that  fayde  lorde  I know  the  grete  loue  that  you  haue  to  man  as  to  make  vs 
wretches  to  the  nobyll  Image  & femlytude  body  & foule.  And  alfo  geues  vs 
clothes  to  hell  our  bodys  &c  haue  gyue  me  of  nature  vnderftandyng  for  to  go- 
uerne  my  felfe  & hath  gyue  me  wyt/  ftreyngth  & fayernes  whereof  mekely  I 
thanke  you/  Alfo  good  lorde  I knowe  well  whan  that  I was  loft  thou  bow- 
25  te  me  agayne  with  grete  paynes  & fhedynge  of  thy  prefyous  blode  & dyed  for 
me  geuynge  your  body  your  foule  your  lyfe  & all  to  kepe  me  fro  damnacyon 
Thyrdly  ye  haue  callyd  me  by  your  grace  to  make  me  youre  ayer  of  euer  la- 
ftynge  blyfle/  ye  haue  gyue  fayth&vnderftadyng  of  you  by  baptyme  & other 
of  the  feuen  facramentis/&  ofte  tymes  lorde  ye  haue  for  gyue  me  my  fynnes. 
3°  But  ye  foule  is  nobly  made  of  god  & worthely  to  his  Image  & lykenyd  to  ye 
angels  of  all  creatures  moft  nobly  & farther/  by  baptyme  & faythe  it  is  made 
the  doughter  & fpoufe  of  cry  ft/  For  to  haue  the  erytageof  padyfe  & for  the  wor- 
thynes  of  it  fhe  (hold  be  lady/&  the  body  fliold  be  feruante  to  the  foule  &obey 
it  for  refon  foo  requyres  and  they  that  dothe  other  wyfe  preferryd  the  body 
35  befor  the  foule &leuyth  thevfeof  refon  & makes  them  lyke  to  beftes  dyffedyn- 
ge  fro  nobyl  dygnyte  in  to  the  meferabyll  feruetude  of  fenfualyte  by  the  whi- 
che he  gouernes  hym  felfe  & thus  knowe  I that  I am  man/  & as  the  feconde 

84 


what  it  is  to  be  a cryften  man  thou  axes/  & anfwere  after  my  vnderftandynge 
that  to  be  cryften  is  to  be  baptyfed  & to  folowe  cryfteof  thewhyche  webecal- 
lyd  cryften  for  to  be  baptyfyd  & not  to  folowe  cryfte  by  good  leuynge  theba- 
ptym  do  not  faue  the  man  without  a kepe  his  connante.  whan  a refeyues  ba- 
ptem  a forfaketh  the  deuyll  & they  make  promes  to  folow  crift  whan  they  fay  5 
I wyll  be  baptyfyd  & yf  he  kepe  promes  there  made  at  the  fonte  ftone  he  is  a 
faythful  man/  & he  y1  brekethe  thele  promes  afynes  agayne  god  & is  feruaut 
to  the  deuyll/  & is  not  cryften  no  more  than  a deed  man  on  a walle/  Here  axes 
the  mayfter  fhyparde  in  how  many  thynges  fhold  the  cryfte  man  folow  cryft 
for  to  fulfyll  it  he  promefyth  whanne  he  receyueth  the  facrament  of  baptem/  10 
He  anfwers  the  fymple  fhepard  in  thefe  . vi.  thlges/  the  fyrft  is  clennes  of  c5- 
fyece  for  there  is  no  thyng  more  plefyng  to  god  tha  clene  cofyence  & it  may  be 
made  clenein.  ii.  maners/  the  firft  by  baptem  wha  they  receyuesit.  The  . ii.  by 
cofeflyon  of  mouth/  & fatyffaccyon  of  werke  & wha  he  is  clene  he  is  lyke  to  Ie- 

[H  4 redo] 

fu  cryft  whiche  with  the  water  of  his  mercy  doth  waffhe  fynners  & make  the  r5 
fayer/  The  feconde  thynge  in  whiche  the  cryftene  man  fholde  folowe  Cryfte/ 
is  vmylyte  and  mekenes  to  the  example  of  hym  that  is  lorde  of  heue  the  why- 
che  meked  hym  felf  to  take  oure  vmanyte  and  dyde  be  come  mortall.  wyll  to 
loue  trouthe  & fpecyally  iij.  trouthes.  The  fyrft  trouthe  is  to  knowe  hym  felfe 
that  he  is  mortall  & a fynner/  and  he  that  dyeth  in  fynne  fhall  be  damned/  and  20 
this  is  trouthe  if  they  truly  byleue/kepeth  them  that  they  do  no  fyn  & threte- 
neth  the  fynner  & caufes  them  to  do  penauce  & amende,  feconde  is  the  trouth 
of  temporall  goodes  for  they  are  tracytoryes  & we  muft  nedes  leue  the/&thys 
caufes  ftiepeherdes  to  dyfprayfe  ryches  & to  laboure  to  gete  heuen/  that  laftes 
euer.  the  fourthe  is  of  god  the  ioye  & felycite  that  al  cryften  men  fholde  defyre  25 
& this  drawes  cryften  me  to  his  loue  & caufes  themtodogodewarkes.  the  .iiij. 
thynge  that  cryfte  me  fholde  folowe  cryfte  in  his  pacyensi  aduerfyte  & fharp- 
nesoflyfeby  penauce/ forcryftelyuedinpayne&pouerte/&thathefuffred  for 
vs.  the  v.  is  thepyte  fhewed  to  pore  peple  for  cryfte  here  holpetheof  bodelyfe- 
kenes&goftelyfekenes/  fofhuldewegyue  of  our  goodes  & cdforte  thebodely  30 
&goftely.  the  vi.  is  by  fwetnes  &deuocyo  &charyte  in  conteplacyoof  the  myf- 
teris  of  his  natiuyte/  ofhisdeth  & paflyoof  hisrefurreccy5&hisaflency5&of 
his  chmynge  to  the  Iugemet  that  oft  fholde  be  in  our  hartys  by  holy  medita- 
cyos.  the  latter  queftyon  is  thys/  he  that  amendes  hymfelfe  & dothe  penauns 
for  his  fynne/  he  may  be  called  a ftiepherde  or  a gode  cryften  man.  35 
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C The  balad  of  the  fhepherde. 

C I knowe  that  god  hathe  formed  me. 

And  made  me  to  his  owne  lykenes. 

I knowe  that  he  hathe  gyue  me  trule. 

Soule  and  wytte/  lyfe  with  knowlege  ywys. 
I knowe  that  by  rightwys  true  balaunce. 
After  my  dedys  luged  fhall  I be 
I knowe  moche  but  I wote  nat  the  varyans 
[Woodcut  To  vnderftonde  wherof  comes  my  foly 
No.  VI#]  I knowe  full  well  that  I fhall  dye. 

And  yet  my  lyfe  amend  nat  I. 

I knowe  in  what  pouerte. 

Borne  a chylde  thys  erthe  aboue. 

I knowe  that  god  hathe  lente  to  me. 
Habundauns  of  goodes  to  my  byhoue. 

I knowe  that  ryches  can  nat  me  faue. 

And  with  me  I fhall  none  here  away. 

1 knowe  the  more  gode  that  I haue. 


20 


25 


3° 


[H  iiii  verfo] 

I knowe  all  this  faythfully. 

And  yet  my  lyf  amende  nat  I. 

I knowe  that  I haue  paffyd. 

Great  parte  of  my  days  with  playe  and  plefauns. 
I knowe  that  I haue  gadered. 

[Woodcut  Synnes  and  alfo  done  lytell  penauns. 

No.  52]  I knowe  that  by  ignorans 

To  excufe  me  there  is  no  arte. 

I knowe  that  one  houre  fhall  be. 
whan  my  foule  fhall  departe. 

That  I fhall  wyffhe  that  I had  mended  me. 

I knowe  that  than  is  no  remedy. 

And  yet  my  lyfe  amende  nat  I. 


C Here  foloweth  the  Jonge  of  a woman  fhepher- 
de  that  vnderftode  well  id  hir  fonge  profytes. 

In  cofyder  my  pore  humanyte. 

Aboue  the  erthe  borne  with  great  wepynge. 
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I confydre  my  fragilete. 

My  harte  is  ouerpred  with  fynnynge. 

I confyder  dethe  wyll  come  verely. 

To  take  my  lyfe  but  the  houre  wote  nat  I. 

I confydre  the  deuyll  dothe  watche  me  5 

The  worlde  and  the  fleffhe  on  me  warreth  draytly 
I confyder  that  myn  ennemyes  they  bethe. 

That  wolde  delyuer  me  fro  me  dethe  to  dethe. 

I confydre  the  many  trybulacyons  : 

Of  this  foule  worlde  wherof  the  lyfe  is  nat  clene.  10 
I confydre  C.  M.  paflyons 
That  we  pore  creatures  dayly  fall  in. 

I confydre  the  perfyte  fentens  of  god  & man. 

That  bothe  euyll  & gode  iuge  fhall  he. 

I confyder  the  lenger  I lyue  the  worfe  I am.  15 

wherfore  my  confyence  cryeth  out  on  me. 

I confydre  for  fynne  fome  dampned  as  the  boke  fetth. 
which  are  delyuered  frome  dethe  to  deth. 

I confydre  that  wormes  fhall  ete  me. 

My  forowfull  body  this  is  credable.  20 

I confyder  that  fynners  fhalbe. 

[H  5 refto] 

At  the  Iugement  of  god  mode  dredable. 

O ye  virgyn  mary  aboue  all  thynges  mode  dyledtable. 

Haue  mercy  on  me  at  that  dredefull  daye. 

That  fhall  be  fo  meruelous  & doutable.  25 

whiche  my  pore  foule  greatly  dothe  fraye. 

In  you  than  I put  my  trud  and  faythe. 

To  faue  me  that  I go  nat  frome  dethe  to  dethe. 

Prynce  of  heuen  your  meke  cretor. 

Cryeth  you  mercy/  to  make  a fethe.  30 

And  I purpofe  neuer  to  fynne  more 

Nowe  faue  me  without  ende  fro  dethe  to  dethe. 


[Woodcut 
No.  IV*] 
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C Here  begynneth  the Jonge  of  dethe. 

[Woodcuts  Nos.  VII*  ; VIII*  ; VI*] 

^ | "'Hough  y*  my  picture  be  nat  to  your  plefaus. 
And  ye  thynke  that  it  be  dredable. 

- Take  it  a worth  for  fuerly  in  fubftauns. 

The  fight  of  it  may  to  you  profytable. 

There  is  no  waye  alo  more  doutable. 

Therfore  lerne/  knowe  yourfelfe  and  fe. 

[H  5 verfo] 

Loke  man  howe  I am/  and  thus  mud  thou  nedys  be. 
And  take  hede  of  thy  felfe  in  aduenture  red  I. 

For  adams  aple  all  ye  fhall  dye. 

Alas  worldely  peple  beholde  my  manere. 

Sometyme  I lyued  and  had  a fayre  vyfage. 

Myn  iyen  be  gone  I haue  two  holowe  holes  here. 

I was  mete  to  wormes  in  this  pafiage. 

Take  hede  whyle  ye  lyue  if  ye  be  wyfe  & fage. 

For  as  I am  thou  fhalt  come  to  pouder. 

As  holowe  as  a thymble/  what  fhall  the  auaunce. 
Nought  but  thy  gode  dedes  thou  fhalt  be  as  other. 
And  with  my  lykenes  you  all  muft  dauce. 

The  tyme  that  I was  in  this  worlde  leuynge 
I was  honoured  with  lowe  and  hye 
But  I kept  not  my  confyence  clene  fro  fynne 
Therfore  nowe  I do  it  dere  aby. 

Lo  what  auayleth  couetyfe  pryde  and  enuy 
They  be  the  brondes  that  dothe  bren  in  hell. 

Trufte  not  to  your  frendes  whan  ye  be  dede  reed  I 
Nor  your  excecutours  for  fewe  dothe  well. 

But  do  for  thy  felfe  or  thou  dye. 

And  remembre  whyle  thou  arte  lyuynge. 

That  god  blefiyd  all  thynge  without  nay 
with  his  owne  honde  all  but  fynne. 

The  deuyll  can  not  clayme  the  but  by  fynne  I fay 
A mende  therfor  by  tyme  and  go  the  ryght  way 
I wolde  that  I myght  haue  but  one  houre  or  two 
To  do  penaunce  in  or  halfe  a day 
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But  whyle  I lyued  I dyd  none  do 

And  nowe  my  dettes  I do  trewly  pay 

Thou  man  I do  gyue  better  counfell  to  the. 

yf  that  thou  wyll  do  after  it 

Than  any  was  fhewed  to  me 

Thou  ar  halfe  warned  thynke  on  thy  pytt. 

And  cheufe  of  two  wayes  whiche  thou  wylte  fiete 
To  ioye  or  payne  any  of  tho. 

In  welthe  or  wo  for  euer  to  fyte 

Nowe  at  thyne  owne  choyce  thou  may  ft  go. 

For  god  hathe  gyue  the  a frewyll 

Nowe  chofe  the/  whether  thou  wylte  do  gode  or  yll. 

[H  6 refto] 

€ Hereafter  foloweth  the  x.  comaudementys  of  the  deuyll  contra- 
ry to  them  of  our  lorde . 

WHo  fo  wyll  do  my  comaundementes. 

And  kepe  them  well  and  fure. 

Shall  haue  in  hell  great  tourmentys. 

That  fhall  euermore  endure  : 

Thou  fhalt  nat  fere  thy  god  nor  thynke  on  his  goodnes. 

And  to  dampne  thy  foule  thou  fhalt  blafpheme  god  and  his  fayntes 

Euermore  thyn  owne  wyll  be  doynge 

Dyfteyue  men  and  wymen/  and  euer  be  fwerynge. 

Be  dronken  vpon  thy  holy  daye. 

And  caufe  other  to  fynne  and  thou  may. 

Thy  fader  nor  thy  moder  loke  thou  loue  nor  drede. 

And  helpe  them  neuer  thou  they  haue  nede. 

Hate  thy  neyghboure  and  hure  hym  by  enuy. 

Murder  and  fhede  mannys  blode  hardely. 

Forgyue  no  man  but  be  vengeable. 

Be  lecherous  of  dede  and  in  touchynge  dyleddable. 

Breke  thy  wedloke  and  fpare  nat. 

And  to  dyfceyue  other  by  falfhode  care  nat. 

The  goodes  of  other  thou  fhalt  holde  falfely. 

And  gyue  it  neuer  agayne  thou  they  fpeke  curtefly. 

Company  oft  with  wymen  and  tempe  them  to  fynne  * : ' 

Defyre  thy  neyghbours  wyfe  and  his  goodes  thoughe  thou  may  nat  wyn 


Do  this  hardely  and  care  nat  therfore. 

And  thou  (halt  dwell  with  me  in  hell  for  euermore. 

Thou  (halt  ley  in  frofte  and  fyre  with  fekenes  & hunger. 

And  in  a thoufande  peces  thou  (halt  be  torne  a fondre. 

5 yet  thou  fhalt  leue  euer  and  neuer  be  dede. 

Thy  mete  lhall  be  todys  & thy  drynke  hote  boylynge  lede. 

Take  no  thought  for  the  blode  that  god  for  the  fhede 

C Hereafter  Foloweth  parte  of  the  paynesj  of 
Hellef  For  the  comaundementes  of  the  Heuyll 
i°  As  it  is  abo'ue  fayde. 

In  hell  is  great  mournynge 
Great  trouble  of  cryenge. 

Of  thundre  noyfes  rorynge. 

[H  6 verfo] 

with  plente  of  wylde  fyre 
1 5 betyngis  with  grete  ftrokes  lyke  gonnes 
with  a grete  frofte  and  colde  that  ronnes 
And  after  a bytter  wynde  comes 
That  gothe  thorowe  the  foules  with  Ire 
There  is  bothe  thourfte  and  hunger 
20  Fendes  with  hokes  poles  theyr  fleflhe  a fonder 
They  fyght  and  cofe  on  eche  other  wonder 
with  the  fythe  of  deuyls  dredabyll 
There  is  lhame  and  confufyon 
Rumore  of  confyens  for  euyll  leyuynge 
25  They  corfie  them  felfe  with  grete  cryenge 
In  fmoke  and  ftenche  they  be  euermore  lyenge 
with  other  paynes  in  newmerable 

C It  is  wreten  in  the  appocalypes  that  faynt  loha  fawe  a horfe  of  blake  co- 
lower and  vpon  the  horfe  fat  dethe/  and  hell  foloweth  thefe  horfe/  The  horfe 
30  betokeneth  the  fynner  the  whiche  is  blake  of  colowre  for  ye  fekenes  of  his  fyn 
And  he  bereth  dethe  for  fyn  is  dethe  of  the  foule/  And  hell  folowes  for  to  fwa- 
lowe  them  as  they  be  worthy  yf  they  dye  Impenytente. 

Aboue  this  horfe  blake  and  hydeous 
Deth  I am  that  ferfly  do  fyte 
35  There  is  no  fayrnes  but  fyght  tedyous. 
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All  gay  coloures  I do  hyt 
My  horfe  ronnes  by  dales  and  hyllys 
And  many  he  fmyteth  dede  & kylles. 

In  my  trape  I take  fome  by  euery  way 
By  townes  & caftellys  I take  my  rent. 

I wyll  not  refpet  none  not  a our  of  a daye 
Byfore  me  they  mode  nedys  be  prefente. 

I He  all  with  my  mortal!  knyfe 
And  of  duty  I take  the  lyfe. 

Hellys  knowes  well  my  kyllynge 
I flepe  neuer  but  worke  & wake. 

It  foloweth  me  euer  ronynge 
He  wayteth  where  I fmyte  with  my  darte. 
A grete  nomber  he  hath  of  me 
Paradyfe  hathe  nat  the  fourthe  parte. 
Skant  the  . x . parte  wronge  hathe  he 
I caufe  many  to  fyghe  at  the  harte. 

Be  ware/  for  I gyue  no  warnynge 

[I  i refto] 

I caufe  many  to  fyghe  at  the  harte. 

Be  ware  for  I gyue  no  warnynge. 

Come  at  ones  whan  I do  knacke  and  call. 
And  if  thy  boke  be  nat  fure  of  rekenynge. 
Thou  fhalt  to  hell  body  foule  and  all. 
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[Woodcut 
No.  VI*] 

io 


1 5 


20 


€ Howe  euery  degre  of  Jiates  fholde  ordre  them. 


® The  imperyall  myght  of  a kynges  magefte. 

On  foure  pylers  grounded  is  gouernaunce. 

Fyrft  do  right  iuftyce  and  equyte. 

To  pore  and  ryche  bothe  in  a balaunce. 

[Woodcut  Than  his  ftately  myght  fhall  further  and  auaunce 

No.  I#]  He  to  be  lyberall  with  force  of  humanyte 

And  after  vy<5tory  haue  mercy  and  pyte. 

3T  The  byffliope. 

C O ye  halfe  goddys  flourynge  in  prudence, 
ye  byfifhopes  with  your  deuout  paftoralyte. 

Teche  the  people  with  noble  eloquence 
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Anyonte  your  flocke  with  cryftes  deuyne. 

Fede  the  pore  people  with  hofpytalyte. 

Be  meke  ande  chafte  in  this  melytante  churche. 

Do  fyrft  your  felue  well  and  than  teche  vs  to  worche. 

C The  knyghtes. 

O ye  knyghtes  that  floures  in  fortytude. 
with  laboure  and  trauell  to  gete  nobley. 

Fyght  thou  for  the  people  that  is  pore  and  rude. 
[Woodcut  And  if  nede  be  for  the  churche  thou  dye. 

No.  VI*]  Loue  trouthe  hate  wronge  and  velany. 

Apes  the  people  by  thy  magnyfycence. 

And  to  all  wymen  be  thou  fhelde  and  defence. 

C The  generalyte. 

Go  home  you  perfones  and  couche  nat  in  courte. 

Go  teche  Cryftes  feruantes / and  thyn  owne  laborere. 
Thou  nygarde/  fowe  out  thy  horde. 

In  houfholde/  and  be  none  extorcyoner. 

Monke  pray / preche  frere/  marchaunt  go  farre  and  nere. 
Drede  god / kepe  his  lawe  & honour  your  kynge. 

And  your  rewarde  fhall  ye  haue/  at  your  endynge. 
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The  tre  of  fynnes. 
| Woodcut  No.  28] 
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[1  ii  refto] 
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The  tre  of  vertues. 
[Woodcut  No.  29] 
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Obedyens. 
Chaftyte. 
Contynens. 
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^ Virginyte. 

' Drede  god. 
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Delyberacion. 
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[I  ii  verfo] 

C Here  is  the  Jygnyfycacyon  of  euery  vertu  namyd 
In  the  tre  afore  fayde. 

F'Mrfte  what  is  mekenes/  the  mother  of  all  vertues  and  the  rote  where- 
1 by  the  tre  ftondes  ryght  fur e/  and  yf  mekenes  lake  the  tre  with  all  the 
bowes  leyes  doune  with  all  his  good  branches/  mekenes  is  the  wyl-  5 
full  inclynacyon  of  thought/  & it  brynges  man  to  the  knowlege  of  god 
and  it  hath  .vii.  branches  pryncypall/  & that  is  charyte  fay  the/  hope  prudens 
Iuftes  forty tude  & temporance/  and  of  eche  one  Comes  fonder  other  vertues 
as  the  tre  Iheweth  before. 

C Charyte.  10 

C Charyte  is  a hye  vertu  a boue  all  other  & it  is  the  defyre  of  herte  and  thou- 
ghte&  loueth  welgod  & hisneybours  and  thefe  be  his  branches  grace  peas  pe- 
ty  fwetnes/  and  marcy/  grace  is  affe<5tuall  feruys  & beneuolens  bytwene  fren- 
de  and  frende/  pefe  is  to  be  in  refte  well  ordenyd  with  all  his  eame  cryften  and 
acordynge  in  god/  pyte  is  a wylle  that  defyres  to  helpe  the  nedy  pore  people  & 1 5 
all  other  that  hath  nede  fwetnes  is  peafyble  tranquylyte  that  is  fwete  & one- 
fte  of  condyfyon  and  partys  of  his  plafes/  mercy  is  a peteous  vertu/  that 
forgyueth  the  fynnes  and  trefpaffes  of  other/  as  a wolde  god  fholde  for  gyue 
his  fynnes  compaffyon  is  whan  any  is  fory  for  the  horte  or  fykenes  that  his 
boure  hathe/  benyngnyte  is  a good  regarde  of  corage  dylygente  one  frend  to  20 
a nother/  with  fhowynge  euer  of  good  maners/  Concorde  a thynge  notcorrup- 
te  as  in  erthe  conioynynge  & holdynge  to  geder. 

C Of  fay  the. 

C Fay  the  is  as  moche  to  fay  as  trouthe  knowen  of  verbyll  thynges  lyftyn- 
vp  thyer  thoughtes  in  holy  ftodynge  & to  byleue  thynges  that  they  fe  not  & it  25 
is  one  of  the  branche  of  relygyon  clennes  obedyence/  Contynens  virginyte/ 
and  affeccion/  relygyon  fhold  vfe  and  kepe  thefe  vertues  & then  theyr  feruys 
is  fwete  to  god  & hisfayntes  and  this  they  fholde  vfe  mith  grete  dylygence  & 
kepe/  as  clennes  or  virgynyte  fhold  be  as  well  kepte  in  the  body  as  in  the  fou- 
le  for  the  regard  &loue  that  they  haue  to  god  with  d red/  Obedyence  is  awith-  30 
drawynge  of  theyr  purpofe  wyll/  by  deuofyon/  & to  do  as  they  be  cbmaudyd/ 
contenens  is  refraynynge  of  flefhly  defyres  by  moderalyon  & counfell  taken 
of  hym  felf  or  other  affeccyon / is  effufyone  and  peteous  loue  in  his  neyboure  & 
comes  of  holy  reioyfynge  conceyued  by  good  fayth  in  them  whiche  loues  the 
felfe/  lyberalyte  is  a vertu  of  fre  corage  it  kepeth  no  maner  of  couetoufie  good-  3 5 
des  it  geuythe  largely  where  nede  is  without  exces. 

95 


[Here  are  miffing  in  the  Grenville  copy  I 3,  4,  5,  6,  and  K 1,  2,  3.  The 
following  pages  are  fupplied  from  the  copy  of  Wynkyn  de  Worde’s  ed. 
1508,  Magdalen  College,  Oxford.] 

[K  iii  verfo,  line  8 from  bottom.] 

C Of  hope. 

ALfo  hope  is  a moeuynge  of  courage  abydynge  ftedfa- 
ftly  to  take  & haue  ye  thynges  y‘  a ma  appetyteth  and 
defyreth/  of  the  whiche  the  braunches  ben  Contemplacyon. 
S loye  honefte.  Confeflyon.  Pacyence.  Compunccyon  & Lon- 
gnanymyte.  Contemplacyon  is  the  deth  and  dyftruccyon  of 
carnall  affeccyons/  by  an  interyore  reioyfynge  of  thought  ele- 
uate  to  compryfe  hye  thynges.  Ioye  is  iocundyte  fpyrytuall 

[K  iiii  redo] 

comynge  of  the  contemnement  of  the  thynges  prefent  & worl- 
10  dely.  Honefte  is  a fhame  by  the  whiche  a man  yeldeth  hymfelf 
humble  towarde  euery  man / of  ye  whiche  cometh  a laudable 
prouftyte  with  fayre  cuftome  and  honefte.  Confeflyon  is  by  yl 
whiche  the  fecrete  fekenes  of  the  foule  is  reuelate  and  fhewed 
vnto  the  confefloure  to  the  prayfynge  of  god  with  hope  to  ha- 
1 5 ue  mercy.  Pacyence  is  wyll  and  in  feperable  fuffraunce  of  ad- 
uerfary  and  contrary  thynges  for  hope  of  eternall  glory  that 
we  defyre  to  haue.  Compunccyon  is  a doloure  of  grete  value 
fyghynge  for  drede  of  ye  lugement  dyuyne/  or  for  ye  loue  of  yl 
payment  that  we  abyde.  Lognanymyte  is  infatygable  wyll 
20  to  accomplyffhe  the  holy  and  iufte  defyres  that  a man  hath  in 
his  thought. 

ft  Of  prudence. 

PRudence  is  delygent  kepynge  of  hymfelfe  with  dyfcre- 
te  prouydence  to  knowe  and  dyfcerne  whiche  is  good 
25  and  whiche  is  badde/  and  the  braunches  are.  Fere  of  god.  Cou- 
ceyle.  Memorye.  Intellygence.  Prouydence'.  & Delyberacyon 
Fere  of  god  is  a dylygent  kepynge  that  wakeneth  on  a ma  by 
fay  the/  and  good  maners  of  the  dyuyne  commaundementes 
Counceyle  is  a fubtyll  regarde  of  thoughtes  that  the  caufes 
30  of  fuche  thynges  that  a man  wolde  do/  or  that  a man  hathe  in 
gouernaunce  be  well  examyned  and  brought  about.  Memo- 
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ry  is  a reprefentacyon  ymagynytyf  by  regarde  of  ye  thought 
of  thynges  preterytees  and  pafied  that  a man  hath  feen  done 
or  herde  recounted  and  tolde.  Intellygence  is  for  to  dyfpofe 
by  vyuacyte  reafonable  or  euydently  the  date  of  the  tyme  pre- 
fent/  or  of  the  thynges  that  ben  now.  Prouydence  is  by  ye  whi-  5 
che  a man  gadereth  in  hym  the  aduenement  of  the  thynges  to 
come  by  prudent  fubtylyte  and  regarde  of  ye  thynges  pafied. 

[K  iiii  verfo] 

Delyberacyon  is  a concyderacyon  replynyffhed  of  maturyte 
and  efperaunce  tofore  the  begynnynge  of  fuche  thynges  as 
one  hath  delyuered  and  purpofed  to  do  or  make.  i° 

C Of  altempraunce. 

ATtempraunce  is  a ftedfafl:  and  dyfcrete  domynacyon 
of  reafon  agaynfi:  the  Impyteous  moeuynges  of  the 
courage  in  thynges  illycyte  and  vnlawfull/  and  thefe  ben  his 
braunches.  Dyfcrecyon.  Moralyte.  Tacyturnyte.  Sobrenes  15 
Affiyccyon / and  Dyfprayfynge  of  the  worlde.  Dyfcrecyon  is 
a reafon  prouyded  and  allured/  and  moderate  of  thumayne 
moeuynges  to  luge  and  dyfcerne  the  caufes  of  all  thynges. 
Moralyte  is  to  be  tempred  and  ruled  iufily  and  fwetely  by  ye 
maners  of  them  with  whome  they  be  cotiuerfaunte  kepynge  20 
alwayes  ye  vertue  of  nature.  Tacyturnyte  is  to  attempre  hy- 
felfe  of  mutyle  and  dyfhonefi:  wordes / of  the  whiche  vertue 
cometh  a fruytefull  refte  vnto  hym  that  foo  hym  modereth. 
Faftynge  is  a vertue  of  dyfcrete  abftynence  the  whiche  a ma 
kepeth  ordeyned  to  wake  and  kepe  the  fandyfyed  thynges  in-  25 
teryores.  Sobrenes  is  a vertue  pure  and  immaculate  attem- 
praunce  of  the  one  party  and  of  the  other  of  man/  that  is  of  ye 
body  and  foule.  Affiyccyon  of  body  is  it  by  the  whiche  ye  fedes 
of  the  wanton  and  wylfull  thoughtes  by  dyfcrete  chaftyfyn- 
ges  ben  opprefled.  Dyflprafyng  of  the  worlde  is  an  amerous  30 
loue  that  a man  or  woman  hathe  to  the  fpyrytuall  thynges  co- 
mynge/  and  hauynge  no  regarde  to  the  caduke  thynges  and 
tranfytoryes  of  this  worlde. 
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C Of  Iufiyce. 

[K  5 retto] 

IVftyce  is  a vertue  wherby  grace  of  communyte  is  vp- 
holden/  and  the  dygnyte  of  euery  perfone  is  obferued 
and  theyr  owne  yelded/  and  the  braunches  ben  thefe.  Lawe. 

S Stretnes.  Equyte.  Correccyon.  Obferuaunce.  Iugemente. 
and  veryte.  Lawe  is  by  the  whiche  all  lawful  thynges  ben  co- 
maunded  to  be  done/  and  to  defende  all  thynges  that  ought 
not  to  be  doone.  Streytnes  is  by  the  whiche  iurydyke  venge- 
aunce  is  prohybyte/  and  ftraytly  is  exercyfed  Juftyce  too  the 
10  tranfgreffours  that  haue  offended.  Equyte  is  a ryght  worthy 
retrybucyon  of  merytes  to  the  balaunce  of  Iuftyce  ryghwyf- 
ly  & iuftly  thought.  Correccyon  is  for  to  inhybyte  & defende 
by  the  brydell  of  reafon  all  errours  yf  ony  be  accuftomed  for 
to  do  ony  euyll.  Obferuaunce  of  fwerynge  is  a- iuftyce  to  con- 
15  ftrayne  ony  noyfyble  tranfgreffyon  of  lawes  or  cuftomes  pro- 
uulgued  to  the  people.  lugement  is  by  the  whiche  after  theyr 
merytes  or  demerytes  ony  perfone  or  perfones  herde/  is  that 
he  haue  tourment  or  fuffre  deth  for  his  euyll  doynge/  or  guar- 
don  and  rewarde  for  his  benefaytes.  Veryte  is  that  byyewhi- 
20  che  ony  faynges  or  doynges  ben  recyted  or  ftiewed  by  appro- 
uable  reafon  without  to  adiufte/  demynyfthe  or  make  it  ony 
otherwyfe  than  it  is. 

C Of  force. 

TO  haue  Force  for  a fure  and  ftedfafte  courage  amon- 
ge  tho  aduerfytes  of  laboures  and  perylles  that  may 
happen  to  come/  or  in  the  whiche  a perfone  may  fall.  And  the 
braunches  ben  thefe.  Magnyfycence.  Tolleraunce.  Reft.  Sta- 
blenes.  Perfeueraunce/  and  reafon.  Magnyfycens  is  a Ioye- 
ous  clerenes  of  courage  admynyftrynge  thynges  laudable  & 
30  magnyfycencyall/  that  is  to  faye/  hye  or  grete.  Confydence  is 
to  areft  and  holde  ftrongely  his  thought/  and  his  courage/  by 
vnmoeuable  conftaunce  amonge  fuche  thynges  as  be  aduer- 

[K  5 verfo] 

fe  and  contrary.  Tolleraunce  is  cotydyanly  or  dayly  fuffryn- 
ge  and  berynge  the  ftraunge  improbytes  and  moleftees/  that 
35  is  to  faye  perfecucyons/  obprobryes/  and  iniuryes  that  other 
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folke  dooth.  Reft  is  a vertue  by  the  whiche  a fekernefte  is  gy- 
uen  vnto  the  thought  of  contemnement  of  ye  vnftablenefle  of 
tranfytory  thynges  and  worldly  vanytees.  Stablenes  is  for 
to  haue  the  thought  or  courage  ftedfaft  and  fure  without  ca- 
ftynge  it  on  dyuers  thynges  by  ony  varyenge  or  chaungynge  5 
of  tyme  or  of  places.  Ferfeueraunce  is  a vertue  that  eftablyf- 
fheth  and  confermeth  the  courage  by  a perfeccyon  of  vertues 
that  is  in  a man/  and  ben  perfyte  by  force  of  longanymyte. 

Reafon  is  a vertue  by  the  whiche  a man  comaundeth  to  do  fu- 
che  thynges  as  ben  counceyled  and  delybered  for  to  come  to  10 
thende/  whiche  a man  knoweth  to  be  good  and  vtyle  to  be  do- 
ne and  had. 


C Here  endeth  the  floure  of  vertues\  and  how  they  be  named 
and  Jygnyfyed  in  the  tree  fygured. 


& How  fhepeherdes  by 
calculacyon  and  fpecu- 
# lynge  knoweth  the  . xii . 
Jygnes  in  theyr  courje 
reygnynge  & domynyn- 
ge  on  the  .xii.  partyes  of 

[K  6 

SOme  ftiepeherdes 
faye  that  a man  is 
a lytell  worlde  by 
hym  felfe/  for  the  ly- 
keneftes  and  fymyli- 
tudes  that  he  hathe  of  the  grete 
* worlde/ whiche  is  the  aggrega-* 
cyonof  the.ix.fkyes.iiii.elemen- 
tes  andall  thynges  inthemcon- 
teyned.  Fyrfte  man  hathe fuche 
a lykenes  in  the  fyrfte  mobyle  y 1 
* is  thefoueraynefkye&pryncy-* 
pall  party  of  the  grete  worlde/ 
forlyke  as  in  this  fyrfte  mobyle 

[#  The  afterifks  mark  the  place 
inferted  fimilar  woodcuts  to  Nos.  z ; 


mannes  body  I iff  whiche  *5 
ben  good  for  letynge  of 
* blodej  and  whiche  ben 
indyfferent  or  euyll  for 
the  fame. 

20 

redo] 

the  zodyake  is  deuyded  in  .xii. 
partyes  that  ben  the  .xii.fygnes 
fo  man  is  deuyded  in  .xii.  party- 
es and  holdeth  of  thefe  fygnes 
euery  parte  of  his  fygne  as  this  25 
fygure  fheweth.  Thefygnesbe 
thefe.  Aries.  Thaurus.  Gemini 
Cacer.  Leo.  Virgo.  Libra/ fcor- 
pio.  Sagittari9.  Capricornus. 
Aquarius/ &Pifces.  Ofyewhi-  30 
che  thre  ben  of  nature  of  fyre / y 1 
is  Aries/leo/&  fagittari9/& .iii. 
of  nature  of  the  ayre.  Gemini/ 
libra/  & aquarius.  And  thre  of 

s where  in  the  edition  of  1508  are 
md  30.] 


the  nature  of  water.  Cancer/  fcorpio/  and  pifces.  And  thre  of 
the  nature  of  erth.  Taurus/  virgo/  & capricornus.  The  fyrfte 
y ‘ is  aries  gouerneth  ye  heed  & ye  face  of  man.  Thaur9  ye  necke 
& ye  throte  boll.  Gemini  ye fholdres  the  ar mes  & hondes.  Cacer 
5 yebreft/fydes/mylt/&  lyghtes.  Leo  yeftomak  y“hert&  ye  backe 

[K  6 verfo] 

Virgo  the  bely  and  the  entrayles.  Libra  the  nauyll/  the  gray- 
nes/  the  partyes  vnder  the  haunches.  Scorpio  the  preuy  par- 
tyes/  the  genytayles/  the  bladder/  and  the  foundement.  Sa- 
gittarius the  thyghes  onely.  Capricorns  the  knees  onely  alfo 
10  Aquarius  the  legges  frome  the  knees  to  the  heles  and  ankles 
And  Pifces  hath  the  fete  in  his  domynyon. 

ft  A man  ought  not  to  make  incyfyon  ne  touche  with  yren  ye 
membre  gouertied  of  ony  fygne  the  day  that  the  mone  is  in  it 
for  fere  of  to  grete  effufyon  of  blode  that  myght  happen/ne  in 
15  lykewyfe  alfo  whan  the  fonne  is  in  it/  for  the  dauger  & peryll 
that  myght  enfue. 

ft  Here  foloweth  the  nature  of  the  . xii  .Jygnes. 

ft  Aries  is  god  for  blode  letynge  whan  the  mone  is  in 
it/  fauf  in  the  partye  that  it  domyneth. 

20  ft  Aries  is  hote  & dry e/  nature  of  fyre/  & gouerneth  the  heed  & 
the  face  of  man / good  for  bledynge  whan  the  mone  is  in  it. 

ft  Thaurus  euyll  for  bledynge. 
ft  Thaurus  is  drye  and  cold e/  nature  of  the  erthe/  and  gouer- 
neth the  necke  and  the  knot  vnder  the  throte/  and  is  euyll  for 
25  bledynge. 

ft  Gemini  euyll  for  bledynge. 

ft  Gemini  is  hote  and  moyfte/  nature  of  ayre/  & gouerneth  ye 
(holders/  the  armes/  and  the  two  handes/  and  is  euyll  for  ble- 
dynge. 

30  ft  Cancer  is  indyfferent  for  bledynge. 

ft  Cancer  is  colde  and  moyfte/  nature  of  water/  and  gouer- 
neth the  brefte/  the  ftomack e/  and  the  mylte/  and  is  indyf- 
ferent/ that  is  to  faye/  neyther  to  good  ne  to  euyll  for  letyn- 
ge of  blode. 
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[K  7 redto] 

® Leo  is  euyll  for  bledynge. 

C Leo  is  hote  & drye  nature  of  fyre  & gouerneth  the  backe/  & 
the  fydes/  and  is  euyll  for  bledynge. 

C Virgo  is  indyfferent  for  bledynge. 

C Virgo  is  colde  and  drye  & nature  of  erthe/  & gouerneth  the  5 
wombe  and  in  ye  inwarde  partyes/  & is  not  ryght  good  ne  ve- 
ray  euyll  for  bledynge. 

Libra  is  ryght  good  for  bledynge. 

C Libra  is  hote  and  moyfte  nature  of  the  ayre  & gouerneth  ye 
nauyll/  the  raynes/  and  the  lowe  partyes  of  the  wombe/  and  10 
is  good  for  bledynge. 

® Scorpius  is  indyfferent  for  bledynge. 

C Scorp  ius  is  colde  & moyfte/  nature  of  the  water/  and  go- 
uerneth the  membres  of  man  & is  neyther  good  ne  badde/  for 
bledynge.  1 s 

C Sagittarius  is  good  for  bledynge. 

C Sagittarius  is  hote  & drye  nature  of  fyre  & gouerneth  the 
thyghes  and  is  good  for  bledynge. 

C Capricornus  is  euyll  for  bledynge. 

C Capricornus  is  colde  and  drye  nature  of  erthe  & gouerneth  20 
the  knees  and  is  euyll  for  bledynge. 

C Aquarius  is  indyfferent  for  bledynge. 

€ Aquarius  is  hote  & moyft  nature  of  ayre  and  gouerneth  ye 
legges  & is  nether  good  nor  euyll  for  bledynge. 

® Pifces  is  indyfferent  for  bledynge.  2 5 

C Pifces  is  colde  & moyft  nature  of  water  & gouerneth  ye  fete 
& is  neyther  good  ne  to  euyll  for  bledynge. 

Aries.  Libra/  and  Sagittarius  ben  ryght  good. 

Cancer  virgo.  Scorpio.  Aquari9/  & Pifces  ben  indyfferent. 
Taurus.  Gemini,  Leo / & Capricornus  ben  euyll.  30 


[K  7 verfo] 

C We  maye  knowe  by  this  fygure  the  bones  and  loyntes  of 
all  the  partyes  of  the  body  as  wTell  within  as  without/  of  the 
heed/  necke/  fholdres/  arm.es/  hades/  fydes/  breft/  backe/  hau- 
ches/  thyghes/  knees/  legges  and  of  the  fete.  The  whiche  bo- 
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nes  fhall  be  namen  and  nombred  here  after/  and  it  is  called  ye 
fygure  anothomye. 

[Woodcut  fimilar  to  No.  31.] 

C By  this  fygure  one  maye  vnderftande  the  partyes  of  man- 
tles body  oner  the  whiche  the  pianettes  hath  myght  and  do- 
5 mynacyon  to  kepe  them  frome  touchynge  of  ony  yron/  ne  to 
make  incyfyon  of  blode  in  the  vaynes  that  procedeth  in  the  ty- 

[K  8 refto] 

me  whyle  that  the  pianette  of  the  fayd  party  is  conioyned  to 
ony  other  pianette  maleuolent  without  hauynge  regarde  of 
fome  good  pianette/  that  myght  encombre  and  lette  his  euyll 
10  courfe. 

C The  names  of  the  bones  in  a mannes  body J and  the  nom- 
bre  of  theym  which  is  in  all  two  hondred\  and  eyght  and 
forty.  Ca.  xxiiii. 

F'Yrft  on  the  fommet  of  the  heed  is  a bone  that  co- 
uereth  the  brayne/  the  whiche  fliepeherdes  call  ye 
capytall  bone.  In  the  Ikol  ben  two  bones  whiche 
ben  called  parietalles  that  holdeth  the  brayne  clo- 
fe  and  ftedfaft.  More  lower  in  the  brayne  is  a bo- 
ne called  the  crowne  of  the  heed/  and  on  the  one  fyde  and  on 
20  the  other  ben  two  holes  within  the  whiche  is  the  palys  or  rofe 
bone.  I n the  partye  behy nde  the  heed  ben  . iiii . lyke  bones  to  ye 
whiche  the  chayne  of  the  necke  holdeth.  The  bones  of  the  nofe 
ben  two.  The  bones  of  the  chaftes  aboue  ben  . xi . And  of  the 
nether  Iawe  ben  two.  Aboue  to  the  oppofyte  of  the  brayne 
25  ther  is  one  behynde  named  collaterall.  The  bones  of  ye  tethe 
ben  .xxxiii.  Eyght  before.  Foure  aboue/  and  four  vndernethe 
fharpe  and  trenchynge  for  to  cutte  the  morcelles/  than  there 
is  foure  fliarpe/  two  aboue  and  two  vnderneth/  and  ben  cal- 
led conynes  for  they  refemble  conynes  teth.  After  that  be  . xvi . 
30  tethe  that  ben  as  they  were  hamers  or  gryndynge  tethe/  for 
they  chawe  and  grynde  the  mete  the  whiche  is  eten / and  ther 
is  on  euery  fyde  foure  aboue  and  foure  vnderneth/  and  than 
the  four  teth  of  fapyence  on  eche  fyde  of  ye  chaftes  one  aboue 
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[K  8 verfo] 

and  one  vnderneth.  In  the  chyne  from  the  heed  dounewar- 
de  ben.  xxx.  bones  called  knottes  or  ioyntes.  In  the  brefte  afo- 
re be.  vii.  bones/  & on  euery  fyde.  xii.  rybbes.  By  the  necke  be- 
twene  the  heed  & the  (holders  ben.  ii.  bones  named  the  (heres 
After  ben  the  two  (holder  blades.  From  the  (holder  to  the  el-  5 
bowe  in  eche  arme  is  a bone  called  the  adiutor.  From  ye  elbow 
to  the  hande  on  eche  arme  ben  two  bones  that  ben  called  Can- 
nes. In  eche  honde  ben.  viii.  bones/  aboue  the  palme  ben.  iiii. 
bones  whiche  ben  called  the  combe  of  the  honde.  The  bones  in 
the  fyngers  in  eche  hande  ben.  xv.  in  euery  fynger  thre.  At  the  10 
ende  of  the  rydge  ben  the  hocle  bones  wherto  ben  fattened  the 
two  bones  of  the  thyghes.  In  eche  kne  is  a bone  called  ye  kne. 
plate.  Frome  the  kne  to  the  fote  in  eche  legge  ben  two  bones 
called  Cannes  or  mary  bones.  In  eche  fote  is  a bone  called  the 
ankle  or  pynne  of  the  fote/  behynde  the  ankle  is  the  hele  bone  i 5 
in  eche  fote  the  whiche  is  the  lowed  parte  of  a man/  and  abo- 
ue in  eche  is  a bone  called  ye  holowe  bone.  In  the  plate  of 
eche  fote  ben.  iiii.  bones.  Tha  ben  the  combes  of  ye  fete  in  eche 
of  the  whiche  ben.  v.  bones.  The  bones  in  the  toes  in  eche  fote 
ben  to  the  nombre  of  .xiii.  Two  bones  ben  tofore  the  bely  for  20 
to  holde  it  ftedfaft  with  the  two  haunces.  Two  bones  ben  in 
the  heed  behynde  the  yeres  called  oculares.  We  reken  not  the 
tendre  bones  of  the  ende  of  the  (holdres  nor  of  the  fydes/  nor 
dyuers  lytell  gryftels  and  fpelders  of  bones  for  they  be  not  co- 
prehended  in  the  nombre  aboue  fayd.  25 

ft  'Thus  endeth  the  nothomye 

ft  Here  begynneth  the  fieubothomye. 

ft  Here  after  foloweth  the  names  of  the  vaynesj  and  where 
they  rejlj  & how  they  ought  to  be  leten  blode.  Ca.  xxiiii. 

[The  firft  eight  lines  on  page  104  are  printed  in  the  edition  of  1508 
at  right  angles  to  the  ordinary  text  by  the  fide  of  a woodcut  fimilar  to 
No.  32.] 
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[L  i redo] 

"^jr  TE  may  vnderftande  by  this  fygure  the  nombre  of  ye  vay- 
\/\/  nes  anc^  pEces  of  a mannes  body  where  they  ben/  & 
* * how  they  ought  to  be  leten  blode/  & no  where  elles./  foo 

that  it  be  a naturall  daye  for  blode  letynge/  that  ye  mone 
5 be  not  newe/  ne  at  the  full/  ne  in  quarter/  & that  it  be  in 

onyfygne  before  named  good  for  bledynge/but  yf  that  fuch  fygne  we- 
re it  that  domyneth  the  membre  of  ye  whiche  blode  Iholde  be  leten  tha 
for  than  it  ought  not  for  to  be  touched/  ne  alfo  that  it  be  leten  than  for 
tha  it  ought  not  for  to  be  touched / ne  alfo  that  it  be  ye  fygne  of  the  fone. 

10  c The  names  of  the  places  where  the  vaynes  be  I are  J, hewed 
by  the  letters  Jet  in  the  margyn  after  the  fourme  of  y"  pyclure 

A ft  The  vayne  in  the  myddes  of  the  forheed  wolde  be  leten 
blode  for  the  ache  and  the  payne  of  ye  heed/  and  for  feuers  ly- 
targy/  and  for  the  mygryme. 


[L  i verfo] 

B ft  Aboue  ye  two  eres  behynde  in  two  vaynes  the  whiche  be 
i6lete  blode  for  to  gyue  clere  vnderftandynge/  & ye  vertue  of 
lyght  herynge/  & for  thycke  brethe/  & for  doubte  of  mefelry. 
C ft  In  the  temples  ben  two  vaynes  called  the  artiers  for  yl 
they  pante  the  whiche  ben  leten  blode  for  to  demyneffhe  & 
20  take  awaye  the  greter  repleccyon  & habundaunce  of  blode  yl 
is  in  the  brayne  y*  myght  noye  the  heed  and  the  eyen/  and  it 
is  good  agaynft  the  goute/  mygryme/  & dyuers  other  accy- 
dentes  that  maye  come  to  the  heed. 

D ft  Vnder  ye  tonge  ben  two  vaynes  ye  ben  lete  blode  for  a feke- 
25  nes  named  the  fequamy  & agaynft  ye  fwellynge.  & appofto- 
mes  of  the  throte/  & agaynft  ye  equinancy  be  ye  whiche  a ma 
myght  dye  fodaynly  for  defaute  of  fuche  bledynge. 

E ft  In  ye  necke  ben  two  vaynes  called  oryginalles  for  yl  they 
haue  ye  courfe  & habundauce  of  all  ye  blode  yc  gouerneth  the 
30  body  of  ma/  & pryncypally  the  heed/  but  they  ought  not  to 
be  leten  blode  without  the  counceyle  of  the  furgyen/  & this 
bledynge  auayleth  moche  to  ye  fekenefle  of  lepry  whan  it  co- 
meth  pryncypally  of  blode. 
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F ft  The  vayne  of  ye  herte  taken  in  the  arme  prouffyteth  to  ta- 
ke awaye  humoures  or  yl  blode  yl  myght  hurte  ye  chabre  of 
the  herte  or  thappertenauce/  and  is  good  for  the  yc  fpyteth  blo- 
de/ & y‘  be  fhorte  wynded/  by  ye  whiche  a man  may  deye  fo- 
daynly  by  defaute  of  fuche  bledynge.  5 

G ft  The  vayne  of  ye  lyuer  taken  in  ye  arme  taketh  & demynyf- 
fheth  the  grete  heet  of  the  body  of  man/  & holdeth  ye  body  in 
helth/  & this  bledynge  puffyteth  alfo  agaynft  ye  yelowe  ax- 
es & appoftome  of  the  lyuer/  & agaynft  ye  pluryfye/  wherby 
a man  maye  deye  by  defaute  of  fuche  bledynge.  >o 

H ft  Betwene  ye  mayfter  fynger  & the  leche  to  let  blode  helpeth 
ye  doloures  yl  cometh  in  ye  ftomacke  & fydes/  as  botches  & 
appoftomes  & dyuers  other  accydetes  y£  may  come  in  thofe 
places  by  grete  habundaunce  of  blode  & humoures. 

[L  2 refto] 

I ft  In  ye  fyd  es  betwene  the  wombe  and  the  hauche  ben  two  15 
vaynes  of  the  whiche  y*  of  the  ryght  fyde  is  leten  blode  for 
ye  dropfye/  and  that  of  the  lyfte  fyde  for  ony  fekenes  that  co- 
meth about  ye  mylte/  & they  fholde  blede  after  y‘  ye  perfones 
be  fatte  or  lene  take  good  hede  at  four  fyngers  nye  ye  incyfi- 
on/  & alfo  they  ought  not  to  make  fuche  bledynge  without  20 
the  counceyle  of  the  furgyen. 

K ft  In  eyery  fote  ben  thre  vaynes/  of  ye  whiche  one  is  vnder 
the  ankle  of  ye  fote  named  fophane  the  whiche  is  lete  blode 
for  to  dymynyffhe  & put  out  dyuers  humours/  as  botches 
& appoftomes  that  cometh  about  the  graynes/  and  it  prouf-25 
fyteth  moche  to  women  for  to  caufe  theyr  meftruofyte  to  dy- 
fcende/  and  to  fyxe  & emoroides  that  cometh  in  the  fecrete 
places/  and  fuche  other  lyke. 

L ft  Betwene  the  wreft  of  the  fote  and  the  grete  to  is  a vayne 
ye  whiche  is  leten  blode  for  dyuers  fekeneftes  & inconueny-  30 
ences/  as  ye  peftylence  that  taketh  a perfone  fodaynly  by  ye 
grete  fuperhabundauce  of  humours/  & this  bledynge  muft 
be  made  w£in  a natural  daye/  y£  is  to  wete  within  . xxiiii.  hou- 
res  after  y‘  the  fekenes  is  taken  on  the  pacyent/  and  before 
the  feuer  come  on  hym/  & this  bledyng  ought  to  be  done  af-  35 
ter  the  corpolence  of  the  pacyent. 

M ft  In  ye  angles  or  corners  of  the  eyen  ben  two  vaynes  the 
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whiche  ben  leten  blode  for  ye  reednes  of  the  eyen/  or  watry/ 
or  yc  renneth  contynually/  and  for  dyuers  other  fekenefies 
that  may  happen  & come  by  ouer  grete  habundaunce  of  hu- 
moures  and  blode. 

N ft  In  ye  vayne  of  the  ende  of  the  nofe  is  made  a bledynge  ye 
6 whiche  is  good  for  a reed  pympled  face/  as  be  reed  dropes 
puftules/  fmale  fcabbes  and  other  infeccyons  of  the  herte  y* 
maye  come  therin  by  to  grete  replexyon  & habudaunce  of 
blode  & humours/  & it  auayleth  agaynft  popeled  nofes  and 
other  femblable  fekenefies. 

[L  2 verfo] 

O ft  In  the  mouthe  in  ye  gomes  ben  foure  vaynes/  y1  is  to  we- 
re two  aboue  and  two  benethe  the  whiche  be  lette  blode  for 
the  chaufynges  and  canker  of  the  mouthe/  & for  tothe  ache 
P ft  Betwene  the  lyppe  and  ye  chynne  is  a vayne  that  is  leten 
15  blode  to  gyue  amendyment  to  them  y£  haue  an  euyll  brethe 
Q_ft  In  eche  arme  ben.  iiii.  vaynes/  of  ye  whiche  ye  vayne  of  yc 
heed  is  ye  h ye  It  / ye  feconde  nexte  isfrome  the  herte/  ye  thyrde 
is  of  the  lyver / & ye  fourth  is  from  the  mylte  otherwyfe  cal- 
led the  lowe  lyuer  vayne. 

R ft  The  vayne  of  the  heed  taken  in  yc  arme  ought  to  blede  for 
21  to  take  awaye  ye  grete  replexyon  & habundauce  of  blode  y* 
may  anoye  ye  heed/  the  eyen  or  the  bray ne/  & auayleth  grete- 
ly  for  tranfmu table  hetes/  & fwellynges  of  the  throte/  & to 
them  y*  hath  fwellynge  faces  and  reed/  and  to  dyuers  other 
25  fekenefies  that  may  fall  by  to  grete  habundaunce  of  blode. 
S ft  The  vayne  of  ye  mylte  otherwyfe  called  the  lowe  vayne 
lholde  blede  agaynft  all  feuer  tercyens  & quarteyns/  & in  it 
ought  to  be  made  a large  & lefie  depe  wounde  than  in  ony 
other  vayne/  for  fere  of  a fynowe  that  is  vnder  it  y£  is 
30  called  the  lezarde. 

T ft  In  eche  hande  ben  thre  vaynes/  wherof  yl  aboue  ye  thom- 
be  ought  to  blede  to  take  awaye  ye  grete  hete  of  yc  vyfage/  & 
for  moche  thycke  blode  and  humoures  yc  ben  in  ye  heed/  this 
vayne  euacueth  more  than  that  of  the  arme. 

V ft  Betwene  the  lytell  fynger  & ye  leche  fynger  is  letynge  of 
36  blode  yl  auayleth  gretely  agaynft  all  feuer  tercyens  & quar- 
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teynes/  & agaynft  ftemes/  & dyuers  other  lettynges  that  co- 
meth  to  the  papes  and  the  mylte. 

X C In  eche  thyghe  is  a vayne  of  the  whiche  ye  bledynge  auay- 
leth  agaynft  ye  douloures  ye  fwellynges  of  the  genytoures 
& for  to  make  auoyde  and  put  out  of  mantles  body  humou-  5 
res  that  ben  in  the  graynes. 

[L  3 redo] 

Y C The  vayne  that  is  vnder  ye  ankle  of  the  fote  w'out  is  na- 
med fciat  of  the  whiche  ye  bledyng  is  moche  worthe  agaynft  ye 
paynes  of  ye  haunches/  & for  to  make  departe/  & yftue  dyuers 
humoures  whiche  wolde  aftemble  in  ye  fa  yd  place/  & auayleth  to 
gretely  to  women  for  to  reftrayne  theyr  menftruofyte  whan 
they  haue  to  grete  haboundaunce. 

C Thus  endeth  the  nothomye  and  fleubothomye  of  the  hu- 
mayne  bodyesj  6?  how  one  fholde  vnderftande  them. 

HEre  before  we  haue  fayd  of  ye  regard  of  pianettes  vp-  1 5 
on  f partyes  of  man / & the  dyuyfyon  & nombre  of  the 
bones  of  mannes  body/  and  now  foloweth  to  knowe  whan  yl 
ony  man  is  hole  or  feke  or  dyfpofed  in  ony  wyfe  to  fekenefte. 
Wherfore  thre  thynges  ben  by  the  whiche  Ihepeherdes  kno- 
weth  whan  a man  is  hole  or  feke/  or  dyfpofed  to  fekeneffe.  If  20 
he  be  hole/  to  mayntene  and  kepe  hym.  If  he  be  feke  to  ferche 
remedy  to  hele  hym.  If  he  be  dyfpofed  to  fekenefte  to  kepe  hy 
that  he  fall  not  therin.  And  for  to  knowe  eche  of  the  fayd  thre 
thynges/  the  fayd  Ihepeherdes  put  dyuers  fygnes.  Helth  pro- 
prely  attempraunce/  accorde/  and  equalyteof  ye  .iiii.  qualytees  25 
of  man  whiche  ben/  hote/  colde/  drye/  and  moyft.  The  whiche 
whan  they  be  well  tempred  and  egall  y'one  furmount  not  the 
other/  than  the  body  of  a man  is  hole.  But  whan  they  ben  vn- 
egall  & myfte  tempred  that  one  domyne  ouer  an  other/  tha  a 
man  is  feke  or  dyfpofed  to  fekenes/  & they  ben  the  qualytes  yl  30 
the  bodyes  holdeth  of  the  elementes  that  they  ben  made  and 
compofed  of/  that  is  to  wete  of  the  fyre  heet/  of  ye  water  colde 
of  the  ayre  moyfte/  & of  the  erth  drye.  The  whiche  qualytees 
whan  one  is  dyfmordered  for  the  other  than  the  body  is  feke. 
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and  yf  that  one  dyftroye  the  other  of  all/  than  the  body  dyeth 
and  the  foule  departeth. 

[L  3 verfo] 

C Sygnes  by  the  whiche  Jhepeherdes  knowe  a man  hole  and 
well  dyfpofed  in  his  body. 

5 r I He  fyrft  fygne  wherby  fhepeherdes  knowe  a ma 
to  be  hole  & well  dyfpofed  in  his  body  is  whan  he 
eteth  and  drynketh  wel  after  the  conuenaunce  of 
the  hoger  & thryfl:  that  he  hath  without  makyng 
exceffe.  Alfo  whan  he  dygereth  lyghtly/  & whan  y* 
io  that  he  hath  eten  and  dronken  emplyffheth  & greueth  not  his 
ftomacke.  Alfo  whan  he  feleth  good  fauoure  & good  appetyte 
in  that  he  eteth  and  drynketh.  Alfo  whan  he  is  hongry  & thyr- 
fty  at  ye  houres  that  he  ought  to  ete  and  drynke.  Alfo  whan  he 
reioyceth  hym  with  mery  folke.  Alfo  whan  they  playe  gladly 
1 5 ony  playe  of  recreacyon  with  felowes  of  mery  courage.  Alfo 
wha  he  playeth  gladly  in  feldes  and  wodes  to  take  the  fwete 
ayre  and  fporte  in  medowes  by  waters  fydes.  Alfoo  whan  he 
eteth  gladly  and  with  good  appetyte  of  butter/  chefe/  flaunes 
fhepes  mylke  w‘out  leuynge  ony  thynge  in  his  dyffh  to  fende 
20  to  the  almes  hous.  Alfo  whan  he  flepeth  well  w'out  rauynge 
or  dremynge  of  his  marchaundyfe.  Alfo  whan  he  feleth  hym 
lyght / & that  he  walketh  well.  Alfo  whan  he  fweteth  foone/  & 
that  he  neleth  lytell  or  nothynge.  Alfoo  whan  he  is  neyther  to 
fatte  ne  to  lene.  Alfo  whan  he  hath  good  colour  in  face/  and 
25  that  his  wyttes  ben  all  well  dyfpofed  for  to  do  theyr  operacy- 
on/  as  his  eyen  for  to  fe/  his  eeres  to  here/  his  nofe  to  fmell.  &c. 
And  thus  we  leue  of  conuenaunce  of  aege/  the  dyfpofycyon 
of  ye  body  & alfo  of  the  tyme.  Of  other  fygnes  I fay  nothynge 
but  thefe  ben  the  mooft  comyn / & that  ought  to  fuffyfe  for  fhe- 
3°  peherdes  to  knowe  the  fygnes  of  helthe. 

C Sygnes  oppojyte  to  the  precedentes  by  the  whiche  Jhepe- 
herdes knowe  whan  they  or  other  ben  Jeke. 
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[L.4  refto] 

THan  whan  ye  may  not  well  eete  ne  drynke/  or  that 
they  haue  none  appetyte  to  ete  at  dyner  & fouper 
or  whan  he  fyndeth  no  fauoure  in  that  he  eteth  or 
drynketh/  or  y*  he  is  hongry  & may  not  eete/  whan 
his  dygeftyon  is  not  good  or  that  it  be  too  longe.  5 
Alfoo  whan  that  he  gooth  not  to  chambre  moderately  as  he 
ought  to  do.  Alfo  whan  he  is  heuy  & fad  in  ioyous  companyes 
than  fekenes  conftrayneth  a man  to  be  thoughtfull.  Sembla- 
byl  whan  he  may  not  flepe  or  take  his  reft  aryght/  and  at  due 
houre.  Alfo  whan  his  membres  ben  heuy/ as  his  heed/  his  leg-  10 
ges/  and  his  armes.  And  alfo  whan  he  may  not  walke  eafely 
and  lyghtly/  and  that  he  fweteth  not  often/  and  his  coloure  is 
pale  or  yelowe/  or  whan  his  wyttes  as  his  eyen/  his  eres/  and 
the  other  doo  not  kyndely  theyr  operacyons.  In  lykewyfe 
whan  he  maye  not  laboure  and  trauyle.  Alfo  whan  he  forge-  15 
teth  lyghtly/ that  whicheof  neceflyte  ought  to  be  kepte  in  me- 
mory/ and  whan  he  fpytteth  often/  or  whan  his  nofe  thrylles 
haboundeth  in  fuperfluous  humoures.  And  wha  he  is  necly- 
gent  in  his  werkes.  and  whan  his  fleffhe  is  blowen  or  fwolle 
in  the  vyfage/  in  his  legges/  or  in  his  fete/  or  whan  his  eyen  be  20 
holowe  in  his  heed.  Thefe  ben  the  fygnes  that  fygnyfyeth  a 
man  beynge  in  fekenes/  and  who  that  hath  mooft  of  the  fore- 
fayd  fygnes  mooft  is  feke. 

C Other  maner  of  fygnes  almooft  femblahle  to  theym  aboue 
fayd  and  fieweth  the  repleccyon  of  euyll  humoures  for  to  be  25 
purged  of  them . ’ 

REpleccyb  of  yll  humours  & dyfpoficon  of  fekenes 
after  thoppyny5  of  fhepeherdes/  ye  which  replecci- 
on  is  to  knowe  how  to  purge  ye  fayd  humoures  y‘ 
they  engendre  no  fekenefles/  and  be  knowen  by  ye  30 
fygnes  yl  foloweth.  C Fyrft  wha  a ma  hath  ouer 

1 [L  4 verfo] 

grete  reednes  in  the  face/  in  the  handes/  or  in  the  nayles/  ha- 
uynge  alfo  the  vaynes  full  of  blode/  or  blede  to  moche  atye  no- 
fe/ or  to  often/  or  to  haue  payne  in  the  forheed.  Alfo  whan  the 
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eeres  foundeth/  & whan  the  eyen  watereth  or  ben  full  of  goal 
and  haue  the  vnderftandynge  troubled/ & whan  the  poulx  be- 
teth  to  fade/  & whan  the  bely  is  longe  refolute  &laxe/  &whan 
one  hath  the  fyght  troubled/  & etynge  alfo  without  appetyte 
5 And  al  the  other  fygnes  before  fayd  ben  by  yc  whiche  one  may 
knowe  the  body  euyll  dyfpofed  & haue  in  it  corrupt  humours 
fuperfluus/  and  euyll. 

C 'Thus  fynyjjheth  of  the  fygnes  by  the  whiche  fhepeherdes 
knowe  whan  they  ben  hole  and  well  dyfpofedj  & other  fygnes 
io  oppofytesj  by  the  whiche  they  knowe  whan  they  ben  feke  or 
euyl  dyfpofed. 

C A dyuyfyo  and  regyme  of  tyme  of  the  whiche  fhepeherdes 
vfeth  after  that  the feafon  (A  tyme  requyreth. 

A S ^ O remedy  the  fekenefles  and  infyrmytes  that  a 
1 5 1 man  hath/  and  to  kepe  hym  frome  theym  that  he 

doubteth  to  come/  fhepeherdes  faye  that  the  tyme 
naturally  chaungeth  foure  tymes  in  a yere/  & foo 
they  deuyde  the  yere  in  foure  quarters/  that  is  ver 
fomer/  herueft/  & wynter.  And  in  eche  of  thefe  quarters  they 
20  gouerne  them  as  the  feafones  requyreth  to  theyr  myndes/  & 
the  better  it  is  for  them.  And  as  the  feafon  chaungeth  fo  chau- 
ge  they  theyr  maner  of  lyuynge  & doynge/  & faye  that  chaun- 
gynge  of  tyme  without  takynge  good  heed  otten  engendreth 
infyrmytees/  for  yl  in  one  tyme  behoueth  not  to  vfe  fome  mee- 
25  tes  that  ben  good  in  another  tyme/  as  that,  vfe  in  wynter  is 
not  all  good  in  fomer/  and  fo  of  the  other  feafones.  CT  And  for 
to  knowe  the  chaungynge  of  tyme  after  thefe  fayde  partyes/ 

[M  1 redo] 

they  confyder  the  courfe  of  the  fonne  by  the  . xii . fygnes/ & faye 
that  euery  of  ye  fayd  .iiii.  quarters  and  feafons  dureth.iii.  mo- 
30  nethes/  & y‘  the  fonne  paffeth  by  thre  fygnes/  that  is  to  wete  in 
pryme  tyme  in  pifces/  aries/  and  thaurus/  & thefe  ben  the  mo- 
nethes.  February/  marche/  and  apryll/ that  ye  erth  and  trees 
reioyceth  and  chargeth  grene  leues  & floures  that  it  is  plea- 
fure  to  beholde.  In  fomer  by  Gemini.  Cancer  & leo/  and  ye  mo- 


1 10 


nethes  ben.  May/  iune/  & I u 1 y / that  the  fruytes  of  the  erthe 
groweth  and  rypeth.  In  herueft  Virgo.  Libra/  & fcorpio/  & 
the  monethes  ben.  Auguft/  feptembre/  and  ocftober/  y'the  erth 
and  trees  dyfchargeth  fruytes  and  leues/  and  that  tyme  eche 
felleth  and  gadereth  the  fruytes.  In  wynter  by  Sagittarius  5 
Capricornus/  and  aquarius/  and  the  monthes  ben  . Nouem- 
ber.  December/  and  Ianuari/  that  ye  erth  and  the  trees  ben  as 
deed/  and  vnclothed  of  leues/  fruytes/  and  of  all  grenenefte. 
After  the  whiche  foure  feafons  fhepeherdes  deuyfeth  ye  tyme 
that  man  maye  lyue  in  foure  aeges/  as  youth/  ftrength/  aege  io 
and  decrepyte/  & ben  lykened  to  the  foure  feafones  of  the  yere 
That  is  to  wete  youth  to  pryme  tyme/  that  is  hote  and  moyft 
and  as  the  herbes  & trees  of  the  erthe  groweth/  fo  dooth  man 
in  youth  vnto  . xxv  . yere  growe  of  body  in  ftreyngth/beaute/& 
vygoure.  Force  is  lykened  vnto  fomer  hote  and  dry / & the  bo-  1 5 
dy  of  man  is  in  his  force  & vygoure/  and  enrypeth  vnto  . xlv  . 
yere.  Aege  is  compared  to  the  tyme  of  herueft/  colde  and  drye 
that  man  leueth  of  growynge  and  febleth  and  thynketh  how 
to  gader  and  fpare  for  fere  of  defaute  & nede  whan  he  cometh 
to  ftoupynge  aege/  and  dureth  to  . Ivi . yere.  Decrepyte  is  lyke-  20 
ned  to  the  feafon  of  wynter/  colde  and  humyde  by  a abundan- 
ce of  colde  humours  and  defaute  of  naturell  heet/  in  the  whi- 
che tyme  ma  fpendeth  that  whiche  he  had  gadered  and  kepte 
in  the  tyme  pafied / & yf  ye  haue  fpared  nothynge/  he  abydeth 
poore  and  naked  as  the  erth  and  trees/ and  dureth  vnto  . lxii  . 25 
yere  or  more.  C Pryme  tyme  is  hote  & moyfte/  nature  of  ayre 

[M  i verfo] 

and  complexyon  of  the  fanguyne.  Somer  is  hote  & drye/  na- 
ture of  fyre/  and  copleccyon  of  colerycke.  Herueft  is  colde  and 
dry e/  nature  of  erthe  and  coplexyon  of  the  melancoly.  Wyn- 
ter is  colde  and  moyfte  nature  of  water  complexyon  of  yc  fleu-  30 
matyke.  Whan  a coplexyon  is  wel  proporcyoned  it  feleth  it  fel- 
fe  better  dyfpofed  in  the  tyme  femblable  to  it  than  it  dooth  in 
other  tymes.  But  for  that  euery  man  is  not  well  cbplexyoned 
they  ought  to  do  as  fhepeherdes  done  y*  is  to  take  regyment 
to  kepe  them  felfe  after  the  feafones  & gouerne  them  by  theyr  35 
enfygnementes  and  techynges  the  whiche  they  vfe  in  euery 
quarter  of  the  yere  for  to  lyue  the  longer/  wyflyer/  & meryly. 
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d The  regyment  for  prymetyme  Marche.  Apryll  / & Maye  . 

IN  pryme  tyme  fhepeherdes  kepe  them  felf  metely  well 
clothed/  not  ouer  colde  ne  ouer  hote  as  with  lynfey  wol- 
fey/  douhlettes  of  fuftyan/  & gownes  of  a metely  length  furred 
5 with  lambe  moft  comynly.  In  this  tyme  is  good  letynge  of 
blode  to  auoyde  the  euyll  humoures  that  were  gadered  in  the 
the  body  the  wynter  tyme.  Yf  fekeneffes  happen  in  prymety- 
me it  is  not  of  his  nature/  but  procedeth  of  the  humores  ga- 
dered in  the  wynter  paffed.  Prymetyme  is  a temporate  tyme 
io  to  take  medecynes  for  them  that  be  corporate  & full  of  thycke 
humours/  to  purge  them.  In  this  tyme  they  ought  for  toete 
lyght  metes  that  refreffheth  as  chekyns / kyddes  with  vergy- 
us / borage/  betes / yolkes  of  egges/  egges  in  mone  fhyne/  ro- 
ches/  perches/  pykerelles/  and  all  fcaled  fyffhe.  Drynke  tem- 
15  porate  wyne/  bere/  or  ale  fo  that  they  be  not  to  ftrbge  neouer 
fwete/  for  in  this  tyme  all  fwete  thynges  ought  not  to  be  v fed 
& a man  ought  to  flepe  longe  in  ye  mornynge  & not  on  ye  daye 
The  fhepeherdes  haue  a generall  regie  or  cuftome  for  all  fea- 
fones/  that  auayleth  moche  agaynft  all  infyrmytes  and  feke- 
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20  nefies/  that  is/  not  to  lefe  his  appetyte  for  etynge/  and  neuer 
for  to  ete  without  honger.  Alfo  they  fay  y‘  all  maner  of  fleffhe 
and  fyffhe  is  better  rolled  than  foden/  and  yf  they  be  fonden 
to  broyle  them  on  a gyrde  yron  or  of  ye  coles/  and  they  ben  the 
more  holfomer. 

25  C The  regyment  for  the  tyme  of  Jomer  . lime  . Iuyllj  and 
Auguft. 

THe  fhepeherdes  in  fomer  ben  clothed  with  lyght  gow- 
nes and  fyngle/  theyr  fhyrtes  and  fhetes  that  they  lye 
inbenlynnen/forofallclothesitisthecoldeft/  they haue dou- 
30  blettesof  fylke/ of  fey/  or  of  canuas  manerly  kerued/  and  they 
ete  lyghte  metes/  as  chekyns  with  vergyus/  yonge  hares/  ra- 
bettes/  leblufe/  purcelayne/  melons/  gourdes/  coucombres/  pe- 
res/  plommes/  and  fuche  fyfdte  as  are  named  afore.  And  alfo 
they  ete  of  all  meetes  that  refreffheth.  Alfo  they  ete  lytell  and 


often/  they  breke  theyr  faft  or  dyne  in  the  mornynge  or  euerye 
fonne  aryfe/  and  go  to  fouper  or  it  dyfcende/  and  they  ete  ofte 
of  the  aboue  fayd  metes  and  fourer  for  to  gyue  them  an  appe- 
tyte.  They  ete  but  fewe  falte  metes/  and  refrayne  them  from 
fcratchynge/  they  drynge  often  freffhe  water  foden  wl  fuger  5 
candy/  and  other  refreffhynge  waters/  and  they  do  it  alwaye 
whan  they  ben  thryfty/  fauf  onely  at  dyner  and  fouper  tyme/ 

& than  they  drynke  feble  grene  wyne/  or  fyngle  bere/  or  fmall 
ale.  Alfo  they  kepe  them  from  ouer  grete  trauayle/  or  ouer  for- 
cynge  themfelfe/  for  in  this  tyme  is  nothynge  more  greuous  10 
than  chaufynge.  In  this  feafon  they  efchewe  ye  company  of 
wome/  & they  bathe  them  ofte  in  colde  water  to  afwage  ye  heet 
of  theyr  bodyes  enforced  by  laboures.  Alwaye  they  haue  with 
them  fuger  candy  or  other  fuger  and  dragees/  wherof  they  ta- 
ke lytell  & often/&  eche  day  in  yemornynge  they  force  them  by  1 5 
coughynge  & fpytyge  to  voyde  fleumes/  & voyde  the  aboue  & 
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by  lowe  the  beft  that  they  may/  and  waffhe  theyr  handes  with 
freffhe  water/  theyr  mouthe  and  theyr  vyfages. 

C The  regyment  for  heruejl.  Septembre.  OdloberJ  and 

Nouembre.  20 

IN  herueft  fhepeherdes  ben  clothed  after  the  maner  of 
pryme  tyme/  fauf  that  theyr  clothes  be  a lytell  warmer 
In  thys  tyme  they  do  dylygence  to  purge  and  clenfe  them/  & 
letynge  them  blode  to  tempre  the  humoures  of  theyr  bodyes. 
For  it  is  the  mooft  contagyous  tyme  of  the  yere  in  the  whiche  25 
peryllous  infyrmytees  happeneth  and  cometh / and  therfore 
they  ete  good  and  holfome  metes/  as  capons  henes/  yonge  py- 
ge5s  that  begyn  to  fle/  & drynketh  good  wynes/  & other  good 
drynkes  without  makynge  exceffe.  In  this  tyme  they  kepe 
them  from  etynge  of  fruytes / for  it  is  a daugerous  feafon  for  30 
axes/  and  they  fay  that  he  had  neuer  axes  that  neuer  ete  fruyt 
In  this  tyme  they  drynke  no  wat9/  & they  put  no  parte  of  the 
in  colde  water  but  theyr  hand  & theyr  faces.  They  kepe  theyr 
hedes  fro  colde  in  the  nyght  and  mornynge/  and  flepe  not  in  ye 
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none  tyme/  and  kepe  them  from  ouer  grete  trauayle/  and  en- 
dure not  to  moch  honger  ne  thryd/  but  ete  whan  it  is  tyme/  & 
not  whan  theyr  mawes  ben  full. 

C The  regyment  for  wynter  tyme  . December  . Ianuary  . 
5 and  February. 

The  fhepeherdes  in  wynter  ben  clothed  in  thycke  gou- 
nes  of  rough  clothe  hye  fhorne  well  furred  with  foxe 
for  it  is  the  warmed  furrynge  that  is/  and  cattes/  conyes/  ha- 
res/ and  dyuers  other  thycke  furres  that  be  good  and  holfom 
io  In  this  tyme  of  wynter  fhepeherdes  doo  ete  befe/  porke  and 
braune/  of  hertes/  hyndes/&  all  manerof  veneyfo/  pertryches 
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fefauntes/  hares/  foules  of  the  ryuer  & other  metes  that  they 
loue  bed/  for  that  is  the  feafon  of  ye  yere  that  nature  fuffreth 
mood  grete  plente  of  vytayle  for  the  naturall  heet  that  is  dra- 
1 5 wen  within  the  body.  In  this  tyme  alfo  they  drynke  ofte  drd 
ge  wynes  after  theyr  copleccid/  badarde  wyne/  or  ofey.  Two 
or  thre  tyme  in  the  weke  they  ufe  good  fpyces  in  theyr  metes 
For  this  is  the  mood  holfome  tyme  of  all  the  yere  in  the  whi- 
che  cometh  no  fekenes  but  by  grete  exceffe  and  outrages  done 
20  to  nature/  or  by  euyll  gouernement.  Shepeherdes  fay  alfo  y* 
pryme  tyme  is  hote  and  moyde  of  ye  nature  of  ayre  complexy- 
on  of  ye  fanguyne/  and  y1  is  in  ye  fame  tyme  nature  reioyceth  & 
the  poles  openeth/  and  the  blode  fpredeth  through  ye  vaynes 
more  than  in  another  tyme.  Somer  is  hote  and  drye  of  ye  na- 
25  ture  of  the  fyre  and  complexyon  of  coleryke/  in  the  whiche  ty- 
me on  ought  to  kepe  hym  from  all  thynges  that  moeueth  to 
hete/  all  exceffe  and  hote  metees.  Herued  is  colde  and  drye  of 
the  nature  of  erthe  and  complexyon  of  melancoly/  in  the  whi- 
che tyme  one  ought  to  kepe  hym  frome  doynge  exceffe  more 
30  than  in  other  tyme  for  daunger  of  fekenedes  to  ye  whiche  the 
fayd  tyme  is  dyfpofed.  But  wynter  is  colde  and  moyd  of  the 
nature  of  water/  and  complexyon  of  deumatyke/  than  a man 
ought  to  kepe  hym  warme  and  meanely  for  to  lyue  in  helthe. 
<T  Here  it  ought  to  be  noted  that  ma  is  made  & fourmed  of  ye 
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iiii  . elementes  of  the  whiche  one  hath  domynacyon  alwayes 
aboue  the  other.  And  y*  man  on  whome  the  fyre  domyneth  is 
fayd  coleryke/ that  is  to  faye  hote  anddrye.  He  on  whome  the 
ayre  hath  domynyon  is  fayd  fanguyne/  that  is  to  faye  hote  & 
moyfte.  He  on  whome  the  water  hath  domynacon  is  fayd  col-  5 
de  and  moyfte/  that  is  to  faye  fleumatyke.  And  he  on  whome 
the  erthe  reygneth  is  fayd  melancolyke/  that  is  to  fay  colde  & 
drye.  Of  the  whiche  complexyons  fhall  be  fpoken  in  ye  begyn- 
nynge  of  the  phyfonomye  more  largely. 


[M  3 verfo] 

C A regyment  of  Jhepeherdes  of  cert  ay  ne  thynges  good  for  10 
the  body  of  manj  and  of  other  dyuers  thynges  oppofyte  to 
the  fame . 

ft  Good  for  the  brayne. 

ft  To  fmell  the  fauour  of  mulke/&  of  quybybles/  of  camamel 
to  drynke  wyne  mefurably/  to  ete  fagenot  to  moche/  to  couer  15 
thy  heed/  oft  wafftiynge  of  hades  & fete/  mefurable  walkynge 
mefurably/  flepynge/  to  here  lykynge  noyfes  of  mynftralfy  or 
fonge/  to  ete  muftarde  & peper/  to  fmell  the  reed  rofe/  & waf- 
fhe  thy  temples  with  water  of  reed  rofes. 

ft  Euyll  for  the  brayne.  20 

ft  All  maner  brayne  of  beeftes/  glotony/  dronkenes/  late  fou- 
pe/  to  flepe  moche  after  mete/  corrupt  ayre/  anger/  heuynes/ 
to  vncouer  thy  heed/  to  ete  foftely/  to  moche  heet / to  moche  wa- 
kynge/  to  moche  colde/  mylke/  chefe/  nuttes/  to  ete  or  thou  be 
an  hongred/  bathynge  after  mete/  onyons/  garlyke/  gretenoy-  25 
fe/  to  fmell  a whyte  rofe/  & moche  fterynge. 

ft  Good  for  the  eyen. 

C The  reed  rofe/  veruayne/  rewe/  fenell/  falendyne/  enfrage/ 
pympernell/  oculi  chrifti/  to  plunge  thyn  eyen  on  clere  water/ 
oft  to  loke  on  grene  coloure/  mefurable  flepe/  to  loke  in  afayre  30 
glafie/  oft  to  waflhe  thy  handes  and  feet/  make  the  ftomacke 
well  defyed/  and  to  loke  oft  on  golde  alfo. 

ft  Euyll  for  the  eyen. 

ft  Pouder/  garlyke/  onyons/  honger/  lekes/ wakynge/  & wyn- 
de/  hote  ayre/  colde  ayre/  dronkenes/  glotonye/  mylke/  chefe/  35 
moche  beholdynge  of  a byrght  thynge  as  well  reed  as  whyte 
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muftarde/  anone  to  flepe  after  meet/  too  moche  flepynge/  too 
moche  wakynge  to  moche  letynge  of  blode/  col  wortes/  fmo- 
ke/  all  thynge  that  is  pepered/  lechery/  an  hote  fyre  before  thy 
fyght/  euyll  baken  breed/  dull:/  to  moche  wepynge/  all  this  is 
5 euyll  for  the  eyen. 

[M  4 redo] 

ft  Good  for  the  throte. 

ft  Hony/  fuger/  butter  with  a lytell  fait/  lycoras / to  fuppe  foft 
egges/  yfope/  meane  maner  of  etynge  and  drynkynge/  and 
fuger  candy/  this  is  good  for  the  throte. 

10  ft  Euyll  for  the  throte. 

C Muftarde/  moche  lyenge  vpon  the  breeft/  peper/  anger / al 
fryed  metees/  and  all  thynge  rofted/  lechery/  wakynge/  moch 
reft/  moche  drynkynge/.  moche  thryfte/  moche  rennynge/  fmo- 
ke  of  enfence/  olde  chefe/  or  hete/  or  colde/  and  all  thynges  that 

1 5 be  foure  is  nought  for  the  throte. 

ft  Good  for  the  herte. 

ft  Saffron/  borage/  laughynge/  Ioye/  mufke/  clowes / galyn- 
gale/  nutmygges/  the  reed  rofe/  the  vyolet/  fuger/  maces  befo- 
re all  other  thynges. 

20  ft  Euyll  for  the  herte. 

ft  Benes/  pefen/  lekes/  garlyke/  onyons/  heuynes/  angre/  dre- 
de/  to  moche  befynes/  trauayle/  to  drynke  colde  water  after  la- 
boure/  euyll  tydynges. 

ft  Good  for  the  Jlomacke. 

25  ft  Reed  myntes/  reed  rofe/  comyn/  fuger/  fauge/  wormwood 
calamyte/  to  vome  euery  quarter  ones/  grete  honger/  euery 
day  to  ftande  after  meet/  and  foft  walkynge  after  meles/  eue- 
ry colde  thynge/  galyngale/  nutmygges/  vyneyger/  peper/  & 
mefurable  ftepe. 

30  ft  Euyll  for  the  ftomacke. 

ft  All  fwete  thynges  for  they  make  the  ftomacke  to  fwel/  nut- 
tes/  olde  chefe/  mylke/  hony/  mary  of  bones  that  be  not  well 
foden/  to  ete  or  thou  be  an  hongred/  to  ete  many  fortes  of  me- 
tes at  one  fyttyng/  to  drynke  or  thou  haue  thryfte/  to  ete  breed 

35  that  is  not  well  baken/  all  rawe  fleffhe/  ftynke/  heuynes/  dre- 
de/  thought/  ouer  grete  trauayle/  ftoupyng/  fallynge/  all  fryed 
metes/  to  moche  bathynge  after  meet/  and  to  moche  caftynge 
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ete  whan  thou  arte  ouer  hote  eyther  of  feuer  or  of  trauayle/ 
all  mylke  of  belles  is  nought  faue  onely  of  gotes. 

C For  ache  of  the  wombe. 

<T  Make  tanfey / rewe/  & fothern  wood / and  ete  it  with  falte  fa- 
ftynge  whan  thou  arte  afret/  & it  wyll  do  it  away.  5 

C For  to  reftore  the  lyuer. 

C Take  a quantyte  of  wylde  tanfey/  & llampe  it  and  drynke 
it  with  wyne  or  ale  .ix.  dayes  or  more/  & he  fhall  amende. 

C For  fatnes  about  the  marines  herte. 

C Take  the  luce  of  a fenell  and  hony/  & fethe  them  bothe  togy-  10 
der  tyll  that  it  be  harde/  and  ete  it  at  euen  and  at  morne/and 
it  fhall  auoyde  foone. 

C For  hardnes  of  the  wombe. 

C Take  two  fpones  full  of  the  luce  of  yuy  leues  and  drynke 
therof  thre  tymes  on  the  day/  and  thou  fhalte  be  hole.  15 

C For  wynde  in  the  ftomake. 

C Take  comyn  and  bete  it  to  pouder  and  mynge  it  with  reed 
wyne/  & drynke  it  laft  at  nyght/  thre  dayes  & he  fhall  be  hole. 

C For  the  drodpfy. 

C Take  thycke  wede/  clythers/  ale/  and  otemele/  and  make  a 20 
potage  therwith/  and  vfe  it  .ix.  dayes/  and  euery  daye  freflhe 
& he  fhall  be  hole. 

€ Fhefe  ben  the  . iiii.  elementess  and  the  . iiii.  compleccyons  of 
man  I and  how  and  what  tyme  they  reygne  in  man. 

C Ayre/  fyre/erthe/  and  water.  The  .xxiiii.  houres  of  the  daye  25 
and  the  nyght  ruleth  fanguyne  coleryke/  melancoly/  and  fleu- 
matyke.  Syxe  houres  after  mydnyght  blode  hath  ye  mayllry 
and  in  the  .vi.  houres  afore  noone  coloure  reyneth/  & .vi.  how 
res  after  none  reyneth  melancoly/  and  .vi.  houres  afore  myd- 
nyght reygneth  the  fleme.  30 


[M  5 refto] 

ft  The  gouernaunce  of  helthe. 


WHo  wyll  be  hole  and  kepe  hymfelfe  from  fekenefle 
And  refyfte  the  ftroke  of  peftylence 
Lete  hym  be  glad  and / voyde  all  heuynes 
5 Fie  wycked  ayres/  efchewe  the  prefence 
Of  infehl  places/  caufynge  the  vyolence 
Drynke  good  wynes/  of  holfome  metes  take 
Smell  fwete  thynges/  and  for  thy  defence 
Walke  in  clene  ayre/  and  efchewe  the  myftes  blake 

• o With  voyde  ftomake/  outwarde  the  not  drefle 
Ryfynge  vp  erly  with  fyre  haue  a fuftence 
Delyte  in  gardyns  for  the  grete  fwetenes 
To  be  well  cladde  do  thy  dylygence 
Kepe  well  thyfelfe  from  inconuenyence 
15  In  ftewes  ne  bathes/  no  foiourne  thou  make 
Openynge  of  the  pores/this  doth  grefe  offence 
Walke  in  clene  ayre/  & efchewe  myftes  blake 

Ete  no  rawe  fleffhe  for  no  gredynes 
And  from  fruyte  kepe  thyn  abftynece 
20  Pullettes/  and  chekyns  for  theyr  tendrenes 
Ete  thou  with  fauce/  fpare  for  none  expence 
Vergyus/  vyneyger / and  the  influence 
Of  holfom  fpyces  I dare  vndertake 
The  morowe  flepe / called  gylden  in  fentence 
25  Gretely  helpeth  agaynft  the  myftes  blake 

FOR  helthe  of  body/  couer  for  colde  thyn  heed 
Ete  no  rawe  metes/  take  good  hede  here  to. 

Drynke  holfom  wyne/  fede  the  on  lyght  breed 
With  an  appetyte  ryfe  frome  thy  meet  alfo. 


[M  5 verfo] 

30  With  women  aeged  flefhly  haue  not  to  do 
Vpon  thy  flepe  drynke  not  of  the  cuppe 
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Gladde  to  warde  bedde/  at  morowe  bothe  two 
And  vfe  neuer  late  for  to  fuppe 

C And  yf  it  fo  be  that  leches  do  the  fayle 

Then  take  good  hede  to  vfe  thynges  thre 

Temporate  dyet/  temporate  trauayle  5 

Not  malycyous  for  none  aduerfyte 

Meke  in  trouble/  gladde  in  pouerte 

Ryche  with  lytell/  content  with  fuffyfaunce 

Neuer  grutchynge/  mery  lyke  thy  degree 

If  phefycke  lack e/  make  this  thy  gouernaunce  io 

C To  euery  tale  foone  gyue  thou  no  credence 

Be  not  to  hafty / ne  fodaynly  vengeable 

To  poore  folke  do  thou  no  vyolence 

Curteys  of  language/  of  fedynge  mefurable 

On  fundry  meet  not  gredy  at  the  table  1 5 

In  fedynge  gentyll/  prudent  in  dalyaunce 

Clofe  of  tonge/  of  worde  not  deceyuable 

To  faye  the  bell  fet  alwaye  thy  pleafaunce 

C Haue  in  hate  mouthes  that  ben  double 

Suffre  at  thy  table  no  detraccyon  20 

Haue  dyfpyte  of  folke  that  make  trouble 

Of  falfe  rauenoures  and  adulacyon 

Within  thy  place  fuffre  no  deuyfyon 

Within  thy  houfholde  it  fhall  caufe  encreafe 

Of  all  welfare/  profperyte  and  foyfon  25 

With  thy  neyghboures  lyue  in  reft  and  peas 

C Be  clenly  cladde  after  thyne  eftate 

1 

[M  6 refto] 

Pafle  not  thy  bondes/  kepe  the  promyfe  blyue 
With  thre  folke  be  not  at  debate 
Fyrft  with  thy  better  beware  for  to  ftryue 
Agaynft  thy  felawe  no  quarell  to  contryue 
With  thy  fubget  to  ftryue  it  were  fhame 
Wherfore  I counceyle  purfue  all  thy  lyue 
To  lyue  in  peas/  and  gete  the  a good  name 
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C Fyre  at  morowe/  and  towarde  bedde  at  eue 
Gaynft  myftes  blake/  and  aye  of  peftylence 
Betyme  at  made  thou  fhalte  the  better  cheue 
Fyrft  at  thy  ryfynge  to  do  god  reuerence 
5 Vefyte  the  poore/  with  entere  dylygence 
On  all  nedy  haue  compaflyon 
And  god  fhall  fende  grace  and  influence 
The  to  encreafe  and  thy  pofleflyon 

C Suffre  no  furfytes  in  thy  houfe  at  nyght 
ro  Ware  of  rere  foupers/  and  of  grete  excefle 
Of  noddynge  hedes/  and  of  candell  lyght 
Of  flouth  at  morowe/  and  flombyrynge  ydlenes 
Whiche  of  all  vyce  is  chefe  porterefle 
Voyde  all  dronkenefle/  lyers/  and  lechours 
T5  Of  all  vnthryfty  exyle  the  mayftrefle 
That  is  to  faye  dyfeplayers  and  hafadours 

Ci  After  mete  beware  make  not  to  longe  flepe 
Heed/  fote  and  ftomacke  preferue  ay  from  colde 
Be  not  to  penfyf/  of  thought  take  no  kepe 
20  After  thy  rent/  gouerne  thy  houfliolde 
Suffre  in  tyme/  in  thy  ryght  be  bolde 
Swere  none  othes/  no  man  to  begyle 
In  youth  be  lufty/  fad  whan  thou  arte  olde 
No  worldy  ioye  lafteth  but  a whyle 

[M  6 verfo] 

25  <T  Dyne  not  at  morowe  before  thyn  appetyte 
Clere  ayre  and  walkynge  maketh  good  dygeftyon 
Betwene  mele  drynke  not  for  no  forwarde  delyte 
But  thryft  or  trauayle  gyue  the  occafyon 
Ouer  falte  mete  dooth  grete  oppreftyon 
30  To  feble  ftomacke  whan  they  can  not  refreyne 
Fro  thynge  contrary  to  theyr  complexyon 
Of  gredy  handes  the  ftomacke  hath  grete  payne 

C Thus  in  two  thynges  ftondeth  all  thy  welthe 
Of  foule  and  body  who  lyft  them  fue 
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Moderate  tode  gyueth  to  man  his  helthe 
And  all  furfyttes  than  he  dooth  efcheue 
And  charyte  to  the  foule  is  due 
This  receyte  bought  is  of  no  potycary 
Of  mayfter  Anthony  ne  of  mayfter  hue 
To  all  indyfferent  rycheft  dyetary 

C Nefcio  quo  ceco  lenta  papauere  dormit 
Mens  : que  creatorem  nefcit  iniqua  fuum 
En  iterum  tota  lingua  crucifigitur  orbe 
En  iterum  patitur  dira  flagella  deus 
Fadtorem  fadlura  fuum  ftimulante  tyranno 
Deledtis  fadlis  deferit  orba  fuis 
Inde  fames  venit  . inde  difcordia  regurn 
Inde  cananeis  preda  cibufq^  fumus 
Inde  premit  gladius  carnalis  fpiritualem 
Et  vice  versa  fpiritualis  eum 
Hinc  fubito  atropos  predatrix  occupat  artus 
Nec  flnit  vt  doleat  peniteatcp  mifer 
lure  vides  igitur  redla  ligamina  nedlit 
Immundus  mundus  hec  duo  verba  fimul 

[R.  Pynfon’s  edition  1506  I 4 redto] 

C Here  endeth  the  phefyke  of  the  Shepherdes  & foloweth  theyr  ajlrologye, 

[Woodcut  No.  2 j 
[1 4 verfo] 

€ Celuceli  dno  t9ra  aut  dedit  flliis  holz.  Nb  mortui  laudabut  te  dne  nec^oes 
q defcedut  in  Ifernu.  Sed  nos  q viuim2  bndicim9  dno.  Qm  vidim9  celos  tu 
osopadigitoru  tuor9  luna  & ftellas  q tu  fudafti.  Quia  fubiecifti  01a  fub  pedib9 
nris  oues  et  boues.  &c.  Volucres  celi.  &c.  Dne  dns  nofter.  &c. 

NOwe  who  fo  wyll  knowe  as  the  Shepherdes  that  kepeth  fhepe  T the 
feldes  that  hathe  no  maner  of  lernynge  but  euyn  onely  by  Fygures/ 
whiche  is  graued  in  fmale  tables  of  wode.  And  therby  they  haue  vn- 
derftandynge  of  heuen/  and  of  the  fynes  and  ftarres/  and  alfo  of  the 
Seuen  planetys/  and  of  theyr  courfes  theyr  mouynges  and  propertyes/  and 
of  many  other  thynges  the  whiche  that  be  conteyned  in  this  prefent  kalender 
of  the  Shepherdys  the  whiche  is  drawen  out  of  theyr  Compote  and  Kaleder 
in  wrytynge/  So  that  euery  man  may  vnderftande  and  knowe  the  thynges 
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aboue  reherfed  or  fayde.  € Fyrft  we  fhulde  vnderftand  and  knowe  the  fygu 
re  and  dyfpofycyon  of  the  worlde.  The  nomber  and  ordre  of  the  elementys 
and  the  mouynges  of  the  heuens/  ought  for  to  be  vnderftonde  and  knowen  of 
all  maner  of  men  of  fre  condycyon  and  of  noble  wytte/  and  alfo  it  is  a dyledla- 
5 ble  thynge  for  to  vnderftande  or  knowe/  and  profytable  and  necelTarye  for  to 
haue  many  mo  knowlegis/  and  therfore  it  is  fpecyally  named  or  called  the  af- 
tronomy  of  Shepherdys  C Fyrft  it  is  for  to  be  vnderftan- 

de and  knowen  that  the  worlde  is  rounde  lyke  an  aple.  and  as  the  wyfe  She- 
peherde  fayeth/  it  is  nat  pofTvble  that  any  thynge  in  the  erthe  fhulde  be  more 
io  rounder  made  than  the  worlde  is/ and  it  is  compafled  by/ofheuen/and  of  the 
foure  elementys/  in  fyue  maner  pryncypall  partys.  C The  fyrft  it  oughte  for 
to  be  knowen/  that  the  erthe  is  in  the  myddesof  the  worlde.  For  it  is  the  heuy- 
eft  element  of  them  all/  And  vpon  the  erthe  isthewater  and  the  fee  but  it  coue- 
ryth  nat  all  the  places  of  the  erthe  C But  there  is  one  place  bare  where  as  the 
15  men  and  the  beftys  and  byrdes  do  leue/and  that  is  called  the  face  of  the  erthe 
for  all  is  hydde  but  that  place  and  can  nat  be  fene.  Therfore  it  is  named  lytell 
erthe  and  great  fee/  and  yet  there  is  many  places  on  the  erthe  that  is  voyde/  & 
nat  inhabyte  with  men  nor  beftys.  For  in  fome  places  it  is  fo  feruently  colde 
conteynynge  that  no  lyuynge  creature  may  therin  lyue/  but  ftiortly  dye/  lyke 
20  wyfe  in  the  fowthe/  fome  parte  fo  hote  that  all  brenyth.  lyke  as  ye  body  of  ma 
may  nat  be  fene  nomore  but  the  face  onely/  For  the  clothes  hydeth  all  his  me- 
bres.  And  fo  the  water  dothe  the  erthe.  Than  aboue  the  water  is  the  ayer. 
that  enclofes  the  erthe  and  is  deuyded  in  thre  maner  of  dyuers  regyons.  The 
fyrft  is  alowe  here  amonge  the  beftys/  and  the  byrdes.  The  feconde  is  in  the 
25  myddes  there  as  the  clowdes  be  in  the  whiche  is  made  impreflyons  as  thoder 

[I  5 redto] 

and  lyghtenyng  and  there  it  is  euermore  colde.  the  thyrde  place  is  hyer  aboue 
that/ where  nouther  wynde  nor  rayne  cometh/  nor  none  other  maner  imprefli- 
on/  and  yet  there  is  fome  hylles  that  is  fo  hye  that  toucheth  that  place.  In  the 
mofte  hye  regyon/  as  the  hye  hyll  Olympyus  toucheth  that  hye  regyon  of  ye 
30  ayre/  and  than  the  element  of  the  fyer  aftendeth  to  the  heuen/and  as  the  water 
is  clerer  than  the  erthe/  fo  is  the  ayre  clerer  than  the  water  & moche  iyghter 
and  than  fyer  is  more  Iyghter  and  fayrer  than  the  ayer/  And  the  heuyns  ben 
equipollent  all  they  be  more  clerer  and  fayrer  than  the  fyre.  and  alfo  more  hy- 
er eche  aboue  other  vpwarde  fro  the  fyer  the  whiche  turnes  with  the  mouyn- 
35  ges  of  the  heuen  and  nereft  to  the  regyon  of  the  ayre/ alfo  in  the  whyche  bothe 
engendryth  corny ttes  the  whiche  be  called  ftarres  bycaufe:  that  they  moue  & 
fhyneth  lyke  as  the  ftarres.  and  as  fome  Shepherdys  fayeth  the  fyre  is  inuy- 
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iyble  tor  the  fubtylte  of  it  and  nat  for  the  great  clerenes:  For  the  clerer  that  a- 
thynge  be  it  fhulde  be  the  more  vyfyble.  For  we  do  fewell  the  ftarry  but  nat 
the  fyery : all  the  elementys  that  we  fe  be  vifyble : for  the  myryon  the  tone  w‘ 
the  tother/the  heuens  properly  be  nat  heuynor  lyght/  foft  nor  harde/  hote  nor 
colde:  nor  theyhaue  no  fauoure  normoyfte:  nor  nocolourenornofowndenor  5 
none  other  fuche  lyke  quanty tees : But  to  fpeke  properly  by  theyr  influens. 

The  ayre  alowe  caufethe  the  colde  efte&yfe  and  hydeth  darknes.  and  lyghte- 
nes  and  they  fpeke  properly  colde.  but  yet  alwayes  they  be  properly  of  kyn- 
de  by  demenfyon  and  mefure:  and  nat  of  Turpytude  nor  by  obfcuryte  nor  of 
no  other  qualy  tes/  in  the  whyche  they  be  not  nor  ftyres  nat  to  no  other  party-  i o 
es  by  adiutyde  nor  takynge  away  nor  they  may  nat  be  made  more  ne  lafTe/  ne 
by  none  other  fygures  may  be  fygured:  butfpere  lyke  nor  be  corrumpyde  ne 
altered  nor  bereft  nor  retourne  in  none  other  maner:  nor  foner  nor  later  in  no 
parte  nor  in  all : nor  haue  them  none  other  wyfe  but  after  they  r cbmon  courfe. 
without  it  were  by  myracle  of  God  & by  caufe  of  thys  the  heuens  & the  ftarres  « 5 
be  of  the  other  natures/  and  the  thynges  of  the  elementys/  and  the  thynges 
whiche  be  compofyd  and  be  right:  mouable  and  corruptyble. 

Here  after  the  great  maifter  fhepherde  fheweth  mo- 
re playnlyof  the  .iiij.  elementys/ & of  fymylytude  of  the 
erthe  and  howe  that  euery  planet  is  one  aboue  another 
and  telleth  whiche  of  them  be  mafculyne/  as  thefe  fyue 
Saturne/  lubyter / Mars/  Soli/  and  Mercury.  And 
of  the  .ij.  femynynes  as  Venus/  and  Luna,  and  whiche 
of  them  is  northly  or  fouthly  and  whiche  be  oryentall  or 
oxydentall. 

[I  5 verfo] 

[ Woodcut  No.  33] 

IT  The  elementis  whiche  be  in  it  compofed/  is  clofed  within  the  firft 
ke  as  the  yowlke  of  an  egge  is  clofed  within  the  whyte  of  the  egge. 
fyrft  heuen  clofed  within  the  feconde.  And  the  feconde  within  the  thyrde.  and 
fo  euery  one  clofed  within  another.  The  firft  heuen  that  is  nyeft  to  vs  is  the 
heuen  of  the  mone/  & nexte  aboue  is  the  heuen  of  marcurius/  and  aboue  hym  30 
the  heuen  of  venus/  and  aboue  it  the  heuen  of  the  fon/  and  next  aboue  it  is  the 
heuen  of  mars/  and  next  aboue  it  is  the  heuen  of  iubiter/  and  the  next  aboue  it 
is  the  heuen  of  faturnus/  And  thefe  be  the  heuens  of  the  feuen  planetys/  lyke 
as  they  ftatide  in  ordre.  The.  viij.  heuen  is  of  thefterrys  fyxed/  and  they  be  na- 
med fobycaufe  they  meue  al  byrule  alyke/&  the  planetis  doth  nat  fo  & aboue  3 3 
this  is  the  fyrft  mobyll  wherl  fhepherdes  fayes  apes  nothlge/  yet  fom  Ihepd9 
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heuen  ly- 
So  is  the 


[16  refto  j 

faye  there  is  one  callyd  inmobyls  for  that  tornyth  not  aboue  the  whiche  there 
is  a nother  of  cryftall  and  nexte  aboue  that  is  the  heuen  imperyall  in  the  why- 
che  is  the  trone  of  god  but  of  that  heue  it  partayneth  not  for  fhepardes  to  fpe- 
ke  of  it/  but  of  the  fyrfte  mobyll  and  fo  all  that  vnder  the  fyrfte  mobyll  is  cal- 
5 1yd  the  one  thynge  fhepardes  marueyle  gretely/  that  is  howe  god  dyfftrybu- 
tys  the  ftarrys  that  he  putteth  in  the  .ix.  heuen/  but  that  he  puttyth  foo  menv 
is  the  .viii.  heuen  that  they  maye  not  be  nombryd  and  in  the  other  .vii.  there 
is  put  in  every  one  .i.  flare  alone  and  they  be  callyd  the  fonne  and  the  mone  & 
this  aperys  by  the  fygure  aboue. 

o C Here  foloweth  of  the  mouynges  of  the  heuyns  with  the  . vii . plane  ttys. 

C Some  mouynges  of  the  heuens  & of  planettys  whiche  exfideth  the  vnder- 
ftondynge  of  fhepardes  as  is  the  mouyng  of  the  fyrmament  in  whiche  be  the 
ftorrys  the  fyrfte  mobyll  mouyth  in  one  a . C . yere  of  one  degre  & the  planetts 
In  theyr  epycyclys  of  the  whiche  the  fhepardes  be  not  Ignorante  here  noo 
5 menfyon/  for  it  fuffyfes  to  them  thefe  two  mouynges  one  is  the  oriente  in  the 
oxc ydent  aboue  the erthe/andof  theoccydentintheoryent  vndernethethe  er- 
the  whiche  is  callyd  the  dayly  mouynge  that  is  to  faye  fro  one  mornynge  to 
the  other  mornynge  agayne  in  . xxiiii . houres  by  the  whiche  mouynge  the  . 
ix . heuen  is  the  fyrfte  mobyll  whiche  drawes  by  hym  felfe  and  makes  the 
o other  to  turne  that  is  the  heuen  whyche  is  aboue  it  the  other  mouynges  is  of 
the  . vii . pianettes  that  is  of  the  oryente  in  the  occydent  & aboue  the  erthe  it  is 
contrary  to  the  fyrfte  & by  thefe  . ii.  mouynges  of  the  heuens  that  fhepardes 
vnderftandes  wel  that  they  be  oppofyd  fo  do  they  contynually  & is  poftybyli 
as  I fhall  fhewe  by  enfampyl  yf  that  a fhype  were  in  the  water  comynge  out 

- of  theefte  in  to  the  wefte  and  a man  were  within  the  fhype  in  theparty  towar- 
t he  wefte&  that  the  fayde  man  of  his  proper  mouynge  dyd  go  within  the  fhy- 
pe foftely  agayne  the  efte  fo  lyke  wyfe  the  pianettes  be  borone  with  theyr  he- 
uens out  of  the  efte  into  the  wefte  by  the  dayly  mouynge  of  the  fyrfte  mobyl 
but  more  latter  and  other  wyfe  than  the  fterrys  fyxed/  by  this  that  euery  pla- 

o net  hathe  his  proper  mouynge  contrary  to  the  mouynges  of  fterrys  by  them 
felf : for  in  a month  the  mone  ronnethfoner  about  the  erth  than  doth  a ftere  fe- 
ryd.  and  alfo  the  fonne  turnes  one  tornynge  lefle  in  the  yere  and  the  other  pia- 
nettes do  in  fertayne  tyme  euery  one  turnes  after  the  qualyte  of  his  prop  mo- 
uyng : fo  it  aperyth  that  the  pianettes  meuys  at . ii . mouynges  fom  fhepardys 

- fayth  pole  by  Inmagynafyon  yl  all  the  heuens  fethe  of  mouynge  of  the  day- 
ly mouynge  y‘  is  fro  the  efte  in  to  the  wefte  & yr  the  mone  maketh  one  turnyng 

1 24 


or  one  fercute  goy  ng  fro  y e weft  into  the  yc  efte  within  .xxvii.  dayes  or  there  about 
&faturnel.  xxx.  yereor  there  about/  for  now  they  make  turnTge  &reuolafyon&: 

[I  6 verfoj 

fulfylleth  theyr  propre  mouynges  in  one  fpace  of  tyme  here  named/  thepropre 
mouynges  of  the  planetys  is  nat  all  ryght  frome  the  Occydent  to  the  oryent 
but  it  is  in  byhayes  & that  faythe  the  fhepeherdes  fencyble/  for  whan  fhepher-  5 
dys  beholdyson  nyght  the  mone  byfore  a fterre  the  feconde  nyghtor  the  .iij. 
nyght  they  fe  it  behynde/&moreftreyght  ageyne  the  efte/  but  it  wyll  befomty- 
mes  towarde  the  northe.  & other  whyle  towarde  the  fouthe  & this  bycaufe  of 
the  latytude  ot  the  foudvake  In  the  whiche  be  twelue  fynes  vnder  the  which 
meues  the  planetys. 

C Of  the  equinoccyall  and  the  Joudyake  the  whiche  is  1° 

in  the  nynthe  heuen  the  whiche  coteynes  the  fyrmame- 
te  & the  others  vnder  it. 


IN  the  concaue  of  the  fyrft  mobyll/  fhepherdes  ymageneth  that  ther  be 
ij.  fercles  & they  be  royal  I the  tone  is  as  finale  as  a threde  & they  call  it 
the  equinoccyall  & the  other  is  as  large/  in  maner  of  a gyrdy  11/  or  a hat 
of  floures  the  whiche  is  called  the  fodyake.  and  it  hathe  .ii.  fercles  folo- 
ynge  it  & they  deuyde  the  one  fro  the  other  egallybutnat  rightly  for  the  fody- 
ake growes  in  byhaes/  and  the  places  where  they  growe  is  called  equinoccyall 
Nowe  for  to  vnderftande  the  equinocciall  we  fe  all  the  heuen  trone  fro  the 
efte  into  the  weft  & that  is  called  the  dayly  meuynge/  they  fholde  ymagynone 
right  lyne  whiche  paftes  by  the  myddes  of  the  erthe  whiche  comes  fro  one  en- 
de  of  heuen  to  the  other  ende  aboute  the  whiche  is  made  this  mouy  nge  & this 
.ij.  endys  is  .ij.  poyntys  in  heuen  whiche  meue  nat  and  they  becalled  the  polys 
of  the  worlde  the  whiche  aperes  euer  to  vs  and  it  is  the  poll  artyculer  feptem- 
trionall  and  the  other  is  vnder  the  erthe  euermore  hyde  callyd  poll  antertyke 
or  the  poll  auftrall  in  the  medis  of  the  whiche  poll  is  i the  fyrfte  mobyll  is  the 
cerkyll  equinoxiall  euyne  as  much  in  the  one  party  as  T the  other  of  the  polys 
and  after  this  cerkyll  is  mode  and  mefuryde  the  dayly  mouynge  of  the  .xxiiii. 
houris  and  that  is  a daye  naturall  and  it  is  callyd  equinoxiall  for  this  caufe 
whan  the  fonne  is  there  the  day  & the  nyght  is  hole  or  lyche  longe  thoroughe 
all  the  worlde/  the  large  fodyake  as  it  is  fayde  in  the  fyrft  mobyll  & alfo  it  is  as 
a gyrdell  fet  with  ftudys  or  fygures  of  ymages  fo  is  it  full  of  fynes  and  fygu- 
red  fubtylly  and  well  compofyd  of  the  fterres  fyxed  as  of  charbucles  ftiynlge 
as  prefyoufe  ftones  full  of  great  vertues  fet  by  maftryes  right  nobly/  graued / 
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in  the  whiche  zodyake  the  .iiij.  pryncypallpoynteswhiche  deuydesthem  euen- 
ly  in.iiii.  partys  on  he  called/ folftiflimuz/ of  the  fomer/for  wha  thefonentred 
into  cancer/  it  is  the  longeft  day  in  fomer  another  is  lower  and  called/  folftitu- 
cium/  of  wynter  whan  the  fon  entreth  into  capricorne/'  and  that  is  the  fhorteft 
5 daye  of  wynter/  another  way  fayeth  the  equinoccyall  of  autune  that  the  fon 

[L  i redo] 

enteryth  in  lybra  in  the  monthe  of  September  and  the  other  is  calJyd  equy- 
noxyall  in  vere  at  prymytyue/  whan  the  fone  enterythe  aryes  in  the  monthe 
of  marche/  The  whiche  .iiii.  partyes  deuydys  euery  quarter  into  .iii.  euen  par- 
tys and  that  makethe  .xii.  partys  the  whiche  is  callyd  .xii.  fynes/  as  aryes/  tau- 
10  rus / Iemeny/Cancer/leo/ virgo/libra/ fcorpio/  fagi  ttary /capricorne/ aquary/& 
pyfles/  aryes  begynnys  in  equynoxyall  and  corfys  the  fayde  zodyake/  & wha 
the  fone  is  there  he  begynnys  to  declyne  that  is  too  faye  to  drawe  nere  to  the 
feptentryon  that  is  towarde  vs  and  extendys  to  the  oryente  after  is  taurus 
the  leconde  fyne  and  then  Iemeny/  The  thyrde  and  fo  one  foloweth  another 
1 5 as  the  fygure  here  after  fheweth.  Alfo  euery  fyne  is  deuyded  in  .xxx.  degreys 
and  they  be  in  the  zodyake  .iii. C.  & .xl.  degrees/  Alfo  euery  degre  is  deuydyd 
In  .xxiii.  momentis  euery  momente  in  .lx.  fecondis  and  euery  feconde  to  .lx. 
thyrdes  and  this  deuyfyon  fuffyfes  for  fbepardes/  The  Ibepardys  puttyth 
one  fotyll  varyafyon  in  the  heuyn  and  it  is  to  vnderftande  of  the  fterrys  fyx- 
2°  yde  where  they  be  vnderthe  fame  degre  in  the  fygures  of  the  zodyake  nowe 
whan  they  were  create/  for  to  the  caws  of  the  mouynge  of  the  fyrmamente  in 
the  whyche  they  be  agayne  the  fyrfte  mobyllin  a .C.  yere  of  one  degre  for  the 
whiche  chaungynge  the  fone  maye  one  other  regarde  to  a fterre  and  other  fig- 
nyfycacyons  that  he  hadde  not  in  tyme  paffyd  and  fuche  wayes  whanne  the 
25  bokes  were  made  by  this  that  the  fterre  hathe  chaungyde  his  degre  or  the  fy- 
ne vnder  the  whiche  it  was/  and  this  caufes  them  to  falle  ofte  tymes  that  ma- 
kes pronunftycacyons  and  Iugementis  to  come/  C And  in  eftpecyall  of  Ju- 
gementis  too  come  many  kepys  oppenyon  that  clarkes  may  not  knowe  nor 
haue  knowlege  of  that  thvnges  that  is  to  come/  For  they  faye  it  is  the  preue- 
30  tees  of  god/  And  people  that  be  as  of  knowlege  blynde/gyues  noo  credens  to 
thefe  pronunftycafyons  that  be  made  and  hath/  be  nobyll  aftronymars  pa- 
fte  and  be  fome  that  be  vet  leuynge  butte  I faye  veryly  that  they  haue  parfet 
knolege  by  aftrology  to  knowe  that  fhall  fortayne  in  all  palfes  one  the  erthe/ 
bothe  of  fykenes  and  of  batyllis  of  thonders  and  of  lytenynges  of  hayles/  ray- 
35  nes  froftys  and  fnowes  there  is  no  thynge  to  them  vnhydde  of  that  thynges 
that  fhall  forten  on  the  erthe  for  aftrology / alfo  is  far  aboue  aftronymy.  For 
by  it  they  knoweth  the  trouth  to  gyueparfyte  Iugementysof  thynges  to  co- 
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me  and  to  lhewe  in  what  partys  of  the  world  it  fhalle  happyne  & falle  & what 
londe  and  howe  longe  it  fhall  dure/  Let  all  wyfe  people  ofte  to  calle  in  mynde 
that  aftronymy  is  one  of  greteft  of  all  the  .vii.  artys  lyberall  this  fyens  hathe 
be  ftodyd  & laboryd  with  the  mode  nobyll  clarkes  that  euer  was  in  this  worl- 
de  & no  parfons  that  holdys  fo  moche  agayne  it  as  the  vnlernyd  people/  For  5 
and  a clarke  Iholde  faye  in  the  prefence  of  fome  men  that  the  leeft  ftarre  in  he- 
uen  were  as  moche  as  all  the  worlde  they  wolde  faye  it  were  vnpoffybyll. 


[L  I verfo] 


[Woodcut  No.  34..  | 
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Solfticium  verys. 


C All  the  cerkylles  of 
heuen  be  fmale  except 
the  zodyake  whiche  is  10 
large  and  contayneth 
in  lengthe  .iii.C.lx.  of 
degrees  & in  largenes 
it  is  deuydyde  by  the 
myddes  .vi.  degrees  in  '5 
one  fyde  and  .vi.  in  the 
other  fyde  and  this  is 
made  by  a lyne  called 
eclypetyke  the  whiche 
eclyptyke  is  the  ftray-  20 
the  waye  of  the  fone/ 
For  neuer  the  fone  de- 
partyth  not  fro  that  ly- 
ne. And  alfo  it  is  euer 
more  in  the  myddes  of  25 
the  zodiake/  but  in  the 
other  planets  euer  mo- 
re they  be  in  the  one  fy- 
de or  in  the  other  fyde 
of  that  lyne/  withoute  30 
it  be  whane  they  be  in 
the  hede  or  in  the  tayle 
of  the  dragon/  as  the 
mone  is  all  ye  mothes 
it  paffes  .ii.  tymes  & it  35 
happyne  yf  it  be  whan 
it  renewes  it  is  a clyp- 
pys  of  the  fone  and  yf 
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they  be  tul  mone&  that  it  be  vnder  thenader ot  the  ton/  yf  it  be  ryght  it  is  clyp- 
pys  lenerall  and  yf  it  be  but  one  party  they  fee  it  not/  whane  it  is  clyppys  of 
the  lone  they  fe  it  not  be  ail  the  clymatys  be  vyle  in  fome  clymat  only/  but 
whanne  the  clyppys  is  of  the  mone  it  is  lenerall  all  the  erthe. 

s <r  of  the  two  greate  cerkyls  the  one  is  of  the 

meredyen  and  the  other  is  of  the  loryfon 
the  one  foloweth  other  & goth  ryghtly. 

[ L 2 refto] 

MErydyen  is  a great  Serkell  Imagenyd  in  the  heuen  whiche  pafTys 
by  the  polys  of  the  worlde  andby  the  poynte  of  the  heuen  and  erthe 
aboue  ouerhede  the  whiche  is  callyd  zenythe  and  all  wayes  that  the 
fone  is  comynge  fro  theefte  one  to  this  cerkyll  than  it  is  meddaye 
for  it  is  callyd  merydyne  and  it  is  the  myddes  of  the  cerkyll  aboue  the  erthe 
and  the  other  vnderneth  whiche  pafles  fro  the  poynte  of  mydnyght  erthely 
oppofyd  to  zenyth.  and  whan  the  fone  toches  that  party  of  the  cerkyll  it  is  cal- 
1 5 1yd  mydnyght/  And  yf  a man  go  towarde  the  oryente  or  another  the  occyde- 
te/  as  nowe  zenyth  and  nowe  merydeane  and  it  is  alle  wayes  one  for  that  is 
the  myddaye  in  fomer/  to  them  whiche  be  towarde  the  oryente  and  they  that 
be  towarde  occydente/  and  yf  one  man  be  euer  in  one  place  it  is  merydyne  he 
is  euermore  one/  And  yf  he  go  agayne  the  myddaye  or  towarde  feptentrione 
20  But  he  may  not  remoue  butt  he  haue  other  zenythe  and  they  two  cerkyllys 
merydyen  and  oryzon  they  folowe  one  another  ryghtly/  oryzon  is  a grete  cer- 
ky  11  whiche  deuydes  the  partys  of  the  heuyn  the  whiche  we  fe  not  and  fhepar- 
dys  fayes  yf  that  a man  be  in  heuyn/  he  fholde  fe  ryght  the  myddes  of  the  he- 
uyn the  whiche  they  call  there  emyfpere/  that  is  to  faye  the  myddes  of  the  fpe- 
25  re.  And  it  is  oryzon  Iownynge  almofte  to  the  erthe/  of  the  whiche  oryzon  y" 
center  is  the  myddell  place  and  the  place  in  the  whiche  we  be/  fo  euery  man  is 
euermore  in  the  myddys  of  his  oryzon e/  and  zenyth  is  the  poll  and  fo  as  man 
is  goynge  of  one  place  to  another  than  he  is  in  other  plafys  of  the  heuyn  and 
as  one  other  zenyth  and  the  other  oryzon/  alle  oryzon  is  ryght  or  oblyke  they 
;o  haue  ryght  oryzon  that  dwellys  vnder  the  equinoxyall/  C For  theyr  oryzon 
enteres  and  deuydys  the  equinoxyall  ryghtly  by  the  .ii.  polys/  of  the  worlde/ 
fuch  wyfe  that  none  of  the  polys  is  not  lyftyd  aboue  oryzon  nor  opprefiyd  vn- 
derneth/ but  they  whiche  dwellys  in  other  places  vnder  the  equinocyall  they 
haue  theyr  oryzon  oblyke/  For  there  oryzon  folowys  and  deuydys  the  equy- 
55  noxcyall  in  byhayesand  not  ryght  and  it  apperys  to  them  alle  tymes  one  of 
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the  polys  of  the  worlde  aryfes  aboue  theyr  there  oryzon/  and  the  other  is  euer 
hede  to  them  that  they  fe  it  not  lelfe  ne  more/  After  the  fondry  dwellygys  and 
after  that  they  be  oflenthe/for  the  equynoxcyall/and  the  zenyth  is  the  .iiii.p- 
ty  merydyene  or  the  myddesof  the  daye/  of  the  whiche  to  aboundys  aboue  ye 
oryzofi.  C Alfo  of  the  pole  vnto  theequynoxyall  it  is  the  .iiii.  party  of  alle  the  5 
rowndenes  ofheuyns.  C And  alfo  of  the  cerkyll  meredyen/  fethe  itpaflesfro 
the  polys  and  corfes  the  equynoxcyail  ryghtly  / exampyll  of  the  oryzon  at  pa- 
rys  after  the  oppenyon  of  fhepardys  aboue  the  whiche  oryzon.  C They  faye 
that  the  pole  is  alyftyd.  xlix.  degrees/  and  that  fro  oryzone  vnto  zenyth  whi- 
che is  the.  iiii.  party  of  the  cerkyll  merydyne  be.  lxxxx.  degrees/  and  fro  the  po-  io 
le  to  zenyth  be.  xli.  degrees/andfrothepole  to  thefolftilfyonu  of  fomerbe.xliii 
degrees/  and  fro  folfticium  vnto  the  equynoxcyail  is  .xxxiii.  degrees/  And  fro 
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the  pole  vnto  equynoxcyail  is. lxxxx.  degrees  which  is  the  .v.  parte  of  the  com- 
pas  of  the  heuynes/  and  fro  equynoxcyail  vnto  folfticionu  of  wynter  is  .xxxiii 
degrees/  and  fro  folftyfynum  vnto  loryon  is  .xviii.  degrees/  In  the  whiche  15 
folftyflyonum  the  Tone  is  at  hye  none  the  lengefte  daye  of  fomer.  and  thanne 
he  enterythe  into  cancer,  and  that  is  nyefte  to  zenythe  and  other  of  oure  par- 
tys  abytabyll/  that  maye  be.  C And  whanne  the  fone  is  in  folfticionum  of 
wynter  it  is  the  fhorteft  daye  of  all  the  yere/and  at  the  houre  of  none/  he  ente- 
rys  into  caprycorne  and  that  folftycyonum  is  than  but  in  hythe  aboue  parys  20 
but  .xviii.  degrees  the  whiche  ryfynge  and  hythe  we  maye  fynde  all  efely / fo 
that  we  vnderftonde  one  only/  and  in  euery  regyon  it  is  lykely  after  the/  the 
forefayde  maner. 

<F  Of  the  .ij.  other  grete  cerkyllys  of  heuyn 

and  of  foure  Jmalle.  25 

THe  two  greate  cerkyllys  that  be  in  the  heuyn/  be  namyd  Collowerius 
the  whiche  deuydys  the  heuens  in  .iiii.  partys  egalle.  And  they  gothe 
ftrayte  and  pally  the  by  the  polys  of  the  worlde.  and  by  the  two  follty- 
fyons : and  the  other  by  the  polys.  Alfo  and  the  two  equynoxcyallys/ 
the  fryfteof  the  two  fmale  cerkyllys  is  callyd  cerkyll  artyke/the  cafe  of  the  po-  30 
le  zodyake  that  aboute  the  pole  artyke/  and  is  lyke  to  his  oppofyte  or  folowe 
namyd  cerkyll  antertyke.  The  other  two  cerkyllys  be  namyd  tropykkes/  the 
one  of  the  fomer  the  other  of  the  wynter : the  tropeke  of  fomer  is  the  caufe  of 
the  folftycynum  of  fomer  the  begynnynge  of  cancer,  and  tropyke  of  wynter 
of  the  folftyfyonum  of  wynter  is  the  begynnynge  of  caprycorne/  & euer  they  33 
be  Iuftely  betwene  the  one  cerkyll  and  the  other/  Here  they  fholde  not  the 
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difference  of  the  pole  arteke  to  the  cerkyll  arty  ke/  and  thedefferensof  poletro- 
pyke  of  fomer  to  the  equynoxcyall  of  the  tropyke  of  wynter/  and  of  the  cerkyl 
antertyke  and  of  the  pole  they  be  within  .xvii.  degrees  to  gether/  the  whiche 
puttyth  awaye  of  the  quarter  betwexte  the  pole  and  the  equynoxcyall  where 
5 there  is  Jxxxx.  it  reftys  at  .xliii.  degrees  and  this  is  the  defferens  betwene  the 
the  tropyke  of  wynter  and  the  cerkyll  artyke.  And  thefe  cerkyllys  be  callyd 
letyll  for  they  be  not  fo  grete  as  the  other.  And  all  wayes  they  be  deuydyd  eue- 
ry  one  by  .iii.  C.  lx.  degrees  as  the  mofte  greteft. 

«T  Of  the  ryfynge  and  dejfendynge  of  the 
io  Jynes  In  the  loryzon. 

<i  Oryzone  emyfpeyr  dyffyrys  : tor  oryzon  is  the  cerkyll  whiche  deuydys  the 
partys  ot  heuyn  of  the  whiche  we  fe  aboue  the  erthe.  and  alfo  that  that  we  fe 
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not  emfpeyr  is  that  party  of  heuyn  aboue  the  erth  that  we  fe.  <E  Alfo  oryzone 
the  whiche  mouythe  not/ but  as  we  moue  vs  of  on  place  into  a nother/  but  em- 
15  fpeyr  tornys  contenewally.  For  on  party  affendys  aboue  oure  oryzone/  and 
the  other  party  dyffendys  vndernethe/  foo  oryzone  ryfes  not  nor  fallys  not. 
But  it  that  comys  aboue  ryfes  and  it  gothe  vndernethe  fallys. 

C Alfo  meredyen  fallys  not  nor  ryfes  not/  equynoxcyall  is  the  dyowrnall  cer- 
kyll whiche  ryfes  and  fallys  regulary / as  moche  in  one  houre  as  in  a nother. 
20  and  all  in  .xxiiii.  houres.  The  zodyake  is  a large  cerkyll  and  crokyd  in  whiche 
by  the  fynes  ryfynge  and  fallynge  all  in  a daye  naturall/  But  not  regulary. 
For  it  is  ryfe  more  in  one  houre  than  in  a nother/  For  bycaufe  oryzone  is  cro- 
kyd and  deuydys  the  zodyake  in  two  partys/  where  the  one  is  all  tymes  abo- 
ue the  oryzone  and  the  other  parte  vndernethe/  fo  the  halfe  of  the  fynes  ryfes 
25  aboue  oure  oryzone  euery  daye  arty  fycyall.  where  that  it  be  fhorte  or  longe/  & 
the  other  halfe  by  nyght/  though  that  the  daye  be  fhorter  and  the  nyght/  and 
the  fynes  ryfes  more  foner  in  the  longe  dayes  and  gothe  more  att  layfer/  and 
fo  the  zodyake  ryfes  not  regulary/  in  his  partys  of  the  equynoxcyall.  But  the- 
re is  two  tymes  in  the  yere  varyabyll/  For  the  halfe  of  the  zodyake  whyche  is 
30  of  the  begynnynge  of  the  aryes  vnto  the  ende  of  virgo.  All  to  gether  puttys 
as  moche  of  the  tyme  to  ryfe  as  the  halfe  equynoxcyall  whiche  is  in  the  one  fy- 
de  of  hym.  and  they  begyn  to  lyfte  in  one  momente  and  they  ende  alfo  in  one 
momente/  but  this  myddys  of  the  zodyake/  lyftys  in  the  begynnynge  foner 
thanne  the  myddys  of  the  equynoxcyall  and  more  at  leyfer/  and  it  is  callyd  ry- 
35  fynge  oblyquely.  C Alfo  in  the  other  myddys  of  the  zodyake  whiche  is  fro 
the  begynnynge  ot  ly bra/  vnto  the  ende  of  pyffes/  and  the  myddys  of  the  equi- 
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noxcyaJl  whiche  is  be  fyde  hym  begynnys  to  ryfe  together  and  fallys  to  ge- 
ther  faue  onely  the  equynoxcyall  ;n  the  begynnynge  more  Toner  and  the  zodi- 
ake  a lytyll  and  more  at  layfer.  And  it  is  callyd  the  ryght  ryfynge  whyche  is 
euermore  lyghter  than  the  equynoxcyall/ and  yet  the  zodyake  and  he  endyth 
bothe  to  gether/Exampyllof  the  two  inouyges  of  the  two  men/ were  at  Lon-  5 
don  and  wold  go  to  yorke  yf  they  departe  bothe  to  gether  and  go  one  .i.  way 
and  a nother  the  other  waye.  and  that  one  gothe  fafte.  and  the  other  gothe  fof- 
te  the  nere  waye:  yet  in  the  myddes  of  the  waye  they  maye  mete,  and  one  be 
as  foone  at  yorke  as  the  tother.  CAlfo  the  halfe  of  the  zodyake  fro  the  begyn- 
nynge of  cancer  vnto  the  elide  of  fagyttary  in  lyftynge  berys  more  thane  the  10 
halfe  of  the  Equynoxcyall : fo  that  the  one  halfe  ryfes  all  ryght  and  the  other 
halfe  of  the  zodyake  lyftys  or  ryfes  oblyquley. 

C Of  deuyfcyon  of  the  erth 

and  the  regyons. 
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C Before  that  we  fpeke  of  the  fterrys  to  haue  the  vnderftandynge  that  She-  1 3 
pardys  hathe/  we  wyll  ftiewe  the  deuyfyon  of  the  erthe/  where  of  it  is  to  mar- 
ke  that  all  the  erthe  is  round e/  as  they  go  fro  one  londe  one  to  a nother  or  to  a 
nother  loryzon.  Thanne  they  fe  a pere  on  party  of  the  heuen : yf  one  dyde  goo 
feptentryone  ftrayte  towarde  the  fowthe  the  pol  artyke  fhall  be  to  hym  mo- 
re lower  and  fhall  appere  nerere  the  erthe.  And  yf  he  go  to  the  contrary  it  fhal  20 
apere  more  hyer  aboue  his  lory  zone/  by  the  .xxx.  party  and  of  the  ,vi.  partety 
ofycarke  meredyen/he  fhal  have  paflydthe.xxx.  parte  of  the  .vi.partys  of  hal- 
fe the  cerkyll  of  the  erthe  and  the  pole  fhall  be  two  lower  of  one  degree.  Than 
of  the  degree  of  the  aboutegoyngeof  the  cerkuteof  the  erthe/ of  the  whiche  all 
the  degrees  to  gether/  be  .CCC.lx.  and  contayneth  one  degree  of  the  erth  that  25 
is  dxxxvi.  myle  and  a half/  or  there  about/  and  as  the  fpere  of  the  heuyn  is  de- 
uydyde  bythe.iiii.  lefie  cerkyllys  into  .v.  partys  callyd  .v.  zones/  foothe  erthe 
is  deuydyd  in  .v.  regyons/  of  whiche  the  fyrfte  is  the  pole  artyke/  and  the  cer- 
kyll artyke.  The  fecode  is  betwene  the  cerkyll  and  the  tropyke  of  fomer/  the 
iii.  is  bytwene  the  torpeke  of  fomer  & the  tropyke  of  wynter.  The  .iiii.  is  be-  30 
twene  the  tropyke  of  wynter  and  the  fercle  antertyke.  The  fyfte  is  alfo  by- 
twene the  antartyke  and  the  pole  antartyke/  of  the  whiche  regyons  of  the  er- 
the fome  fhepardys  fayes  that  the  fyrfte  and  the  .v.  be  without  dwellyngys 
for  theyr  grete  coldnes.  They  be  foo  fare  fro  the  Tone/  the  thyrde  that  is  halfe 
waye  is  to  ny  the  Tone  and  ftrayghte  vnder  it/  and  there  is  no  dwellynge  for  35 
the  greate  hete.  The  other  ,ii.  partys  as  the  feconde  and  the  .iiii.  be  not  to  nye 
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the  Tone  nor  to  fare  fro  the  fone/  fo  they  be  temperete  betwene  hote  and  colde. 
And  for  that  they  be  inabytyde/  and  yf  there  be  none  other  hortynge  and  pof- 
fybyll  yf  it  be  fowthe/  and  it  be  poffybyll  to  paffe  to  the  regyon  vnder  the  way 
of  the  fone  that  is  callyd / one  torryda  for  to  go  to  the  feconde  and  to  thefour- 
5 the.  For  fhepardys  faythe  that  there  is  no  regyone  Inabyte  but  the  feconde 
In  the  whiche  we  do  lyue  and  all  other. 

C Of  the  varyafyon  whiche  is  in  meny  abytajyones 
and  regyones  of  the  erthe. 

C The  fhepardys  fayes  yf  it  were  poffybyll  that  ye  erth  were  Inabyte  about 
10  putynge  the  queftyone  yf  that  it  were  fo  Fyrfte  they  that  dwellys  vnder  the 
equynoxcyall  as  in  all  tymes  the  daye  and  nyghtys  be  egalle/  and  as  the 
two  polys  of  the  world  in  to  angels  of  theyr  loryzon  and  they  may  fee  alle 
the  fterres  whan  they  fe  thefe  two  polys.  C And  the  fone  paffes  two  tymes 
the  yere  aboue  theyr  hedys.  And  that  is  whanne  they  paffes  by  the  equynox- 
1 5 cyall.  So  the  fone  is  there  butte  one  halfe  yere  towarde  the  pole  artyke.  And 
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by  the  other  halfe  towarde  the  other  pole/  and  for  this  they  haue  two  wyn- 
terys  In  one  yere/  wythoute  greate  colde/  The  one  whanne  we  haue  wynter 
the  other  feafon  whanne  we  haue  fomer.  Soo  lyke  wyfe  we  haue  two  fome- 
res  as  one  in  marche.  whanne  we  haue  pryme  tyme/  The  other  In  feptem- 
20  ber  whanne  we  haue  automne/  by  this  they  haue  fouer  folftyfyons  two  hye. 
C whanne  the  fone  paffythe  by  theyr  zenythe  and  the  two  lowe/ whanne  hede- 
clynys  fro  one  party  into  a nother.  And  foo  they  haue  foure  fhadowes  in  the 
yere/  For  whanne  the  fone  is  in  the  equynoxcyall  two  tymes  the  yere/  In  the 
mornynge  theyr  fhadowe  is  In  the  occydente  and  at  nyght  In  the  oryente. 
25  And  in  the  myddys  of  the  daye  they  haue  no  fhadowe/  But  whanne  the  fone 
is  In  the  fynes  feptentryonallis  theyr  fhadowe  is  towarde  the  party  of  the 
fynes  merydyonall  and  of  the  contrarye/  Secondly  they  that  dwellythe  be- 
twene the  equynoxcyall  and  the  tropyke  of  the  fomer/  as  by  lykelyhode  two 
wynters  and  to  fomers  and  foure  fhadowes  in  the  yere/  and  no  defferens  but 
30  that  the  dayes  be  longe  in  fomer  and  fhorte  in  wynter/  For  as  the  equynoxcy- 
all lengthe  the  daye  in  fomer/  and  in  thefe  parte  of  the  erthe  is  the  fyrfte  cleme 
te  and  nye  to  the  halfe  of  the  feconde  as  it  is  namyd  arabye  In  the  whyche 
is  the  etheyopys.  Thyrdely  they  that  dwellys  vnder  the  tropyke:  of  fomer 
they  hathe  the  fone  aboue  theyr  hedys/  and  the  daye  of  folftyfyum  of  fo- 
3 5 mer / as  the  myddaye/  and  all  the  remenaunte  of  the  yere/  they  haue  theyr  fha- 
dowe as  we  haue/  faue  at  none  a lyttyll  leffe/  Thanne  we/  and  there  is  a party 
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of  the  ethyope/  Fowrthely  they  that  be  bytwene  the  tropyke  of  fomer  and  the 
cerkyll  artyke  hathe  the  dayes  longe  of  the  equynoxcyall/  and  lenger  corfes 
In  wynter/  And  they  haue  neuer  the  fone  aboue  theyr  hedes  towarde  fep- 
temtryone/  and  in  thefe  parte  of  erthe  we  dwell.  Fyfthly  they  that  dwell  un- 
der the  cerkyll  artyke  of  the  eclyptyke  of  zodyake  and  the  loryzone/  whan  5 
the  fone  is  in  folftyfyum  of  fomer  the  fone  gyuethe  lyghte  hole  .xxiiii.  hou- 
res  and  that  is  a naturall  daye/  But  not  foo  all  the  wynter/  whanne  the  fone 
aflendys  not.  C The  .vi.  that  be  bytwene  the  cerkyll  that  they  haue 

In  fomer/  all  maner  of  dayes  naturall  makethe  the  dayes  artyfycyall  wyth 
oute  nyghte.  C Alfo  in  wynter  be  many  dayes  naturall  in  the  whyche  they  10 
haue  euermore  nyghte  In  the  whyche  that  they  drawe  nye  the  pole  and  that 
caufes  the  fomer  dayes  to  be  longe  and  abydys  in  one  place  one  weke/  and  in 
fome  a monthe  and  in  fome  two  monthes/  And  in  other  .iii.  monthes  or  more 
C And  properly  the  wynter  nyghte  is  lengefte.  For  fomme  of  the  fynes  be 
euer  more  aboue  theyr  loryzone/  and  fomme  vnder  nethe  euer  more.  And  15 
whanne  the  fone  is  In  the  fynes  aboue  it  thenne  it  is  to  knowe  that  it  is  daye/ 

& whan  the  fone  is  in  the  fynes  vndernethe/it  is  to  knowe  that  it  is  nyghtThe 
vij.  they  that  dwellys  vnder  the  pole/  hath  halfe  the  yere  the  fone  aboue  theyr 
loryzone/  which  deuydes  the  fynes  .vj.  hye  & .vj.  lowe  wherfore  whan  ye  fone 
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is  in  the  fynes  ahye/  they  haue  daye/  and  whan  he  is  in  the  lowe  fynes/  than  it  20 
is  nyght/  the  day  and  nyght  bothe  of  one  lengthe.  Shepherdys  and  other  de- 
uydes the  erthe  that  is  inhabyted  in  feuen  dyuers  manere  of  partys.  the  whi- 
che  that  they  do  call  clymatys  and  nameth  theym.  The  fyrft  clymat  is  called 
Dyameros.  The  Seconde  clymat  Dyatenes.  And  alfo  the  Thyrde  clymat 
Alexandry.  The  Fourthe  clymat  Dearrodes.  The  Fyfte  climat  Dyaromes  25 
The  Syxt  clymate  Dyaboryftenes.  The  Seuenth  clymat  darypheas.  Of 
the  whiche  Eche  one  of  theym  hathe  theyr  lengthe  and  alfo  theyr  brededeter- 
myned.  And  for  bycaufe  that  they  be  made  by  Equynoxyall/  They  be  in 
lengthe  frome  the  Oryent  vntothe  Occydent/  and  frome  the/  Southe  to  the 
Northe.  CL  The  Fyrft  clymat  as  faythe  the  Shepherdes  cotayneth  30 

in  largenes  halfe  the  Cyrcuyte  of  the  erthe.  The  whiche  is  two  hundred  thou- 
fande  and  four  hundred  myle.  So  the  fyx  other  ftiall  haue  a hundred  thou- 
fande.  and  two  hundred  myles.  The  feconde  clymat  is  nat  fo  large.  And  the 
thyrde  is  mochelefte.  And  the  fourthe  and  fo  forth  ofother  comynge  toward 
the  Northe.  C A clymat  is  to  vnderftand  a great  fpace  of  the  erthe  that  35 
is  I length  frome  the  Efte  to  the  wefte  and  frome  the  Southe  vnto  the  Equi- 
noxyall  Northewarde.  For  in  the  erthe  that  is  inhabyte/  The  horlogischaun- 
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ges  them/  feuen  tymes  in  largenes  of  Clymat/  there  is  feuen,  and  there  is  the 
varyafyon  of  horlogys/is  the  dyuerfyte  of  clymatys/howe  be  it  that  thefe  va- 
ryafyons  fhulde  be  fpyed  properly  in  the  myddes  of  the  clymat/  nat  in  the  be- 
gynnynge  nor  in  the  ende/for  the  nynes  of  one  of  the  other,  in  oneclymat  ther 
5 is  euer  daye  artyficyall  of  fomer  more  fhorter  than  the  other  clymat  dayes  be 
& this  fhewes  the  dyfferensof  euery  one  in  the  myddes.  & belt  in  the  begynlg 
or  I the  ende/the  which  thynge  may  be  fene  with  iye  to  iuge  thedifferes  of  the 
clymatys/  & it  is  to  marke/  that  vnder  the  equinoxyall  dayes  & nyghtes  is  all 
one  in  lengthe.  & cdmynge  towarde  the  northe  & fomer  dayes  waxeth  longe/ 
° & the  wynter  dayes  fhort/  & the  nerer  the  clymatys  draweth  to  the  north/  tha 
the  day  groweth  T fuche  wyfe  that  in  the  endeof  the  latter  clymat/ the  dayes  in 
fomer  be  .iiij.  houres&  ahalfe  longer/&  they  were  in  the  fyrft  c!ymat/&  the  po- 
lys be  more  hyer  by  .xvi.  degres.  In  y c begynny  nge  of  fomer  the  day  is  but  .xij . 
houres longe  & xiv.  momentis/&in  the  myddes  ofthe  clymat/  the  daye  isxiij. 
5 houres  l5ge.  & the  pole  ryfeth  xvi.  degres.  nowe  the  legeft  day  infomer  is  xvi. 
houres  & xv.  momentys/  & the  pole  ryfen  xx.  degrees  & ahalfe  the  whiche  is  in 
length  iiii.  C.  myle  & xlof  the  erthe.  the  fecond  clemat  begynnes  I theende  of 
the  fyrft.  & the  myddes  is  at  the  pole  in  lengthe  aboute  xxiii.  houres  & ahalfe/ 
the  pole  ryfeth  xxiiii. degres aboue  theloryzon& xv.  & ryfesin  hyghtvntothe 
° longe  day  xiiii.  houres  & xlv  momentys&  the  pole  ryfeth  xvii.  degres  & a half 
& that  cometh  in  lengthe  ii.  C.  myle  iuftly/the  thyrde  clymat  beglnes  T ycend 
of  thefecode  & hisplaces  is  I thelegeft  day. & hath  xiiii.  houres&xv.  mometis 
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and  the  polys  ryfes  thyrty  degrees/  and  fyue  and  thyrty  momentys.  and  his 
largenes  in  the  lengeft  day  xiii.  houres  and  fyftene  momentis/  and  the  polys 
5 ryfeth  viij.  and  thyrty  degrees  and  xl.  momentys.  The  fourthe  Clymat  be- 
gynneth  in  the  ende  of  the  thyrde  and  his  medyll  place  is  in  the  mofte  longeft 
day  at  xiiii.  houres  and  a halfe/and  the  polys  ryfeth  xxxvj.  degree  and  xx.  mo- 
mentys/ the  longeft  day  of  all  is  xvj.  houres  and  a halfe  .xlv.  momentys  and 
the  polys  ryfes  xxxix.  degrees  and  conteyneth  in  largenes  of  the  erthe/  thre  C. 
o myle.  The  v.  clymat  begynneth  in  the  ende  of  the  iiii.  & his  medyll  place  is  in 
the  longe  day  at  xiij.  houres  & xlv.  momentys  & the  polys  ryfes  xl.  degrees.  & 
xx.  momentys  & ryfeth  in  largenes  to  the  longe  daye  ofxv.  houres  & xv.  mo- 
mentys & the  polys  ryfes  xlviij.  degrees  & a halfe  & that  is  in  length  ofthe  er- 
the ij.  C.myle&xxx.  The  fyxt  clymat  begynnes  in  theende  of  the  v.  & his  me- 
; dyll  place  is  in  the  longe  daye  of  fyftene  houres  & a halfe  & the  polys  ryfes  a- 
boue  the loryfon xlv. degrees  andxxiii.  momentis.  & is  in  brede&  hyght  ofthe 
day  of  xv.  houres  & xlv.  momentis.  that  is  in  length  ii.  C.  myle.  1 he  vii.  cly- 
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mat  begy  tines  in  the  ende  of  the  vi.  & his  medyl  place  is  in  the  lengeft  daye  ot 
all  at  xvi.  houres  &the  pole  ryfes  xviii.  degres  & xl.  mometys&  the  pole  hyeft. 

1.  degres  & a halfe  & cbteynes  in  length  of  the  erthe  ix.  fcore  myle  & vi. 

C Here  foloweth  the  pomeawe 

of  Heuen.  5 

C Nowe  after  this  that  is  aboue  fayde/  here  wyll  we  fpeke  of  fome  ftarrysp- 
tyculer/  & fyrfte  of  It  that  Sheperdis  callys  the  pdmeawe  of  the  heuyns  / other 
wyfe  called  the  north  ftarre  wherfore  we  fhulde  vnderftande  that  fenfybylly 
we  may  fe  the  heuyn  tourne  fro  efte  to  the  wefte/  by  dayly  mouynge/&  that  is 
the  fyrft  mobyll/the  whiche  maketh  them  aboue  the  poyntes  contrarius  or  op-  10 
poiytes  whichebe  in  the  polys  ofheuen/of  thewhiche  the  toneapperethto  vs/ 

& that  is  the  pole  artyke/&  the  other  we  can  nat  fe  &:  that  is  the  pole  antertyke 
or  of  mydday  the  which  is  euer  hyd  vnder  the  erthe/  nere  the  pole  artyke  the 
whiche  aperes  to  vs/  is  the  ftarre  that  the  fheperdes  calles  the  pomeawe  of 
the  heuens  / by  the  whiche  they  haue  knowlege  of  other  ftarres  & partys  of  he-  1 5 
uen/  the  fterres  thatisnye  the  pomeawe/gothe neuer  aboue  the  erthe/&  thefe 
be  they  that  maketh  the  charyot  & many  other/  & they  that  be  fomtyme  farre 
they  gothe  fomtyme  aboue  the  erthe.  As  the  Son  and  the  Mone  dothe  and 
other  planetys  and  Starres. 

<r  of  the  Andromede  that  is  20 

a ftarre  fyxed. 
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Ci  Aries  is  a fyne  hote  dry e/  the  whiche  gouerneththe  hede  of  man/  & the  face 
of  the  regyons  of  babylon/perfy  & araby/betokenethe  fmale  trees/&  aboue  hi 
in  the  xvi.  aegre  there  ryfeth  a ftarre  fyxed/  andromada  fygured  to  a threde  i 
the  ryuage  aboue  the  fee/  put  there/  for  to  be  delyuered  to  the  Monfters  that  25 
cometh  forthe.  But  parfeus  the  fon  of  lubyter  fyghtes  egaynfte  the  mbfter 
with  his  fworde/  and  kylled  hym  than  andromedes  was  delyuered/  but  they 
that  be  borne  vnder  this  conftylacyon  fhall  be  in  daungeoure  to  dye  in  pryfon 
but  if  one  gode  planete  byholde  them  they  afcape  nat  the  dethe  of  impryfone- 
ment/aryes  is  the  exaltacyon  of  the  fon/  in  the  xx.  degre  and  fo  aries  is  the  hou-  30 
fe  of  Mars  with  fcorpyon/  in  the  whiche  is  and  there  is  he  mofte. 

€ Of  the  ftarre  fyxed)  named  -parfeus  lorde  of  the  fpere. 

C Taurus  is  as  a tre  planted  & gouernes  the  necke  of  ma  and  the  throte/  and 
of  the  regyons  euthy  ope/  and  the  lande  there  aboute  is  vnder  xij.  degrees/ ther 

l3S 


ryfeth  a ftarre  fyxed  of  the  fyrft  magnytude  that  the  fhepherdes  calleth  byna- 
me perfeus  the  fonne  of  lubyter/  the  whiche  did  cutte  of  the  hede  of  medufa. 
the  whiche  caufed  to  dye  all  that  byhelde  hir/  fuche  wyfe  that  by  no  wyfe  they 
myght  nat  kepe  them.  They  fay  that  when  Mars  is  ioyned  with  this  ftarre 
5 they  that  be  borne  vnder  thys  conftylacyon/  hathe  theyr  hedys  croked/.ifgod 
make  them  nat  ftreght  & they  call  this  ftarre  lorde  of  the  fworde. 

ft  Of  the  loryfon  a ftarre  fyxed. 

ft  Geminy  betokenethlargenes  & gode  corage  with  it&  fayrnes  & clerkefhyp 
& gouerneth  of  man  the  fholders  the  armes  & thehandes/&of  theferegyons/ 
io  Iugyne  Armony  & Cartage/  & the  mydde  trees  & is  vnder  xviij.  degrees  & fo 
there  ryfeth  a ftarre  fyxed  named  the  oryent/  & xxxvj.  other  ftarres  with  hym 
& is  in  the  fygure  of  an  armed  man  werynge  on  an  habergeon  & gyrde  wyth  a 
fwerde/&betokeneth  great  captaynes/thefe  that  be  borne  vnder  this  conftyla- 
cyonbe  in  dangeour  of  fome  vyolent  dethe/&to  be  kylled  by treafon/ without 
1 5 theyr  gode  natiuyte  faue  them  in  theyr  byrthe.  geminy  & virgo  be  the  houfes 
of  mercurius  / but  virgo  is  it  in  the  whiche  he  reioyfeth  mofte/&  fo  is  geminy! 
the  thyrde  degre  the  exaltacyon  of  the  hede  of  the  dragon. 

ft  Of  the  ftarre  fyxed  called  alhahor. 

ft  Cancer  hathe  lordlkyp  aboue  the  trees.  And  he  dothe  gouerne  of  the  man 
20  the  Brefte/  the  Harte/  the  Stomake/  the  Sydes/  the  Ratylll/  and  the  Lyghtes, 
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and  is  of  the  regyon  of  the  lefle  Armony/  and  the  regyon  of  the  Oryente/  and 
fo  it  is  in  heyghte  aboue  them  . viii.  degrees  a ftarre  that  Ihepherdys  calles  hal- 
habor/  that  is  to  fay  the  great  dogge/  And  they  faye  that  he  that  is  borne  vn- 
der this  conftylacyon  the  whiche  is  at  the  aftendant/  or  in  the  myddes  of  heue 
2 5 it  betokeneth  good  fortune  and  if  the  mone  be  there  and  with  it/  and  he  that  is 
borne  in  it  fhal  be  ryche/  and  canfer  is  the  houfe  of  the  mone.  and  the  exaltacy- 
on of  lubyter  In  the  xv.  degre. 

ft  Of  a ftarre  fyxed  called  the  harte  of  the  lyon. 

ft  The  lyon  is  lykened  to  great  trees/  that  is  to  faye/  that  he  hath  lordfhype 
30  aboue  them/  and  betokeneth  a man  full  of  faythfulnes/  and  forowfulnes/  and 
of  the  body  of  man/  kepeth  the  harte  properly  thebacke  and  the  fydes/  and  of 
the  Regyons/  artyry  vnto  the  erthe  habytacle/  and  they  that  be  borne  vnder 
this  conftylacyon  asfayeth  Shepherdes  they  be  chofen  in  great  lordfhyp/  or 
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in  great  offys/  and  after  that  they  fhaJI  fall  and  be  put  in  dauger  of  theyr  lyfe 
but  if  that  fome  gode  planet  beholde  that  fayde  ftarre/  than  be  they  aelyuered 
of  that  peryll/  the  lyon  is  the  houfe  of  the  fon/  and  in  Aryes  is  his  exaltacyon 
lyke  as  it  is  fayde. 

<T  Of  the  ftarre  fyxed  whiche  is  caled  neholoufer  ** 

and  of  the  ftarre  called  the  golden  cuppe. 

<T  Virgo  gouerneth  all  that  is  fowyn  aboue  the  erthe/  & it  betokeneth  a man 
of  gode  corage  and  fulfylled  largely  of  wytte/  and  gouerneth  the  bely  and  the 
bowellys  of  man.  and  as  of  regyons  all  genuryta  and  afle  we  whiche  is  a regi- 
on nye  Ierufalem/  Eufrates/  and  the  yle  of  Spayne/  vnder  the  lenth  of  xv.  io 
degres  fo  ryfes  a ftarre  called  nebulos  or  the  tayle  of  the  lyon.  and  in  the  bre- 
dyth  feptemtryonall  of  the  fayde  fyne  virgo.  vnder  that  fayde  fyne  there  ry- 
feth  a fterre  fyxyd  that  we  cal  1 the  golden  cuppe  and  it  is  in  the  .xiii.  degre  of  ye 
fayd  fyne  towarde  the  party  meredyurnall/  the  whiche  ftarre  is  of  the  nature 
of  venus  & of  marcuryous/  and  betokenethe  they  that  be  borne  vnder  this  c5-  1 5 
ftylacyon  ftiall  knowe  and  vnderftande  thynges  fecretys. 

C Of  the  afpycke  a ftarre  fyxyd. 

€ Vndernethe  the  fygne  of  Lybra  the  whiche  hathe  great  lordelhype  aboue 
the  myghty  great  trees  and  betokenythe  luftys/  he  hathe  lordfhyppe  aboue 
the  nauyll  and  vnder  the  womb e/  and  is  of  the  Regyons/  and  of  the  Londe  of  20 

[L  6 verfo] 

Romayne  and  the  grece/  and  vnder  feuentene  degrees/  there  ryfes  a ftarre  fix- 
ed that  Ihepherdis  calleth  porcarpyke.  They  that  be  borne  vnder  this  confty- 
lacyon  ar  fayre  of  face  and  body/  and  ftiall  do  thynges  wherof  peple  ftiall  mar- 
uayle  and  waxe  gladde/  and  betokeneth  ryches  by  marchaundyfe  and  they 
ftiall  be  loued  with  ladyes  and  lordes/  and  libra  whiche  ryfes  vnder  it  a ftarre  25 
of  the  houfe  of  venus/  in  the  other  he  reioyfeth  mofte/  and  fo  is  the  exaltacyon 
of  faturnus/  for  that  tyme  he  begynneth  to  wax  colde.  And  it  is  in  the  month 
of  September,  and  faturne  is  the  lorde  and  planet  of  colde/  that  begynnes  to 
ryfe  whan  he  entreth  into  in  Libra 

C Of  the  crowne  feptemtrionall  a ftarre  fixed. 

C.  Vnder  the  fcorpyon  the  whyche  hathe  lordeftiyp  aboue  the  trees  that  "ben 
longe  and  large/  and  betokeneth  falfnes/  and  it  gouerneth  the  mebres  of  man 
and  of  the  regyons  aboue  the  erthe/ arbergete  and  the  felde  of  orabyen/  and  in 
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his  feconde  degre  there  ryfeth  a ftarre  that  fhepherdys  calleth  the  feptemtry- 
onall/  and  whan  it  is  aflendynge  in  the  myddes  of  the  heuen.  it  gyueth  honou- 
re  and  exaltacyon  to  them  that  be  borne  vnder  that  coftylacyd  fpecyally  wha 
it  is  well  beholdynge  of  the  fon/  the  fcorpyon  is  one  of  the  houfesof  mars!  the 
5 whiche  he  reftys  mode/  and  aryes  is  the  other  fyne  that  mars  begynneth  to 
fall  fro  his  exaltacyon. 

C Of  the  harte  of  Scorpyon  a Jiarre  fyxed. 

C Vnder  the  fagittary / betokeneth  a wyfe  hian/  he  gouernes  the  thyes  of  ma 
and  is  of  the  regyons  ethyope/  maharobe  we/  aenyth  vnder  his  firft  greatnes 
10  is  a ftarre  that  fhepherdes  calleth  the  harte  of  the  fcorpyon.  & whan  it  is  well 
beholde  of  Iubyter  or  of  venus/  it  reyfeth  theym  that  were  borne  vnder  thys 
conftylacyon  vnto  great  honoure  & ryches / but  whan  it  is  euyll  by  the  byhol- 
dynge  of  faturne  or  of  mars/  it  putteth  them  to  pouerte/  fagittarius  is  the  hou- 
fe  of  Iubyter  in  the  whiche  he  reyfeth  mofte/  and  pyfles  is  the  other  houfe/  & 

1 5 fo  is  fagittarius  the  exaltacyon  of  the  dragon. 

C Of  the  agleuolant  a ftarre  fyxed. 

C Caprycornus  betokeneth  a man  of  good  lyfe/  wyfe  Ierfull/  and  of  great  iu- 
ftyce/  and  gouerneth  the  knees  of  man/  and  of  the  regions  ethyope/  and  arabi 
goynde  vnto  the  fydes  and  xxviij.  degrees  the  ryfeth  a ftarre  called  the  Egyll 
20  fleynge/  that  betokeneth  foueraynte/  as  kynges  and  emperoures/  and  they  be 
borne  vnder  this  conftylacyon  whan  it  is  well  beholden  of  the  fon/ and  that 
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he  aftendys  into  his  lordefhyp/  & they  be  frendys  vnto  kynges  prynfes  capry- 
corne/  and  aquary  be  the  howfes  of  faturne/  but  In  aquaryous  he  is  moofte 
Ioyfull  and  fo  is  caprycornyus  the  exaltafyon  of  mars. 

25  C Of  the  fyrfte  myrydyonall  a ftarre  fyxed. 

C Vnder  aquary  us  the  whyche  beholdys  the  leggys  of  man  vnto  the  ancle 
of  the  fote/  and  is  of  the  regyones  haynothe/  alempha  and  one  party  of  the  er- 
the  of  fpayne  and  one  party  of  egypte/  it  is  .xvj.  degrees  there  ryfes  one  ftarre 
that  ftiepardys  callys  paftyon  medyowrnall/  They  that  be  borne  vnder  thefe 
.3°  conftylafyon  be  happy  in  fyflhe  and  in  the  fee/ of  the  fowthe/and  in  his  .ix.  de- 
grees there  ryfes  one  dolphen  that  betokenythe  lordfhyppe  aboue  the  fe/  and 
aboue  pondys  and  reuers/  aquaryus  is  the  howfe  of  faturnus  in  whiche  he 
reioyfethe  moofte. 
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C Of  pegafus  whiche  betokenythe  a horje 
of  honowre  a Jlarre  fyxyde. 

C Pyfles  beholdys  the  feet  of  men/  and  betokenythe  a fubtyll  man  wyfe  & 
of  meny  colowres/  and  is  of  the  regyons/  tabarlane  Iurgyne  and  all  the  par- 
tys  inabytyd  in  the  north  and  parte  of  the  romayn  and  vnder  his  .xvi.  degre  5 
There  ryfes  a ftarre  that  Shepardys  callys  pegafus  that  is  the  horfe  of  ho- 
nowre and  is  fyguryd  in  forme  of  a fayer  horfe.  They  whiche  be  borne  vnder 
that  conftylafyon  hathe  loue  and  fauore  of  grete  lordys  and  cappetayns  and 
whan  venus  is  with  hym  they  be  louyd  of  great  ladyes/  fo  that  the  ftarre  be 
in  the  myddes  of  the  heuyn  in  the  attendant e/  And  pyfles  is  one  of  the  houfes  10 
of  Iubyter  and  Sagyttaryous  is  the  other  in  the  which  he  reioyfes  mofte  & 
fo  be  the  fayde  fyffhein  the  .xxvii.  degre  the  exaltafyon  of  venus.  The  heuyns 
lykely  and  the  erthe  may  be  deuydyd  in  .iiii.  partys  be  the  cerkyllys  the  whi- 
che corfes  ryghtly  aboue  the  two  polys  and  corfes  .iiii.  tymes  the  equynoxcy- 
all / euery  one  of  the  .iiii.  partys  is  deuydyd  in  .iiii.  partys  egally  and  they  ma-  1 5 
ke  .xii.  partys  egallys  as  moche  in  heuyn  as  in  erthe  that  Shepardys  callys 
howfes  and  there  is  .xii.  howfes  of  whiche  there  is  .vi.  euer  aboue  the  erthe  &. 
vj.  vnder  the  erthe/  and  moues  not  theyr  howfes/  but  reftys  there  euer  more 
In  theyr  places/  And  the  fynes  and  the  planettys  they  pafe  all  one  tyme  euer 
more  In  .xxiiii.  houres  .iii.  of  the  houfes  be  of  at  mydnyght  goynge  vnder  the  20 
erthe.  Thefyrfte/  the feconde/ the  thyrde.  whereofthefy7rfte  vnder theerthe be- 
gynnes  at  the  oryente  and  is  namyd  the  howfe  of  lyfe/  The  feconde  howfe  of 
fubftans  and  ryches  : The  thyrde  whiche  endethe  at  mydnyght  is  the  howfe 
of  brether.  The  fourthe  whyche  begynneth  att  mydnyght  endlonge  In  the 
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occydente  is  the  howfe  of  patrymony/  C The  fyfthe  is  the  howfe  of  the  fone.  25 
The  .vj.  endythe  at  the  occydente  vnder  the  erth  is  the  howfe  of  fekenes/  The 
feuynthe  begynnethe  in  the  occydente  aboue  the  erthe  endynge  agayne  the 
fowthe  is  the  howfe  of  maryage.  The  .viii.  folowethe  the  houfe  of  dethe.  The 
neynthe  endethe  att  myddaye  the  howfe  of  relygyon  and  of  peregrynafyon/ 
The  tenthe  at  myddaye  agayne  the  oryente  the  howfe  of  honowre.  The  .xj.  30 
howfe  is  of  faythfull  frendes/  And  the  .xij.  that  endythe  aboue  the  erthe  In 
the  oryente  and  it  is  callyd  the  houfe  of  charyte/  but  be  caufe  this  mater  is  har- 
de  Shepardys  lettyth  it  goo  lyghtly  of  thefe  that  fayde  is  here  is  the  fygure 
prefente. 


IT  Of  the  .xii.Jynes  whiche  be  good  to  go  Iournes  and  whiche 
to  trauayle  in  for  an  euyll  man  may  happen  to 
harme  and  the  good  mane  got  he  neuer  amys. 

Aryes  is  good  taurus  is  not  fo. 

5 Iemyny  and  cancro  wyll  make  the  glade. 

But  beware  hardely  of  leo  and  virgo. 

Libra  for  frendfhyp  full  harde  is  fcorpyo. 

Sagetary  good  caprecorne  parolous. 

Aquary  by  water  Ientyll  clarkes  prouyth  it  fo. 

10  But  belle  is  pelTes  and  mofte  plenthyous. 

[Woodcut  No.  35] 

[M  2 redo] 

[Woodcut  No.  36] 

WHo  fo  wyll  vnderftande  as  fhepardys  doth/  what  planet  rayneth 
euery  houre  in  the  daye  and  nyght/  and  whiche  planet  is  good  & 
whiche  bad  is/  loke  the  fyrfte  what  temporall  houre  that  the  fone 
ryfes  that  daye  is  for  the  planet/  The  fecounde  houre  for  the  pla- 
1 3 net  folowynge  and  the  thyrde  for  the  other  euen  as  they  folowe  here  by  fygu- 
res / as  fro  Sol  to  venus / and  than  to  marcuryus  and  than  to  luna.  And  foo 
about/  and  fo  the  daye  hathe  .xii.  houres  and  the  nyght  .xii.  houres  the  whiche 
be  hourys  temporall  indeferente  to  the  houres  that  be  artyfycyall/  fhepardys 
faythe  that  faturne  and  mars  be  euyll  Iubyter/  and  venus  good  fol/  and  lu- 
20  na  halfe  good  halfe  bad / the  party  towarde  the  good  planet  is  good  and  the  p- 
ty  towarde  the  euyll  planet  is  euyll/  marcury  with  one  good  planete  Iunyd 
is  good  and  with  euyll  he  is  euyll  vnderltonde  whan  his  inflwens  be  gode  or 
euyll  the  houres  of  the  planettys  defferys  of  the  orloges ./  For  the  houres  of 
the  horlogys  be  in  all  tymes  egall  everyone  of  .xl.  momentis/  but  the  houres 
25  of  the  planettis  whan  the  dayes  and  the  nyghtys  be  euyn  that  the  fone  is  in 
one  of  the  equynoxcyallys  then  be  they  euen. 


3° 


[M2  verfo] 


[Woodcut  No.  37] 


/ . 

<T  But  alfo  foone  that  the 
daye  growes  foo  dothe  the 
hourys  naturallys/  by  this 
ye  may  knowe  that  the  day 
is.  xii.  houres  and  the  nyght 
xii.  hourys/  And  whan  the 
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dayes  belonge/  the  hourys 
belonge/  and  whan  they  be 
fhorte  the  hourys  be  fhorte/ 
Alfo  one  houre  of  the  daye 
with  an  houre  of  the  nyght  S 
to  gether  hathe  .vj.  fcore  of 
momentys  as  moche  as  .ij. 

[Woodcut  No.  37]  houres  artyfyciall/  For  that 

the  one  lefes  the  other  takis 
and  take  we  the  daye  of  our  to 
planet  at  the  fonne  ryfynge 
and  not  before  vnto  the  fon 
goynge  downe.  and  alle  the 
remnaunt  is  nythe/  In  dyf- 
fember  ye  dayes  be  but  .viij  1 5 
hourys  artyfycyallys  of  or- 
loges  fo  that  .viii.  houres  artyfycyallys  be  deuydyd  in  .xii.  egallys/  this  fhall 
be  .vij.  tymes  .xl.  momentys/  and  euery  one  party  fhall  be  one  temporall  hour 
thewhiche  fhall  be  of  .xl.  momentys  and  nomore/andfo  in  deflember  the  hou- 
res temporallys  of  the  dayehafe  but  as  theyof  the  nyghte  as  .lxxx.  For  in  that  20 
tyme  the  nyght  is  but.xvj.  houres  artyfycyallys  whiche  be  deuydyd  in.xij. 
partys/  and  there  is  .lxxx.  momentis  for  eueryon  houre  temporall/  fo  In  def- 
fember  the  nyghtys  houres  be  .lxxx.  of  momentys/  and  .xl.  momentys  of  one 
houre  of  the  daye.  and  .lxxx.  one  houre  of  the  nyght  makys.vj.  fcore  of  morae- 
tis  that  two  houres  temporall  be  as  moche  as  to  artyfycyall  the  whiche  is  eue-  2 5 
ry  one  of  .lx.  momentis/  In  marche  and  in  feptember/  the  houres  and  the  day- 
es be  egal  1/  and  in  other  monthes  be  egall  porfyon/  euery  planet  is  here  aboue 
fyguryd/  and  the  fynes  whiche  be  the  houfes  of  the  planetys  as  is  afore  fayde 
caprycornyous  and  aquaryous  be  the  houfes  of  faturne/  lagyttaryus  and 
pyffes  for  Iubyter/  fcorpyus  and  auryes  for  mars  leo  for  fol  taurus  and  libra  30 
for  venus/  virgo  and  Iemyny.  For  marcuryous/  cancer  for  luna / wyth  other 
fygnyfycafyons. 

C Here  folowes  of  Saturn  us. 

[M  3 re&oj 

Saturn9  fignificat  hoiez  nigru  et  croceu 

ambulabo  mergente  in  ira  q ponderofus  [Woodcut  No.  39]  35 

eft  I ceflu.  adiuges  pedes  & marcerrecuru9 
habes  paruos  ocl’os  ftcca  cuta.  barba  rara 
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labia  fpifTa.  calid9  lgeniof9.  fedu&or  Iter- 
fedlor  homnemq*  corpe  pilofum  iunftis 
fupciliis. 

C Satorne  is  the  hyefte  of  all  the  feuen  planetis  and  is  colde  and  drye  of  na- 
5 ture  andronythe  his  cores  in  .xxx.  yere/or  he  pafTe  & compafTe  the  .xii.fynes. 

€ Of  Saturnes  properte. 

<T  He  that  is  bore  vnder  faturne/  fhall  be  falfe/  enuyous  and  full  of  chydynge 
and  full  of  lawe  and  fhall  be  connynge  in  coyrynge  of  leder/  and  a great  eter 
of  brede  and  fleffhe/  and  he  fhall  haue  a ftynkynge  brethe/  and  be  heuy  thou- 
io  ghtefull  and  malyfyous  a robore  a fyghter  and  full  of  couetous/  yet  he  fhalle 
kepe  counfayll  well  and  be  wyfe  in  counfelynge/  and  he  fhall  loue  fynne  wyl- 
fully  he  fhall  be  a great  fpeker  of  talys  Iuftys  and  of  cornakyllys  they  haue/ 
lytyll  iyes / blacke  heere  great  lyppys.  he  fhall  not  loue  farmondis  to  here  nor 
to  go  to  chyrche/  and  beware  of  his  handes/  and  be  holdis  abouethe  ratyll&a- 
' 5 boue  his  eres  the  planet  dothe.  And  the  childer  of  the  fayd  faturne  fhal  be  gre- 
te  Iangelers  and  chyders  and  be  full  of  lawe  and  vengeaunce  and  fhalle  ne- 
uer  forgyue  tyll  he  be  reuengyd  and  lyke  as  the  planete  Saturne  is  colde  and 
caufer  of  froftys  and  fnowes  lyke  foo  he  that  is  borne  vnder  hym  fhall  be  col- 
de in  charyte  and  not  marfyfull  but  vengeabyll.  And  wyll  neuer  be  Intrea- 
20  tyd / Alfo  be  a grete  curfer  and  bere  malys  longe  in  mynde  and  not  forgete  it 
and  they  loke  to  be  obeyed  and  to  haue  grete  reuerence  & comenly  wyll  prayfe 
hymfelfe  and  ofte  talke  to  hymfelfe  and  laffe  at  theyr  owne  confayte. 

C Here  after  folowes  of  Iupiter. 

[M  3 verfo] 

Iupiter  fignificat  holem  habente  albu  rubo- 
25  rem:  I facie  ocl’os  n5  prorP  nigros  nares  no 

equales  & breues  caluu  I aliquo  dentiu  habe-  [Woodcut  No.  40] 

te  nigre  dine  pulchre  ifature  boni  animi  bo- 
nis morib9  pulchri  corporis  holemq^  habete 
magnos  ocl’os  pupilla  lata  barba  crifpam 
to  C Of  his  proptyes. 

C who  is  borne  vnder  Iubi  t9  is  gracius / & ryche  of  fubftauce  fecrete  & full  of  co- 
nige/  he  fhall  loue  peas/ & in  iugemetmercyfull/ioyfull/true/&/louyngeright/ 
&:  defyrus  to  knowe  the  vertu  of  pcyous  ftones  & the  arte  of  negramacy / he  is 
whyte  of  coloure  mixed  with  a lytell  rednes/ great  ies&  great  browes/  curlige 
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heir&grete  nofethrylles.  he  fhall  loue  fayre  fpeche/&  fhall  fay  behynde  one  no 
euyll/  he  (hall  loue  grene  coloure  &gray  he  fhal  be  happy  T marchandife  & haue 
golde&fyuer  plente/&  loue  tofynge  and  to  be  honeftly  mery.&of  the  man  he 
gouernes  the  ftomake  the  bely  and  the  armys.  C Of  mars  ppertes. 

Mars  fignificat  holem  rubeu.  habente  ca-  5 

pillos  ruffos  et  faciem  rotudam  leuit9  holes 

de  honeftate  habente  ocl’os  croceos.  horribi-  [Woodcut  No.  41] 

lis  affpetftus.  audace  habente  in  pede  fignu 
vel  macula,  holemcp  feroce  habente  acutu 

afpecftu.  fuperbiam  leuitatem  et  audiciam.  ■ 10 

C He  that  is  borne  vnder  mars  In  all  vnhappynes  he  is  experte/  he  is  redde 
and  angry  with  heer  blake&  lytell  iyen/  he  (hall  beagrete  goer  by  theerthe/& 


[M  4 re<5to] 

a marker  of  fwerdes  & knyues/  a grete  fpyller  of  manys  blode  & a lechere  & a 
fpeker  of  rybaudry  red  berde  roude  vyfage  & good  to  be  a barbore  to  let  blode 
and  drawe  tethe/  & parylus  of  his  handis.  And  a wyl  be  ryche  with  other  mans  1 5 
goodis/  & of  the  body  of  ma  kepe  ye  gal  & the  erys.  C Of  the  ppertes  of  fol. 

Sol  fignificat  holem  hnte  colore  int9.  croceuz 
et  nigru  id  eft  fufcuz  tedlu  cum  rubore  breuis 

ftature.  crifpu  caluu  pulchri  corporis  capillos  [Woodcut  No.  42] 

paru  rubeos.  ocl’os  aliq^  tulu  croceos  & mixta  20 

habet  natura  cu  planeta  q cu  eo  fuerit  dumo 
do  dignore  habeat  locu  ei9  infequitur  natura 

CHe  yl  is  bore  vnder  the  fon/ he  ftialbefayr  of  face/  but  they  be  fecret  y pocrit9 
& fhal  be  keps  of  other/  he  fhal  gy  ue  gode  coufel  & fhal  haue  pfyt  by  weme/  he 
fhal  be  fat  of  face/  & his  iyes  gray/  the  lyon  gouernes  ye  harte  of  man.  25 

CO/  the  propertes. 

Venus  fignificat  hoiem  albu  trahente  ad  ni- 

gredine.  pulchri  corporis  et  capyllor9.  habete  [Woodcut  No.  43] 

parua  maxilla,  pulchros  oculos  et  pulchra  fa/ 

ciem.  multos  capillos  habentem.  ad  album  30 

confedlum  rubore  craffum  et  beniuolentem. 

C He  that  is  bore  vnder  venus/  he  fhall  be  a great  elecher  and  a gaye  fpeker 

[M  4 verfo] 

and  loue  fayre  women  & gay  clothes/  gay  iewels  & fayre  floures/  he  fhall  loue 
other  as  well  as  hym  felfe/  moche  folke  fhall  loue  hym / he  wyll  nat  fwere  but 
it  fhall  be  true/  vnder  venus  kepynge  the  membres  & the  thyes. 

143 


35 


<r  of  mercury. 

C Mercurius  fignificat  hoTem  non  multuz 
album  nec^  nigrum  habentem  colorem.  fro- 

tem  eleuatum  longam  faciem  & nafu  longu  [Woodcut  No.  44] 

5 barbam  in  maxillis : oculos  pulchrosnon  ex 
toto  nigros.  longofq.  digitos.  atq^  pfetftum 
magiftrum. 

C Next  vnder  venus  is  mercury/  he  is  ful  drye  of  his  nature/  his  two  fynes  is 
Ieminy  & Virgo/  he  pafleth  the  fynes  in  iij.  C.  & xxxviii  . dayes. 

10  C Of  his  properte. 

C They  that  be  borne  vnder  mercuryus/  be  fubtyle  of  wyt  & fhall  be  of  good 
gouernaunce/  for  women  he  fhall  haue  blame/  and  he  fhall  nat  fet  by  mariage 
he  wyll  loue  ladyes  and  he  fhulde  be  a gode  man  of  the  churche  and  relygious 
and  be  happy  to  marchandyfe/  he  fhall  gader  great  gode  and  be  crafty  in  rete- 
1 5 ryke  phylofophy  and  gemetry / he  fhall  loue  all  maner  inftrumentys  of  mufy- 
ke/  and  a clothemaker/  he  fhall  haue  a hye  forhede  longe  face  and  a thyn  ber- 
de  and  a great  pleder/  Vnder  his  gouernaunce  is  the  flanke 

the  thyes  and  the  bely. 

C Here  after  foloweth  the  more. 

[M  5 redo] 

20  C Luna  fignificat  holem  albu  cofe<5tu  rubo- 

re  iudlis  fupliis  beniuolu  habente  oculos  n5- 
[ Woodcut  No.  45]  ex  toto  nigros  facie  rotuda  pulcra  ftatura  i 

eius  fignu  in  licio  ante  crefcit  fignificat  omne 
quod  faciedu  eft  quia  crefcitet  in  plenitudine 
25  quod  deftruendum  quia  deicit. 

C The  loweft  planet  is  the  mone  and  is  colde  of  nature/  the  fcorpion  is  his  fy- 
ne  in  xxvij.  dayes  and  paffeth  the  xij.  fynes  fhortly. 

C who  fo  is  borne  vnder  luna/  fhall  be  rounde  vyfaged  and  fhall  be  pacyent/ 
and  fhall  leuechaftely/  they  fhall  loueclothe  of  dyuers  coloure/  he  fhall  be  true 
30  and  loue  well  company  to  talke  with  and  to  ete  with/  his  fpeche  fhall  plefe  pe- 
pyll / oneft  women  he  fhall  loue/  he  fhall  haue  many  chyldren  of  gode  corage/  & 
Luna  kepeth  the  lyghtes  and  the  braynes. 

C A great  quejiyon  bytwene  the  fheperdys  of  the  ftarres. 

<[  One  fhepde  axeth  his  felowe  howe  many  ftarres  be  in  the  xii.  parte  of  the 
3 5 zodyake/  that  is  to  fay  vnder  one  fyne/  the  other  fhepherdefayde  if  there  were 
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a pefe  of  erthe  lx.  mile  l5ge  & xij.  myle  brode  & were  ftyked  as  ful  of  nayles  w' 
brode  hedys  as.  j.  can  ftyke  by  another/  & I faye  that  there  be  as  many  ftar- 
res  as  nayles  & rather  mo.  the  other  fayd  howe  pueft  thou  that / he  fayd  there 
is  no  man  can  pue  thlges  vnpoftyble/  therfore  this  fuffyfeth. 

C Here  endeth  the  aftrology  & foloweth  phyfnamy.  5 

C Phyfnamy  is  a fyne  that  (hepdes  knowes  the  inclynacyo  gode  or  euyll  of 
men  to  that  they  be  dyfpofyd  mofte  the  me  wyfe  & vertuous  may  be  al  other 
wyfe/  thathe  planetis  fheweth  of  the  the  ma  by  his  wyfdom  foloweth  nat  ye 
yll  inflewes  of  the  feleftyal  bodys  aboue  but  yet  the  natural  fynes  hath  dna- 
fyon  in  the  whiche  they  be  in/ 1 put  the  cafe  they  haue  it  or  nat / euer  fhepdes  10 
fayth  the  mod  part  me  & wyme  folow  their  IclynafySs  to  wyfe  or  vtues  & by 
caufe  the  mofte  parte  be  nat  conige  & wyfe  as  they  fholde  be/  for  they  vfe  nat 
the  vertu  of  theyr  vnderftadige/  but  foloweth  theyr  fefualyte.  & this  is  fene  1 
the  by  outward  fynes  of  this/  & it  is  deuydyd  Tto  .iiii.  ptis  y1  is  to  fay  prime  ty- 
me/fomer/  autume/ and  wyntf/ and  thefe  be  lykened  vnto  foure  elementys / as  1 5 
pryme  tyme/  vnto  the  Element  of  the  ayre/  Somer  vnto  the  Element  of  the 

[M  5 verfo] 

fyer/autome  to  theerthe/  and  wynter  to  the  water.  Of  the  whicheiiij.  elemen- 
tys all  men  & women  be  made/  without  thefe  foure  we  can  nat  lyue/  The  fyer 
hote  and  dry e/  the  water  colde  and  moyfte/  the  erthe  colde  and  dry / the  ayre  ho- 
te  and  moyfte.  He  the  whiche  the  fyre  hathelordlhyp  ouer  is  colery  ke  of  coplex-  20 
yon / and  the  ayre  hathe  lordfhype  ouer  all  fanguyne  that  is  hote  and  moyfte/ 
he  that  the  water  hathe  lordfhypouer  is  of  compleccyon  flematyke  moyfte  & 
colde/  and  he  that  the  erthe  hathe  lordfhyp  ouer  is  of  complexyon  Malencoly 
dryeand  colde/  of  which  complexcyonswe  deferne  one  fro  another  by  thefe  fy- 
nes that  be  here  after  folowynge  : 2. 

[Woodcut  No.  46] 

C Here  foloweth  of  the  foure  coplexyos. 

<T  The  coleryke  is  of  the  nature  of  the  fyre/  hote  and  drye/  naturally  his  iyen 
fmalle/couetousfullof  yre/hafty  &mouynge  braynles  folyffhe/  malyfious/dif- 
ceyuable  and  fubtyle.  and  vfeth  as  the  lyon  whan  that  he  hathe  well  dronken 
fyghtes  and  ftryues/  and  of  all  coloures  they  loue  gray.  The  fanguyne  hathe  30 
his  nature  of  the  ayre  hote  and  moyfte.  He  is  large  and  plentuous/  Louynge 
fportys / and  alfo  to  be  mery  with  laughynge  and  fyngynge/  ferfull  rede  and 
grafyous  as  wyne  of  the  nappe/  that  is  to  faye  the  more  in  drynkige  the  more 

[M  6 redto] 

meryere/  he  louythe  well  wemen  and  defyres  gownys  of  hy  colowre. 
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C The  flematyke  man / as  nature  of  the  water  that  is  colde  and  moyfte/ 
He  is  thowghtfull/  heuy  and  flepy  futtyll  and  fulle  of  fleme  and  hafty  whan 
he  is  mouyd/  and  is  fate  in  the  face  and  is  as  the  romnay  motones  /that  is  to 
faye  whanne  he  hathdronken  he  is  mofte  wyfefte/  And  vnderftondes  more 
S'  naturally  and  loueth  grene  colowre/  The  malyncoly  is  of  nature  of  the  erthe 
that  is  drye  and  colde/  he  is  faulfe/  heuy/  couetous  and  a negarde  fufpecyous 
malyfyous  and  fwerer/  as  wyne  of  the  fowe/  that  is  to  faye  whanne  he  hathe 
well  dronken  fekethe  nawghte  but  flepe/  naturally/  and  louythe  gownys  of 
black  colowre 

to  <F  Nowe  for  to  come  to  the  purpofe  of  fpekynge  of  the  fynes/  we  wyll  begy- 
ne  at  the  fynes  of  the  hede/  and  fyrfte  we  byd  you  beware  of  alle  tho  that  lac  - 
kythe  any  of  theyr  natuerll  lemys  and  membres  as  hondes/  fete  or  lyes/  or 
any  other  member  whate  euer  they  be/  and  in  eflpefyall  fro  a man  that  hathe 
no  brede.  For  fuche  be  inclyned  to  many  vyfes  and  euyllys/  kepe  you  fro 
1 5 fuche  people/  as  fro  youre  dedly  enmyes.  Nowe  fhepardys  fhewes  other  to- 
kyns  as  they  that  hathe  redde  heer  be  ofte  tymes  Iryous  and  fmalle  wyt- 
tyde  and  vnfaythefull/  he  that  hathe  the  heer  blacke  and  the  berde  redde/  is 
lecherous  and  deflayuabyll/  falfe  and  vnfaythefull  and  a boiler  of  his  fynne/ 
a parfone  that  hathe  blacke  heer  and  a good  vefage  with  good  colowre/  beto- 
20  kenythe/  ryght  loue  of  Iuftys/  the  harde  heer  betokenyth  loue  peas  and  Con- 
corde/ and  of  good  wytte  and  futtyll/  curlynge  heer  and  blonte  betokenyth  a 
man  louyng  merth  and  lecherous  and  dyflayuabyll.  The  blacke  here  that  is 
curlynge/  betokenythe  a man  malycyous  lecherous/  yll  thynkynge  and  very 
large.  The  heer  hangynge  betokenythe  wytte  with  malles/  and  great  plente 
25  of  heer  betokenythe  in  wymmen  bowllyoufnes  and  couetous.  That  parfon 
that  hathe  grete  lees/  is  a fwerer  not  lhamfafte  and  wyll  not  abay/and  thyn- 
kes  hym  felfe  wyfer  and  other  be/  and  whan  the  iyes  is  not  very  great  nor  ve- 
ry fmale  and  that  they  be  not  ouer  blake  fuche  a parfone  is  trewe  and  faythe- 
full.  The  parfon  that  hathe  brode  bleryd  iyes/  betokenythe  malys  vengeaun- 
30  ce  and  treafone  and  Iyes  that  be  greate  wyth  longe  Ibrowes  betokenythe 
folyflhe  wytte  and  of  euyll  nature/  The  iyes  that  moues  foone.  And  the  iyes 
lhorte  fuche  parfone  is  full  of  fraude  and  thefte  and  euyll  to  trulle  to/  the  iyes 
that  is  blacke  as  Iete.  and  in  the  myddes  clere  and  fhenynge  : it  betokenythe 
wytte  and  dyfcrefyon  and  fuche  parfonys  be  to  loue  for  they  be  full  of  goode 
35  condyfyons.  The  iyen  that  be  euermore  burnynge  : that  betokenythe  greate 
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harte  and  hye/  the  iyen  that  be  full  of  fleffhe/  betokeneth  aman  enclyned  vnto 
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fynne  and  lechery  and  is  full  ouertwhart/  the  perfone  that  hathe  his  iye  gray 
andfharpe  betokeneth  malyftyous  hardy  and  fpekynge  cruelly  and  if  a lytel 
vayne  apere  bytwene  the  iye  and  the  nofe  of  wome  and  it  be  very  fmale  it  be- 
tokeneth virginyte  and  fubtylyte  of  vnderftandynge  and  it  be  great  & blake 
it  betokeneth  corrupcyon  hete  and  malencoly  in  women/  and  in  men  rudenes  5 
and  faute  of  wytte  but  that  vayne  apereth  euermore/  the  iyen  that  be  euer  ye- 
lowe  betokeneth  mefylry  and  yll  dyfpofyon/  alfo  longe  iye  browfe  betokenes 
rudnes  ftuborneof  wyll  and  lecherous/  the  iye  browes  that  be  ioyned  togeder 
aboue  the  nofe  betokeneth  malyce  cruelteand  enuy  with  lechery/  & whan  the 
iye  browfe  be  fmale  and  longe  betokeneth  fubtylness  of  wytt  and  faythfulnes  10 
the  face  that  is  fhorte  and  lytell  & that  the  necke  be  fhorte  and  the  nofe  fmale 
betokeneth  a grete  harte  hafty  and  crabed/  the  longe  nofe  and  hye  betokeneth 
worthynes  and  hardynes/  the  camoke  nofe  betokeneth  haftynes  lechery  hard- 
nes.  and  a vndertaker/  a grete  nofe  and  hye  betokeneth  wyfdome  in  a man/  yc 
vyfage  fayre  and  longe/  betokeneth  a perfone  vnfaythfull  dypytfull  and  full  1 5 
of  yre  and  cruelte/and  they  that  hathe  a great  mouthe  is  fyne  of  yre  and  hafte- 
nes.  great  erys  betokeneth  foly  in  a man  but  he  is  in  gode  mynde.  lytell  erys 
betokeneth  lechery  & theft/  that  hath  a gode  voyce  wel  fownynge/iswyfeand 
well  fpekynge/  the  voyfe  mydway  in  the  pfone  that  is  nat  to  great  ne  to  fmal 
betokeneth  wytte/  puruyauns/  trouthe  and  ryghtuoufnes/  the  perfone  that  20 
fpeketh  haftely  and  fmall / is  great  of  valure.  a great  voyce  in  a woman  is  an 
euyll  fyne.  a fwete  voyce  betokeneth  a parfon  fulle  of  enuy  and  fuftpeccion 
and  full  of  lefynges.  alfo  a voyce  to  fmall  betokeneth  a proude  harte  and  foly 
fhe  perfone  that  hathe  a fhorte  necke  is  full  of  dyflayulges  and  wyles  and  full 
of  malys/  we  fhulde/  lyghtely  trufte  fuche  a perfon.  the  perfone  that  hath  the  25 
fete  large  and  the  Sholders  faylynge  afore  betokeneth  worthynes  haftynes 
faythfulnes  and  wytte.  great  handes  and  large  fyngers  betokeneth  ftrength 
haftynes  hardynes  of  wytte.  clere  nayles  & fhyny  nge  of  gode  coloure  betoke- 
neth wytte  and  growynge  to  honoure.  the  naylys  that  be  fhorte  betokenethe 
a man  couetous  and  lecherous,  proude  of  hart  full  of  wyt  and  malys.  the  per-  30 
fone  that  hath  the  fleffhe  foft  and  nat  ouer  hote  nor  colde  that  p fone  betoke- 
neth well  difpofyd  to  helthe  and  of  gode  vnderftondynge.  and  betokenethe 
growynge  of  goodes  and  of  honoure.  the  perfones  that  laughes  lightely  they 
be  faythfull  wyfe  and  lecherous.  Shepherdes  fayeth  that  many  of  thefe  fy- 
nes  in  man  and  woman  be  fumtyme  contrare/  but  iuge  mofte  comonly  after  35 
the  fynes  of  the  vyfage/  and  fyrft  of  the  iyes/  for  they  be  the  mofte  faythefull& 
prouable/  and  they  fay  that  god  made  neuer  no  creature  fo  wyfe  as  man/  and 
yet  there  is  no  maner  that  can  be  pperty  founde  in  befte/  but  it  maybe founde 
alfo  in  man.  the  condicyons  of  befte  beappropryte  to  man/  naturally  a man  is 
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as  hardy  as  the  lyone/  and  wyfe  as  the  oxe/  large  as  ye  kocke  couetous  as  the 
dogge/  harde  and  fharpe  as  the  hart e/  true  as  the  tyrtyll  doue/  malyfyous  as 
the  leparde/  preue  as  the  doue  forowful  & deftayuyngeas  the  tode  fempyl  and 
good  asthe  lame/ kythte  as  the  horfe/fwete  andpetyfull  asthe  bere/dere&pre- 
5 fyous  as  the  olyfaunte  foule  & flowthfull  as  the  afe.  Inobedyens  as  dragon 
curteys  as  the  pegon/  fell  and  folyffhe  as  the  wolfe  and  profytabyll  as  the  em- 
met/ gentyll  and  fayne  as  the  kyde  dyftpytefull  and  prowde  lyke  the  fefaun- 
te/  fwete  as  the  cony/  lecherus  as  the  fwyne/  ftroge  and  myghty  as  the  camel 
as  well  auyfed  as  the  mowfe/  refonabyll  as  aungels/  And  for  this  he  is  callid 
10  the  lytyll  worlde  for  he  takes  parte  of  all / where  that  he  is  callyd  all  creature/ 
and  he  takes  parte  of  the  condyfyons  of  all  creatures. 

C Shepardys  pradtyfes  there  cadrante  of  the 
night  here  after  fyguryd  in  the  maner  that  ye 
fe/  by  the  fygure  here  after  we  maye  vnderftd- 
15  de  the  houres  of  the  nyght  In  maner  as  folo- 

wyth  be  it  knowen  the  ftarre  that  we  calle  the 
pomeawe  of  heuen  and  erth  vnder  it  is  the  fon 
at  the  houre  of  mydnyght  and  the  places  of  ye 
ftare  aboue  the  erthe  we  calle  the  angyll  of  the 
20  erth/  The  whiche  we  may  fe  without  lye/  we 

fholde  be  holde  oure  pomyawe  as  I do  vnder 
a corde/  & than  the  ende  of  my  corde  benethe  is 
the  angylle  of  erthe  and  the  fone  ryght  aboue 
the  grete  lynes  the  whiche  gothe  ouerthwarte 
25  [Woodcut  No.  47]  the  ftare  of  the  fygure  callyd  the  pomeawe  of 

heuen  feruys.  For  .ii.  houres  and  the  lytyones 
for  one  houre  euery  one/  whan  they  wolde  kno- 
we  of  the  houres/  but  yet  faruyth  the  fayde  ly- 
nys  for  to  other  thynges  that  is  to  the  chaun- 
30  gynge  of  the  ftarre  the  whiche  fynes  the  myd- 

nyght and  fo  the  other  houres  for  the  gret  hou- 
res feruys  for  the  month  and  the  fmayll  to  .xv 
dayes/foo  be  it  honge  the  corde  thatthey  fee  it 
righte  a pone  the  pommeawe/  marke  fome  ftar 
35  aboue  the  corde  that  they  may  euer  well  kno- 

we  it  For  it  fhall  be  he  the  whiche  fhal  teche  vs 
to  knowe  the  houres  In  the  night  after  Ima- 
gyne  one  cerkyll  aboute  the  pommeawe  and 
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the  defferens  of  the  ftarrys  to  be  markyd/  In 
the  whiche  cerkyll  be  the  lynys  In  the  fygure 

[N  i verfo] 

fo  many  defferens  of  the  ftarrys  notyd  fhall  be  byfore  the  corde  there  fhall  be 
fo  many  houres  before  mydnyght/  and  as  many  as  byhynde  the  corde  fo  ma- 
ny houres  fhall  be  after  mydnyght/  fo  vnderftonde  the  ftarrys  markyd  chan-  5 
gys  in  .xv.  dayes  of  the  defferens  of  one  hour  & in  a month  the  dyfferns  of  .ii. 
houres/  Therfore  take  to  mydnyght  in  .xv.  dayes  more  & the  fpafe  of  an  hour 
and  in  the  monthe  two  houres./  In  to  monthes  of  . i i i j . In  .iij.  monthes  of  .vj. 
fuche  wyfe  that  in  .vj.  monthes  that  the  ftarrys  markyd  that  was  ryght  abo- 
ue  the  pomeawe  is  ryght  vnder  & in  other  .vi.  monthes  it  comys  to  the  poyn-  10 
te/  where  it  was  fyrfte  markyd/  fo  we  fholde  not  change  the  ftarrys  markyd 
for  none  other  we  fholde  chefe  theme  ofte  tymes  for  the  mode  vnderftandyn- 
ge  & the  mode  hyefte  to  fynde  them  amonge  the  other. 

C By  this  fygure  fhepardys  knowes  of  the  nyght  in  the  feldes  in 
all  tyme  what  houre  it  is / before  mydnyght  or  after.  1 5 

C The  .xxiiij.  letters  about  the  fygure  be  for  .xxiiij.  houres  of  the  naural  day 
& the  .xij.  within  be  for  the  .xij.  mbthes  the  myddys  is  the  pomeawof  heuen. 


[Woodcut  No.  48] 
[N  2 redo] 


[Woodcut  No.  49] 


FOr  to  vnderftonde  by  myd- 
nyghte  the  plafe  of  myddaye 
as  of  it  of  mydnyght/  the  hye  20 
oryente  and  the  hye  occyrden- 
te/  and  the  lowe  oryent  and  the  lowe 
occydente.  Alfo  the  plafys  in  heuen 
that  euery  fyne  ryfes  fhepardys  v- 
fyth  fuche  a way  as  to  hange  a corde  25 
that  is  faftenyd  bothe  aboue  and  be- 
ne the/  thane  is  there  a nother  with  a 
plomet  that  grees  to  it/  and  there  is 
lytell  defferens  betwene  the  tone  and 
the  tother  and  they  doo  drefe  them  30 
fuche  wyfe  that  they  do  fe  the  ftar  of 
the  pommeawe  is  ryghte  vnder  the  . 
ij.  cordys  to  geder  that  caufes  the  plo- 
met to  abyde  both  hye  & lowe/  nowe 
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ho  fo  wolde  fe  hye  none/  be  it  nyghte 
or  daye  let  hym  loke  by  the  other  p- 
tys  the  corde  and  he  ftiall  fe  the  plafe 
of  myddaye  and  lowe  by  the  fyrft  cor- 
5 de  and  thou  fhalt  fe  the  plafe  of  myd- 

nyght  though  that  it  be  day/  For  the 
[Woodcut  No.  49]  hyeft  poynte  of  the  zodyake  is  the  lo- 

geft  daye  in  fomer  that  fhal  be  feen  a- 
boue  the  two  cordys  at  hy  none/  and 
10  yf  it  be  after  yl  it  towches  the  cordys 

and  notyfy  In  the  corde  towarde  ye 
fonne  the  hynes  that  they  haue  fene 
after  by  mydnyght/  but  marke  fome 
ftarrys  thatyemaye  knowe  many  of  them/  In  that  plafe  that  is  the  goynge 
1 5 of  folftyftyall  of  fomer/  And  whanne  the  dayes  be  mode  fhorteft/  the  ftarrys 
that  they  fe  at  mydnyght  be  they  that  be  nyeft  the  folftyfyall  of  fomer/  why- 
che  hathe  one  fyne  nye  towarde  the  oryente/  and  canfer  is  towarde  the  occy- 
dente/  Iemyny/ and  fuche  other  they  maye  be  a lowe  by  the  folftyfyall  of  wyn- 
ter  that  they  fe  at  myddaye  whanne  the  dayes  be  ftiorte/  aboue  the  ryght  pla- 
20  fes  of  mydnyghte  and  is  nexte  the  fyne  towarde  the  oryente  is  caprycorne/  & 
towarde  the  occydente/  fagyttary.  C Alfo  they  maye  marke  the  hye  oryente 
and  the  lowe/  and  it  is  of  fome  tyme  longe  and  fome  tyme  ftiorte.  and  the  def- 
ferens  betwene  the  oryente  isdeuydyd  in  .vj.  partys/  and  byeuery  one  ryfyn- 

[N  2 verfo] 

ge  two  fynes/  but  the  fyrfte  party  of  the  hye  oryente  ryfes  Iemyny  and  can- 
25  cer/  the  feconde  taurus  and  leo/  by  the  thyrd/  aryes  and  virgo.  By  the  fourth  f 
peftes  and  libra.  By  the  .v.  aquary/  andfcorpyo/  by  the  .vj.  nere  theoccydente 
is  caprycornyous  and  fagittaryous.  And  many  other  thynges  they  may  pra- 
cftyfe  in  the  heuyn  as  the  ftiepardys  with  his  .ij.  cordys. 

C Shepardys  that  lyes  the  nyghtys  in  the  feldes  do  fe  many  Impreflions 
30  In  the  ayer  aboue  the  erthe  that  they  that  lythe  in  theyr  beddys  fees  not/  fo- 
me tyme  they  fee  in  the  ayer  comynge  in  the  maner  and  faftyon  of  a dragone 
fpetynge  fyer  by  the  throte/  and  fome  tyme  as  a lepynge  fyer/  in  maner  of  .ij. 
kyddys  the  whiche  lepyth  without  longe  abydynge  and  fome  tyme  one  why- 
te  Impreftyon  the  whyche  apperyth  all  tyme  be  nyght  and  at  all  houres  the 
35  whiche  they  call  the  grete  waye  of  faynt  Iamys  in  galys.  : - 

<T  The  fleynge  dragon.  The  lepynge  keddys.  The  waye  to  faynt  Iamys. 
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€ Other  Impreflyons  be  as  fyer  caftynge  lowe  the  whyche  mowntys  the 
other  as  glowynge  that  gothe  a fyde/  the  other  hath  fyer  abygynge  and  this 
laftys  longe/  the  other  be  they  that  maketh  a grete  flame  and  laftis  not  longe 
the  other  be  ascandellys  fomtyme  grete  fomtyme  fmale  & they  be  fene  in  ye 
ayer  aboue  the  erth/  a nother  comet  falleth  fro  heue  lyke  to  a fpere  bronynge.  5 

[Woodcut  No.  51] 
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C The  fyer  affendyngej  Lowe  brennygej  trees 

brennynge  fyre  whiche  f ally  the. 

C Alfo  fliepardys  fayes  of  the  comettes  other  manerys/  that  is  to  vnderfton- 
de  in  faflyon  of  a very  pyller  that  ryfes  a grete  hyght.  A nother  flare  fleynge 
and  it  is  foone  paflyd/  but  the  thyrde  comet/  trayleth  and  it  is  it  that  ryfes  mo-  10 
fte  of  all.  Alfo  they  fe  .v.  fterrys  erratrykes  that  is  to  fay  bydynge  in  one  pla- 
ce that  goth  not  as  the  other/  and  as  they  whiche  be  callyd  planettis/  but  they 
haue  forme  of  ftarrys/  and  thefe  they  be  Saturne/  Iubyter/  Mars/  Venus/ 
and  marcuryus  And  alfo  they  fe  ftarrys  that  is  callyd  mownfamonth  a ftar- 
re  with  a berde/  and  the  other  ftarre  chewalew/  And  the  thyrde  that  is  callyd  15 
nottywell. 

C The  brennynge  pyller.  The  fleynge  ftarre. 

The  comet  taylydj  ftarres  erratrykys. 


[Woodcut  No.  52] 

<t  Thefe  thre  latter  ftarrys  one  is  the  berdyd  ftarre  the  other  the  rowthe  ftar- 
re/ and  the  taylyd  ftarre.  20 


Ouattuor  his  caftbus  fine  dubio  cadit  adulte. 
Aut  hie  pauper  erit  aut  fubito  morietur. 

Aut  cadet  in  caufam  qua  debet  iudice  vinci 
Aut  aliquod  membrum  cafu  vel  crimini  perdet. 


TO  you  people  ye  maye  fe  that  thefe  Impreflyons  be  very  maruelous/ 
and  yet  fome  Ignorante  people  wyll  not  beleue  it  and  wyll  thynke  it 
Vpoflybyll/  but  you  fhalle  vnderftande  that  in  the  yere  of  our  lorde  a 
thoufande.  .CCCC.lxxx.  and  .xij.  the  .vij.  day  e of  nouember/ there  fell 
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one  thynge  moode  maruelous  in  the  fhyre  of  ferrat  it  happenyd  in  the  duke- 
dome  of  autryche  by  a towne  namyd  enfychyne/  and  one  the  daye  beforfayd 
fell  a grete  and  orybyll  thonder  in  the  feldys/  and  there  felle  a greate  thonder 
done/  the  whiche  dyd  way  .CC.xl  pounde  and  more/  the  whiche  done  is  the- 
5 re  prefent  and  kept  yet  in  the  fayde  towne  that  all  maye  fee  it  that  wyll  come 
of  the  whiche  done  here  foloweth  the  eppatade  wreton  vnderneth  it. 

<T  The  epytafe  of  the  grete  thonder- 
Jlone  folowythe. 

PEr  legat  antiquis  miracula  fa&a  fub  annis. 

Qui  volet : et  nodra  comparet  inde  dies. 

Yrifa  licet  fuerint  potenta/  horrendacp  mondra. 

Lucere/  e/  celo  damina:  corona:  trabes. 

Adra  diurna/  faces/  temor/  et  telluris  hyatus. 

Et  bolides  typon  fanguineufq,,  polus. 

15  Circulus/  et  lumen  nodturno  tepore  vfum. 

Ardentis  clipei / et  nubigeneq^  fere. 

Montibus  et  vid  quondam  concurrere  montes. 

Armoru  & creuitus/  et  tuba  terribilis. 

Lac  pluere/  e/  celo  vifum  ed  frugefcp  calibifqv 
20  Ferrum  etiam/  et  lateres/  et  caro / laua  cruor. 

Et  fexanta  aliis/  odenfa  afcripta  libellis. 

Prodigiis  aulum  vix  dmulare  nouis. 

Vido  dira  quidem  Frederici  tempori  primi. 

Et  tremor  in  terris/  lunacy  folq^  triplex. 

25  Hinc  cruce  fignatis  Frederico  Rege  fecundo. 

Excidit  in  fcriptus  gramate  ab  ymbre  lapis. 

Audria  quern  genuit  fenior  fredericus  in  agros. 

Tertius  hunc  proprios  : et  cadere  arua  videt. 

Nempe  quadryngentos  pod  mille  peregerat  annos. 

30  Sol  nouiefq^  decern  dgnifer  atq^  duos. 

Septem  preterea  dat  ydus  metuenda  nouembris 
Ad  medium  curfum  tenderat  ilia  dies. 

Cum  tonat  horrendum  crepuitq}  per  aera  fulmen. 

Multidonum:  hie  ingens  condidit  atq,  lapis. 

35  Cui  fpecies  delte  ed  aciefq^  triangula  : obudus. 

Ed  color  et  terre  forma  metalligere. 

Milfus  ab  obliquo  fertur  vifufcj^  fub  auris. 
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Saturni  qualem  mittere  fidus  habet. 

Senferat  hunc  Enficheim  funt  gaudia  fenfit  in  agros. 

Illic  infiluit  depopulatus  humum. 

Qui  licet  in  partes  fuerit  diftradtus  vbiq^. 

Pondus  adhuc  tamen  hoc  continet  ecce  vides.  5 

Quin  mirum  eft  potuifte  hyemis  cecidifle  diebus. 

Aut  fieri  in  tanto  frigore  congeies. 

Et  nifi  anaxagore  referant  monumenta  molarem. 

Cafurem  lapidem  credere  et  ifte  negem. 

Hie  tamen  auditus  fragor  vndic^  lithore  rhemi.  10 

Audiit  hunc  vri  proximus  alpycola. 

[Woodcuts  Nos.  vii*  ; ii#  ; vi*  ; iii#] 

WEftioldebeleue  that  it  is  faythfully  trewe  that  the  .xij.  monethes& 
feafons  chaunges  .xij.  tymes  the  man/  euyn  as  the  .xij.  monethes 
chaungys  them  in  the  yere  .xij.  tymes  as  euery  one  after  the  other 
by  the  corfe  of  nature/  and  fo  mannys  lyfe  changys  euery  .vj.  ye-  15 
re  and  fo  after  that  furth  vnto  .xij.  ages  and  euery  age  laftyth  .vj 
yere/ and  foo  the  .xij.  tymes  .vj.  maketh.lx.and  .xij.  And  foo  longe  euery  man 
may  prefarue  and  kepe  his  body  without  fekenes  yf  that  they  kepe  them  felf 
well  in  theyr  youthe  by  good  dyate  and  good  gouernauce/  for  ye  knowe  well 
that  many  men  kyllys  theym  felfe/  and  dyes  longe  or  they  ftiolde  doo/  as  by  20 
furfettes  as  by  ouer  falte  metys  or  ouer  colde  metys/  or  to  hote  in  operafyon 

[N  4 verfo] 

contrary  to  theyr  complexyon/  or  by  takynge  great  hete  and  after  great  colde 
or  by  euell  Ayers/  or  by  takynge  of  thoughte/or  by  great  wete  to  go  in  theray- 
ne/and  be  wete  to  the  fkyne  or  goynge  wete  with  his  fete/  or  ouermoche  vfyn- 
ge  women/  or  by  fyghtynge  in  his  youthe  and  lefyngefome  of  his  blode/  or  be  25 
grete  anger / or  by  falles  or  burdens/or  by  to  grete  ftudy  ouer  reche  his  mynde 
Thefe  with  many  fcore  mo  men  may  alter  theyr  cdplexyons  and  fhorte  theyr 
lyues  and  all  for  lake  of  gode  gouernynge  in  theyr  youthe.  And  they  that  ly- 
ue  tyll  lx.  and  xij.  is  by  theyr  gode  lyuynge  and  gode  dyet.  and  than  they  may 
lyue  aboue  in  the  decrepyt  age  tyll  lxxx.  or  i.  C.  yere.  but  fewe  pafte  that.  All  is  30 
at  goddys  ordynauns  to  length  and  ftiorte  theyr  dayes  at  his  plefauns. 

C Ianuary. 

€ The  fyrft  monthe  of  Ianuary/  the  chylde  is  without  myght/  tyll  he  be  vi. 
yere  olde/  he  can  nat  helpe  hymfelfe. 
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ft  Feueryere. 

ft  The  other  vi.  yere.  that  is  the  fyrft  tyme  of  the  fpryngynge  of  all  flowres  & 
fo  the  chylde  tyll  xij.  yere  fpryngeth  in  knowlege  and  lerninge  and  to  do  as  he 
is  taaught. 

- ft  Marche. 

ft  Marche  is  the  bodynge  tyme  & in  that  vi.yere  of  Marche  the  chylde  wax- 
eth  bygge  and  apt  to  do  feruyce  and  lernyng  fyens  fro  xii.  to  xviii.  fuche  as  is 
fhewed  hym. 

ft  Apr  ell. 

io  ft  Aperell  is  the  fpryngynge  tyme  of  flowers  and  in  that  .vj.  yere  a gothe  to 
mannys  ftate  in  hyghte  and  largenes  and  wexeth  wyfe  and  bolde  but  thane 
be  ware  in  that  age/  of  fenfualyte  for  he  is  than  .xxiiij. 

ft  May. 

ft  May  is  the  feafon  that  all  flowers  is  fprede/  and  be  thenne  in  theyr  mooft 
1 5 vertue  with  good  fwete  fauoure/  in  thefe  .vj.  yere  he  is  in  his  mooft  lufte  and 
Iolyte/  but  than  let  hym  gader  the  flowers  of  gode  maners  by  tyme  for  and 
he  tarry  pafte  that  age  it  is  happy  & euer  he  take  them  for  than  he  is  xxx.  yere. 

ft  Iune. 

ft  In  Iune  he  begynnys  to  clofe  his  mynde  and  waxe  ftabyll  and  thane  he 
20  begynneth  to  waxe  rype  for  than  he  xxxvj. 

ft  Iulii. 

ft  At  Iulii.  he  is  xlii.  and  he  beglneth  a ly tell  to  declyne  and  feleth  hym  nat 
fo  profperens  as  he  was. 

ft  Augujl. 

25  ft  In  Auguft/  he  is  by  that  vi.  yere  xlviii.  yere  and  than  he  gothe  nat  fo  luf- 
tylly  as  he  dyd  but  ftudyeth  howe  to  gader  to  fynde  hym  in  his  olde  age. 


[N  5 redto] 


ft  September. 

ft  In  September  he  is  liiii  .yere.  he  than  puruayeth  agaynfte  the  wynter 
to  cheryffhe  h\7mfelfe  withall / and  kepeth  nye  the  goodes  togeder  that  he  gat 
30  in  his  youthe 


ft  October. 

ft  Than  is  man  in  Odlober  lx.  yeres  full/  if  he  haue  ought  than  is  he  gladde  & 
he  haue  no  gode  he  wepeth. 

ft  Nouember. 

? 5 ft  Than  is  man  lx.  & vi.  yeres.  in  Nouember/  he  ftoupeth  and  gothe  flowly  & 
lefeth  all  his  beauty  and  fayrnes. 
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C December. 

C Than  is  man  lx.&  xii.  yeres.tha  had  he  leuer  haue  a warme  fyre  than  afay- 
er  lady  / and  after  this  age  he  gothe  into  decrepetus  to  wax  a chylde  agayne& 
can  nat  welde  hymfelfe/  and  than  yonge  folke  be  wery  of  theyr  company/  and 
without  they  haue  moche  gode/  they  be  full  lytell  take  hede  of  god  wote.  and  5 
the  more  pyte/for  agefholde  be  worfhyped  in  the  honoure  of  theFaderof  he- 
uyn/  and  for  his  fake  chyryflhed. 


C Here  foloweth  the  medyta- 
cyons  oj the  PaJJyon  of  our  lor- 
de  Ihu  cryftej  that  S hep  her-  io 
des  and  all  other  people  Jhulde 
thynke  on  whan  they  pray. 


[Woodcut  No.  55] 


WE  ought  to  thynke 
before  or  whan  we 
dopraye/  of  that  ho-  1 5 
ly  wordes  that  our 
lorde  fayde  in  the  gardyne  befo- 
re his  bleflyd  paffyon/  whanne 
that  he  feryd  in  maner  dethe  & 
fwete  water  and  blode  that  it  20 
ran  to  the  erthe/  and  thannehe 
fayde/  fader  yf  it  be  fo  poflybyll 
that  man  maye  be  redemyd  by 
eny  other  waye.  Lette  me  not 
dye  father  thys  crewell  dethe  2 5 


[N  5 verfo] 

and  his  foule  may  nat  be  holpen  out  of  payne  but  by  my  dethe/  than  fo  be  it. 
Thy  wyll  fader  be  done  and  nat  myne  (Lo  man)  a fe  howe  god  loueth  the. 
Therfore  loke  that  thou  thanke  hym.  Alfo  thynke  that  Iudas  betrayde  le- 
fu  and  fayde/  hayle  maifter  and  kylfed  hym.  and  that  fwete  lefu  turned  nat 
his  face  fro  that  tray  tour  e/  and  than  the  Iewes  toke  lefu  and  fpete  at  hym  & 30 
bounde  hym  and  than  all  his  dyffyples  forfoke  hym / and  thynke  howe  in  the 
houfe  of  Anne  and  Cayphas/  they  mocked  hym  and  bobbyd  hym  and  blend- 
fylde  hym  fpytfully.  and  thynke  howe  afore  pylate  he  was  accufed  and  ftray- 
tely  examyned / an  howe  he  was  bounde  to  a pyller  afore  a great  multytude 
of  people/  and  beten  with  fcourgis  and  than  crowned  with  thornes  and  prefe-  35 
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tyd  afore  the  people  in  a purple  mantell  with  the  crowne  of  thorne  vpo  his  he- 
de/  and  than  they  all  cryed  Crucifige  crucifige  and  than  Pylate  iuged  hym  to 
that  bytter  and  cruell  dethe/  and  made  hyme  to  bere  the  crolfe  with  great  pay- 
ne.  and  wente  toward  the  hyll  and  there  fell  downe  vnder  the  crolfe  and  fhed 
5 his  blode,  and  than  was  he  nayled  on  the  crolfe  and  late  fall  in  the  mortis/  and 
than  gaue  hym  eyfell  and  gall  to  drynke  and  than  he  yelded  vp  his  holy  foule 
and  thynke  howe  that  the  fpere  cleft  his  holy  hart  a fonder/  and  in  howe  grete 
forowe  his  moder  was  in/  that  weped  terys  of  blode  and  water,  and  thynke 
howe  Iofeph  toke  his  lordes  body  downe  fro  the  cros/  & buryed  it  I his  owne 
io  fepulcre/  and  remtbre  howe  the  cruell  Iewes  caufed  foure  knyghtes  I harnes 
to  kepe  the  fepulcre.  And  on  the  thyrde  daye  man  thynke  that  thy  lorde  rofe 
frome  deth.  And  went  and  fet  the  foules  out  of  hell.  C It  is  to  be  knowen  to 
them  that  wyll  haue  theyr  dedys  to  Profyte  the  fowles  that  be  in  purgatory 
of  theyr  frendes.  as  malfes/  prayers/  or  almes  dedys.  it  mull  be  done  I charyte 
1 5 or  ellys  it  pfytes  lytell  the  foule.  Alfo  almes  Iholde  haue  .iiii.  codicybs  It  Ihol- 
de  be  done  meryly.  as  fayth  faynt  Poule.  Secundo  ad  Corintios  .ix.  Hilarez 
dotarem  diligit’deus.  Secundly  it  Iholde  be  gyuen  habundantly.  Tobieiiij. 
Ouomodo  poteritis  ello  mifericors.  &c.  Eche  man  after  his  poure  of  moche  gi- 
ue  moche.  of  lytell  gyue  lytell.  Thyrdly  gyue  it  haftely  and  dylygently.  Pro- 
20  uerbiorum  quarto.  Ne  dicas  amico  tuo/  vade  et  reuerte  eras  cuz  ftatis  polfis 
dare.  The  iiij.  concondyfyone  gyue  almys  deuoutely  : danyellis  : elimofinis 
peccata  tua  redime,  whiche  Iholde  be  vnderllande  of  harte  contryte/  and  thus 
with  deuofyon  almes  Iholde  be  gyuen. 

<T  Here  foloweth  a lytell  treatyje  for  to 
25  knowe  what  Planet  the  chylde  is  borne 

vnder. 

[Edition  of  1508  T 2 verfo]  1 

C To  knowe  the  fortunes  and  defienies  of  ma  borne  vnder 
the  .xii.fygnes  after  Ptholomeus  prynce  of  ajlronomy. 

[Woodcut]2 

TO  knowe  vnder  what  planet  a man  is  borne  it  is 
nedefull  to  wete  that  there  is  .vii.  pianettes  on  yc 
fkye/  yc  is  to  fay  Sol.  Venus.  Mars.  Mercurius. 

Iupyter.  Luna/  and  Saturnus.  Of  the  feue  pia- 
nettes is  named  the  .vii.  dayes  of  ye  weke/  for  eue- 

1 [Here  folio  N 6 is  lacking  in  the  Grenville  copy  of  the  edition  of  1 506.] 

2 [The  woodcuts  occurring  on  T 2 verfo,  and  on  T 3 redto  are  very  coarfely 
executed,  and  not  found  in  any  other  edition.] 
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ry  day  hath  his  name  of  ye  planet  reygnynge  in  ye  begynnyng 
of  it.  The  auncyent  phylozophres  fayth  that  Sol  domyneth 
the  fonday/  the  caufe  is  they  fay  for  the  fonne  amoge  ye  other 
planets  is  mood  worthy/  wherfore  it  taketh  yc  worthieft  day 
that  is  fonday.  Luna  domyneth  the  fyrft  houre  of  mondaye.  5 
Mars  the  fyrft  houre  of  tuefday.  Mercury  of  wednefday.  Iu- 
pyter  for  thurfday.  Venus  for  fryday.  And  Saturnus  for  fa- 
terday.  The  day  naturell  hath  foure  and  twenty  houres/  and 
in  euery  houre  reygneth  a planet.  C It  is  for  to  be  noted  y* 
wha  a man  wyll  begyn  to  reke  at  fonday/  he  muft  reken  thus  io 

[T  3 redo] 

Sol.  Ven9.  Mercurius.  Luna.  Saturn9.  Iupyter.  Mars. 
And  whan  the  nombre  is  fayled  he  muft  begyn  at  the  houre  ye 
he  wold  knowe  what  planet  reygneth.  The  m5day  he  ought 
to  begy  at  Luna.  The  tuefday  at  Mars.  The  wednefday  at 
Mercury.  The  thurfday  at  Iupyter.  The  fryday  at  Venus.  15 
The  faterday  at  Saturnus.  And  euer  whan  the  nombres  of 
the  pianettes  is  fayled  he  muft  begyn  by  ordre  as  is  fayd.  It 
is  to  be  noted  alfo  that  the  grekes  begynneth  theyr  day  in  the 
mornyng/  the  yewes  at  noone/  and  the  cryften  men  at  myd- 
nyght/  and  there  we  ought  to  begyn  to  reken/  for  at  one  of  the  20 
clocke  on  fonday  in  the  mornynge  reygneth  Sol/  at  two  rey- 
neth  Ven9/  at  .iij.  reygneth  Mercury/  at  .iiij.  reygneth  Luna 
at  .v.  Saturnus/  at  .vi.  Iupyter/  at  .vij.  Mars.  And  at  .viii. 
begyn  agayne  at  fol/  at  .ix.  venus/  at  .x.  Mercury/  and  confe- 
quently  of  the  other  by  ordre  in  euery  houre.  ft  Whan  a chyl-  25 
de  is  borne  it  is  to  be  knowen  at  what  houre/  & yf  it  be  in  the 
begynnynge  of  the  houre/  in  the  myddes/  or  at  the  ende.  yf  it 
be  in  the  begynnynge  he  fhall  holde  of  the  fame  planet/  & of  yf 
other  afore.  If  it  be  in  the  myddes/  it  fhall  holde  of  that  onely. 
yf  it  be  borne  in  the  ende  it  fhall  holde  of  the  fame/  & of  that  y‘  30 
cometh  next  after/  but  neuertheles  ye  planet  that  it  is  borne 
vnder  ne  fhall  not  domyne  the  other/  & that  of  the  day  fhall  be 
aboue  it  whiche  is  yc  caufe  that  a chylde  holdeth  of  dyuers  pla 
nettes/  & hath  dyuers  condycyons.  ft  He  that  is  borne  vnder 
Sol  fhall  be  prudent  and  wyfe/  a grete  fpeker/  & that  whiche  35 
he  prayfeth  he  holdeth  vertues  in  hym  felfe.  Who  that  is  bor- 
ne vnder  Venus  is  loued  of  euery  man / good  to  godwarde  & 
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reguler/  who  y*  is  borne  vnder  Mercury  is  well  berded/  fub- 
tyl I / mylde/  verytable/  & is  not  mooftprudet.  Who  y*  is  borne 
vnder  Luna  hath  an  hye  forheed/  ruddy/  mery  vyfage/  fha- 
metaft/  and  relygyous.  Who  that  is  borne  vnder  Saturne  is 
5 hardy/  curteys/  of  fhorte  lyuynge/  & is  not  auarycyous.  Who 
that  is  borne  vnder  Iupiter  is  hardy/  fayre  vyfaged  & ruddy 

[T  3 verfo] 

chaft  and  vagabunde.  Who  yl  is  borne  vnder  Mars  is  a grete 
fpeker/  a Iyer / a thefe/  a deceyuer/  bygge  and  of  reed  coloure. 
<T  They  that  wyll  knowe  of  this  more  euydently  lette  theym 
10  torne  to  the  propry  tees  of  the  feuen  pianettes  afore  reherced. 

C A prologe  of  the  auftour  vpon  the  xii.Jygnes. 

IC  o n f y d e- 
ry  n g e the 
cours  of  ye 
15  C e 1 e ft  y a 1 1 

bodyes/  & 
y*  puyfTace  of  ye  hye 
god  omnypotet  the 
whiche  hath  made 
2°  ye  f5ne  to  fhyne  on 

ye  good  & euyll/  that  [Woodcut]1 

gouerneth  all  thyn- 
ges  conteyned  in  yc 
fyrmamet  & on  the 
25  erth  haue  taken  on 
me  for  too  endyte 
this  lytell  treatyfe 
for  to  inftrucfte  & en- 
docflryne  ye  people 
30  not  lettred.  Fyrft  to 

knowe  god  theyr  maker/  fecbdly  to  gouerne  theyr  boyes  and 
efchewe  infyrmytes/  and  thyrdly  to  knowe  the  courfe  of  ye  fyr- 
mament  & of  the  celeftyall  bodyes  conteyned  in  it.  But  who 
that  wyll  knowe  his  propryetes  ought  fyrft  to  knowe  yc  mon- 


1 [See  note  2 on  p.  156.] 
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the  that  he  was  borne  in/  and  the  fygne  that  the  Tonne  is  in  the 
fame  daye.  I wyll  not  faye  that  fuche  thynges  fhall  be/  but  yl 
the  fygnes  haue  fuche  propryetes/  and  is  the  wyll  of  god.  Af- 
ter poetes  and  aftronomyers.  Aries  is  ye  fyrft  fygne  y*  fheweth 
the  fortunes  of  men  and  women  as  fayth.  Ptholomeus. 


[R.  Pynfon’s  edition  O I redo] 

[Woodcut  No.  i.] 

C The  fyrjie  Jyne  is  Aryes. 

A Ryes  is  the  fyrfte  fyne/  that  childe  that  is  borne  vnder  this  fyne  as 
fro  mydde  marche  to  mydde  aperell/  he  fhalle  be  of  grete  wytte.  & he 
fhall  not  be  very  ryche/  ne  ouer  power/  he  fhall  haue  hurte  by  his  ney- 
boures  he  fhall  be  ryche  by  dede  pepels  goodes/ he  fhall  be  foon  angry  10 

[O  i verfo] 

and  foon  appefyd  he  fhall  haue  many  fortaynes  & haue  moche  ftryfe/  he  fhall 
defyre  techynge  and  connynge  with  eloquente  people/  and  he  fhall  be  made 
preuy  of  many  fecretys  and  counfayles/  he  fhall  be  a Iyer/  he  fhall  take  venge- 
aunce  of  his  enmyes/  he  fhall  be  better  dyfpofyd  in  yowthe  than  in  age/  vnto 
xxxiij.yere/he  fhall  not  be  ouer  pore  norouer  ryche/he  fhall  be  a grete  lechore/  1 5 
and  fornycator/  and  he  fhall  be  maryed  at  .xxx.  yeres  and  yf  he  mary  not  then 
he  fhall  not  be  chafle/he  fhall  be  a medyator  for  fome  of  hisfrendys/  and  fhall 
be  befy  and  medyll  in  the  worke  of  other/  he  fhall  haue  chylderne  and  he  wyll 
hauefpyte  to  them  &horte  them/  he  fhal  haue  a fyne  in  his  cholder/  & in  hishe- 
de  & in  his  body/his  fyrfte  fonefhall  not  leue  longe/he  fhal  be  hurt  with  beftis  20 
of  .iiij.  fete/  he  fhall  haue  gret  fykenes  inage  of  .xxiij.yere/and  yf  he  fhall  lyue. 
lxxxv.  yeres  after  nature.  The  woman  that  is  borne  than  fhalbe  Irefull  and 
fhall  haue  dayly  grete  hurte/  fhe  fhall  be  a grete  Iyer / and  fhall  lefe  hyr  fyrfte 
hufbonde/  and  get  a better,  fhe  fhall  be  fykein  the  age  of.v.  yere  fhe  fhall  be  in 
daungere  of  dethe : and  yf  fhe  fkape  fhe  maye  leue  tyll  .xliij.  yere  and  fhe  fhall  25 
haue  grete  forowein  her  hede:  and  fhall  be  lyke  the  fhepe:  as  to  gete  euery  ye- 
re a flefe  of  wolle  and  than  lefes  it  : and  than  it  growethe  agayne.  fondaye 
is  good  bothe  to  man  and  woman. 

C Here  endeth  the  Jeconde  Jyne  of  Aryes. 
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<T  Here  foloweth  the  Jyne  of  tawrus. 


THe  childe  that  is  borne  fro  myd  Aperyl]  to  myd  May  fhall  be  ryght 
hardy  and  fulle  of  ftryfe  : delyfyous  and  haue  goodys  gyuyn  to  hym 
by  other.  And  that  they  defy  re  fhall  be  done  fhortly  / in  hisyowthe  he 
- fhall  dyfprafe  many  folke  and  prayfe  hym  felfe:  he  fhall  be  very  hafty 

he  wyll  go  many  pylgermagis  : and  wyll  go  fro  his  frendes  to  dwelle  amonge 
ftray  ngers : and  he  fhall  be  fet  in  offys  and  fhall  kepe  it  well.  And  fhall  be  ma- 
de ryche  by  hiswyfe  : and  fhall  not  be  tbankyd  for  his  good  feruys  done : and 
for  his  dede  fhall  not  be  rewardvd:  and  yet  he  fhalle  come  to  better  eftateand 
io  wyll  take  vengeaunce  of  his  enmyes  : and  fhall  be  betone  of  a doge  : he  fhalle 
fuffer  many  paynes  by  wemen  & fhall  be  in  parell.  And  in.  xxxiij.  yere  he  fhal 
be  in  parell  of  water  : and  fhall  be  hurte  by  fekenes  and  venome  : and  thanne 
he  fhall  reche  to  ryches  and  maye  lyue  .lxxxv.  yeres  and  .iij.  monethes  after  na- 
ture. C The  woman  that  is  borne  in  that  tyme  fhall  euer  be  dyfpofyd  to  gre- 
15  te  laboure  and  fhall  vfe  to  lye  and  fhall  fuffer  fhame/  fhe  fhall  haue  goodis  by 
herfrendys:  thatthat  fhe  thynkys  mode  on  fhall  come  to  effede  : fhe  fhall  ha- 
ue many  hufbandys  and  many  cnilder  fhe  fhall  bere  of  her  body  : fhe  fhall  be 
atthe  poreft  effate  at  .xvj.  yere  : and  in  the  myddis  of  herbodyis  amarke:  fhe 

[O  2 redo] 

fhall  heue  fekenes/and  yf  fhe  efkape  fhe  fhal  lyue  .lxxvj.  yere  afternature/  fhe 
20  fholde  bere  rynges  and  prefyouftones  aboute  her / mondayand  thurfdaye  is 
to  them  ryght  good / and  tewyfday  is  bad  as  well  to  the  man  as  to  the  woma 
And  they  maye  be  lekenid  to  the  bowle  the  whiche  drawes  in  the  plowe  to  ere 
the  londe  to  fawe  the  corne  and  yet  whan  the  whete  is  rype  and  threche/  the 
bull  hathe  but  the  chaffe  for  his  parte  therfore  thefe  people  fhall  be  greate  ke- 
25  pers  of  good  and  fhall  be  callyd  vnkynde  people. 

<T  Here  begynneth  the  Jyne  of  Iemyny. 

A Man  that  is  borne  fro  myd  may  vnto  myd  Iune  fhalle  haue  many 
woundes  he  fhall  be  fayer  and  marfyfull/  he  fhall  lyue  a refonabyll 
lyfe  and  fhall  recey  ue  moche  money/ & he  fhall  goo  many  plafes  that 
30  he  knowes  not  and  fhall  make  many  pylgremagys/  and  fhalle  not  a- 

byde  there  as  he  was  borne/  he  fhall  be  couetous  & happy  to  ryches  tyll  .xxxv 
yere/  his  fyrft  wyfe  fhall  not  lyue  longe  and  he  fhall  take  ftraynge  wemen/  he 
fhall  be  bytten  of  a doge  and  hurte.  Alfo  by  fyer  or  water  & he  afkape  a maye 
lyue  nye  a .C.  yere.  C The  woman  that  is  borne  in  that  tyme/  fhall  come  to 
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honowre  and  fhall  holde  the  goodes  of  other  by  pryde  and  fhe  fhall  be  repro- 
uyd  of  falfe  cryne  and  fclander/  fhe  fhall  be  fewer  of  a hufbonde  at  .xvj.  yere 
yf  fhe  wyll  be  chafte/  fhe  fhall  be  in  greate  perell  andfhalllyue  .lxx.  yere.  And 
fhall  honoure  god/  wenfdaye  and  fonday  is  to  them  good/  andmondaye  and 
frydaye  is  to  them  yll.  As  well  the  man  as  the  woman  and  they  fhall  gader  5 
the  goodes  of  theyr  fokefeffores  and  kepe  it  couetoufly. 

ft  Of  the  Jyne  of  canfer. 

w Hat  man  that  is  borne  fro  myd  Iune  to  the  mydis  of  Iulii  he  fhall 
be  malyfyous/  he  fhall  loue  well  wemen  he  fhall  be  wyfe  and  fhal  ha- 
ue  kepynge  of  other  mennys  goodes/  he  fhall  haue  ftryfe  and  debate  and  fom  io 
fhall  hurte  hym  by  enuy/  he  fhall  take  vengeaunce  oonhis  enmyes/  For  his 
hafly  wordes  many  fhall  mocke  hym/  he  fhall  be  in  pell  of  water  he  fhall  kepe 
his  counfeyll  in  hym  felfe/  he  fhall  fynde  trefores  and  hyde  money/  he  fhall  la- 
boure  moche  for  his  wyfe  and  his  goodys  fhall  go  backe  warde  an  at  .xxx.  ye- 
re and  fhall  pafTe  the  fe/  & lyue  dxxij.  yere  with  good  fortune.  ft  The  woman  1 5 
that  is  borne  is  this  monthe  fhal  be  hafly  vnyewfle  foon  fory  and  foon  mery 
fhe  fhall  be  wyfe  & feruabyll  and  fuffer  many  euyllys  fhall  be  a grete  laborer 
and  take  grete  payne  and  trauell  vnto  .xxx.  yere/  but  after  fhe  fhall  haue  refle 
fhe  fhall  haue  many  fonnes  fhe  mufle  nedys  be  maryed  at  .xiij.  yere  honoure 
and  geftys  fhall  folowe/  fhe  fhall  haue  woundys  but  fhe  fhall  be  holpe  by  me-  20 

[O  2 verfo] 

dyfyne/  and  fhall  haue  parell  in  water  fhe  fhall  be  beten  of  a dogge  and  fhalle 
lyue  .lxxij.  yere  to  them  thurfdaye  and  frydaye  is  good/  and  thewyfday  is  bad 
as  well  to  the  man  as  to  the  woman  they  fhalle  haue  the  vidlory  of  theyr  en- 
myes. 

ft  Of  the  fyne  of  Leo.  25 

WHo  fo  is  borne  fro  myd  Iulii.  vnto  mydde  Augufle  fhall  be  fayer 
and  hardy  and  fhall  fpeke  openly  and  fhall  be  marfyfull  he  wylle 
lyghtly  wepe  with  them  that  wepys  and  fhalle  be  very  hafly  in 
wordys  they  fhall  hurte  hym  in  a tyme  fodenly/  and  at  .xxxv.  ye- 
re fome  fhall  be  aboute  to  doo  hym  wronge  but  he  fhalle  affkape  30 
all  parell  and  for  the  gyftys  that  he  geuyth  a fhall  haue  noo  thanke/  he  fhalle 
be  honowryd  of  ryght  good  people  and  fhall  obtayne  that  a fhall  begyue/  he 
fhall  haue  goodys  by  temporall  feruys/  he  fhall  be  enmy  vnto  theuys  and  he 
fhall  be  grete  and  myghty/  he  fhall  haue  charge  of  comonete  and  as  moche  as 
he  hathe  lofle  he  fhall  wyne/  he  fhall  come  to  dignyte  and  fhal  be  by  louyd/  he  35 
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take  the  fortayne  of  .iij.  wemen  he  fhall  feke  pylgrymages  and  fuffer  fekenes 
in  his  iyes  he  fhall  fall  for  fome  hye  place/he  fhall  be  frayde  I water  he  fhall  be 
in  parellof  fome  grete  lorcle and  at  .xxxvij.yere  he  fhall  be  bettynof  adogge& 
he  fhall  be  helyd  with  grete  payne  and  fhall  lyue  dxxiiij.  yere  after  nature/ 

5 C The  woman  that  is  borne  in  this  tyme  fhall  be  ftoberne  a Iyer/  wel  fpekyn- 
ge  marcyfull  plefaunte/  and  maye  not  fe  men  wepe  hyr  fyrfle  hufbande  fhall 
not  lyue  longe/  fhe  fhall  hauefekenes  in  the  wome  and  ffomacke/hyr  neybou- 
res  fhall  haue  hyr  in  fufpedte  at  .xvij  yere  and  fhall  come  to  ryches  & fhe  fhall 
haue  chylderne  by  .iij.  men  fhe  fhall  be  louabyll  andfhefhal  be  of  a gret  hygh- 
io  te/  and  lyue  .lxxvij.  yere  after  nature/  the  day  of  wenfday/  tewyfday/  and  fon- 
daye  be  to  them  good/  and  fatterdaye  is  to  them  fulle  euyll / as  moche  to  men 
as  to  women/  and  they  fhall  be  hardy  quarolus  and  marcyfull. 

C Of  the  Jyne  of  virgo. 

Ho  fo  is  borne  fro  myd  Augufte  vntomyd  feptember  he  fhall  be  ve- 
15  w ry  hafty  to  his  wyfe  he  fhall  be  wyfe  and  connynge  and  futtel  of  cra- 
fte  and  all  that  he  fayes  a couetes  he  fhall  be  Irefull  attones  and  a 
fhall  ouercome  his  enmyes  he  fhal  be  longe  with  his  fyrffe  wyfe  and  fhall  ha- 
ue good  fortune  at  .xxxj.yere  he  fhall  not  hyde  the  ryches  that  he  hath  he  fhal 
be  in  parell  of  water  and  be  woundyd  with  fome  Iron  and  fhall  leue  dxx.  ye- 
20  re  after  nature.  <T  The  woman  that  than  is  borne  fhall  be  fhamfull  and  a 
well  doer  and  fhalle  fuffer  grete  payne/  and  fhall  be  neclygente  and  mary  at. 


[O  3 refto] 

xij.  yeres  and  fhe  fhall  be  but  lytell  fpace  with  hyr  fyrfle  hufbonde/  hyrfecon- 
de  fhall  longe  lyue  and  haue  moche  good  with  another  woman/  fhe  fhall  fall 
fro  a hye/ and  fhall  be  in  pared  to  dy  fhortly  fhe  fhall  fuffer  fekenes  at  .x.  yere 
25  of  age  and  fhe  fkape  this  fykenes  fhe  maye  lyue  .lxx.  yere  after  nature/  wenf- 
daye  and  fondaye  to  them  is  ryght  good  as  wed  to  the  man  as  to  the  woman 
and  tewyfdaye  is  to  them  yll/  and  they  fhall  delyte  to  liue  in  chaff yte/  But 
they  fhall  fuffer  moche  where  euer  they  be. 

C Of  the  Jyne  of  libra. 

30  Ho  fo  be  borne  fro  the  myddys  feptember  vnto  the  myddys  Odto- 

w ber  fhall  be  myghty  and  honowred  in  the  feruys  of  captayns  & fhal 
go  many  coutres  and  fhall  Wynne  in  ffraynge  londys  he  fhall  mar- 
ry and  breke  his  wedlocke/  and  take  other  mennys  goodys/and  be  mennys 
iextowres  and  fhall  haue  anger  amonge  his  neyboures/  he  fhall  haue  moche 
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catteli  and  fome  (hall  dyffauye  hym/  he  fhall  be  ryche  by  wemen  and  haue  no 
good  fortune  many  fhall  axe  coufeyll  of  hym  & he  fhall  lyue.lxx.  yere  and.iiij. 
monthes.  <T  The  woman  that  thenne  is  borne  fhe  fhal  be  louabyll  and  of  gre- 
te  corage  fhe  fhall  goo  in  ftraynge  places/  fhe  fhallreioyfe  hyr  hufbande  & but 
fhe  be  maryed  at  .xiij.  yere  fhe  fhall  not  be  chafte  fhe  fhalle  haue  no  fonnes  by  5 
hyr  fyfte  hufbande  fhe  wyll  go  many  pylgremages  & at  .xxxiij.  yere  fhe  fhall 
waxe  ryche  and  louynge  and  foone  after  fhe  fhall  be  greuyfly  fyke  and  fhalbe 
hurte  by  fyre  aboute  the  fete  at  xij.  yere  and  after  nature  fhalle  lyue  .lx.  yere 
frydaye  and  mondaye  is  to  hym  ryght  good  and  wenyfdaye  is  euyll  as  well 
the  man  as  the  woman  fhall  be  in  doubte  vntyll  the  dethe  and  there  is  grete  io 
doubte  in  the  ende. 

<T  Of  the  Jyne  of  Scorpyus. 

Ho  fo  is  borne  fro  myd  Odober  vnto  mydde  Nouember  fhall  haue 
w good  fortune  he  fhall  be  a fornycatoure/  the  fyrft  woman  that  he  fhal 
loue  to  haue  in  maryage  fhal  be  relygyous/  he  fhall  fuffer  fekenes  in 
his  members  many  facultys  fhall  he  haue  and  goo  many  countres  and  fhall  *S 
ouercome  his  enmyes  by  his  wyfe  he  fhall  haue  many  goodys  and  haue  fyke- 
nes  in  the  ftomake  and  fhalle  company  hym  with  mery  people  by  his  fwete 
wordys  he  wyll  many  dyffayue  he  fhall  be  hurte  by  iron  and  fomtyme  with 
fome  other  kefte/  he  fhall  be  in  doubte  & haue  fome  enmiesin  the  age  of  .xxxiij 
yere  he  fhall  be  fyke  and  a fkepe  he  fhall  lyue  .lxxxiiij  yere.  C The  woman  20 
man  that  is  borne  thenne  fhall  be  fayer  and  amyabyll  and  fhall  not  be  longe 
with  hyr  fyrfte  hufbondebut  after  fhe  fhall  reioyfewith  another  and  by  his 

[O  3 verfo] 

good  and  faythfull  feruys  fhe  fhall  haue  honoure  and  vidory  of  his  enmyes 
and  fhall  lyue  .lxx.  yere  after  nature/  tewyfdaye  and  fatterdaye  is  good  to  the- 
ym  and  Iubiter  is  euyll  and  they  fhall  haue  fwete  wordis  with  a venemous  25 
ftynkynge  of  the  tayle  and  fhall  faye  wordes  of  other  wother  wyfe  and  they 
wolde  that  people  fholde  faye  by  them. 


C Of  the  fyne  of  Sagyttaryus. 


HE  that  is  borne  fro  myd  Nouember  vnto  myd  DefTember  fhall  be 
marcyfull  and  goo  Indyters  places  very  daungerous  and  fhall  co- 
me agayne  with  wennynge  at  .xij.  yere  of  age  he  fhall  be  hurte  and 
than  paffe  the  fe  and  wynne  moche  and  fhall  .lxxvij.  yere  and  viij. 
monethes  after  nature.  <T  The  woman  that  thanne  is  borne  fhall  haue  me- 
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ny  thoughtys  and  be  a negarde  and  fhall  haue  moche  ftryfe  but  fhe  louythe 
not  to  fe  men  wepe  fhe  fhall  ouercome  hyr  enmyes/  fhe  fhal  fpende  moche  mo- 
ney by  euyll  company  fhe  fhal  haue  hyr  frendys  goddys  and  fhal  be  defefyd 
In  here  thefe  and  fhall  haue  enuy  and  fhal  lyue  .lxxij.  yere  after  nature  mon- 
5 daye  with  frydaye  is  good  to  them  and  tewyfdaye  and  fatterdaye  be  bad  as 
well  to  the  man  as  to  the  woman  they  fhall  haue  good  confyens  and  be  mar- 
cyfull  and  lone  god  well  and  chervffhe  ftrayngers. 

C Of  the  fy  'ne  of  caprycorne. 

Ho  fo  is  borne  fro  myde  dyffember  to  myd  Ienyuer  fhall  be  lrefull 
io  w and  a lechoure  and  full  of  laboure  he  fhalle  haue  moche  ftryfe  and  be 
owner  of  beftys  with  .iiij.  fete  and  he  fhalbe  longe  with  his  fyrft  wy- 
fe  and  fuffer  moche  trobyll  and  he  fhal  haue  ryches  and  than  fhall  falle  to  po- 
uerte  and  he  fhall  company  with  onefte  people  and  fhall  be  ryche  by  wemen 
and  he  fhall  dyflayue  maydens  and  fhall  lyue  .lxxvij.  yere  after  nature. 

1 5 C The  woman  that  thanne  is  borne  fhalbe  fbamfull  and  dredefull  and  fhal 
ouercome  hyr  ennemyes  fhe  fhall  haue  chylderne  by  foure  men  and  wyll  go 
many  pylgremagys  and  fhall  fortune  to  grete  goodys  In  hyr  befte  eftate  fhe 
fhalle  haue  payne  In  hyr  iyes  aboute  .xxxj.  yere  and  fhe  fhall  lyue  .lxxij.  yere 
and  .iiij.  monethes  after  nature  that  dayes  of  tewyfdaye  and  fatterdaye  is  to 
20  them  ryght  good  and  fondaye  is  euyll  to  them  as  well  the  man  as  the  worn- 
man  fhall  be  refonabyll  and  alfo  enuyous. 

C Of  the  fyne  of  Aquaryus. 

[O  4 redo] 

HE  that  is  borne  fro  myd  Ianyuereto  myd  Feueryere/fhall  be  well  fa- 
uoured  and  Ierfull  and  euer  fhall  lyue  in  vayne/  he  fhall  haue  money 
at.xxiij.yere/andwynne/&fhal  be  feke&alfo  hurt  with  yron&be  ferid 
in  water  and  after  haue  gode  fortune  and  go  in  many  places.  The  wo- 
man that  than  is  borne  fhal  be  delycyous  and  many  tymes  haue  ftryfe  for  hir 
chyldren/  and  at  xxxiij . yere  fhe  fhall  be  in  great  perell.  and  fhall  be  hurte  with 
beftys  of  foure  fete  and  fhe  fhall  lyue  lxxij.  yere  after  nature/ fryday  and  mon- 
30  day  is  to  theym  gode  and  tuyfday  and  faterday  is  bad  as  well  to  the  man  as 
to  the  woman. 
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C Of  the  fyne  of  pyffes. 


THey  that  be  borne  vnder  Pyfles  fro  the  myd  Feueryere  vnto  ye  myd 
Marche  he  fhall  be  wyfe  and  conynge/  in  many  fciens  and  fhall  go  far 
and  be  a wedloke  breker  and  a mocker  and  very  couetous/he  fhall  fay 
one/  & do  another  he  fhall  fynde  hyden  money,  he  fhall  truft  in  his  wyf-  5 
dome  and  fhall  defende  wydowes  and  maydens/  and  motherles  chyldren/  8r 
(hall  parte  very  lyghtely  all  his  troubles/  & fhall  lyue  lxxij.  yere/  after  nature. 

I he  woman  that  than  is  borne  fhal  be  delycyous/  famulyer  plefaut  of  corage 
and  fhall  haue  grete  fekenes  In  hir  iyes  and  be  fclanderyd  and  defamed,  hi r 
Ivufbande  fhall  forfake  hir/  and  with  that  fhe  fhall  haue  great  payne  with  ftra-  10 
geours  and  fhe  fhall  nat  haue  it  that  is  hir  owne/  fhe  fhall  haue  fekenes  in  hir 
ftomake  and  in  hir  chyldebed/fhe  fhall  leue  .lxxij. yeie  after  nature  faterday& 
tuyfday.  is  to  them  euyll/  as  moche  the  man  as  the  woman/  and  they  fhall  ly- 
ue faythfully. 


C Here  endeth  of  the  xij.  fygnes  as  Arayes / Taurus/ 

Iemyny / Cancer/  Leo / Virgo  Scorpio/  Libra/  Sage- 
taryus/  Caprycornus/  Aquaryus/  and  Pyfles.  And  it 
is  lykely  that  the  chylde  whiche  is  borne  vnder  thefe  fy- 
nys  fhall  haue  fuche  fortune  as  is  reherfyd  byfore.  And 
gyuen  the  by  coftylacyon  of  the  heuely  bodyes  aboue. 

C Here  foloweth  to  fheweth  of  the  x.  criften  nacyons  that  be  recouted  but  as 
Infydyllys  for  be  caufe  they  beleue  parte  of  oure  fay  the  and  not  all  / and  ther- 
fore  we  begynne  with  oure  faythe. 

C The  fyrfte  nafyon  fpekes  of  by  tans. 


[O  4 verfo] 

[Woodcut  Nos.  iii*  ; v*  ; i*  ; 52] 

IN  this  I purpofe  to  fpeke  of  many  nacyons  bothe  cryften  & hethen/  & 2 5 
if  I do  amys  I put  it  to  your  amedemet.  C Nowe  fyrft  in  the  nacyo 
of  laten  ouer  vs  our  great  maifter  is  the  pope/  & the  Empour/  & many 
other  kynges.  as  Fyrft  the  noble  kynge  of  englbde/  the  kynge  of  frace 
the  kynge  offpayne/the  kynge  of  hugry  with  all  other.  Theerle  of  flores/  the 
duke  of  venyfe  with  other  dukedomes  & erledomes  that  be  true  to  the  fayth  30 
of  holy  churche.  C The  feconde  nacyon fpekes  of  gr ekes. 

C we  cbplayne  of  the  nacyon  of  grece  for  the  vexacyd  that  that  they  haue  had 
in  tyme  part :/  There  is  a patryarke  at  Coftatynople,  & byffhopes  & abbotis  of 
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the  fpualte/& logynge  to  the  tempall  Empour/ dukes&erles/  they  be  nowbut 
fewe  T nobre.  For  the  great  turke  hath  taken  almofte  all  that  cbtres  & the  tur- 
kes  nowe  is  nat  obedyet  to  the  church  of  rome.  they  be  cSdaned  by  the  church 
for  yl  they  fay  that.  Spus  fad9  n5  pcedit  a filio  et  quod  n5  eft  purgatoriu. 

5 C The  thyrd  of  prefer  Iohns  lande  in  bye  ynde. 

€ This  empour  called  preft9  Iohfi  his  l5de  is  maruelous&moche  more  than 
all  cryftedome/  this  empour  hath  vnder  hi  Ixxij.  klges  that  doth  hi  obeyfauce 
& wha  he  rydes  I peas  hehathe  a cros  of  tre  borne  afore  hym  & I ware  ii.  crofes 
the  one  of  golde/the  other  of  pcyo9  ftones/  & there  ley  the  fait  thomas  of  ynde 
10  C The  fourth  nacyon  spekes  of  Iacobytes. 

C To  fpeke  of  the  nacyon  of  Iacobytes  that  taketh  theyr  names  of  lames 
the  Eretyke  dyfciple  to  the  patryarke  Aexader.  thefe  Iacobytes  hathe  take 
a great  parte  of  Aflye  to  the  Oryent  & the  londe  of  mebre  that  is  ny  to  Egypte 

[O  5 retto] 

and  the  lande  of  Ethyope.  there  is  more  than  xx.  kyngdomes.  and  the  chylde- 
1 5 ren  that  be  borne  in  that  londe  becircumcyfed  and  pabtyfed  with  an  hard  yro- 
and  prent  the  fyne  of  the  crofte  in  the  forhede  and  in  other  partes  of  the  body/ 
and  in  the  arme  and  in  the  breft/  they  fhryue  them  to  god  onely  and  nat  to  the 
preftys/  and  in  the  prouynce  of  yndoyens  and  agaranoryens  they  do  fay  that 
Cryfte  Iefu  hathe  only  but  nature  deuyne/  fome  amonge  theym  fpeketh  the 
20  language  of  Caldee  and  the  other  of  Arabe/and  many  that  fpeketh  other  lang- 
guages  after  the  dyuerfytes  of  the  nacyons  they  were  condaned  in  the  coun- 
fell of  Cacedom. 

C The  v.  nacyon  Jpekes  of  the  nefcoryens. 

C The  nafyon  nefcoryens  is  named  fo  after  an  Erytyke  whiche  was  at  con- 
25  ftantynople/  the  fayde  Eryteke  Nefcoryens  putteth  in  Ihu  Cryftee  ii.  perfo- 
nes  one  god  the  other  man/  denyes  the  virgin  mary / to  be  moder  of  god / but 
they  fay  well  that  Ihu  is  a man  they  fpeke  the  language  of  Caldee/  and  facri- 
fyce  the  Body  of  Ihu  Cryfte  in  leuende  brede  they  dwelle  in  Tartary  and  in 
ynde  the  great  theyr  londe  is  as  moche  aboute  as  all  Almayne  and  Italy  the 
30  Erytyke  was  condamned  In  the  counfell  of  effefium  and  was  deuyde  fro  y* 
churche  of  Rome/  and  they  abyde  ftyll  ip  theyr  opynyon. 

C The  vi.  nacyon  fpeketh  of  the  moryens. 

C Robofte  is  the  nacyon  of  moryens  Called  After  an  Erytyke  that  was  mo- 
ryen / this  Nacyon  puttes  in  Ihu  Cryfte  one  vnderftandynge  and  one  wyll 
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and  they  dwell  in  lybe  in  the  prouyns  ot  Fenys  & they  be  a great  nombre  they 
vfe  bowes  and  arowes  and  in  theyr  contre  bellys/  they  haue  there  byffhopes 
yr  hathe  myters  & ftaues  crofyers/  as  the  latens/they  vfe  holy  fcrypture/  & of 
and  of  the  letter  of  Caldee/  and  in  the  wryte/vulgare  and  lett9  of  Araby / they 
haue  be  vnder  the  obedyens  of  holy  churche  of  Rome.  Theyr  patryarke  was  5 
in  the  generall  counfell  of  Saynt  Iohn  of  the  latrende/  And  fonge  at  Rome 
vnder  the  pope  Innofent  the  thyrde.  butfyns  they  be  retourned  vnto  theyr 
euyll  opynyon  in  whiche  they  contynwe. 

<T  The Jeuenth  fpeketh  of  the  ermynes. 

C They  faye  that  thefe  Nacyons  of  Armonyes  is  very  nye  vnto  Antyoche/  10 
and  alfo  they  vfe  all  one  manere  of  language  in  the  Holy  fcrypture/  and  alfo 
in  the  feruyfe  of  the  holy  churche/  But  they  do  fynge  in  theyr  mother  tonge 

[O  5 verfo] 

as  we  do  in  englyffhe  and  the  men  and  the  women  vnderftandes  all  togeder/ 
they  have  theyr  prymate  that  they  call  Catholyke  the  whiche  all  they  do  obey 
as  to  the  Pope  in  great  deuofyon  and  reuerens.  They  fall  the  lente  and  ete  no  1 5 
fyffhe  & drynke  no  wyne/  and  ete  flefifhe  the  Saterday. 

C The  viii.  nacyon  fpeketh  of  the  Georgiens. 

<T  This  Nacyon  was  called  Georgiens  of  Saynte  Gorge/  and  they  bere  his 
ymage  in  batayle/  for  he  is  theyr  Patrone  they  be  of  the  Efte  ptis / they  be  me 
myghty  and  ftronge/  and  they  be  halfe  Pharyfeis/  and  halfe  afiuryens.  they  20 
fpeke  a folyflhe  langage  and  makes  the  facramentis  as  the  grekes  dothe/  the 
preftys  hathe  theyr  crownes  rounde  fhaue  and  the  clarkes  that  be  no  preftes 
hathe  theyr  crownes  fquare.  and  whan  they  got  to  the  holy  fepulcre/  they  pay 
no  trybute  to  the  Sarafyns.  But  they  entre  into  Iherufalem  with  open  fta- 
derdys/  for  that  the  Sarafyns  dredys  them  the  weme  vfyth  wepyn  to  fight  25 
with  as  men / and  whan  that  they  wryte  vnto  the  Sowden/  he  gyueth  them 
theyr  alkynge. 

C The  ix.  nacyon  fpeketh  of  the  Surry ens. 

C I fynde  that  the  nacyons  of  furryens  takes  theyr  name  of  a fete  called  fur- 
rey/  and  is  bytwene  the  other  londes  and  the  londe  of  Surrey/  the  people  for  30 
vulgare  language  fpeketh  farafyn/  the  holy  wryte  and  offyce  of  the  maffe:  is 
in  grece  tonge  they  haue  byffhops  that  kepeth  theConftitucyons  of  grekes/& 
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obayes  to  them  in  all  thynges/  they  make  facryfyce  of  leuen  brede  and  as  the 
opynyons  of  the  grekes  and  the  latynes.  there  is  fome  cryften  in  the  holy  lon- 
de  the  whiche  folowes  them  and  be  called  Samarytanes  which  was  conuar- 
ted  in  the  tyme  of  the  Apoftoles  but  they  be  nat  very  gode  cryften  people. 

5 C The  x.  najyon  Jpekes  of  the  morabyens. 

€ we  fhall  make  ende  of  the  moryabyens  the  whiche  was  in  noumbre  great  in 
tyme  paffed  in  the  londe  of  Affreke  and  fpayne/  but  nowe  they  be  but  fewe  yl 
be  called  morabyens/  For  this  they  helde  the  maners  of  the  cryften  people  be- 
inge  in  Araby.  they  vfeth  the  latyne  language  in  the  offyce  of  holy  thynges. 
10  and  obeyeth  to  the  churche  of  Rome/  and  to  the  byflhop  of  latynes.  they  fhry 
ue  them  in  the  language  Azymonyenne/  or  in  latyn/  they  be  different/  to  the 
of  laten  / for  in  theyr  holy  offyce  they  haue  theyr  houres  very  lage  and  for  that 
the  daynaturall  is  deuyded  in  xxiiii. houres  of  the  day  & nyght  fo  yl  they  haue 

[O  6 re£to] 

offys  : owres.  falmys.  Immys:  & alle  other  oryfons  is  very  longe  the  why- 
1 S che  they  faye  not  after  the  coftome  of  latyns  for  this  that  the  latynes  fayes  in 
the  begynnynge  they  faye  in  the  myddes  or  in  the  end e/  fomme  deuydes  the 
holy  facrament  in  .iij.  partys  or  in  .x.  thefe  nafyon  is  deuoute  people  they  wed 
none  in  maryage  but  a be  borne  in  theyr  owne  londe.  The  ftraynge  men  fhal 
not  mary  wemen  of  that  countre.  And  yf  a mannys  wyfe  dye  there  he  ftialle 
20  wedde  no  more  but  lyue  in  chaftyte.  The  countres  nowe  is  full  oferytykes  & 
yet  no  man  fyndes  a remedy. 

C Here  endeth  of  the  .x.  cryften  nafyons. 

C The  aivtor 

C O ye  clarkes  famos  and  eloquente. 

25  Connynge  is  kauth  by  redynge  and  excerfyfe. 

C Of  nobyll  materys  full  exellente. 

<F  And  remember  falamones  fayes  the  wyfe. 

C That  prayfythe  befynes/  and  Idylnes  dyfpyfe. 

C And  fay  the  he  that  many  bokes  do  rede  and  fe. 

30  C It  is  full  lykely  wyfdome  haue  ftiall  he. 

C Remember  clarkes  dayly  dothe  theyr  delygens. 

€ In  to  oure  corrupte  l'peche  maters  to  tranflate. 
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C yet  betwene  frenche  and  englyffhe  is  grete  deffens. 

C There  longage  In  redynge  is  doufe  and  dylycate. 

C In  theyr  mother  tonge  they  be  fo  fortunate. 

C They  haue  the  bybyll  and  the  apocalypys  of  deuynyte. 

C with  other  nobyll  bokes  that  in  Englyche  may  not  be.  5 

C And  remember  reders  where  euer  ye  go. 

C That  hony  is  fwete  but  conynge  is  fwetter. 

C Caton)  the  grete  clarke  fome  tyme  fayd  fo. 

C Howe  golde  is  good  and  lernynge  moche  better. 

C yet  many  full  good  be  that  neuer  knewe  letter.  10 

C And  yet  vertuous  none  can  be  of  leuynge. 

C But  fyrfte  of  preftes  or  clarkes  they  mufte  haue  lernynge. 

C wherfore  with  pafyens  I you  all  defyre. 

C Be  ware  of  the  ryfynge  of  falfe  eryfy. 

C Lette  euer  parfyte  faythe  fet  youre  hartys  a fyre.  1 5 

C And  the  chaffe  fro  the  corne  clene  out  to  trye. 

C They  that  beleuythe  a myffe  be  worthy  to  dye. 

C And  he  is  the  greteft  foie  in  this  worlde  Iwys. 

C That  thynketh  that  no  manys  wytte  is  fo  good  as  his. 

Thus  endeth  here  the  Ihepardys  kalender.  20 

C Drawen  into  englyffhe  to  goddys  reuerence. 

C And  for  profyte  and  pleafure  fmale  clarkes  to  chere. 

C Playnly  Ihewed  to  theyr  intellygens. 

C Oure  parte  is  done/  nowe  reders  do  your  dylygens. 

C And  remember  that  Pynfon  faythe  to  you  this.  25 

C He  that  leuyth  well/  maye  not  dye  amys. 

CHere  endeth  the  kalender  of  Ihepardys/ drawen  out  of  Frenche  into  En- 
glyffhe in  the  honowre  of  Ihefu  cryile  and  his  bleflyd  mother  mary  and  alle 
the  fayntes  of  heuen  Impryntyd  at  London  in  flete  ftrete  at  the  fygne  of  the 
George  by  Rycharde  Pynfon  the  dat  of  oure  lorde  a.  M.CCCCC  and  .vj.  3° 
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Note  to  page  17. 

While  tefting  my  text  with  the  originals,  I noticed,  to  my  great  regret, 
that  in  the  ftanza  of  March  on  page  17  (in  the  paflage  fupplied  from  the 
edition  of  1508),  by  an  inexplicable  accident  one  line  is  omitted.  In  order 
to  remedy  this  defeift  I here  give  the  whole  ftanza  corredlly : 

C Marche. 

C Marche  am  I called/  in  noblefle  flouryflhynge 
Whiche  amonge  moneths  am  of  grete  noblefle 
For  in  my  tyme  all  fruytes  doth  budde  and  fprynge 
5 To  the  feruyce  of  man  in  grete  largefle 

And  lente  is  in  me  the  tyme  of  holynefle 
That  eche  man  ought  for  to  haue  repentaunce 
Of  his  Jynnes  doom  by  long  contynuaunce. 
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APPENDIX. 


Additions  from  Wynkyn  de  Worde’s  Edition 
of  1508.1 

[O  4 redo] 

C A meruaylous  confyderacyon  of  the  grete  vnderjlandyng 
of  fhepeherdes. 

IF  cafe  were  after  ye  length  of  yc  cly  mates  one  myght  go 
about  therth  fro  oryent  to  occydet  to  his  fyrft  place/  fo- 
me  fhepeherdes  fay  y‘  this  cbpaffe  may  almooft  be  made.  Sa-  5 
ynge  yl  yf  a man  wet  this  copafTe  in  .xii.  naturall  dayes  goyn- 
ge  regulerly  towarde  occydent/  and  began  now  at  myddaye/ 
he  fholde  pafle  euery  day  naturall  the  .xii.  parte  of  ye  cyrcuyte 

[O  4 verfo] 

of  the  erth/  and  ben  .xxx.  degrees/  wherof  behoueth  yl  the  fone 
make  a courfe  about  the  erth  & .xxx.  degrees  ferder  or  he  be  re-  10 
torned  on  the  morowe  at  the  merydyen  of  the  fayde  man/  and 
fo  the  fayd  man  fhold  haue  his  day  & nyght  of  .xxvii.  houres/& 
fholde  be  ferder  by  the  .xii.  parte  of  a narurall  daye  than  yf  he 
refted  hym/  wherfore  it  foloweth  of  necefiyte  that  in  .xii.  natu- 
rall dayes  the  fayd  man  fholde  onely  haue  but  .xi.  dayes/  & .xi.  j5 
nyghtes  & fomwhat  leff'e/  & that  the  fonne  fhold  lyght  hyz  but 
.xi.  tymes/  & refcbfe  .xi.  tymes/  for  a .xi.  dayes  & .xi.  nyghtes  eue- 
ry day  and  nyght  of  .xxvi.  houres  maketh  .xii.  naturall  dayes 
eche  daye  of  .xxiiii.  houres.  By  femblable  confyderacyon  beho- 

1 To  concluie  from  the  number  of  folios,  thefe  paffages  were  not  part  of 
the  edition  of  1506,  but  they  occur  partly  in  the  French  original,  partly  in 
the  edition  of  Paris,  1503. 

n1 


ueth  that  an  other  man  that  fholde  make  this  cours  goynge 
towarde  oryent  haue  his  daye  and  nyght  fhorter  than  a natu- 
rall  day  by  two  houres/  than  his  day  and  nyght  fholde  be  but 
of  .xxii.  houres.  Tha  yf  he  made  his  cours  in  lyke  fpace  that 
5 is  to  fay  in  .xii.  dayes  hyz  behoueth  of  neceflyte  to  haue  .xiii.  da- 
yes  & fomwhat  more.  Thus  yf  Iohan  made  yl  courfe  towar- 
de occydent/  and  Peter  towarde  oryent/  & that  Robert  abode 
them  at  ye  place  fro  whens  they  departed  the  one  as  foone  as 
ye  other/  and  that  they  mete  at  Robert  bothe  togyder.  Peter 
io  wolde  fay  that  he  had  two  dayes  and  two  nyghtes  more  than 
Iohan/  and  Robert  that  hath  refted  a day  leffe  than  Peter/  & 
a daye  more  than  Iohan/  how  well  that  they  haue  made  this 
cours  in  .xii.  natural!  dayes/  or  in  an  hondred/  or  in  .x.  yere/  all 
is  one.  This  is  a pleafaunt  confyderacyon  amonge  fhepeher- 
i5des  how  Iohan  and  Peter  aryueth  in  one  felfe  day/ put  cafe 
it  were  on  fonday.  Iohan  wolde  fay  it  is  faterday.  Peter  wol- 
de faye  it  is  monday/  and  Robeert  wolde  faye  ts  fondaye. 

[S  4 redto] 

C How  plowmen  fholde  do. 

C Peers  go  thou  to  plowe/  and  take  with  the  thy  wyfe 
20  Delue  and  drawe/  fowe  barly  whete/  and  ry 
Of  one  make  ten/  this  is  a perfyte  lyfe 
As  fayth  Aryflotle  in  his  phylozophy 
Thou  nede  not  ftudy  to  knowe  aftrology 
For  yf  the  weder  be  not  to  thy  pleafaunce 
25  Thanke  euer  god  of  his  dyuyne  ordenaunce. 

« Of  an  ajfaute  agaynft  a Jnayle. 

[Woodcut  ] 

[S  4 verfo] 

The  woman  fpeketh  with  hardy  courage 
C Go  out  of  this  place  thou  ryght  vgly  beeft 
Whiche  of  the  vynes  the  burgenynges  dooft  ete 
30  And  buddes  of  the  trees/  bothe  more  and  leeft 
In  dewy  mornynges  agaynft  the  wete 
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Out  of  this  place  or  I fhall  the  fore  bete 
With  my  dyftaffe  betwene  thyn  homes  twayne 
That  it  fhall  foune  in  to  the  realme  of  fpayne 
The  men  of  armes  with  fyers  countenaunce. 

C Horryble  fnayle  lyghtly  thy  homes  doune  laye 
And  frome  this  place  out  faft  loke  that  thou  rynne 
Or  with  our  fharpe  wepons  we  fhall  the  fraye 
And  take  the  caftell  that  thou  lyeft  in 
We  fhall  the  fley  out  of  thy  fkynne 
And  in  a dyffhe  with  onyons  and  peper 
We  fhall  the  drefle/  and  with  ftrenge  vyneyger. 

There  was  neuer  yet  ony  lombarde 

That  dyde  the  ete  in  fuche  maner  of  wyfe 

And  breke  we  fhall  thy  houfe  fo  ftronge  and  harde 

Wherfore  gete  the  hens  by  our  aduyfe 

Out  of  this  place  of  fo  ryche  edyfyfe 

We  the  requyre  yf  it  be  thy  wyll 

And  lete  vs  haue  this  toure  that  we  come  tyll. 

The  fnayle  fpeketh. 

C I am  a beeft  of  ryght  grete  myruayle 
Vpon  my  backe  my  hous  reyfed  I bere 
I am  neyther  fleflhe  ne  bone  to  auayle 
As  well  as  a grete  oxe  two  homes  I were 
yf  that  the  armed  men  proche  me  nere 
I fhall  them  foone  vaynquyffhe  euerychone 
But  they  dare  not  for  fere  of  me  alone. 

[S  6 redo] 

C The  faynge  of  a deed  man. 

Man  loke  and  fe 
Take  hede  of  me 
How  thou  fhalte  be 

Whan  thou  arte  deed  [Woodcut] 

Drye  as  a tree 

Wormes  fhall  ete  the 

Thy  grete  beaute 

Shall  be  lyke  leed 


[Woodcut] 


C The  tyme  hath  ben 
In  my  youth  grene 
That  I was  clene 
Of  body  as  ye  are 
5 But  for  myn  eyen 
Now  two  holes  bene 
Of  me  is  fene 
But  bones  all  bare 
\ 

Now  entende 
io  For  to  amende. 

C O mortall  cretures  faylynge  in  the  wawes  of  myfery 
Auayle  the  fayle  of  your  confcyence  vnpure 
Fie  fro  the  perylles  of  this  vnftedfafl:  whery 
Dryue  to  the  hauen  of  charyte  mooft  fure 
15  And  call  the  ankers  of  true  confeftyon 

Falfned  with  the  grete  cable  of  contrycyon  clene 
Wynde  vp  thy  marchaundyfe  of  hole  fatiffaccyon 
Whiche  of  true  cuftomers  fhall  be  ouer  fene 
And  brought  to  the  warehoufe  of  perfeccyon 
20  As  perfyte  marchauntes  of  god  by  eleccyon 


[S  6 verfo] 

<[  Here  foloweth  certayne  or y Jo  ns  & prayers J an  JyrJle  a de- 
cyfyon  theology  call  on  a queflyon  to  knowe  yf  prayers  J 
orayjonsj  majjesj  and  Juffrages  done  for  the  Joules  in  pur- 
gatory ben  meritoryous  and  auaylable  for  theyr  helpe  and 
25  delyueraunce. 

YE  deuout  people  ought  to  note  how  for  to  gette  & 
acquyre  welthe  whiche  companyed  the  eftate  of 
fome  or  is  acceflary  to  the  fayde  eftate  the  werke 
of  fome  maye  prouffyte/  not  onely  De  congruo/ 
30  but  with  it  De  condigno.  This  may  be  in  two  ma- 

[l  The  woodcuts  occurring  in  this  portion  of  the  edition  of  1 508  are  very 
fmall  and  roughly  done.  They  are  not  found  in  any  other  edition  favc 
Wynkyn  de  Worde’s  fecond  (1528).] 
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ners.  Fyrft  for  the  comunycacyon  the  whiche  is  rote  of  the  me- 
rytoryous  werke/  that  is  of  charyte  whiche  is  rote  of  all  good 
dedes.  And  thus  of  ech  perfone  they  haue  prouffyte  and  helpe 
of  ye  godes  of  other  yf  ther  be  a charge.  Iuxta  illud.  particeps 
ego  fu.  &c.  Secondly  for  thyntencyon  of  the  doer/  whan  ony  5 
dooth  ony  werkes  to  thende  that  they  may  prouffyte  to  other 
And  fuche  operacybs  apperteyneth  onely  to  them  for  whom 
they  be  doone/  as  gyueth  of  hym  that  dooth  theym.  And  they 
maye  auayle  to  fatiffy  and  accoplyffhe  the  fatiffaccyo  of  fome 
or  to  fome  other  thynge  that  ne  beholdeth  his  eftate/  & in  the-  i° 
fe  two  maners  auayleth  the  fuffrages  of  the  chyrche/  not  one- 
ly to  the  quycke  but  alfo  to  the  deed/  not  to  thende  y*  the  fayde 
fuffrages  may  moue  theyr  eftate/  but  that  they  may  be  delyue- 
red  fro  paynes.  For  as  fayth  faynt  Auftyn  in  the  boke  named 
euchtrydyon  as  longe  as  they  haue  lyued  in  this  worlde  they  *5 
haue  deferued  that  the  fuffrages  may  prouffyte  to  them.  Du 
in  hac  vita  viuerent  meruerunt  vt  hec  fibi  prodeffent.  The  ho- 
ly appolfle  fayth  in  the  feconde  chapytre  to  the  Corynthyens 
in  the  fyfth  chapytre.  Vnufquifc^  propriam  mercedem  accipi 
et  prout  geflit  in  corpore/  as  to  be  dampned  or  faued  for  theyr  20 
defceuynge/  for  euery  man  ftial  haue  paradyfe  or  elles  hel  for 


[S  7 redto] 

his  owne  dede  and  not  for  the  dedes  of  other.  Thus  is  vnder- 
ftande  whiche  is  wryten.  Eccleftaftes  .ix.  Mortui  non  habet 
partem  in  opere  quod  fub  foie  geritur  quod  intellige  verum- 
cjftum  ad  mutationem  ftat9.  Or  elles  we  fpeke  of/  opere  ope-  25 
rato.  That  is  to  fay  of  the  fuffrage  in  hym  felfe.  And  thus  ye 
facramet  of  the  auter  and  other  facryfyes  haue  effycacy  and 
vertue  of  themfelfe  without  that  whiche  the  operacyon  of  hy 
that  dooth  them  encreafe  or  demynyffhe  theyr  effecft/  but  ben 
made  egally  by  euery  perfone  good  or  euyll.  But  yf  we  fpeke  30 
of  opere  operands  it  behoueth  to  dyftyngue/  for  ony  facryfy- 
ce  may  be  done  by  an  euyll  ma/  as  the  maffe  fayd  by  a fynner 
And  this  may  be  done  in  two  maners  : Fyrft  vt  per  adtore.  y‘ 
is  to  fay  that  the  facryfyce  be  done  by  the  fynner  as  audtour 
of  the  fayd  facryfyce/  and  this  ne  prouffyteth  but  accydental-  35 
ly/  and  confequently  is  to  be  knowen  that  by  the  almes  of 
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an  euyll  man / the  poore  folke  to  whome  the  fayd  almes  is  gy- 
uen  ben  excyted  to  praye  vnto  god  for  the  foules  of  them  for 
whome  the  fayd  euyll  hath  gyue  them.  Secondly  vt  per  mi- 
niftru/  & this  may  be  done  in  two  maners/  for  where  ye  facry- 
5 fyce  or  offyce  is  done  by  ye  mynyfter  publyke  of  the  chyrcbe/  as 
the  preeft  that  celebreth  the  maffe  of  requiem/  and  fuche  facri- 
fyces  prouffyteth  alwayes/  for  the  malyce  of  the  mynyfter  no- 
yeth  not  to  the  werke  of  a good  audour  as  the  chyrche  is.  Or 
the  fayd  facryfyces  ben  done  by  a mynyfter  of  fome  preuy  per- 
10  fone.  And  than  they  ben  done  by  the  commaundenjent  of  fo- 
me perfone  beynge  in  charite/  as  yf  thou  make  to  fay  a made 
by  a preeft  that  is  in  fynne  & thou  beyng  in  grace  and  charyte 
it  prouffyteth  to  the  or  to  hy  y*  made  it  to  be  fayd  yf  he  be  deed 
But  yf  at  the  commaundement  of  hym  that  is  not  in  charyte 
> S whan  he  cbmaundeth  ony  good  werke  to  be  done/  fuche  wer- 
ke prouffyteth  not  to  hym  ne  to  a foule/  but  yf  afterwarde  he 
come  to  good  eftate  whyle  fuche  werkes  is  in  doynge.  And  it 
fuffyeth  that  he  be  in  charyte  whan  he  commaundeth  fuche 
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good  werkes  to  be  done  though  that  he  be  not  whyle  they  be 
20  executed.  And  therfore  it  is  a grete  welth  whan  fuche  as  gy- 
ueth  almeffe/  or  that  maketh  a maffe  to  be  fayd/  & he  to  who- 
me it  is  gyuen  or  the  maffe  commyfed  be  in  charyte  as  in  the 
prefent  cafe.  For  yf  thou  gyue  in  the  name  of  thy  fader  that  is 
in  purgatory  & in  grace  of  this  chyrche  for  to  be  partycypyng 
25  in  the  fuffrages  ben  merytoryous  of  bothe  partyes/  that  is  to 
wete  ex  opere  operato  & ex  opere  operantis.  Hec  Ricardus  in 
iiij.  diftinc.  .xlv.  articulo  .iiij.  queftione  .ij. 

C Note  that  he  that  receyueth  dyuers  ymo  all  ye  worlde  hath 
the  particypacyon  of  his  godes  hath  not  laffe  prouffyte  of  his 
30  good  werkes  than  yf  he  had  receyued  all  for  hymfelfe/  but  be- 
reth  to  hym  more  prouffyte  as  to  the  augmentacyb  of  prayfe 
or  glory/  and  as  to  the  fatyffaccyon  of  his  fynnes/  and  dymy- 
fhynge  of  the  payne  for  them  due/  to  ye  whiche  thynges  auay- 
leth  the  fayd  affocyacyon  as  fayth  Ricard9  de  media  villa  in 
35  the  place  afore  aledged. 


SAynt  gregory  in  the  ij.  queftyon  of  the  .xiij.  caufe 
in  the  chapytre.  Gregorius  fayth/  that  the  foules 
in  purgatory  ben  foone  delyuered  by  .iiij.  maners 
and  ben  the  .iiij.  keyes  that  euery  deuout  perfone 
ought  to  hange  at  theyr  gyrdelles  for  to  open  pur-  5 
gatory  whan  he  cometh  to  the  chyrche.  ft  The  fyrft  keye  is  ye 
oblygacyon  of  preeftes.  To  this  purpofe  by  fygure/  by  audto- 
ryte/  & by  example  fheweth.  Se  macha  ,xij.  that  Iudas  Ma- 
chabeus  fent  .xij.  M.  dragmes  of  fyluer  in  oblacyon  & offryn- 
ge  for  the  fynnes  of  the  Iewes  yl  were  occyfed  in  the  batayle  io 
wherby  is  gyuen  vs  to  vnderftande  that  ye  oblacyon  of  ye  pre- 
cyous  body  of  Iefus  gyuen  to  god  his  fader  is  of  moche  gre- 
ter  vertue  for  to  demynyffhe  the  paynes  of  theym  that  ben  in 
purgatory  than  the  fayd  fyluer.  And  it  is  moreouer  wryte  in 
the  aboue  fayd  place  that  yf  Iudas  machabeus  had  not  had  15 
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efperaunce  y‘  they  whiche  were  flayne  fholde  ryfe  ones  agay- 
ne  it  had  ben  to  hy  a thynge  fuperfluous  and  vayne  to  haue 
prayed  for  them.  Wherof  it  foloweth  that  it  is  a thynge  holy 
and  falutary  to  praye  for  them  that  ben  dyfceafed  to  thende 
that  they  may  be  delyuered  of  theyr  fynes.  This  reafon  is  ap-  20 
proued  by  the  au&oryte  of  dodtours  of  the  holy  fcrypture/  as 
of  faynt  Auftyn/  and  faynt  Georgy  in  the  place  afore  aleged. 

It  is  proued  by  example  of  a byffhop  that  was  vexed  with  a 
hete  in  his  fete  that  none  myght  refreffhe  them/  it  happed  in 
fomer  on  a day  as  fyffhers  fyffhed  in  ye  fee  they  caught  a gre-  35 
te  yfe  the  whiche  they  "bare  to  yc  byffhop  whiche  put  it  vnder 
his  fete  a certayne  houre/  and  than  the  byffhop  herde  a voyce 
that  complayned  the  whiche  he  adiured/  & it  anfwered.  I am 
the  foule  of  a preeft  that  fuffreth  here  my  purgatory/  and  yf  yu 
were  in  theftate  of  grace  and  fayd  an  hondred  maftes  for  me  30 
I fholde  be  delyuered  and  faued/  ye  whiche  was  done.  Now 
take  hede  thou  haft  not  an  hondred/  but  one.  Purgatory  by 
the  lawe  is  no  partye  of  helle/  but  by  dyfpenfacyon  it  may  be 
in  euery  place,  ft  The  .ij.  keye  is  orayfon  and  prayers  on  fayn- 
tes  by  the  whiche  ben  delyuered  the  foules  from  ye  paynes  of  35 
purgatory.  And  this  appereth  by  audloryte  in  thappocalyps/ 
in  the  .vij.  chapytre.  Afcendit  fumus  aromatu  id  est  orationu 
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odor  de  orationibus  fandtoru  de  manu  angeli  cora  deo.  It  ap- 
pereth  alfo  by  the  audloryte  aboue  fayd.  Seta  et  falubris.  &c. 
It  appereth  by  an  example  of  faynt  Martyn  as  faynt  Grego- 
ry recounteth  of  a preeft  that  prayed  deuoutly  to  faynt  Mar- 
5 tyn  the  day  of  his  feeft  for  the  foules  in  purgatory/  and  as  he 
prayed  he  fawe  Jxx.  foules  at  the  corner  of  the  auter  that  tha- 
ked  hym  of  y*  they  were  delyuered  by  ye  prayer  of  faynt  Mar- 
tyn. Beholde  than  what  the  fayntes  wyll  do  at  the  prayer  of 
the  vyrgyn  Mary.  Thou  wylt  peraduenture  fay  I perceyue 
io  not  theyr  prayers.  I axe  the  whan  thou  fayft.  I had  almooft 
broke  my  necke/  or  fallen  from  myn  hors/  or  frome  an  hye  tre 

[S  8 verfo] 

or  that  my  chylde  is  not  deed/  who  dyde  kepe  the/  beleue  that 
it  is  the  pryers  of  fayntes.  Thefe  two  fyrft  maners  ben  more 
effycaced  of  as  moche  as  they  ben  reported  in  god.  C The  .iii. 
15  key  is  almefte  of  the  frendes  and  parentes  by  ye  which  the  pay- 
nes  in  purgatory  to  be  demynyffhed.  Ecclefiasftici.  vii.  Pauperi 
porrige  manum  tuam  et  mortuo  non  phibeas  gratia.  Et  ec- 
clefiastici.  xxii.  Sup  mortuu  plora  defecit  enl  lex  eius.  Ruth, 
primo.  Faciet  de;  vobis  cu  mlam  ficut  feceritis  cu  mortuis.  To 
20  this  purpofe  faynt  Gregory  recyteth  of  a knyght  of  ye  kynge 
Charles  the  grete  that  by  his  teftamet  left  to  his  felawes  his 
harneys  & his  hors  to  thend  that  he  (hold  gyue  them  to  poore 
folke  within  .xxx.  dayes/  or  elles  he  recyted  hym  to  the  Iuge- 
ment  of  god.  At  the  ende  of  ye  .xxx.  other  dayes  he  mocked  hym 
25  of  the  cytacyon  and  dyfferred  to  do  ye  whiche  was  enioyned  to 
hym.  Than  the  kynge  appered  to  his  felawe  in  bewaylynge 
hym.  And  anone  came  two  blacke  moryens  that  toke  hym  & 
bare  hym  ouer  mountaynes  and  valeys  tyll  he  was  all  broke 
and  fruflhed  in  pyeces.  Do  than  almes  and  fulfyll  the  wyl  of 
30  thy  frende  without  makyng  delay.  Aimes  ought  to  haue  .iiii. 
condycyds.  Fyrft  it  ought  to  haue  dede  ioyoufly/  as  faynt  pou- 
le  fayth.  Se.  ad  cor!  .ix.  Hylarem  datore  diligit  deus.  It  ought 
to  be  done  habundaunily.  Thobie.  iiii.  Quo  poteris  efte  mife- 
ricors.  After  thy  faculte  and  puyftaunce  y£  is  to  wete  lytell  and 
35  lytell.  Thyrdly  haftely  and  dylygently.  Prouer.  .iiii.  Ne  dicas 
tuo  vado  et  reuertere  eras  cum  ftatT  poftis  dare.  Fourthly  de- 
uoutly. Danielis.  iiii.  Elemofinis  peccata  tua  redime.  yl  is  wl 
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hert  contryte  and  deuout.  Do  almes  whiche  as  Thoby  fayth 
delyuereth  frome  eternall  deth.  Doo  not  fo  that  the  foules  of 
thy  frendes  dyfceafed  maye  crye  after  the  whiche  is  wryten 
lob  . xix.  Miferemini  mei . &c.  and  alfo  derellquerut  me  prop! 
qui  mei  et  qui  me  mouerut  obliti  fut  mei.  It  is  wryten.  lob.  5 
xx.  diuitias  quas  deuorauit  euomet  et  de  ventre  eius  extra- 
het  illas  deus.  That  is  to  faye  that  the  executour  or  parent  y* 
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withholdeth  the  goodes  of  theym  that  ben  dyfceafed  fhall  vo- 
me  them  in  hell  amonge  the  paynes  where  as  deuylles  fhall 
plucke  them  awaye  with  grete  hokes  of  yron.  IT  The  .iiii.  keye  10 
is  the  faftynge  of  the  frendes  of  them  that  ben  dyfceafed  by  yc 
whiche  whan  they  ben  made  of  the  beynge  in  the  ftate  of  gra- 
ce is  made  a grete  parte  of  the  dymynyffhynge  of  theyr  payne 
This  appereth  euydently  by  a fygure  of  the  byble.  xxi.  regum 
iii.  where  as  we  rede  that  after  that  Abner  had  be  flayne  by  15 
treafon  of  Ioab  & that  it  was  comen  to  the  knowlege  of  Da- 
uyd  he  fayd  to  all  the  people  that  were  about  hym.  Gyrde  you 
and  clothe  you  with  fackes/  and  wepe  and  faft  vnto  euenfong 
for  the  foule  of  the  fayd  abner  in  efperauce  that  he  fholde  euy- 
te  dampnacyon.  In  the  whiche  it  appereth  clerely  by  the  pro-  20 
phete  ryall  that  faftynge  and  doynge  of  penaunce  for  the  fou- 
les in  purgatory  prouffyteth  moche  to  them  for  the  dymynyf- 
fhynge of  theyr  paynes.  C Now  thou  haft  here  prayers/  dyry- 
ges/  faftynges/  almefdedes/  and  oryfons  in  whiche  yu  mayfte 
rendre  partycypynge  thy  frendes  and  kynnefmen/  the  whiche  25 
thou  ought  not  to  deferre  to  do.  For  euen  as  thou  dooft  beyng 
in  this  worlde/  fo  fhalt  thou  be  done  for  whan  thou  arte  deed. 

C Supra  illud  prealegatum  faciet  deus  vobifcum  mifericor- 
diam.  &c. 

C Thefe  foure  keyes  aboue  fayd  as  it  is  wryten  ought  for  to  30 
be  hangynge  at  the  gyrdles  of  euery  faythfull  cryften  man 
and  cryften  woman  beynge  in  the  eftate  of  grace/  charyta- 
bly  to  open  the  gates  of  purgatory/  that  is  to  fay/  delyuer 
the  foules  whiche  lyeth  in  paynes  abydyge  delyueraunce 
by  the  merytoryus  werkes  of  good  people.  35 
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<T  How  euery  man  and  woman  ought  to  ceaje  of  theyr  fyhes 
at  the  Jownynge  of  the  dredable  home. 

[T  i verfo] 

[Woodcut] 

HO/  ho  you  blynde  folke  derked  in  the  clowde 
Of  ygnoraunt  fumes/  thycke  and  myftycall 
5 Take  hede  of  my  home  totynge  all  alowde 
With  boyftous  fownes/  and  blades  boryall 
Gyuynge  you  warnynge  of  the  Iugement  fynall 
The  whiche  dayly  is  redy  to  gyue  fentence 
On  peruers  people  replete  with  neclygence 

10  C Ho  ho  betyme/  or  that  it  be  to  late 
Ceafe  whyle  ye  haue  fpace  and  portunyte 
Leue  your  folyes  or  deth  make  you  chekmate 
Ceafe  your  ygnoraunt  incredulyte 
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Clenfe  your  thoughtes  of  immundycyte 
•5  Ceafe  of  your  pecunyall  penfement 
The  whiche  defyleth  your  entendement 

Ho  ho  people  enfedte  with  neglyhence 
Ceafe  your  fynnes  and  many  folde  crueltees 
Drede  god  your  maker  and  his  ryghwyfe  fentence 
20  Ceafe  your  blyndnes  of  wordly  vanytees 
Leeft  he  you  fmyte  with  endles  infyrmytees 
Ceafe  your  couetyfe/  glotony/  and  pryde 
And  ceafe  your  fuperfluus  garmentes  wyde 

Ceafe  of  your  othes/  ceafe  of  your  grete  fwerynge 
25  Ceafe  of  your  pompe/  ceafe  of  your  vayne  glory 
Ceafe  of  your  hate/  ceafe  of  your  blafphemynge 
Ceafe  of  your  malyce/  ceafe  of  your  enuy 
Ceafe  of  your  wrathe/  ceafe  of  your  lechery 
Ceafe  of  your  fraude/  ceafe  your  decepcyon 
30  Ceafe  of  your  tonges  makynge  detraccyon 
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Flc  faynt  falfehode  fekell  foule  and  fell 

Fie  fatall  flaterers  full  of  fayrnes 

Fie  fayre  faynynge  fabels  of  fauell 

Fie  folkes  felawfliyp  frequentynge  falfenes 

Fie  frantyke  facers  fullfylled  of  frowardnes 

Fie  foies  falaces/  fle  fonde  fantafyes 

Fie  from  freffhe  fablers  faynynge  flaterers 


( endeth  the  homer. 
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